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VOORREDE. 



Dit Tweede Bed van hei Archief eou geen voorafgaand 
tword behoeven^ indien niet de titel door het wegvallen 
van een geèerden naxim eene verandering ondergaan had. 
Het overlijden van onzen vriend Aem. W. Wybrands op 
22 Augustus 1886 heeft Ciiè van' ekn zèèf. gewaardeerden 
mederedacteur beroofd. Aan het eindde t^w dit Deel ml men 
eenige bladzijden te zijner na^eWi^ntenis vinden en daarin 
men^ hoezeer wij den man betreuren, j^die ruim het derde 
deel van de taah gewillig voor zijne rekening nam'\ 

Beeds is door het verschijnen van de afleveringen van 
dit Deel gebleJcen^ dat wij het eenmacd begonnen werJc 
hebben voortgezet. Wij deden het met den blijden moed^ 
waarvan wij ^ destijds nog met ons drieën^ in de Voor- 
rede van het Eerste Deel gewonden. De ondersteuning en 
medewerking^ die ons bij de samenstelling van dat Eerste 
werden geschonken, hebben ons ook bij het bijeenbrengen 
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van dit Tweede niet ontbroken. Men 00! het aan de in- 
houdsopgave kunnen men, en wij zeggen er onzen mede- 
arbeiders dank voor. 

Ons programma, weleer in een Prospectus uiteengezet 
en later in de Voorrede van het Eerste Ded herhaald, is 
hetzelfde gebleven^ en de ondervinding heeft ons niet geleerd^ 
dat het in eenig opzicht verandering behoefde. Wij zuUen 
d/us op dezelfde wijze voortgaan en trachten ons tijdschrift 
te doen blijven wat het tot rm toe uhis^ ook nu weder reke- 
nende op geschikte bijdragen^ die men ons ter plaatsing zal 
tmUen afstaan. 



J. G. R ACQUOT. 
15 December 1887. ^ ^^ ^^^^^ 
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Toen wij in 1884 als Redacteurs van het »^i^''^^3f voor 
Nederlandsche Kerkgeschiedenis" optraden^ paften wij 
weinig, dat het jongste lid der Redactie het eerst aan 
den kleinen kring ontvallen zou. Nochtans is het zoo ge- 
schied. Onze vriend AEMIIIUS WnXEM WTBRMDS 
is den 22«*«" September j.1. na een kort maar smaiielijk 
lijden ontslapen, nog geen acht en veertig jaren oud. Wat 
hy op kerkhistorisch gebied had geleverd, deed nog veel 
van hem verwachten, en wat hij als Mederedacteur tot 
het aanvankelijk welslagen onzer onderneming heeft toe- 
gebracht, doet ons te dieper zijn heengaan betreuren. Zoo 
ergens, dan zal eene herinnering aan zijn leven en zijne 
werkzaamheid in dit » Archief' op hare plaats zijn. De 
tijd was te kort, om daarmede nu al gereed te komen. 
Doch het is ons voornemen, in eene volgende aflevering 
eenige bladzijden aan de nagedachtenis van onzen vriend 
te wijden. Voor het oogenblik zij het bericht van zijn 
overlijden onzen lezers genoeg. 



Leiden, \ ^, , ,^„, J. G. R. ACQÜOY. 

' ' November 1886. ^ 



.,! 



Amsterdam, f ' H. C. ROGGE. 
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HET GEESTELIJK LIED IN DE NEDERLANDEN 
VOOR DE HERVORMING. 



DOOR 

Dr. J. G. R. ACQUOY. 



In zijn verdienstelqk werk „Het lied iii de middel- 
eeuwen" (Leiden, 1883) heeft Dr. G. Kalff zich tot de 
wereldlgke liederen van ons voorgeslacht gedurende het 
genoemde tgdperk bepaald. Aangaande de geestelgke sprak 
hg slechts de hoop uit, dat iemand zich tot een onderzoek 
daarvan aangorden mocht ^). Dit is inderdaad zeer te wen- 
schen. Niet alleen voor de geschiedenis onzer letterkunde, 
maar ook voor die van het Christendom in Nederland, zou 
eene zorgvuldige studie van het geestelijk lied onzer vaderen 
eene belangrijke aanwinst zgn. Doch, gelijk Dr. Kalflf er 
bg voegde: „voorwaar geene lichte taak!" evenzoo worde 
hier reeds terstond gewezen op de vele eischen, door het 
onderwerp gesteld. Wie het naar behooren wil behandelen, 
moet niet slechts letterkundige, maar ook tot op zekere 
hoogte godgeleerde en muziekkenner zijn. Hij moet even- 
zeer hart hebben voor innigheid van godsdienst, als voor 



1) A.W., blz. 18. 
IL 
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zoetheid van taal en voor schoonheid van zangwijs. Hg 
móet het kinderlgk nïüeve, het vrouwelijk teedere en het 
mannelflk ernstige gelijkelijk weten te waardeeren. In één 
woord, hg moet iemand zijn van velerlei gaven. Maar dan 
zal hij ook bij wetenschappelijke degelijkheid eenen arbeid 
verrichten, even aangenaam voor hem zelven als nuttig 
voor SBSD^en. De jaren, aan dien arbeid besteed, zullen 
aan zgn boek eene duurzame waarde schenken ; het zal 
eene blgvende vraagbaak voor onze letterkundigen en 
geschiedschrijvers zgn^). 

Ik hoop geen vruchteloos werk te doen, door de aan- 
dacht op dit uitlokkend onderwerp te vestigen, te minder, 
wijl bij het gezegde mag worden gevoegd, dat een schat 
van tijd en geld, in den regel voor dergelijke onderzoekin- 
gen noodig, als reeds uitgewonnen kan worden beschouwd. 
De literatuur toch is voor het grootst gedeelte door 
anderen bgeengebracht. De Koninklijke Bibliotheek te 
's-Gravenhage ^) en die van de Maatschappg der Neder- 
landsche Letterkunde te Leiden ^) bevatten hoogst zeldzame 



4) In de werken over de geschiedenis der Nederlandsche letterkunde 
is aan het geestelijk hed onzer vaderen tot dusverre weinig plaats inge- 
ruimd. Jonckbloet maakte er zich in 1855 wat al te gemakkeiyk af, toen 
hij er in z\jne Geschiedenis der Mtddennederlandsche D-ichiiunst ruim 
drie bladzijden aan wijdde (dl. III, st. 2, blz. 502—505), die daarenbo- 
ven grootendeels aan Hoffmann von Fallersleben waren ontleend. En 
zelfs nog in 1885 vulde h\j er in zijne Geschiedenis der Nederlandsche 
Letterkunde niet meer dan negen bladzijden mede (dl. II, blz. 310—318), 
waarvan ongeveer zes uit proeven bestaan. 

2) Zie J. U. Scheltema, „Verzameling van hedboekjes aanwezig ter 
Koninklijke Bibliotheek te 's-Gravenhage", achter zijn werk Neder^ 
landsche Liederen uit woederen t§d, Leid. 1885, blz. 291—417. 

3) Zie [L. D. Petit,] Catalogus der Bibliotheek van de Maatschapp§ 
der Nederlandsche Letterkunde te Leiden, Drukwerken, dl. I (Leid. 
1885), kol. 249 — ^270. — Ik maak van deze gelegenheid gebruik, om 
vooral ook de aandacht te vestigen op de rijke verzameling van ver- 
koop-catalogussen, die de genoemde bibliotheek bevat (zie den Catalogus, 
t. a. p., kol. 95—110), en waaronder zich vele bevinden, die voor het 
onderwerp van belang zijn, w\il zij de hederboekjes doen kennen, die 
in het bezit van welbekende verzamelaars z\jn geweest ; ik noem slechts 
de catalogussen der nagelaten boeken van Willems (Gand, 1847), Nieu- 
wenhuyzen (Amst. 1861), Serrure (Brux. 1872) en Lenshoek (La Haye 
1884). 
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en zeer belangrgke geestelgke-liederboekjes. De vereenigde 
boekerijen der Maatschappij tot bevordering der Toonkunst 
en der Vereeniging voor Noord-Nederlands Muziekgeschie- 
denis ^) breiden zich, vooral ten aanzien van liederboeken 
met bggevoegde muziek, gedurig meer uit. Wat de 
Academische Bibliotheek te Gent voor dit onderwerp 
bezit, staat door de groote vrijgevigheid van den Biblio- 
thecaris aldaar, den heer R van der Haeghen, aan eiken 
wetenschappel^ken onderzoeker gemakkelijk ten dienste. 
Niet minder gaarne zal de heer D. F. Scheurleer te 
's-Gravenhage lederen degelijken arbeider op dit gebied 
steunen met de hulpmiddelen, die in zijne rqke en steeds 
aangroeiende muziekbibliotheek worden gevonden % Om 
kort te gaan, ik schrgf deze regelen in hope. Misschien 
wekken z^ iemand op, om de hand aan het werk te slaan. 
Wat mg betreft, ik geef niet meer dan aanwgzingen en 
wenken. Daarenboven beweeg ik mij slechts binnen zekere 
aigemeene grenzen van tgd en plaats. Geen letterkundige 
van beroep z^nde, durf ik niet bepalen, wat misschien 
hooger opklimt dan de 14<*e eeuw, noch wat uit bijzondere 
oorden afkomstig moet worden geacht, noch ook wat met 
het geestelflk lied in andere landen verwantschap vertoont 
Aan de mannen van het vak blijve overgelaten te beslissen, 
wat in de ons overgeleverde liederen blijkens taal en dicht- 
trant tot de 12de of 13<*e eeuw, blgkens eigenaardigheden 
van tongval tot b^)aalde gewesten of streken, en bl^kens 
overeenstemming van inhoud tot de gemeenschappelijke 
literatuur van verschillende volken behoort^). 

En hiermede is tot recht verstand van dezen mijnen 



1) Zie [H. C. Rogge,] Catalogus van de Bibliotheken der Maat- 
schapp^ tot heüordering der Toonkunst en der Vereeniging voor Noord' 
Nederlands Muziekgeschiedenis, Amst. 1884, blz. 93 — ^103. 
. 2) Catalogus der muziekbibliotheek en der verzameling van muziek- 
instrumenten van D, F, Scheurleer, 'sGrav. 4885 (niet in den handel). 

3) Aigemeene opmerkingen aangaande dit laatste punt zijn reeds ge- 
maakt door Mr. L. Ph. C. van den Bergh in De Gids van 1848, dl. I, 
Uz. 805, 809, en door Snellaert in zijne Inleiding op WiUems, Oude 
Vlaemsche Uederen, Gent, 1848, blz. txi — xxiv. 
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arbeid het noodige gezegd. Nataorl^k zal het m^' aange- 
naam zijn, indien hij in de bestaande leemte eenigermate 
voorzien mag, zoolang het belangrijk onderwerp niet op 
afdoende wgze zal zgn behandeld ^). 



De man, die aan de beoefeoing zoowel van bet geestelijk 
als van het wereldlijk lied onzer vaderen den stoot heeft ge* 
gevea, is Heinrich Hofimann, of, gelijk hij zich naar zijne 
geboorteplaats in het Hannoversche placht te noemen, 
Hoffmann von Fallersleben. Hij zelf heeft in de voorrede 
z^ner „ Loverkens", d. i, van Pars TUI zijner „ Horae Bel- 
gicae'' (Göti 1852), op geestige wijze verhaald, hoe hij in 
1821, na een tweejarig verblyf aan de Universiteit te 
Bonn, aJs een reizend student met lang haar, in een 
Duitschen rok, den stok in de hand en een licht ranseltje 
op den rug, zonder pas en bijna zonder geld, op een 
schoonea lentedag^) de Hollandsche gn3nzen overtrok; 
voorts, hoe hg te Utrecht weinig aanmoediging vond, maar 
daarentegen te Leiden gastvrij werd opgenoQieE en door 
de wetenschappel^kste mannen en beschaafdste familiën 
op het vriendelijkst ontvangen; ja, hoe hij zelfs de be- 
langstelUng van Bilderdijk genoot, ofschoon deze alles 
wat Duitsch was en alle Duitschers volkomen haatta 
Doch terwfll hij den geheelen zomer, tot diep in den herfst, 
den rijken boeken schat van de Maatschappij der i^eder- 



i) Hel iB mij eene behoefte, alvorens verder Ie gaan, mijn bq zonderen 
dank te betuigen aan de lleeren Dr. M. F. A. G. CampbeUj L* D. Peut 
en Mr. A. J, Enschedé, londcr wier aam en werkende vrijgevigheid hij het 
ter leen verschaffen van allerlei hoo|jst zeldzame liederboekjes uit tle 
aan hunne zorgen toevertrouwt! e bibliotheken j het nnij onmogelijk zou 
ïijn geweest, een arbeid Ie votbreiigen, waarbij gedurige vergelijking een 
eerst voreischte is. 

2) Aldus Hülïïnaim zelf* Het moet omstreeks hel midden van Juni 
zijn gcsschied, namelyk eenife dagen na hel Pinksterfeest (d. i* na 10 
Junij van het gejioemde jaar {m ^ijne autobiographiei getiteld Méin 
Leien, Hannov. 1&68, Ed. 1, S. 258). Den 9 i«ïi Juni kwam hy te Crefcki 
aan (S. 257)^ den Sa^'e" Juni te Leiden (S. Mï). 
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landsche Letterkunde tot zgn doel aanwendde, gelukte het 
hem nauwelflks, iemand te winnen voor het Nederlandsche 
volkslied, dat hij zoo vurig liefhad. „Eens", zoo ver- 
haalt hg, „werd mg in een groot gezelschap van lieve 
jonge meisjes verzocht, iets te zingen. Ik zong Duitsche 
Kederen, en alles was vroolijk. Maar toen ik het schoone 
Oud-Nederlandsche lied „ Het waren twee coningheskinder" 
aanhief, barstte alles in luid gelach uit. Ik hield op met 
zingen, maar zeide in het HoUandsch, zoo goed ik kon: 
„Voor mg zelven maak ik geen aanspraak op de belang- 
stelling der dames, maar ik had gedacht, dat zij haar eigen 
vaderland en zgn schoon dichtkundig verleden meer zou- 
den eeren."" En diep gevoelig voegt hg er bg: „Voor 
ditmaal zong ik niet "meer" ^). 

Zóó stonden de zaken in 1821. Neemt men dit in aan- 
merking, dan zal men gunstiger dan meestal geschiedt 
oordeelen over het „Letterkundig overzigt en proeven van 
de Nederlandsche volkszangen sedert de XV^e eeuw" door 
Mr. J. C. W. Le Jeune, dat in 1828 te 's-Gravenhage in 
het licht kwam. Doch het scheen wel, dat slechts vreem- 
delingen onze oogen mochten openen voor de schoonheden 
van ons geestelijk en wereldlgk volkslied. Na HofBnann 
von Fallersleben trad Franz Joseph Mone, Directeur van 
het Landsarchief te Karlsruhe, op met een even zaakrgk als 
beknopt „Übersicht der niederlandischen Volks-Iiteratur 
alterer Zeit" (Tüb. 1838), waarin ook aan de geestelijke 
liederen vele belangrijke bladzgden waren ingeruimd % 

Inmiddels was ook in België de liefde voor het oude 
volkslied ontwaakt. Mone zelf roemde in zgn voorbericht ^) 
de krachtige hulp, die hij bij zgne onderzoekingen van 
den Hoogleeraar Serrure te Gent, en van den heer J. F. 
Willems aldaar had genoten. Laatstgenoemde nu verzamelde 
gedurende meer dan vijf en twintig jaren, wat hij, voor- 



1) Men kan hetzelfde verhaal met dezelfde woorden vinden in Hoff- 
mann's zooeven genoemde autobiographie, Bd. I, S. 280. 

2) S. 448—193. 

3) S. IV f. 
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namelp: uit den mond des volks, zoowel in de steden als 
ten platten lande, kon opvangen, doch h^ bracht betrek- 
kelijk weinig bijeen, ^i liet bij zijnen dood in 1846 een 
onvoltooid werk en eenige aanteekeningen achter. Zgn 
arbeid werd evenwel krachtig ter hand geno.men door 
zflnen vriend, Dr. F. A. Snellaert. Deze putte vooral, veel- 
meer dan Willems dit gedaan had, uit de talrgke lieder- 
verzamelingen, die in handschrift en in druk zgn bewaard 
gebleven. Niet minder dan vgftien van de eerstgenoemde 
en vierhonderd vgfüen van de laatstgenoemde soort waren 
hem, althans bg name, bekend^). En zoo voltooide hfl 
het werk, door Willems aangevangen, onder den titel: 
„ Oude Tlaemsche liederen ten deele met de melodiën" 
(Gent, 1848). Onder de tweehonderd adit en vijftig liede- 
ren, die men hier a%edrukt vindt, zijn er drie en veertig, 
dus juist een zesde, van geestelijken aard ^). 

Terwgl men alzoo in Duitschland en België bezig was, 
togen ook in Noord-Nederland eenige wakkere mannen 
aan den arbeid. Yan de eerste, minder gelukkige poging 
door Mr. Le Jeune in 1828 is reeds gesproken. Doch in 
1841 plaatste Mr. L. Ph. C. van den Bergh eenige „Gees- 
telijke gedichten uit de 13de en 14de eeuw" in de „Nieuwe 
werken van de Maatschappg der Nederlandsche Letterkunde 
te Leiden"^), waaronder één met de melodie, zooverre mg 
bekend is het eerste voorbeeld van dien aard in ons land *). 
Hem volgde Dr. J. van Vloten in den „ Algemeene Konst- 
en Letterbode" van 1850 % Doch aan den Heer J. A. 



4) Zie zijn zoo aanstonds te noemen werk, Inleiding, blz. xxxv — lviii. 

2) NO. CLXXXVI—CCXXVIII. 

3) Dl. V, tweede pagineering, blz. 1 — ^124. 

4) Tenzij men als zoodanig wil doen gelden een facsimile van het 
oude kerstlied „Ghegroet so si die maghet soet" met de zangw\jze naar 
een HS. van 1527, opgenomen door Jacobus Koning in zijne Proeven 
van oud letterschrift (uitgegeven door de Maatschappij tot Nut van 't 
Algemeei?, Leyd. 1818), plaat U, N». 13. 

5) NO. 9 en 11, bl?. 137—143 en 166—176, onder hét opschrift: 
„Gheestelyke Liedekens van Teunis Harmsen, van Wervershoef, en 
Zuster Bartjen van Utrecht". 
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Alberdingk Th^m bleef bet voorbehoudwi, op meer dan 
ééae wqze de aandacht te vestigen op menig schoon gees- 
telflk lied, uit vroegere eeuwen tot ons gekomen. Som- 
mige plaatste h^ in zgne zorgvuldig gekozen bloemlezing, 
„ Gediditen, onüeend aan de Noord- en Zuid-Nederlandsche 
literatuur der Xlle, Xme, XlVe, XVe en XVIe Eeuw", 
(Amst 1850). Niet minder dan honderd zeven en dertig 
bewerkte hq met zgnen broeder L. J. Alberdingk Thgm ^) 
onder den titel van „Oude en Nieuwere Kerstliederen" 
(Amst 1852), vooral ten dienste der zangkoren en Katho- 
lieke huisgezinnen. Ik kan niet zeggen, dat deze bewerking 
uit lett^kundig en toonkunstig oogpunt bijzonder geslaagd 
mag heeten, want bg de gewelddadige verjongingskuur, 
die de liederen hebben ondergaan^ is aan de poëzie schier 
alle naïeveteit ontnomen, en aan de melodie eene harmo- 
niseering opgedrongen, die al zeer weinig het karakter 
der oude kerktonen^ waarin de zangw^zen gedacht zign, 
weergeeft Maar de aanteekeningen aan het einde van het 
boek bevatten menige aanwgzing, waarvoor men ook nu 
nog dankbaar moet zijn. 

Hoeveel echter onze letterkundigen van beroep voor 
de kennis van het geestelqk lied mogen hebben gedaan^ de 
eereplaats komt in dit opzicht toe aan MolL MoU was een 
vroom man, een man van smaak, met dichterleken aanleg 
en muzikale gaven. Geen wonder, dat hg zich voelde aan- 
gegrepen door de kinderlijk eenvoudige, roerend teedere, 
diep godsdienstige tonen van menig lied uit den bloeitijd 
van ons geestelijk volksgezang. Daarenboven stonden hem 
handschriften ten dienste, waarin zich nog onbekende 
liederen bevonden 2), en bovenal, hg bezat een misschien 
eenig, maar zeker hoogst zeldzaam boekske, getiteld: 
„Het Hof ken der geestelijcker Liedekens" (Loven, 1577), 
door hem in 1853 bq den boekhandelaar Frederik Muller 



1) Zie over dezen jong gestorven broeder De Dietsche Warande, dl. 
l (Amst. 1855), blz. 246 — 275, alwaar tevens herinneringen aan het 
bezoek van Hof&nann von Fallersleben aan Amsterdam in 1854. 

2) Zie beneden, blz. 12 v. 
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te Amsterdam voor negentien gulden gekocht^). Aan dat 
boekske heeft hg niet slechts in het Ede deel van zgn 
„Johannes Brugman en het godsdienstig leven onzer 
vaderen in de vijftiende eeuw" (Amst. 1854), maar ook 
elders op verschillende plaatsen, allerschoonste proeven 
van stichtelqke poëzie in de middeleeuwen ontieend *). 
Die proeven z^n het beste, wat op dit gebied in Noord- 
Nederland is uitgegeven. Na Moll trad, zooveel mg bekend 
is, niemand onder ons op, die van het geestelflk Ued eene 
opzettelqke studie maakte. En zoo ligt dit heerlgk veld 
nu reeds meer dan dertig jaren bq ons braak '). 

Niet alzoQ in België. Daar is men voortgegaan, het te 
bebouwen. Na Willems en Snellaert is De Coussemaker 
gekomen met zijne „Chants populaires des Flamands de 
France" (Gand, 1856), een keurig gedrukt boek met hon- 
derd vijftig Vlaamsche liederen met hunne zangwqzen, onder 
welke liederen zich twee en veertig, dus iets minder dan 
een derde, van geestelijken aard bevinden*). En na De 
Coussemaker zqn Lootens en Peys verschenen met hunne 



1) Zie zijn opstel Zes geestelyke Itedekens in het Maandschrift voor 
den beschaafden stand (uitgegeven door de Ringsvergadering van Am- 
sterdam), jaarg. 1855, blz. 425, noot 4. 

2) Zie beneden, blz. 20, noot 4. 

3) Het reeds boven genoemde werk van den heer Scheltema, Neder- 
landsche Liederen uit vroegeren tijd. Leid. 1885, levert voor het geeste- 
lijk hed in de middeleeuwen weinig of niets. Een veel vroeger muziek- 
werkje van den in 4847 overleden componist van het „Wien Neêrlandsch 
bloed", J. W. Wilms, 24 zangxoijzen van oude en nieuwere Hollandsche 
liederen, Amst. z. j., heeft niet de minste waarde. Dat van d^i heer 
H. van der Eijken, Uit de oude doos. XXV liederen op zangwyzen 
met klavier 'hegeleiding^ Haarl. 4886, geeft slechts wereldlijke liederen 
van omstreeks 4800. De degelijke verhandeling van mijn ambtgenoot 
en vriend Prof. J. P. N. Land, Het Luithoek van Thysius beschreven 
en toegelicht (in het Tydschrift der Vereeniging voor Noord-Neder- 
lands muziekgeschiedenis, dl. I en II; nog niet voltooid) stelt zich bijna 
uitsluitend de uitgave van oude zangwij zen ten doel. 

4) Men zie ook de beoordeeUng van dit werk door Snellaert, geplaatst 
in een mij onbekend Belgisch tijdschrift, maar in afdruk gevoegd bij 
het exemplaar van de Maatschappij der Nederlandsche Letterkunde te 
Leiden (N*'^ 4493. B. 20). Deze beoordeeling is ook met eenige uitlating 
afgedrukt in De Dietsche Warande, dl. V (Amst 4859), blz. 57—74. 
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yy Chants Populaires flamands avec les airs notés" (Bruges, 
1879), alwaar, op honderd een en zestig liederen, zes en 
dertig, dus ongeveer een vierde, van bgbelschen en stichte- 
Igken inhoud voorkomen. Natuurlek klimmen niet al deze 
liederen tot de middeleeuwen op ; integendeel, verreweg de 
meeste geven den indruk van tot. veel latere tqden te be- 
hooren ; maar wie zich aan de geschiedenis van ons geestelgk 
lied gaat w^'den, moet ook deze verzameling kennen. Het 
bestudeeren van ontwflfelbaar vóór-reformatorische zangen 
zal hem in staat stellen, het oude van het nieuwe te 
onderscheiden, evenals men onder schilderstukken van 
latere eeuwen een werk der Van Eycken herkent i). 



Door dit kort overzicht van de hoofdpersonen, die in de 
voetstappen van Hof&nann von Pallersleben zgn getreden, 
hebben wq hem zelven eenigszins uit het oog verloren, 
ofschoon hij wel het minst van allen heeft gerust. Wfl 
keeren thans vanzelf tot hem terug bq het bespreken van 
de voornaamste bronnen, waaruit de geestelijke liederen 
van het voorgeslacht moeten worden geput Deze bronnen 
kunnen tot drie soorten worden gebracht: handschriften, 
gedrukte liederboekjes en mondelinge overlevering. 

De handschriften, waarin middeleeuwsche geestelijke 
liederen voorkomen, zijn uit den aard der zaak niet 
menigvuldig. Hoffmann vön Pallersleben bezat er twee uit 
de 15<le eeuw, die nog bij zijn leven aan de Koninklijke 
Bibliotheek te Berlijn zgn overgegaan. Het eene, een 
handschrift op perkament, bevat honderd zes geestelijke 
liederen; het andere, een handschrift op papier, twee en 
negentig^). Van deze bijna tweehonderd liederen, waar- 



1) Over een ander middel tot herkenning, in de melodieën gelegen, 
zal ik aan het slot van deze verhandeling spreken. 

2) De volledige inhoud dezer twee handschriften is door hem zelven 
beschreven in zijne Bibliotheca Hoffmanni FallerslebensiSy Leipz. 1846, 
S. 7—14 en S. 15—20. In de Koninklijke Bibliotheek te Berlijn zijn 
zij bekend als MS. Germ. in 8^, N°. 190 en 185 (zie zijne Horae Bel- 
gicae, pars I, 2te Ausg., Hannov. 1857, S. 133). 
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van echter vele dezelfde zijn, heeft hg er honderd drie 
en twintig uitgegeven onder den titel van „Mederlandische 
geisüiche Lieder des XV. Jahrhunderts" (Hannov. 1854), 
zgnde Pars X van zijne „Horae Belgicae"^), alsmede nog 
drie in zijn werk „ In dulci iubilo" % Men mag veilig 
aannemen, dat deze uitgegeven liederen de beste der twee 
verzamelingen zfln. Toch zal hetgeen er overbleef*) wel 
niet geheel zonder waarde wezen. In ieder geval moet dit 
worden onderzocht. Ook voor de tgdsbepaJiiig van som- 
mige liederen, die in gedrukte bundels voorkomen, kan 
het zijo nut hebben. Staan deze reeds in de genoemde 
handschriften, dan moeten zij van vóór het jaar 1500 zijn. 
De^e chronologische zekerheid ontbreekt aan de waar- 
schijnlijk rijkste van alle verzamelingen van geestelijke 
liedoren in handschrift^ namelijk die, waarvan Mone op 
8. 149 van zijn ^Übersicht" eeno korte inhoudsopgave 
heeft geleverd. Zij bevat niet minder dan driehonderd vijf 
en vijftig geestelijke liederen, van welke driehonderd acht 
en dertig in het Nederlaudsch. Daaronder zijn bijv, vijf 
en zestig kersÜiedererij veertig liederen op hot lijden des 
Hoeren, zes en veertig op de Maagd Maxna, ^es on dertig 
op verschillende Heiligen, enz. De waarde der verzameling 
wordt verhoogd, doordien bij vele dezer liederen de melo- 
dieën staan geschreven. Overigens zijn de meeste wel 
oud, maar vele andere wijzen door hun inhoud naar onzen 



1) Reeds Töor lijne Hollandische VolksUeder^ BresL 1833 (pars II 
zijner Hortie Belgicae), had hij aan deze beide liandschrifteït achttien 
gecsteUjke liedereü ontleend. Deze zijn echter uit de tweede uitgave 
(onder den titel van NkderldndLtche Votksh'eder^ Hannov. iSSG) ver- 
dwenen, maar alle opgenomen in siijae IViedsrlandinche geistlit^he Lieder 
deit XV. Jahrhunderis. 

2) In dulci iitlnlo Nun singêt itnd êeid froh^ 2te Ausg'.^ Hannov. 
4861 (ook achtei- de zoogenaamde „Dritte Aus^abe'' zijner Gesrhichte 
des deutschen Kirchenliedes^ Hannov. 1861, die niets anders dan de 2.<ïö 
dr tik van 1854 met veranderden titel is)j N''. 15^ "^ en 27, 

3) Wat Holfmann leverde, was slechts „eine Rossere AuswahV' dan 
hij vroeger in pars II fijner Horae Bdgiv<ïe had gegeven (^ie prir^ X, 
S. 3). Er moet dus in de twcie handschriften meer staan dan hij heeft 
doen drukken. 
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oorlog tegen Spanje, en vooral de Maria-liederen bevatten 
verschillende teespelingen op de Beeldstermery. Tot nadere 
bepaling van den ouderdom van dit handschrift kan die- 
nen, dat er liederen in voorkomen ter eere van „Saliger 
Aloysius van Gonsaga", die in 1621 werd zalig verklaard ^), 
en van S. Theresia, die in 1622 onder de Heiligen werd 
opgenomen 2). Vroeger dan tot het tweede kwartaal der 
17de eeuw kan het dus niet worden gebracht Daarenbo- 
ven z^n van de oude liederen, die het bevat, vele reeds 
uitgegeven. Doch dit neemt de hooge belangrgkheid van 
dit handschrift niet weg. Des te meer verbiedt het mij, 
op gezag van den heer C. Buelens, Bewaarder der Hand- 
schriften bg de Koninkljke Boekerg te Brussel, allen 
tw^fel aan het bestaan er van te kunnen wegnemen. On- 
danks de onbillijke klacht van HofPmann von Fallersleben 
in de voorrede van Pars I zgner „Horae Belgicae" (ed. 
2a, Hannov. 1857, p. vg) is dit handschrift in de Biblio- 
tiieek aanwezig als N^. 4858. 

Yoor eene menigte andere handschrift^i te Brussel en 
elders verwijs ik naar het „Übersicht" van Mone^). Die, 
welke te zgnen tgde in het bezit van Willems en Serrure 
waren, zign in 1847 en 1873 onder den hamer ge- 



1) Zie Wetzer u. Welte, Kirchen-Lexikon, Freib. i. Br. 4847, Bd. I, 
S. 180. 

2) Zie Wetzer u. Welte, a, a. O., Bd. X, S. 903. 

3) S. 150—490 (verg. „Vorbericht", S. xii). — Het veelvuldig door 
Mone genoemde Handschrift van Van Holthem is na diens dood in 1837 
met z\ine gansche rijke nalatenschap van boeken en manuscripten in de 
„ Bibliothèque Royale" te Brussel opgenomen. Daar draagt het thans de 
nummers 15589 — ^15623. Over deze „byna onuitputtelyke bron voor onze 
oude letterkunde" is uitvoerig gehandeld door Serrure in diens Vaders 
landsóh Museum^ dl. I (Gent, 1855), blz. 41— 99, 296— 401 ; dl. II (1858), 
Wz. 146—221, 374-451; dl. lU (1859), blz. 139— 164. De breede inhouds- 
opgave op laatstgenoemde plaats doet mig echter twijfelen, of er voor de 
geschiedenis van ons geest^jk lied wel iets in te vinden zal zijn. — 
Daarentegen vestig ik de aandacht op de tegenwoordige nummers 2878 
en 2880 in dezelfde „Bibliothèque Royale", w\il deze zes en veertig liede- 
ren bevattecf, welke door Mone als „Minnelieder einer Nonne" zijn be- 
schouwd (zie zgn Übersicht, S. 195 — ^197), maar volgens Willems tot 
de klasse der geestel^ke liederen behooren (zie zijn Belgisch Museum, 
dl. n, Gent 1838, blz. 307). 
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bracht ') en zullen, hoe verspreid misschien, alsriog zooveel 
mogelijk moeten worden opgespoord. 

Wat Noord-Nederland betreft, veel belangrijks op hand- 
schriftelijk gebied is er mij voor dit onderwerp niet 
bekend. Op de auctie Meerman in 1824 kwam een hand- 
schrift van 89 bladzijden in 4P voor, dat in den Catalogus 
aldus werd omschreven : „ Geestelijke liederen, waarsch^n- 
lijk van het jaar 1400". Naar den daarvoor besteden prijs 
te oordéelen, moet het belangrijk zijn geacht ^). Ongelukkig 
heeft de Firma Gebroeders van Cleef te 's Gravenhage mq 
niet kunnen opgeven, wie het destijds heeft aangekocht — 
Het fraaie handschrift met „Geestelijke Liederen en Re- 
fereinen" van vóór 1530, dat weleer aan Jacobus Koning 
behoorde ^) en vervolgens in bezit kwam van Van Voorst, 
is op de verkooping van diens handschriften-verzameling 
in 1860 *) aan den heer A. D. Schinkel te 's-Gravenhage 
toegewezen ^). Ongelukkig vind ik het in den auctie-cata- 
logus van laatstgenoemden heer niet terug ^), zoodat mij 
alle middel ontbreekt, om de verdere lotgevallen van dit 
handschrift na te sporen. Doch Moll heeft er in zijn „ Jo- 
hannes Brugman" zeven schoone liederen aan ontleend 7) 



1) Biblioiheca Wülemsiana, Gand, 4847, 2e partie, Noa. 4760, 4761, 
4766, 4768, en waarschijnlijk meer ; Catalogue de la bibliothèque de 
M. C. P. Serrure, 2* partie, Brux. 4873, No». 2827, 2828, 2829, 2830, 
2834, 2844. 

2) Biblioiheca Meermanniana, tom. IV, p. 474, No. 4042. Volgens 
de Prix des livres de la bibliothèque Meermannienne, p. 478, bracht 
dit HS. ƒ 20.50 op. 

3) Catalogus der Letterkundige Nalatenschap van toylen Jacobus 
Koning^ dl. I (handschriften), N®. 492. — Aan dit handschrift is het 
boven (blz. 6, noot 4) genoemde facsimile ontleend. 

4) Catalogue des manuscrits de MM. Van Voorst, Amst. 4859, N*'. 
776, alwaar tevens eene beschrijving van dit belangrijk handschrift, dat 
bij verschillende Uederen ook de genoteerde zangwij zen bevat. 

5) Volgens schriftelijke mededeeling der Firma Frederik Muller. — 
Het exemplaar van den Catalogus, behoorende aan de Maatschappij der 
Nederlandsche Letterkunde, bevat tevens de opgave der prijzen. Achter 
dit nummer staat ƒ 60. 

6) Catalogue de la bibliothèque de M. A. D. Schinkel, La Haye, 4864. 

7) Dl. II, blz. 449 V., 478—484, 489—194, 495 v., 497 v., 498—204, 
408-442. 
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en zou er waarschgnlqk wel meer uit hebben overgeno- 
men, als er voor zgn doel meer in te vinden was geweest. — 
Het handschrift van de Maatschappij der Nederlandsche 
Letterkunde, dat hg gebruikte, behelst slechts één geeste- 
l^k lied, en een gedeelte daarvan heeft h^ in zijn genoemd 
werk geplaatst ^). — Dat zelfde lied vindt men ook in een 
ander handschrift dier Maatschappq *), dat tevens verschil- 
lende stichtelijke rjjmen en berijmde zedespreuken aan- 
biedt^). — Evenzoo heeft een Weesper handschrift ter 
Koninklijke Bibliotheek te 's-Gravenhage aan Moll het 
eenige lied verschaft, dat het bevat ^). — In zijne eigene 
verzameling kwam slechts één handschrift met een lied 
„van der passien ons Heren" voor % en dit lied is door 
hem in zgn „ Kerkhistorisch Archief' uitgegeven ^). — Ook 
het eenige geestelijke lied, dat onder eene menigte Dietsche, 
Duitsche en Pransche liederen van wereldlflken aard in 
het zoogenaamde „Handschrift van Johan van Nassau" 
ter Koninklijke Bibliotheeik is te vinden 7), werd reeds in 
1841 door Mr. L. Ph. C. van den Bergh wereldkundig 
gemaakt^). — Bq die zelfde gelegenheid gaf genoemde 



i) DL II, blz. 167 V. — Het bedoelde HS., destijds N». 453, is thans 
NO. 224 (zie den Catalogus der handschriften^ Leid. 4877, blz. 44 en 48). 

2) HS. m 249 (Catalogus, blz. 44 en 47), fol. 425^—426^ zie ook 
Mone, übersichi, N». 474. 

3) Fol. 422^— 425r. 

4) Dl. n, blz. 482—484. — Het HS. is gemerkt L. 48. Het door Moll 
opgenomen lied vindt men fol. 62r — 63r. — Het werd andermaal uitge- 
geven door Van Iterson, Stemmen uit den voortijd. Leid. 1857, blz. 44. 

5) Zie den Catalogus van handschriften uit de bibliotheek van wylen 
den Hoogleeraar Willem Moll, Amst. 4880, N". 24. 

6) Dl. I (Amst. 4857), blz. 435—438. 

7) Dit perkamenten HS. in groot ¥y in juchtlederen band met verguld 
wapen, behoorde weleer toe aan „loncker lohan graeue zo nossou zo 
vijanden vnd marien van loen sijnre huysvrauwen". Het is meer dan 
eens ter sprake gebracht, bijv. door Hoffmann von Fallersleben in den 
Konst' en Letterbode van 4824, N'. 52, blz. 374; door Le Jeune inzyne 
Proeven van de Nederlandsche volkszangen, 's Grav. 4828, blz. 46 v., 
en door Mr. Van den Bergh in zijne te noemen verhandeling, blz. 42. 

8) In z\jne Geestelijke gedichten uit de 43 /« en 44<'« eevno (in de 
Nieuwe werken van de Maatschappy der Nederlandsche Letterkunde, 
dL V, Dordr. 4841, tweede pagineering), blz. 442—444. 
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heer nog twee geestelgke liederen en een gedeelte van 
een derde (dit laatste met de melodie) naar een fragment 
van een perkamenten handschriftje uit de 15de eeuw, in 
die zelfde Bibliotheek berustende, in het licht ^). — Na 
hetgeen Dr. P. A. Tiele heeft medegedeeld van de zes en 
twintig zoo wereldlijke als geestelijke liederen, die met 
eene hand van de 16de eeuw geschreven zgn achter een 
exemplaar der „Souter Idedekens" van 1540 ter Universi- 
teitsbibliotheek te Leiden % blijft er in deze verzameling 
niet veel ter uitgiave over. — En zoo schijnt dan, zoover 
althans mijne keüuis van nog bestaande handschriften in 
ons vaderland strekt, het veld vrij wel afgemaaid. ^ Een 
handschriftje van 1527, uit Gent afkomstig en thans in 
mijn bezit^ bevat een paar geestelijke liederen van zeer 
geringe waarde^), — Hooger staan de zeventien meeren- 
deels geestelijke, zoo bekende als onbekende liederen, in 
de 16de eeuw voor eigen gebruik geschreven door zekere 
Marigen Remen en thans behoorende aan de Maatschappg 
der Nederlandsche Letterkunde te Leiden % ~ Niets, wat 
voor m^n onderwerp kon dienen, heb ik gevonden in 
HS. -yjAevum recens. Scripta varii arg. N^. 80'' der Uni- 
versiteitsbibliotheek te Utrecht, zijnde eene verzameling 
van allerlei geestelijke en wereldlijke liederen. De geeste- 
lijke, die verreweg de meerderheid uitmaken, hebben voor 
een goed deel betrekking op Heiligendagen, Een hunner 



i) T.a.p. bk. 98--1Ö3, 105—111, 11 4\ 

S) Namelijk in De Dietsche Warande^ dL VlU (Amst. 1869), bk. 
572—585, ^- Nog een paar wereldlijke uit dici^lfdé verzameliiig ïijn 
gedeeltelijk afgedrukt bij Dr. Kaliï, Eêt Hed in de middÉleeuwen^ blz* 
31 9 j 322. — Eene dergel yke kleine eoUectie^ door een Ueflxebber achter 
een exemplaar ifau Den Bloem- Hof van de NederlantsüJte leughi, Arast» 
1630, geschi*even (Bibliotheek v, d. Maatsch. d, NederL Letterk. N", 1023 
F. 34; Cataiugm der drukwerken^ dl. Ij koL 274)^ bevat slechts eenlge 
wereldlijke Uederen en YondeFs ^Hommel pot' \ 

3) Ik kom beneden nof even op één dier liederen terug. 

4) Deze verzameïitig omvat 17 bladen papier in ^hr^jfboekformaat op 
het einde van HS. N", SIS, De inhoud is be-sch reven in den Caialo^tis 
der hQndschrtJteiiy h\i. i% alwaar echter verkeeixielijk van „ muïieknoton" 
wordt gesproken. Zie voorta b^ieden, vtra&r iets uit dit handschril^ ïal 
worden medegedeeld. 
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is gemaakt ter eere „van den salighen Alogsius", die in 
1621 is zalig verklaard^). Hiermede is tevens beslist, dat 
het handschrift niet ouder kan zijn dan de 17de eeuw. Dit 
neemt niet weg, dat het middeleeuwsche liederen zou 
kunnen bevatten; doch ik heb er geen enkel in gevonden, 
dait ook maar eenigszins den stempel daarvan draagt. — 
Ten slotte nog een woord over één of Kever twee hand- 
schriften van zekeren Barbert Kjuckestoel, naar het schgnt 
een R. Katholiek organist in de helft der 18de eeuw. 3). 
Elk der twee bevat verscheidene Latgnsche kerkzangen 
ea missen, benevens eene menigte melodieën van wereld- 
Igke en geestelijke liederen, waaronder eenige met de 
woorden. De beide verzamelingen zijn echter getrokken 
„uyt diverse liedeboecken", vooral uit „den Singenden 
Swaen'' en uit „Het Paradijs". Daarenboven is het den 
verzamelaar blikbaar veel meer te doen geweest om de 
„vooysen" dan om de woorden. Wat mij betreft:, ik heb 
er niets in gevonden, wat voor ons onderwerp wezenlqke 
waarde heeft. Toch heb ik gemeend, er de aandacht op 
te moeten vestigen, om ook anderen te doen oordeelen. 
Men ziet het, de kans om in de ons bekende Noord- 
Nederlandsche handschriften veel nieuws op dit gebied te 
vinden, is niet groot Moge weldra blijken, dat bijzondere 
boekerijen in ons vaderland en openbare daarbuiten onbe- 
kende schatten bezitten, die ten nutte der geschiedenis 
van het geestelijk lied onzer vaderen vóór de Hervorming 
kunnen worden aangewend. De aanwinst zou reeds groot 
zgn, indien van sommige liederen, die tot dusverre slechts 
in handschriften der 15de eeuw zijn gevonden, overtuigend 
kon worden aangetoond, dat zij tot vroegere eeuwen be- 
hooren, of indien van andere, die slechts in gedrukte bun- 
dels voorkomen, de middeleeuwsche afkomst kon worden 
bewezen. Nooit toch kan door inwendige kritiek worden 



1) Verg. boven, blz. 11. 

2) Het zijn twee gelijksoortige, van elkander onafhankelijke verzame- 
lingen in groot 4®. De eene draagt op den titel „Anno 1751". Het num- 
mer van beide is 381 (zie den Catalogus der handschriften^ blz. 26). 
Verg. WiUems, Oude Vlaemsche liederen, Inleiding, blz. xxxvii. 
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verkregen, wat alleen de uitwendige verschaffen kan, en 
de geschiedenis van ons geestelgk lied kan eerst worden 
ontworpen, als de chronologie der liederen voldoende zal 
zijn vastgesteld. Vraagt men mij, of ik het bestaan van 
handschriften als de hier bedoelde mogel^k acht, dan 
zeg ik zonder eenig voorbehoud ja. De bibliotheken in 
Frankrijk en Engeland, om geene andere te noemen, zijn 
nog nooit met het oog op dit onderwerp opzettelijk onder- 
zocht. Belangrijke handschriften liggen niet zelden ddé,r, 
waar men ze het minst zou verwachten. Eenige bladen 
van geheel andere soort, in denzelfden band opgenomen, 
eene fraaie miniatuur-teekening, eene toevallige omstandig- 
heid in vroeger of later tijd, heeft ze soms in een kring 
gebracht, waar zij geonszins schijnen te behooreu, Aan 
lederen deskundige ziJD voorbeelden hiervan bekend. Bleek 
niet nog onlangs een handschrift in de Bodleiaansche Bi- 
bliotheek te Oxford een merkwaardig Middelnederlandsch 
geestelijk lied te bevatten ^) ? Inderdaad, wij wachten slechts 
een Nederlandschen Hoffmaim von Fallersleben. Bij ernstig 
zoeken zal hij zeker vinden. 



Overgaande tot het bespreken van de tweede soort van 
bronnen, namelyk de gedrukte liederboekjes^ begin ik met 
op te merken, dat slechts eenige der allermerkwaardigste 
hier zullen worden vermeld^). Yooxts voeg ik er bij. dat 
men uit een later jaar van uitgaTe volstrekt niet mag 
besluiten tot het later ontstaan van den inhoud, wijl eene 
menigte middeleen wsche g'oestelijke liederen zich hebben 



1) Namsl^k het Hed ^Vant ander kiit'\ uitgegeven door Dr. EalIT iii 
het Tijfhchrifl mor N^trlandsche tartl' m leMerhmdeiin^T^Ay {heid. 
1884), blz. 1 SS— 195. Zie voorts over dat welfde lied j^iarg. Y, Ut, 90 v. 

2) Voor breeder opgave van geestelijkQ-liederboeken verwijs ik vooral 
naar Siiellaert in ilienfj Inleiding op Willeins, Oude Vldemncke liede- 
ren, hU. %xx\m — Lvm, alsmede naaj^ den nieuv^'eii Catalogm der Bi' 
hUotheek van de Mnalschapp^ der Nederland^che ZeiterJtunde, Druk- 
werken, dl l| koL ^9—270. 
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staande gehouden tot in bundels der 18de , misschien zelfs 
tot in verzamelingen der 19de eeuw. 

Het eerste geestelflke liederboekje, dat in de Zuidelijke 
Nederlanden de pers verliet, is een klein werkje van acht 
en veertig ongenummerde folio's of dubbel zooveel blad- 
zgden. Het verscheen te Antwerpen bij Adriaen van Ber- 
ghen in 1508. De titel luidt met oplossing van de daarin 
voorkomende verkortingsteekenen aldus: „Dit is een 
suuerlgc boecxken in welcke staen scone leysen^) ende 
veel scone gheestelike liedekens. Noch een liedeken van 
deuocien ghemaect bi broeder Dirck van munster". Men 
heeft op grond van dit ééne lied, of wel op den klank 
der woorden af, den naam van Dirk van Munster weleens 
aan het gansche bundeltje verbonden 2), maar ten onrechte. 
Het bevat onder zgne zeven en twintig Dietsche liederen — 
de twee overige zijn Latgnsche kerkhymnen — verschei- 
dene, die reeds in de vroeger genoemde middeleeuwsche 
handschriften van HofFmann von Fallersleben voorkomen, 
daaronder ook de twee liederen van den in 1473 gestor- 
ven Johannes Bnigman ^). Het eenige, wat de Augustijner- 
monnik, later de Franciscaner-gardiaan Dirk van Munster ^) 
er aan heeft toegebracht, is eene samenspraak tusschen 
den Bruidegom en de Bruid, d. i. tusschen den Middelaar 
en de Minnende Ziele, in de tweede helft van het boekje ^). 



1) Aangaande de beteekenis van het woord „ leys" zij het mij vergund 
te verwijzen naar eene verhandeling over Kerstliederen en Leysen, die 
ik voornemens ben, weldra in de Koninklijke Akademie van Weten- 
schappen te houden. Zie voorloopig beneden. 

2) Aldus Hofibnann von Fallersleben, De liederen van broeder Dirck 
van Munster, in De Dietsche Warande, dl. III (Amst. 1857), blz. 
252—264. 

3) Zie den inhoud van het boekje met de beginregels der gedichten 
medegedeeld door Hoffmann, t. a. p., blz. 252 — ^254. 

4) Zie over hem Foppens, Bibliotheca Belgica, Brux. 1739, tom. II, 
p. 1417 seq. Voor verdere literatuur te raadplegen met Willems in diens 
Belgisch Museum, dl. V (Gent, 1841), blz. 449. 

5) Ook afgedrukt bij Hoffmann, t.a. p., blz. 258 — ^261 (naar de uit- 
gave van 1508), bij Willems, t.a. p., blz. 443 — 448 (naar eene editie van 
1540), en voor het grootst gedeelte bij Alberdingk Th^jm, Gedichten 

IL 2 
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Het fraai gedrukte bundeltje, waarvan slechts één exem- 
plaar bekend is, dat in de Koninklijke Bibliotheek te 
's-Gravenhage berust i), heeft voor ons onderwerp dezelfde 
waarde, die een handschrift met geestelijke liederen uit 
het jaar 1508 daarvoor hebben zou. 

Hetzelfde geldt voor het jaar 1539 aangaande een ander, 
nog veel belangrijker unicum, in langwerpig formaat, 
weleer behoorende aan Dr. A. van der Willigen te Haar- 
lem en thans het eigendom der Stedelijke Boekerij aldaar. 
Het is getiteld: „Een deuoot ende profitelijck boecxken. 
inhoudende veel ghestelgcke (sic) Liedekens ende Leysenen, 
diemen tot deser tgt toe heeft connen gheuinden in prente 
oft in ghescrifte", Antwerpen bg Symon Cock. Het keurig 
uitgevoerd werkje, waaraan helaas zestien bladzijden ont- 
breken ^), bevat op honderd een en veertig, in drie kolom- 
men gedrukte folio's, eene rijke verzameling van geeste- 
lijke liederen, „diemen tot deser tijt toe heeft connen 
gheuinden ende ooc doen dichten" ^). Er loopen dus reeds 
bestaande, maar ook pas vervaardigde onder. Inderdaad 
treft men er eene menigte liederen uit de handschriften 
van Hoffmann en uit het „ Suuerlijc boecxken" van 1508 
in aan, maar tevens vele andere, die deels den stempel 
van het oude, anderdeels dien van het nieuwe dragen en 
niet zelden duidelijk verraden, dat zij door redergkers zgn 
gedicht *). Wat echter aan het werkje eene eenige waarde 



der XlIf—XVl« eeuw, Amst. 1850, blz. 486—188. — In het straks te 
noemen Schoon suyverlijck Boecxken, Amst. bij Com. Claesz., fol. 20^ — ^22^, 
komt het Ued voor met den naam van „Broeder Dirick van Munster*'. 

1) Een druk van 1540 bij Willem Vorsterman te Antwerpen was in 
1841 in bezit van den advocaat Van der Meersch te Gent, en is beschre- 
ven door Willems, t. a. p., blz. 443. 

2) Namelijk fol. i — viij. Voorts heeft de zetter bij vergissing twee- 
maal fol. Ixxxvij gedrukt en is h\j na fol. cxix nog eens met fol. cxij 
begonnen. Daarentegen is hij van fol. cxxxiij ineens tot fol. cxl overge- 
gaan. Deze onnauwkeurigheid in de nummering der bladen, in oude druk- 
ken geenszins ongewoon, heeft echter op den tekst geen invloed gehad. 

3) Woorden uit de voon^ede van den auteur aan de lezers. 

4) Als kenteekenen kunnen dienen : geknutsel met de maat, verme- 
nigvuldiging van rijmwoorden, het toespreken van den voorzitter der 
kamer mét den titel van Prins, enz. Zie voorts beneden, blz. 29. 
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geeft, zgn de melodieën, die bg elk eerste vers van iedere 
reeks liederen op dezelfde wijze, in notenschrift staan 
afgedrukt ^). Ongelukkig is dit notenschrift een heel ander 
dan dat der welbekende „Souter Liedekens", die in het 
volgend jaar 1540 bij denzelfden Symon Cock te Antwer- 
pen het licht zagen % Is hier de schrgfwgze van het we- 
reldlgk lied in die dagen, op müziekbalken van vijf regels 
met een onveranderlijken sleutel gevolgd, in het „Deuoot 
ende profitelijck boecxken" vindt men de kerkelgke notatie, 
op balken van vier regels met telkens afwisselenden sleutel 
en, wat het ergste is, schier zonder eenige aanwgzingvan 
lange of korte noten en zonder aanduiding van maat. Voor 
den tgdgenoot, die de melodieën half van buiten kende 
of ze door anderen kon hoeren voorzingen, mocht deze 
schrgfwijze voldoende heeten, voor den nakomeling laat 
zg veel onzekers over. Meer dan eens moet hfl gissen en 
raden, in welke maatsoort een lied is gedacht en welke 
waarde aan een noot moet worden toegekend. Niettegen- 
staande dit alles is deze bundel eene hoog te waardeeren 
bron voor de geschiedenis van het geestelgk lied onzer 
vaderen, zoowel wat de woorden als wat de zangwijzen 
betreft ^). Hoffinann von Fallersleben heeft het boekje ge- 
kend *), maar slechts drie liederen, geenszins de schoonste, 
er uit doen afdrukken ^). Van deze zijn er weer twee in 
het werk van Willems opgenomen % Dit overmatig spaar- 
zaam gebruik van een zoo rqken schat laat zich nauwe- 



4) Dt telde er 64 van Dietsche liederen en 7 van Latijnsche hymnen. 

2) Ik noem hier met opzet de uitgave van 1540 als de algemeen be- 
kende, niet die van 1539, vvraarvan nog slechts één exemplaar in het 
Museum Meermanno-Westreenianum te *s-Gravenhage bestaat, en die in 
formaat en druk aanmerkelijk van de gewone verschilt (zie M. C[ampbell] 
in De Nederlandsche Spectator van 18 Mei 1867, blz. 156 v.). Het 
notenschrift is in de beide uitgaven hetzelfde. 

3) Eenige liederen met de zangwijzen hoop ik weldra uit te geven. 

4) Zie zijne Ilorae Belgicae, pars II {Hollündische Volkslieder^Ym- 
tislav. 1833, Vorrede, S. viii; editio 2» {JViederldndische Volkslteder), 
Hannov. 1856, S. xvi. 

5) 1.1., editio la, N». 19, 20, 21 ; editio 2*, N». 198, 202, 203. 

6) Oude Vlaemsche liederen, N». 206 en 208. 
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lijks verklaren. Des te meer evenwel is er voor anderen 
overgebleven. Ik zelf zal er in den loop van deze verhan- 
deling menig merkwaardig lied aan ontleenen. 

Een derde unicum, dat voor ons onderwerp van het 
hoogste belang moet worden geacht, is het reeds vroeger ^) 
genoemde boekje „Het Hof ken Der geestelycker Liedekens. 
Waer in men vinden sal veel schoone Leysenen en Godt- 
vruchtighe liedekens, seer bequaem om eenen yeghelijcken 
met recreatie tot deuotien te verwecken", Loven bij Rut- 
geert Velpius, 1577. Dit unicum, waarin ongelukkig één 
blad wordt gemist % behoorde tot 1879 aan Moll. Op de 
verkooping van diens boeken in 1880^) werd het, tegen 
alle verwachting in, niet door eene onzer openbare biblio- 
theken, maar door den antiquarischen boekhandelaar P. 
Kockx te Antwerpen aangekocht. Deze bood het later in 
een catalogus voor vijftig francs te koop aan, en zoo 
kwam het in mijn bezit Het stevig ingebonden boekje in 
klein-octavo met aardige houtsneeprentjes naast de begin- 
regels van sommige gedichten, bevat op tweehonderd twin- 
tig net gedrukte bladzijden vijf Latijnsche hymnen en honderd 
vier Dietsche liederen, van welke laatste Moll ongeveer een 
dertigtal heeft uitgegeven*). Blijkens den titel en de be- 
rijmde voorrede is het een verbeterde en vermeerderde 
druk. De eerste was geapprobeerd in 1570. 

Thans schgnt in chronologische orde te moeten volgen 
een geestelijk-liederboekje van twee en zestig folio's in 



1) Zie boven, blz. 7. 

2) Namelijk blz. Ixxijj en Ixxiiij. De pagineering is slordig, doch er 
ontbreekt verder niets. 

3) Calalogue, p. 117, N". 1672. 

4) Vei^. boven, blz. 8. De plaatsen, waar Moll liederen uit dit werkje 
heeft medegedeeld, zijn, zoover ik heb kunnen nagaan, de volgende: 
Johannes Brugman^ Amst. 1854, dl. II, blz. 151 — ^212 passim; Maand- 
schrift voor den beschaafden stand (uitgegeven door de Ringsvergade- 
ring van Amsterdam), ja^arg. 1855, blz. 425 — 442; Kist en Moll, Kerk- 
historisch Archief, dl. I (Amst. 1857), blz. 203 v., 439 v.; dl. III (Amst. 
1862), blz. 318—320; Kalender voor de Protestanten in Nederland A^^ 
jaarg. (Amst. 1856), blz. 198—202; 6(le jaarg. (Amst. 1861), blz. 83— 86 ; 
Moll en De Hoop Scheffer, Studiën en Bedragen, dl. III (Amst. 1876), 
blz. 387 V. 
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klein-octavo, getiteld: „Dit is een schoon snyverlgck 
Boecxken, in den welcken ghy vinden sult veel schoone 
Leysenen ende Gheestelgcke Liedekens, allen menschen 
tot devotien verweckende Op een nieu ghecorrigeert ende 
verbetert", Amsterdam bg Comelis Claesz. Het jaartal 
ontbreekt, doch Comelis Qaesz. drukte te Amsterdam van 
1582 tot 1609 1), zoodat het werkje gemiddeld kan gesteld 
worden tegen het einde der 16de eeuw. Nu bestaat het 
echter uit twee verzamelingen, van welke de eerste tot fol. 
45^ loopt. Deze eerste verzameling is geapprobeerd te 
Antwerpen, 17 November 1570 ^). Toen moet zij dus voor 
de uitgave gereed zgn geweest, en hoogstwaarschgnlgk 
zal zg ook wel in 1570 of '71 in druk zgn verschenen. 
In ieder geval zgn de „liedekens ende Leysenen" in 
deze afdeeling van vóór het genoemde jaar, en inderdaad 
vindt men er allerlei liederen uit de handschriften van 
Hoffnaann en de reeds genoemde verzamelingen van 1508 
en 1539 in terug. — Hetgeen dan verder van fol. 46r 
tot 62r volgt, is eene latere collectie, maar ook daarin 
bevinden zich eenige ontwijfelbaar oude liederen, o. a. één, 
dat in een der handschriften van Hoffmann voorkomt^), 
en verschillende, die in de verzameling van 1539 staan. 
Maar genoeg, om de hooge belangrijkheid van dit werkje 
te doen kennen. Ook hier geldt het alweder een éénig 
exemplaar. Dit exemplaar is met een dozijn andere geeste- 
Igke-liederboekjes, bgna alle uit de eerste helft der 17de 
eeuw, saamgebonden in een bruin lederen band met kope- 
ren sloten, die weleer aan den dichter Mr. A. Bogaers te 
Rotterdam behoorde en na diens dood door zgne dochter 
aan de KoninkLgke Bibliotheek te 's-Gravenhage ten ge- 
schenke gegeven werd. 

Gelgktgdig met Comelis Claesz. arbeidde te Amsterdam 



4) Zie Ledeboer, De boekdrukkers in Noord-Nederland^ Dev. 4872, 
blz. 22, en Alfabetische lyst der boekdrukkers in N oord-Nederland ^ 
ütr. 4876, blz. 34. 

2) Zie fol. 45v. 

3) Namelijk „ In duld jubilo, Singhet. ende weset vro" (fol. 48r). Zie 
het boven, blz. 40, noot 2, aangehaalde werk van Hoffmann, N*^. 45. 
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de boekdrukker en figuursn^der Harmen Janszoon Mul- 
ler 1). Zijne werkzaamheid omvat de jaren 1570 tot 1615 ^). 
Ook hij gaf een geestelijk-liederboekje in klein-octavo uit, 
eveneens zonder jaartal. De titel van dit ongepagineerde 
werkje luidt als volgt: „Dit is een suuerlijck Boecxken 
inden welcken staen veel schone leysen, in latijn ende in 
duytsche ende is nu nieus ghemaect met veel schoone 
geestelijcke Liedekens". Op den klank afgaande zou men 
meenen, met een lateren druk van het ^Suuerlflc boecx- 
ken" van 1508 te doen te hebben, maar dit is toch niet 
het geval. Van dit werkje bestaat een exemplaar, toebe- 
hoorende aan de Koninklgke Akademie van Wetenschap- 
pen te Amsterdam ^), terwijl de Koninklijke Bibliotheek te 
's-Gravenhage eene vermeerderde uitgave, bij denzelfden 
drukker verschenen, bezit*). Het boekje is aan Willems 
en anderen bekend geweest^), maar tot dusverre slechts 
weinig gebruikt % waai'schgnlijk omdat de oudste en beste 
liederen, die het bevat, ook elders worden gevonden. 

Bijzondere aandacht verdient voorts „Het prieel der 
gheestelicker melodiie (sic), Inhoudende veel schoone Ley- 
senen, ende Gheestelgcke Liedekens van diueersche deuote 
materien" enz., een boekje in klein-octavo met muziek- 
noten. De uitgave, die mij ten dienste stond, is van Ant- 
werpen bij Hieronymus Verdussen, 1620''), maar de Ap- 



1) In een opstel van Mr. N. de Roever over zijnen zoon Jan Har- 
mensz. Muller (Oud-Holland, 3de jaarg., Amst 1885, blz. 266—276) 
kan men het een en ander aangaande hem vinden. 

2) Zie Ledeboer, De boekdrukkers^ blz. 66; Alfabetische Zjf«', blz.121. 

3) Letterk. G. 297 {Catalogus, dl. II, blz. 404 v.). 

4) In deze uitgave staat het bekende Jubeljaar-lied van Hendrik 
Laurensz. Spieghel. Zij kan dus niet ouder dan 1600 z\jn. 

5) Zie zijne Oude Vlaemsche liederen, Inleiding, blz. XLiv, N<>. 139. 

6) 0.a. door Alberdingk Thijm, Gedichten der XII'— XV h eeuw, 
Amst. 1850, blz. 213—215 (zie blz. 341); Oude en Nieuwere Kerstliede- 
ren, Amst. 1852, blz. 174 v. (zie blz. 311); ook door Hofi&nann von 
Fallersleben, Horae Belgicae, pars X, Hannov. 1854, p. 207. Over een 
nadruk van het einde der 17de eeuw spreekt Hofifmann in De Dietsche 
Warande, dl. UI (Amst. 1857), blz. 254. 

7) Het helaas niet ongeschonden exemplaar behoort aan de Maatschappij 
der Nederlandsche Letterkunde te Leiden, N«. 1106. H. 27 (Catalogus 
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probatie aan het einde is gedateerd 6 Januari 1609. Het 
werkje moet ved opgang hebben gemaakt, want blijkens 
de „Toor-sprake tot den Leser" is de editie van 1620 
reeds de vierde druk i), „verbetert zijnde ende ver- 
meerdert met niet luttel schoone liedekens, ende ooc 
nieuwe thoonen". Wat in 't algemeen de „Liedekens" 
aangaat, de samensteller zegt in zgne voorrede tot de 
godvruchtige jonkheid van Brugge, dat zg „meestendeel 
al oude" zijn, wier rijm en maat hij zooveel noodig heeft 
hersteld. En aangaande de zangw^zen verklaart hg, „dat 
vele nieuwe .... zijn gecomponeert van goede Musiciens". 
^ Niet-te-min", zoo voegt hg er bg, „seer vele liedekens 
hebben wy op de oude toonen gelaten". Men ziet dus, 
dat hij aan het lieve, zeer belangrgke boekje alle zorg 
heeft besteed. Nochtans zouden wfl hem nog dankbaarder 
wezen, indien hij of alles had gelaten, gelijk het was, of 
had aangeduid, welke liederen en melodieën van latere 
dagteekening zijn. Zeer oude zijn er in ieder geval bij ^). 
Eene dergelijke verzameling van deels oudere, deels 
nieuwere geestelgke liederen, doch slechts met den eersten 
regel der zangwijze in notenschrift, is een eenigszins jonger 
werkje in klein-octavo, getiteld „'t Kleyn Paradiisken". 
Te oordeelen naar het eenig mij bekende, zwaar geschon- 
den exemplaar in de Bibliotheek der Vereeniging voor 
Noord-Nederlands muziekgeschiedenis ^), moet het ver- 
schenen zijn te Antwerpen bij Hendrick Aertssens in 
1619, en schgnt het bestaan te hebben uit minstens zes 
kleine deeltjes, elk met een afzonderlijken of tweeden titel, 
zooals „'t Kleyn Paradiisken", „'t Groen Prieelken", „'t 
Levende Fonteynken", enz. Nauwelijks slaat men het open, 



der drukwerken, dl. I, kol. 252). — Er bestaat ook een Kleyn Prieel der 
Gheestelyker melodyen (zie Albenüngk Thijm, Gedichten der Xlh— 
XVI» eemo, blz. 341). 

4) Andere drukken worden genoemd bij Willems, Otide Vlaemsche 
liederen, Inleiding, blz. lui, N^. 309. 

2) Ook aan dit boekske zal ik in mijne voorgenomen uitgave van 
oude geestelijke liederen met hunne zangwij zen eenige ontleenen. 

3) Zie den Catalogus dier bibliotheek, Amst. 1884, blz. 79. Het is 
genummerd 202. F. 14. Verg. ook Willems, t. a. p., blz. Lii, N". 291. 
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of men vindt bekende en onbekende liederen, blgkbaar 
oude en ontwijfelbaar nieuwe, maar alle getuigende van 
zekere zorg voor maat en rijm en algemeene verstaanbaar- 
heid, waardoor de oudere niet zelden iets oorspronkelijks 
uit hunnen tekst, d. i. tevens iets van hun eigenaardigen 
stempel en hunne hooge belangrijkheid, hebben verloren. 
Volgens mijn reeds aangeduid plan, om slechts op de 
allermerkwaardigste mij bekende liederboekjes de aandacht 
te vestigen ^), kan ik dit gedeelte van mijn overzicht der 
bronnen besluiten. Nochtans niet, zonder te hebben her- 
haald, wat reeds boven is gezegd, dat eene menigte middel- 
eeuwsche liederen zich hebben staande gehouden tot in 
bundels der 18de, misschien zelfs tot in verzamelingen 
der 19de eeuw. Zoo vindt men bijv. liederen, die reeds in 
handschriften der 15de eeuw en in het „Suuerlijc boecxken" 
van 1508 voorkomen, in „ Een Nieuw zuyverlijk Boeksken", 
ütr. 1758, de „Geestelycke harmonie", Antw. 1762, „Oude 
en nieuwe lofzangen", Amst. omstreeks 1793, en elders 
terug 2). Ik zelf bezit een onoogelijk boekje op grauw- 
kleurig papier, dat op den titel de woorden „Tot Antwer- 
pen" draagt, maar met de bijvoeging „ En zgn te bekomen 
tot Dordrecht, by Hendrik Walpot". Het moet dus tus- 
schen 1728 en 1759 in het licht zijn verschenen*), en 
wel, naar ik vermoed, bij Walpot zelven. De titel luidt: 
„Een Geestelijk Leysen-boecxken, Verciert met Nieuwe 
Leysene ende Geestelyke Liedekens, om somtijds 't herte 
uyt de aertsche sorgvuldigheyt innewaerts te keeren, ende 



1) Dat evenwel de minder merkwaardige, zooals het Leysen-boeck 
der Catholijcken, Looven, 1605 (Kon. Bibl. te 's-Gravenhage), sommige 
liederboekjes in den reeds genoemden bundel van Bogaers, voorts De alder- 
nieuwste Leyssem- Liedekens (sic) die ghesonghen worden op den kers-nacht 
ende de navolghende dagen^ van nieuws vermeerdert ende verbetert, 
Antw. 1701 (Kon. Bibl. als boven), en meer andere, alle hunne meer- 
dere of mindere waarde voor het onderwerp hebben, behoeft nauwelijks 
te worden gezegd. 

2) Van al de drie genoemde boekjes bezit de Maatschappij der Neder- 
landsche Letterkunde een exemplaar. 

3) Zie Ledeboer, De boekdrukkers in Noord- Nederland, blz. 141, en 
Alfabetische lijst, blz. 188. 
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alle menschen tot devotie verweckende". Ofschoon „Den 
Twael&ten Druk" sch^nt het werkje zóó zeldzaam, dat 
mgn exemplaar tot dusverre een unicum mag heeten. Dit 
boelge nu, blijkbaar voor het volk in de achterbuurten 
bestemd, bevat eene menigte echte nüddeleeuwsche liederen, 
met andere van latere tgden vermengd. De nüddeleeuwsche 
dragen hier en daar onbedriegel^'ke teekenen van onver- 
valschtheid. Ja, wat meer zegt, daar z^n er bg, die mij nergens 
zoo volledig en ongeschonden zijn voorgekomen. Ik zal er 
elders eenige proeven uit mededeelen ^), maar vestig er 
hier de aandacht op, om te doen zien, dat latere, ongecas- 
tigeerde uitgaven soms nader bg den middeleeuwschen 
tekst staan dan vromere zorgvuldig bewerkte drukken. 



Er blijft mij nog over, iets te zeggen over de derde of 
laatste bron, waaruit de geestelgke liederen van lang ver- 
vlogen geslachten moeten worden geput, namelijk de mon- 
delinge overlevering. 

Toen Willems aan het verzamelen was voor zijne uit- 
gave van „Oude Vlaemsche liederen", brachten enkele 
vrienden hem het een en ander uit den mond des volks 
over 2). Toen Snellaert de taak, die bg Willems' dood 
slechts tot een begin van uitvoering was gekomen, krach- 
tig ter hand nam, stond hij verbaasd over den rijkdom 
van volksliederen en volksmelodieën, die nog in de steden 
en ten platten lande in omloop waren *). Maar vooral De 
Coussemaker heeft van deze ruime bron gebruik gemaakt. 
In Fransch-Vlaanderen, d. i. in het noordelijk gedeelte van 
Frankrijk, waar de Vlaamsche taal nog de volkstaal is*). 



1) Namelijk in mijne boven (blz. 47, noot 4) aangekondigde verhan- 
deling over Kerstliederen en Leysen. 

2) Zie de Inleiding van Snellaert op Willems' Otjuie Vlaemsche liede- 
ren, blz. XXX. 

3) Snellaert, t. a. p. 

4) Zie Johan Winkler, Nederland in Frankrijk en DuitscJUand (in 
De Tydspiegel van Mei tot JuU 1886), blz. 8—44. 
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verzamelde hg niet minder dan honderd vijftig Vlaamsche 
liederen met hi^nne zangwijzen. „ Nous les avons recueillis 
de la bouche même du peuple", zoo schreef hg, „ c'est 
la Ie caractère spécial de notre livre" ^). — De honderd 
een en zestig Vlaamsche liederen, door Lootens en Feys 
eveneens met de melodieën uitgegeven, werden hun bgna 
alle verstrekt door eene oude dame te Brugge, die ze in 
hare jeugd van hare ouders had geleerd en in de scholen 
der kantwerksters tot in het eindelooze had hooren zingen. 
Wat haar merkwaardig geheugen had bewaard, werd door 
hen opgeteekend en vervolgens in druk gebracht ^), Dit 
waren nu wel is waar slechts voor een gedeelte geeste- 
Igke^), en voor een nog kleiner gedeelte middeleeuwsche 
geestelijke liederen, maar men ziet er uit, dat nog in onze 
eeuw in Vlaamsche gewesten met goed gevolg uit de bron 
der mondelinge overlevering te putten viel. 

Wat ons vaderland betreft, ook dééi heeft men die bron 
niet geheel ongebruikt gelaten. Misschien zouden wij ver- 
baasd staan over hetgeen er nog is, indien eene bekwame 
hand eens alle uit den mond des volks opgevangen liede- 
ren bijeenbracht, die in „De Navorscher" en „De oude 
tijd", in jaarboekjes en in provinciale almanakken, in tijd- 
schriften en elders verspreid worden gevonden. Doch het 
verzamelen heeft zich, zooveel mij althans bekend is, 
slechts tot „baker- en kinderrgmen" bepaald*). Vraagt 
men mij, of er naar mgne meening in onze steden en op 
onze dorpen nog eenig geestelijk lied uit de middeleeuwen 
in omloop is, dan kan ik slechts ontkennend antwoorden. 
In Zuid-Nederland, dat Katholiek is gebleven, en waar het 
geheugen door tal van oude liederboekjes werd te hulp 
gekomen, heeft men nog bijtijds moeten redden, wat er 



1) De Coussemaker, Chants populair es des Fïamands de France^ 
Gand, 1856, Introduction, p. v. 

2) Lootens et Feys, Chants Populaires fïamands avec les airs notés, 
Bruges, 1879, Avant-Propos, p, iii suiv. 

3) Zie boven, blz. 9. 

4) J. van Vloten, Nederlandsche baker- en kinderrijmen^ 3de druk, 
met melodiën, Leid. 1874. 
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te redden viel. Hoeveel te meer zal in Noord-Nederland, 
dat grootendeels Protestantsch is geworden, en waar 
Gereformeerde liederen de vroegere hebben vervangen, 
sinds lang zijn verdwenen, wat weleer in den mond des 
volks heeft geleefd ! Inderdaad, ik geloof niet, dat er, zQlfs 
in streken van ons vaderland, waar het Katholicisme is 
blijven heerschen, aan de mondelinge overlevering iets 
ten nutte van ons onderwerp zal kunnen ontleend worden. 
Nochtans blijve het onderzoek daaromtrent dringend aan- 
bevolen aan allen, die er toe in de gelegenheid zijn. 



Na deze bespreking van de bronnen, waaruit onze 
middeleeuwsche geesteljgke liederen moeten worden geput, 
haast ik mg, eenige vragen te beantwoorden, die waar- 
sctLgnlijk reeds voor een deel bij mgne lezers zullen zijn 
opgekomen, bijv.: Hoever strekt de tijd dezer liederen zich 
uit? Waar zgn zg ontstaan? Wie hebben ze gedicht? 
Werden zig inderdaad gezongen? In welke soorten kunnen 
zg worden verdeeld? en dergelijke. 

Hoever strekt de tjjd dezer liederen zich uit? Voor 
den „terminus a quo" is dit zeer moeielijk te bepalen. 
Tan onbekende handschriften hoop ik, van taal- en letter- 
kundige onderzoekingen verwacht ik dienaangaande meer 
licht. Blijven uitwendige bewijzen ontbreken, dan zullen 
inwendige gegevens van taal en versbouw moeten helpen, om 
te beslissen, of er onder onze geestelijke liederen zgn, die 
opklimmen tot de 13de of zelfs tot de 12de eeuw i). Wat 
daarentegen den „terminus ad quem" aangaat, met opzet heb 
ik deze aanw^zingen en wenken niet betiteld : „Het geestelijk 
lied in de Nederlanden gedurende de middeleeuwen", maar 
„Het geestelijk lied in de Nederlanden vóór de Hervorming". 
Deze laatste uitdrukking is rekbaarder dan de eerste, en 



1) Verg. boven, blz. 3 en 45. 
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die rekbaarheid is hier noodig. Wie van de middeleeuwen 
spreekt, denkt aan een tjdperk, dat ongeveer met het jaar 
1500 is afgesloten, maar wie de Hervorming noemt, weet 
wel, dat zich daarvoor geen bepaald jaartal laat aanwgzen. 
Wat Noord-Nederland betreft, daar heeft het tot diep in 
de tweede helft der 16de eeuw geduurd, eer de verspreide 
gevallen van Protestantsche gezindheid, hoe menigvuldig 
ook, plaats maakten voor een meer algemeenén Gerefor- 
meerden toestand. Zoolang die toestand niet was gevestigd, 
bleef ons voorgeslacht, in zgn geheel genomen, in het 
stadium zijner Katholieke ontwikkeling, d. i. in het stadium, 
waaruit onze middeleeuwsche geestel^'ke liederen zijn voort- 
gekomen. Daarom aarzel ik niet, den „ terminus ad quem" 
vrij laat te stellen en, zonder een jaartal te noemen, in het 
algemeen te spreken van de tweede helft der 16de eeuw. 
Eerst dan toch neemt ons geestelijk lied een ander karakter 
aan. Het verliest alle beminnelijke naïeveteit, alle kinder- 
lijke fantasie, alle levenslustige opgewektheid, maar het 
wordt daarentegen meer geestelijk diep, meer mannelijk 
kloek, meer zedelijk ernstig. 

Intusschen, gelijk alles zgn tijd heeft van opkomst, bloei 
en verval, zoo heeft ook ons geestelijk lied vóór de Her- 
vorming dien gehad. Men denke zieh den bloeitijd niet te 
vroeg. Reeds Hoffmann von Fallersleben schreef: „Die 
meisten lieder der Art entstanden um die MittedesXV. 
Jahrhunderts und verloren sich wieder gegen die Mitte 
des darauf folgenden" ^). Evenzoo beschouwde Moll ze 
voornamelijk als uitingen van „het godsdienstig leven 
onzer vaderen in de vgftiende eeuw" ^). Dit neemt na- 
tuurlijk niet weg, dat er reeds vroeger vele en schoone 
liederen in omloop waren; maar, gelijk Moll elders heeft' 
gezegd, „die voorraad werd sedert den aanvang der vijf- 
tiende eeuw zeer vermeerderd, zoodat omstreeks 1450 en 



4) Zie zijne Niederldndische geistliche Lieder des XV. Jahrhunderts 
(pars X zijner Horae Belgicae), Hannov. 4854, S. 3. 

2) Zie den voUedigen titel van zijn Johannes Brugman (d. i. van het 
werk, waarin hij dit onderwerp heeft behandeld). 
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later onze zanglievende vaderen zich beroemen mogten 
op het bezit van een uitgebreiden schat van liederen, die 
reeds toen door sommigen met liefde verzameld en in 
bundels bewaard werden" ^). Inderdaad, naar de 15de eeuw 
wijzen de handschriften, waarin verrew^ de meeste voor- 
komen 2); daarheen de taal, waarin de beste zgn vervat; 
daarheen de eigenaardige geest, die er uit ademt, dezelfde 
die ook eene uitgebreide stichtelgke letterkunde in proza 
schiep, in één woord de geest der „moderne devotie"^). 
Na het jaar 1500, om een algemeen jaartal te noemen, 
kwam er een tijd van verslapping en verval. Door den 
invloed der redergkers maakte de argelooze kunst veelal 
plaats voor zelfbehagelgk geknutsel De vier- en acht- 
regelige strophen kregen mededingsterg in coupletten van 
minder eenvoudige soort Opeenhooping van rgmen moest 
vergoeden, wat er aan innigheid van gevoel ontbrak. Waar 
men geen genoegzaam aantal gelijkluidende woorden in 
het Dietsch kon vinden, daar nam men allerlei Fransche 
te baat Uitgevers lieten geestelijke liederen vervaardigen *) ; 
rederykers zongen ze „ om prijs" ^). Hierbg kwam nog iets 
geheel anders. Aan Maria- en Heiligenliederen had het 
nooit ontbroken^), maar, als bij tegenwerking tegen de 



1) Kerkgeschiedenis van Nederland vóór de Hervorming, dl. II, st. % 
blz. 418 V. 

2) Zie boven, blz. 9. 

3) Zie over dien geest m\jn Klooster te Windesheim en zijn invloed, 
Utr. 1875, dl. I, blz. 325 v. en elders. 

4) Dit blijkt uit de voorrede van Ben deuoot ende profitelijck hoecx- 
ken, Antw. 1539. Zie de woorden zelve boven, blz. 18. 

5) Zoo leest men in dat zelfde boekje van 1539, fol. 140^: „Mathijs 
compere wt ionsten bequame Maecte dese leysen om prijs, in Christus 
name'', en fol. 133^ : „ Laureys Baert, bi .den enghen andr\js Behaelde 
met dese leysen eere ende prijs'*. 

6) Hoffinann von Fallei^leben heeft reeds uit z\jne twee handschriften 
tien liederen op Maha en v\jf op verschillende Heiligen doen afdrukken 
in zijne Niederldndische geistliche Lieder des XV. Jahrhunderts, N". 
27—36, N^ 37-41. — Zie ook MoU, Johannes Brugman, dl. II, blz. 
173 — ^181. — Dat hier overigens slechts van Dietsche liederen op 
Maria en de Heiligen sprake is, behoeft nauwelijks te worden gezegd. 
De Latijnsche hymnen op beiden waren zóó talrijk, dat Mone alleen in 
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opkomende Hervorming, begon men er in de 16de eeuw 
telkens meerdere te dichten ^). Dit alles ging, gelijk van 
zelf spreekt, niet opeens, maar na verloop van eenige 
tientallen van jaren was de invloed reeds duidelijk te 
bemerken. Om zich hiervan te overtuigen, vergelijke men 
slechts het „Deuoot ende profitelijck boecxken" van 1539 ^) 
met het „ Suuerlijc boecxken" van 1508 *), of liever nog 
met de Nederlandsche geestelgke liederen, die HofFmann 
von Fallersleben uit zijne vgfüende-eeuwsche handschriften 
heeft uitgegeven *). Men zal dan zonder moeite bespeuren, 
dat nevens het vroeger bestaande iets anders, ofschoon 
niet iets beters, is opgetreden. 

Levert het vaststellen van den tgd, waarin de geeste- 
lijke liederen van ons voorgeslacht zgn ontstaan, eigen- 
aardige moeilijkheden op, met niet minder bezwaren heeft 
men te kampen bij het bepalen van de streken, waarin 
zg zijn gedicht. De bgvoeging van een der dichters, dat 
hij dit liedeke gemaakt heeft tusschen Hoog-Soeren en 
Utrecht op een wagen ^), vermeld ik slechts als curiositeit. 
Bezaten wij al de geestelijke liederen in hunne oorspron- 
kelgke gedaante, dan zou kennis van de verschillende 
dialecten over het oord hunner wording vrg zeker uit- 
spraak kunnen doen. Doch de liederen gingen van mond 
tot mond. Wie ze zong, deed het in eigen tongval, en 
wie ze opschreef, deed het tot persoonlgk gebruik. Slechts 
bij uitzondering bleven soms woorden onveranderd, die 



Bd. II zijner Lateinische Hymnen des Mittelalters, Freib. 1853, drie- 
honderd „ Marienlieder", en in Bd. III vijfhonderd vijf en negentig 
„ HeiligenÜeder" heeft bijeengebracht. 

1) HS. N». 4858 der „Bibüothèque Royale" te Brussel (17cle eeuw) 
bevat niet minder dan 46 Maria- en 96 HeiUgenliederen (zie Mone, 
Obersicht, S. 449; verg. boven, blz. 40). — Het werk Den Singende 
Zwaan, Leyd. 4728 (BibUotheek v. d. Maatsch. d. Nederl. Letterkunde, 
n®. 4406. E. 29), heeft lof^ngen op de HeiUgen van het gansche jaar, 
„die als Singende Zwaanen, de Dood Blygeestig hebben ontfangen". 

2) Zie boven, blz. 48—20. 

3) Zie boven, blz. 47 v. 

4) Zie boven, blz. 9v. 

5) Hofifmann von Fallersleben, Niederlèndische geistliche Lieder^ S. 234. 
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thans nog het gewest kunnen aanwgzen, waar een lied is 
ontstaan. Vandaar, dat zoowel Zuid- als Noord-Nederland 
ze zich heeft toegeëigend. Liederen, die Willems „Vlaem- 
sche" noemde, heeft Moll „ geestelgke liederen onzer vade- 
ren" geheeten. Het best zal wel zjjn, met Hoffinann von 
Fallersleben van „ Nederlandsche geestelgke liederen" te 
spreken, in dien ruimen zin van het woord, waarin alle 
Dietsch schrijvende gewesten, zooals Vlaanderen, Brabant, 
Holland, Utrecht, ja ook enkele met Saksischen tongval, 
zooals Overgsel en een deel van Gelderland, er door worden 
aangeduid. Doch gelijk wg zooeven, bg het bespreken van 
den tgd, de 15de eeuw als de bloeiperiode hebben leeren 
kennen, evenzoo worden wij thans, bij het behandelen van 
de plaats, meer bepaald naar Vlaandei*en en Brabant ver- 
wezen. Straks zullen wg zien, dat ook Noord-Nederland 
dichters en dichteressen van geestel^'ke liederen heeft 
voortgebracht, maar Zuid-Nederland schgnt er toch rijker 
aan geweest te zijn, al kunnen wij hunne namen niet 
noemen. In ieder geval wijzen de oudste geestelijke-lieder- 
boekjes daarheen. Het „Suuerlijc boecxken" van 1508 en 
het „Deuoot ende profitelgck boecxken" van 1539 zjn 
beide te Antwerpen gedrukt, het „ Hofken der geestelycker 
liedekens" van 1577 te Leuven. Zelfs het „ Schoon suy- 
verlijck Boecxken", dat tegen het einde der 16de eeuw bg 
Comelis Claesz. te Amsterdam verscheen, heeft achter de 
eerste zijner twee afdeelingen eene Antwerpsche appro- 
batie ^), en het gelijktijdig verschenen „Suuerlijck Boecxken" 
bq Muller te Amsterdam geeft geheel den indruk van 
naar een Zuid-Nederlandsch voorbeeld te zgn bewerkt. 
Dat in de 17de en 18de eeuw Antwerpen verreweg de 
meeste boekjes van deze soort bleef leveren, zal niemand 
verwonderen, ofschoon men niet moet vergeten, dat er 
ook te Dordrecht, Utrecht, Amsterdam en elders in het 
licht zijn verschenen ^), Maar dit na-reformatorisch gedeelte 
van het onderwerp valt buiten ons bestek. Strikt genomen 



1) Zie boven, blz. 21. 

2) Zie boven, blz. 24. 
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bewijst het feit, dat de oudste geestelijke-liederboekjes in 
de Zuidelgke Nederlanden zijn gedrukt, niets aangaande 
het ontstaan van de liederen zelve in die streken. Maar 
het zou toch vreemd zijn, dat d44r, waar de meeste wer- 
den uitgegeven, ook niet de meeste in omloop waren, en 
dat déAr, waar de meeste in omloop waren, ook niet sinds 
lang de meeste waren gedicht. Intusschen brengt deze 
redeneering de zaak slechts tot zekere mate van waar- 
schgnlijkheid. Moge het den toekomstigen geschiedschrijver 
van het Middelnederlandsch geestelijk lied gelukken, op 
goede gronden aan te toonen, uit welke oorden bepaalde 
liederen, wier dichters en dichteressen onbekend zijn, 
afkomstig moeten worden geacht. 

Wat nu die dichters en dichteressen aangaat, van slechts 
zeer weinige zijn ons de namen overgeleverd. De een- 
voudigiö begijn Geertruida van Oosten, in 1358 te Delft 
overleden, zal haren toenaam hebben ontvangen naar 
het welbekende lied „Het daghet in den Oosten", dat zij, 
destgds nog dienstmaagd in de genoemde stad, in een 
geestelgk lied schijnt te hebben omgezet i). Zeker is het, 
dat zuster Bertke, die in 1457 aan de Buurkerk te Utrecht 
werd ingekluisd, geestelqke liederen heeft geschreven, 
waarvan één bovenal, „Ie was in myn hoofkijn om cruyt 
gegaen", door liefelijkheid van taal en schoonheid van 
vorm steeds een sieraad onzer middeleeuwsche letterkunde 
zal blijven % In hetzelfde jaar 1457 stierf de uitnemende 



1) Heel zeker is de naamsafleiding niet (zie MoU, Jokannes Brugman, 
dl. II, blz. 104, noot 1). — Zie voorts over Geertruida van Oosten: 
MoU, t. a. p., blz. 403 — 106 (alwaar tevens de bronnen voor hare ge- 
schiedenis, zooals de Acta Sanctorum op 6 Jan. en andere), alsmede 
Alberdingk Thijm, Verspreide verhalen in proza, Amst. 1879, dl. I, 
blz. 23-^. 

2) Zuster Bertke overleed in hare kluis in 1514. Zie over dezemerk- 
v^aiardige verschijning: MoU, Ztcster Bertke, de kluizenaarster (in den 
Kalender voor de Protestanten in Nederland, S^te jaarg. [Amst. 1863] , 
blz. 84 — ^111). Hare stichteüjke tractaten en geestelijke Uederen zijn reeds 
spoedig na haren dood uitgegeven onder den titel : Een hoecxken gemaket 
van suster hertken die . loij . iaren besloten heeft ghèseten tot Vtrecht in 
dye buer kercke, Leyd. bij Jan Seversen, 1518 (een voUedig exemplaar in de 
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Dirk van Herxen, Eector van het Fraterhuis te Zwolle, 
die het zoetvloeiend „Ml lust te loven hoechelic Die 
reinicheit soe pure" uit zijn eigen Latijn vertaalde, en 
het „O Here der hemelen stichter" in oorspronkelijk 
Dietsch vervaardigde^). Een jongere tijdgenoot van Van 
Herxen was de beroemde volksprediker Johannes Brug- 
man, van wien wij eveneens twee schoone liederen bezit- 
ten, het eene met den weemoedigen aanhef „Ie heb ghe- 
jaecht mijn leven lanc", het andere met het klagelijk 
referein „ Och ewich is so lanc" ^), Hiermede zijn nu ech- 
ter alle verdienstelijke namen genoemd, die uit den tijd 
vóór 1500 tot onze kennis zijn gekomen. Uit de 16de eeuw 
kan nog slechts die van zekeren, overigens onbekenden 
Tonis Harmansz. van Warvershoef •') daaraan met eere 



Kon. Bibl.. te 's-Gravenhage, een onvolledig in de Bibl. v. d. Maatsch. 
d. Nederl. Letterk. te Leiden). De liederen zijn ook afgedrukt achter 
hare zooeven genoemdelevensbeschrijvingdoor Moll(t. a. p. blz. 412— 433). 
Reeds vroeger was er de aandacht op gevestigd door Van Vloten in de 
Algemeene Konst- en Letterbode van 4850, blz. 470 — 176. 

4) Zie aangaande Dirk Hermansz. van Herxen mijn Klooster te Win- 
desheim en zijn invloed, Utr. 4875, dl. I, blz. 88, noot 5, blz. 89, noot 4, 
blz. 238, noot 2, en elders; vooral ook mijne verhandeling De Kroniek 
van het Fraterhuis te Zwolle (in de Verslagen en Mededeelingen der 
Koninklijke Akademie van Wetenschappen^ AfdeeUng Letterkunde, 2de 
reeks, dl. IX [Amst. 1880], blz. 4 — 42), passim. Voorts aangaande de 
twee genoemde liederen, die door Delprat verkeerdelijk aan Livinus van 
Middelburg, en door De Coussemaker abusievelijk aan Dirk Gruter zijn 
toegeschreven, mijne genoemde verhandeUng, blz. 40 — 42. 

2) Zie over deze liederen MoU, Johannes Brugman, dl. II, blz. 205 — 215. 

3) De eerste, die, in verband met de welbekende geestelijke romance 
van „Des Soudaens dochterkijn", de aandacht op dezen dichter -gevestigd 
heeft, is Mr. Van den Bergh in De Gids van 4848, dl. I, blz. 807. Meer 
uitvoerig deed het Dr. Van Vloten in den Konst- en Letterbode van 
4850, dl. I, blz. 437—443, 466—470. Hem volgde de Heer Alberdingk 
Thijm in diens Gedichten der Xlb — XV b eeuw, Amst 4850, blz. 
240 — 246. Alle drie gebruikten bij hunne mededeeüngen Een suyverlick 
Boecxken, begrypende alle de Gheestelicke Liedekens, ghemaeckt eer- 
tijdts by de salighe Tonis Harmansz, van Waroershoef, Amstelredam, 
ten huyse van Harman Jansz Muller, z. j. (omstr. 4600; zie boven, 
blz. 22). Het eenige destijds bekende exemplaar van dit werkje berustte 
en berust nog steeds in de Koninklijke Bibliotheek te 's-Gravenhage. 
Sinds eenige jaren evenwel bezit die zelfde Bibliotheek in den boven 

IL 3 
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worden toegevoegd^). Deze vijf namen vertegenwoordigen 
den klein-burgerlijken, den meer aanzienleken ^) en den 
geestelflken of geleerden stand. Overigens kan nog slechts 
in het algemeen gezegd worden, dat zeker wel de meeste 
geestelijke liederen door mannen*), maar toch veel meer 
dan men oppervlakkig zou denken door vrouwen zgn ge- 
dicht, gelgk soms reeds uit den inhoud voldoende blijk^ 
maar niet zelden ook in eene eindstrophe opzettelijk wordt 
gezegd ^). Soms bemerkt men, dat eene non aan het woord 
is ^), of wel eene maagd, xiie ten klooster wil gaan *). 



(blz. 21) genoemden bundel van y^jlen Mr. A. Bogaers nog een tweede 
exemplaar in anderen, sterk afwijkenden druk zonder plaats en jaar, 
doch naar gissing eveneens van omstr. 4600. — Dat Tonis Harmansz., 
wiens toenaam aanduidt, dat hij afkomstig was uit het dorp Wervers- 
hoef tusschen Medemblik en Enkhuizen, en die ongeveer in het midden 
der 16de eeuw schijnt geleefd te hebben, geestelijke liederen gemaakt 
heeft, blijkt voldoende uit den titel van bet boekje. Doch welke liede^ 
ren, die er in voorkomen, van zijne hand zijn, laat zich niet met af- 
doende zekerheid bepalen. Eensdeels toch zijn er onder, die reeds in de 
vijftiende-eeuwsche handschriften van Hoffmann von Fallersleben en in 
Een deuoot ende profitel^ck boecxken, Antw. 1539, staan; anderdeels 
spreekt het tweede gedeelte van den titel zelven van „noch sommighe 
andere, door een vermaert ende ghelèert Man hier by gheset ende in't 
licht ghebracht". De twee ons bekende drukken, die kennelijk vermeer- 
derde uitgaven zijn, kunnen de zaak niet tot de noodige klaarheid bren- 
gen. Dit zal eerst kunnen geschieden door de mogelijke ontdekking van 
den oorspronkelijken druk, waar nog niets is „by ghevoeght". 

1) Twaalf van de veertien „leysen", waarmede het Deuoot ende pro- 
fitelijck boecxken, Antw. 1539, eindigt, dragen de namen van hunne 
makers. Doch het zijn zulke onbeduidende gedichten, dat geen dier 
namen aan de vergetelheid behoeft te worden ontrukt. Wie zich hier- 
van yn\ overtu^en, zie slechts boven, blz. 29, noot 5. 

2) Zuster Bertke was eene zuster van Jodocus Borre, suffragaan van 
drie Utrechtsche bisschoppen (zie De Jonghe, Desolata Batavia Dorm^ 
nicana, Gand. 1717, p. 20 en 21). 

3) Dit ligt in den aard der zaak. Soms volgt het uit den inhoud. 
Meermalen wordt het in de laatste strophe op eene of andere wijze 
uitgedrukt. Zie bijv. Hoffmann von Fallersleben, Niederlandische geut- 
liche Lieder, S. 119, 120, 122, 129, 139, 164, 217. 

4) Zie bijv. Hofi&nann von FaUersleben, a. a. O., S. 113, 140, 182, 232. 

5) Zie bijv. Hoffmann von Fallersleben, a. a. O., S. 146; voorts Een 
deuoot ende profitelijck boecxken, Antw. 1539, fol 27^. 

6) Zie byv. Een deuoot ende profitelijck boecxken, fol. 72 v. 
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Ik kom thans tot eene vraag, die misschien reeds vroe- 
ger had moeten beantwoord wezen. Mogen de letterkundige 
voortbrengselen, die men geestelqke liederen genoemd heeft, 
eigenlgk wel zoo heeten? Met andere woorden: werden 
zg inderdaad gezongen? Zeker is dit niet met alle het 
geval geweest, maar even zeker met de meeste. Dit blijkt 
duidelflk nit de zangnoten, die er in enkele handschrif- 
ten ^) en sommige oude liederboekjes bg staan ^) ; het blijkt 
ook uit aanwigzingen als deze: „Dit is die wise", „Op 
die wise van", „ Op de wijse alsoo 't beghint" en derge- 
Igke'). Zelfs daar, waar het niet bepaald is aangeduid, 
doet de strophische bouw en de zangerige toon der ge- 
dichten hunne bestemming of althans hunne geschiktheid 
voor den zang terstond herkennen. Het ging er mede als 
in latere tgden met zoo menig lied en gezang, dat met 
het oog op eene bestaande melodie werd gedicht, of door 
anderen daarop werd aangeheven, of weldra eene eigene 
zangwijze ontving. AUes hing slechts af van de vraag, of 
de woorden in den smaak vielen. Deden zij dit, dan kreeg 
het lied ook wel zijne ontleende of oorspronkelpe „wise"; 
ja, niet zelden meer dan ééne, wgl de een het op deze, 
de ander op gene bekende melodie aanhief, of wel de een 
op een bestaanden, en de ander op een nieuw vervaar- 
digden toon. Wie zich hiervan wil overtuigen, zie slechts 
het „Deuoot ende profitelijck boecxken" van 1539. Daar 
zal hij van al het gezegde voorbeelden vinden. Tevens zal 
hfl bemerken, hoe vrij men te werk ging met het toepas- 
sen van zangwigzen van reeds bestaande Uederen op andere, 
die er naar ons begrip wegens al te veel lettergrepen of 
al te tegenstrijdigen maatval niet op zouden kunnen wor- 
den gezongen *). Ook zal de inlichting, die aan de inhouds- 



1) Zie boven, Wz. 6 (noot 4), 10, 12 (noot 4), 14. 

2) Zie boven, blz. 18 v. en 22 v. 

3) Men vindt zulke aanwijzingen zoov^rel in handschriften als in lie- 
derboekjes. 

4) Eene dergelijke vrijheid veroorloofden zich de dichters der liede- 
ren, wanneer zij, gelijk ontelbare malen geschiedde, de strophen van 
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opgave van het boekje voorafgaat, hem leeren, dat er 
reeds in 1539 sommige liederen en „leysen'' waren, wier 
toon men niet kon vinden, omdat hij aan het geheugen 
van verschillende menschen, bij welke men er onderzoek 
naar gedaan had, was ontgaan. „Daer ghi een voys op 
dichten moecht na v deuocie", voegt de verzamelaar er 
vrijgevig bij i). 

Ten slotte nog een woord over de verdeeling der Mid- 
delnederlandsche geestelijke liederen in soorten. Hoffmann 
von Fallersleben onderscheidde ze hoofdzakelijk in kerst- 
liederen, Marialiederen, Heiligenliederen en liederen der 
minnende ziele 2). Nochtans kon hij ze niet aUe onder 
deze vier rubrieken plaatsen, en voegde er daarom nog 
eenige van gemengden inhoud aan toe^). Dit wekt ach- 
terdocht tegen de logica zijner verdeeling. — MoU deed 
het dan ook anders. Deze nam eveneens vier soorten aan, 
maar noemde ze liederen op Jezus' leven, op Maria, op 
Jezus en den mensch in hunne wederzijdsche betrekking, 
en betrachtingen over verschillende, voor den Christen 
belangrijke ondBrwerpen % Hier vallen dus de Heiligen- 
liederen weg, die er toch ongetwijfeld toe behooren, 
en al voegt men deze bij de Marialiederen, toch blijven 
er eene menigte andere over, die in geene der vier af- 
deelingen passen. — Jonckbloet splitste de geestelijke 
zangen in drie categorieën. In de eerste rangschikte hij 



een zelfde lied op verschillende manieren bouwden, zoodat zij in de ééne 
slepende rijmen plaatsten, waar zij in de andere staande hadden geschre- 
ven, en omgekeerd. Ongetwijfeld hebben de afschrijvers, vooral diegenen 
hunner, die de liederen uit het geheugen opteekenden, deze onregelma- 
tigheden aanmerkelijk vermeerderd. Ook zullen zij het wel voornamelijk 
geweest zijn, die aanleiding gaven tot het zeer gewoon verschijnsel, 
waarover de auteur van Het prieel der gheestelicker melodüey Antw. 4620, 
in het voorwerk van zijn boekje reeds klaagde, „dat de Yeerssen hier 
ende daer, een, twee, oft dry syllaben te luttel ofl te veel waren hebbende". 

1) Hoe de zooeven genoemde auteur van Het prieel der gheestelicker 
melodiie met de zangwijzen handelde, zie boven, blz. 23. 

2) Zie zijne Niederlündische geistliche Lieder^ S. 3. 

3) S. 223—250 (of N». 111—123). 

4) Johannes Brugman, dl. II, blz. 147 v. 
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de kerstliederen, in de tweede de Maria- en Heiligenlie- 
deren, in de derde de liederen der minnende ziele ^), Dit 
is, gelgk men ziet, de verdeeling van Hofifmann, een wei- 
ïiig gewgzigd, maar niet verbeterd. — Wat mg betreft, 
ik geloof, dat men, alvorens aan het verdeelen te gaan, 
eerst acht moet geven op eene onderscheiding, die de 
oudste uitgevers van geestelijke-liederboekjes steeds heb- 
ben gemaakt. Zij, zelven nog levende in de sfeer, waaruit 
deze voortbrengselen onzer letterkunde hun oorsprong 
hebben genomen, spraken op den titel altijd van „leysen" 
en „geestelgke liedekens" ^). Later werd daarenboven ook 
wel afeonderlijk van „hymni" of „lofzangen" melding 
gemaakt^). Dit moeten dus voor hunne bewustheid ver- 
schillende zaken zijn geweest. Dat „hymni" Latijnsche 
kerkliederen zijn, en „lofeangen" vertalingen daarvan, mag 
als bekend worden ondersteld, maar wat men met het 
woord „leysen" aanduidde, is nog nooit opzettelijk onder- 
zocht. Weldra hoop ik aan te toonen, dat „leysen" eene 
eigenaardige soort van kerstzangen waren, in vorm en 
bestemming van de overige onderscheiden *). Toen de 
oorspronkelqke beteekenis van het woord vergeten raakte, 
begon men er den zin van kerstliederen in hét algemeen 
aan te hechten, en wijl laatstgenoemde liederen tot de 
geestelijke behoorden, nam men ook de „leysen" onder 
de geestelijke liederen op. Nu zou het zeer zeker ver- 
keerd zijn, eene geschiedenis van het Middelnederlandsch 
geestelijk lied te schrijven, zonder daarin aan de „ leysen" 
eene voorname plaats in te ruimen en er de „lofzangen" 
opzettelijk in te behandelen, maar even zeker zou het 



i) Geschiedenis der Nederlandsche Letterkunde^ 3de uitgave, dl. II, 
blz. 310 en 313. 

2) Zie bijv. de op blz. 17 — 23 genoemde boekjes van 1508, 1539 en 
1577, die van Gornelis Claesz. en Harmen Janszoon Maller, het Prieel 
der gheestelicker melodiie en meer andere. 

3) Bijv. op den titel van het Leysen-boeck der Catholycken, Looven 
4605 (Kon. Bibl.), en van de Geestelycke harmonie, Antw. 1762 (Bibl. 
V. d. Maatsch. d. Nederl. Letterk.). 

4) Zie de boven (blz. 17, noot 1) aangekondigde verhandeling over 
Kerstliederen en Leysen. 
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onjuist z^n, beide met de eigenlgk gezegde ^geestel^ke 
liederen" te vereenzelvigen. Zoowel de „leysen" als de 
„lofzangen" waren van een meer of min kerkelijkenaard; 
de „geestelijke liederen" daarentegen hadden een louter 
godsdienstig karakter; zij waren leekenzangen voor per- 
soonlijk gebruik^). — Na deze onderscheiding van drie 
begrippen, die onze schrgvers over het geestelijk lied steeds 
met elkander hebben verward, kunnen wg thans over eene 
doelmatige verdeeling der eigenlek gezegde „geestelijke 
liederen" gaan spreken. Wie er meer dan oppervlakkig 
kennis mede maakt, bemerkt reeds spoedig, dat zij zich 
eensdeels vastknoopen aan het kerke^jk jaar, en ander- 
deels daarbuiten omgaan 2). Voor zooverre zij er zich 
aan vastknoopen, z^n het in hoofdzaak advents- en kerst- 
liederen, nieuwjaars- en driekoningenliederen, passie- en 
paaschliederen, hemelvaarts- en pinksterliederen, alsmede 
liederen op heilige dagen. En voor zooverre zij er buiten 
omgaan, vertoonen zij dezelfde bonte verscheidenheid, die 
men in alle Christelgke gezangbundels aantreft: liederen 
op Jezus % Maria en de Heiligen, liederen op de H. Drie- 
vuldigheid, het Sacrament des altaars en de vreugde des 
hemels, boet-, smeek- en klaagzangen, zielsverheffingen en 
vrome overdenkingen, beschouwingen van de wereld en 
afscheidsgroeten aan haar, afmaningen van de zonde, op- 
wekkingen tot Christelijke vreugde en dergelijke meer, te 
veel om te noemen; voorts, wat den vorm betreft, zinne- 
beeldige verhalen, innige samenspraken, geestelqke romancen 
enz. Zoo gemakkelijk als het dus is, de liederen, die met 
het kerkelgk jaar in verband staan, in eenige bepaalde soor- 
ten te verdeelen, even onmogelijk schijnt het, de overige tot 



1) Later werden zij ook ten gebruike bij den catechismus aanbevolen. 
Zoo bijv. Het prieel der geesteltcker melodiie, Antw. 1620 (voorrede tot 
de jonkheid van Brugge, tegen het einde), en de Oeestelycke harmonie, 
Antw. 1762 (op den titel). 

2) Naar dit beginsel hebben dan ook de gebroeders Alberdingk Thijm 
hunne Oude en Nieuwere Kerstliederen (zie boven, blz. 7) gerangschikt. 

3) Eigenlyk gezegde liederen op God moet men onder de Middel- 
nederlandsche geestelijke hederen niet zoeken. 
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vaste rubrieken te brengen. Al mocht men er in slagen, 
al de bekende volgens een weldoordacht plan te ordenen, 
dan nog zou het eerste onbekende, dat men vond, in 
staat kunnen zgn, het gansche plan als onvoldoende te 
kenmerken. Zoo zal men dan, welke rangschikking men 
ook volge, alt^'d eene kleinere of grootere plaats moeten 
inruimen aan geesteljke liederen, die tot geene der ge- 
stelde soorten behooren, en die dan te zamen kunnen ge- 
noemd worden geestelijke liederen van gemengden inhoud. 



Wanneer het mij nu vergund is, de „leysen" en de 
„lofzangen" hier buiten opzettelijke bespreking te laten ^) 
en mij terstond tot de behandeling der geestelijke liede- 
ren te begeven, dan begin ik met op te merken, dat deze 
laatsten zich het best laten vergelijken met den zang der 
vogelen in het woud. Wie ze vervaardigden, deden het 
meestal uit natuurlijken aandrang, als vrije uiting van 
hetgeen er omging in hun hart. Wijl men het met de 
eischen van maat en rijm niet zeer streng nam, en de 
eenvoudige gang van het lied gemakkelgk was te vatten 
door ieder, wiens gehoor er een weinig naar stond, was 



1) Als voorbeelden van lofzangen noem ik slechts het „Christe qui 
lux es et dies". (Daniel, Thesaurus hymnologicus, Hal. 1841, tom. I, 
n**. 23; Mone, Lateinische Hymnen des Mittelalters^ Freib. i. Br. 1853, 
Bd. I, n®. 70), waarvan minstens ééne Middekiederlandsche vertaling 
bestaat (Hoffmann von Fallersleben, Niederlandische geistliche Lieder, 
Hannov. 1854, n». 113), het „Dies est laetitiae" (Daniel, 1. 1. n». 476; 
Mone, a. a. O., n®. 47), dat er minstens twee telt (Hoffmann, a. a. O., 
n^. 21 en 22; verg. ook Van den Bergh, Geestelijke gedichten van 
Jacob van Maerlant en anderen [in de Nieuwe werken v, d. Maatsch. 
d. Nederl Letterk., dl. V, Dordr. 1841], blz. 104—114), en het„Stabat 
mater dolorosa" (Daniel, 1. 1., tom. II, n». 124), waarvan minstens drie 
Dietsche berijmingen van vóór 1500 zijn gevonden (zie Willems, Ver^ 
talingen van het kerkgezang: Stabat mater dolorosa [in zijn Belgisch 
Museum, dl. UI, Gent, 1839], blz. 447—454, en Van den Bergh, t. a. p., 
blz. 85-97). 
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er geen buitengewone aanleg noodig, om er een te dich- 
ten. Zoo werden er wel niet altemaal meesterstukken 
voortgebracht, maar toch talrijke bruikbare liederen ver- 
vaardigd. 

Deze liederen nu waren in den regel oorspronkelijk. 
Niet zelden evenwel nam een zanger of zangeres uit eenig 
algemeen bekend wereldlijk lied aanleiding, om op dezelfde 
w^ze een overeenkomstig geestelgk lied te dichten, dat 
zich althans in den aanhef zoo nabq mogelijk aan het 
wereldlijke hield. Het doel was meestal, het gebruik van 
onstichtelijke liederen tegen te gaan, door ze op schier 
onmerkbare wijze door stichtelijke te doen vervangen ^). 
Zoo begon bgv. een oud wereldlijk lied van zeven stro- 
phen aldus: 

Het viel 2) eens hemels douwe 

Voor mijns liefis vensterkijn 

Jck en weet geen schoonder vrouwe 

si staet int herte mijn 

si hout myn herte beuangen. 

Twelck is so seer doorwont 

Mocht ie troost ontfenghen 

so waer ie gansch ghesont^). 



4) Dit doel werd in het algemeen nagejaagd door de uitgevers van 
geestelijke-liederboekjes (zie bijv. de voorrede van het Deuoot ende 
profitelyck hoecxken van 4539, en die van Het prieel der geestelicker 
melodiie van 4620). Zelfs de Souter Liedekens bedoelden blijkens hun 
„Prologhe" niets anders. 

2) Er vieL 

3) Een schoon liedekens Boeck, Antw. 4544 (het zoogenaamd Ant- 
werpsch liederboek), uitgegeven door Hoffmann von Fallersleben, Hannov. 
4855 (pars XI zijner Horae JBelgicae), N". 74. — Eens voor altijd zij 
hier gezegd, dat ik in deze verhandeling de üederen geheel laat afdruk- 
ken, zooals ik ze in mijne bronnen heb gevonden. Ook met de hoofd- 
letters en de scheiteekens heb ik gemeend, geene uitzondering te moeten 
maken. In het gebruik van die beide, vooral in verband met elkander, 
is meestal veel meer systeem, dan men er bij oppervlakkige beschou- 
wing in pleegt te zien. Dat wij tegenwoordig andere systemen volgen, 
is geen bewijs, dat de vroegere in hunne soort niet goed waren. In 
ieder geval, ik geef de liederen soms in hunne oudste, soms in hunne 
beste mij bekende gedaante. Ieder kan er dan verder mede doen, wat 
hem voor een streng wetenschappelijk of een meer practisch doel goed- 
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Hieryan nu maakte men een geestel^k lied van acht of 
negen strophen op Maria en de geboorte des Heeren, dat 
OTerigens zgn eigen weg gaat, maar welks aanhef luidt 
als volgt: 

Het wiel ^) een hemels dauwe 
in een cleyn maechdekijn. 
ten was noeyt beter vrouwe, 
dat dede haer MndeMjn 
dat van haer wert gheboren 
ende si bleef maghet fijn 
o maghet wtuercoren 
lof moet V altijt sijn ^) 

Een ander voorbeeld. Zeker „ oudt liedeken" in den vorm 
eener romance ving op de volgende wgze aan: 

üan liefden coemt groot l^den 
Ende onder wijlen groot leyt 
Het vrijde een hertoghinne 
Een ridder wel gemeyt^) 
Hi mindese seere hy haddese lief 
Si en consten van grooter liefden 
Te samen ghecomen niet*) 

Dit werd omgezet in een geestelgk lied op den kruis- 
dood van Christus en op Maria, staande bij het kruis. 
Toen klonk het aldus: 



dunken zal. Voorts zal ik, wijl eene critische uitgave der liederen niet 
in mijne bedoeling ligt, den lezer met geene varianten vermoeien, tenzij 
dit noodig mocht wezen. Woordverklaringen en tekstverbeteringen zul- 
len aan den voet der bladzijden worden aangeduid. 

1) Zoo staat er. 

2) Dit is een muerlijc boecxken, Antw. 1508, [fol. 32r]. Ik heb aan 
deze lezing, die ook in Een deuoot ende profitelyck boecxken, Antw. 
1539, fol. 10» — 11^, en verschillende andere liederboekjes voorkomt, de 
voorkeur gegeven boven de oudere bij Hoffmann von Fallersleben, Nie- 
derlandische geistliche Lieder, n^. 23. 

3) Lustig, welgemoed (zie Oudemans, Bijdrage tot een Middel' en 
Oudnederlandsch woordenboek, Arnh. 1870, dl. II, blz. 479). 

4) Een schoon liedekens Boeck, Antw. 1544 (Antwerpsch liederboek), 
no. 158. 
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Yan lieMen comt groot Men 

Ende onder wilen groot leyt 

Het minde die maget Maria 

Den Gods soon wel ghemeyt 

Si minde hem seer, si hadde hem lief 

Als si hem sach in liden 

Si en conde gherusten nyet ^). 

Zoo zou ik meer voorbeelden kunnen noemen. Het 
merkwaardigste van alle evenwel levert ons de heerlijke 
romance „Het daghet inden oosten", bg de beoefenaren 
onzer middeleeuwsche letterkunde algemeen bekend: 

Het daghet inden oosten 
Het lichtet ouéral 
Hoe luttel weet myn liefken. 
Och waer ick henen sal 
Hoe luttel weet mijn liefken 

Och warent al mijn vrienden 

dat mijn vianden zijn 

Jck voerde v wten lande. 

Mijn lief mijn minneMjn 

Jck voerde v wten lande ^) enz. enz. 

Dit lied nu zal, gelijk reeds gezegd is ^), door de Delftsche 
dienstmaagd Geertruida van Oosten in eene „devote ro- 
mance"*) zijn veranderd. Inderdaad bestaat er zulk eene, 
die door Moll uit het hem toebehoorend „Hof ken der 



1) Een deuoot ende profitelijck boecxken, Antw. 1539, fol. 32'-— 32^. 
Het lied komt in verscheidene boekjes voor. Moll liet het in zijn Jo- 
hannes Brugman, dl. II, blz. 175 v., gedeeltelijk afdrukken naar Het 
Hof ken der geestelycker Liedekens, Lov. 1577, blz. 126 — 128; Alber- 
dingk Th\jm geheel in zijne Gedichten der Xll* — XV 1« eeuWy blz. 
215 — ^218, naar het Klein prieel der Gheestelycker melodyen en andere 
teksten. Men vindt het ook bij Willems, Oude Vlaemsche liederen, 
n». 205. 

2) Een schoon liedekens Boeck, Antw. 1544 (Antwerpsch liederboek), 
no. 73. 

3) Zie boven, blz. 32. 

4) Het woord is van Moll, Johannes Brugman, dl. II, blz. 168. 
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gheestelycker Liedekens" is bekend gemaakt ^). Z|j bezingt 
de ziel van den mensch als staande bg het kruis, waar 
zij haren „geminde" in diens Igden aanschouwt en door 
hem wordt opgewekt, om tot dé wonden in zgne handen, 
zgne voeten, zqne zgde te gaan, en daar vergüBfenis te 
ontvangen van hare zonden. Dit lied begint aldus: 

Het daget in den oosten, 
Die maen schijnt overal 
Hoe geeme soude ick weten, 
Waer myn siel vaeren sal, 
Hoe geeme soude ick weten! 

Och siele, vry edel siele, 

Nu gaghet^) eenen ganck 

Al tot den boom des cruycen, 

Aenmerckt wy3) daeraen hangt, 

Al tot den boom des cruycen! enz. enz. 

Het verblgdt mij, eene geheel andere, veel schoener 
vergeestelijking van het beroemde lied te kunnen bekend 
maken, zooals ik die gevonden heb in twee liederboekjes 
uit de 16de eeuw. 

Het daget inden oosten 
Die sonne sc\jnt oueral 
Wie heer Jesum wil minnen 
Hi en slape nu niet so langhe*) 

Och slaepty^) nu so langhe 
Dat en is V nemmermeer goet 
Het sal V namaels rouwen 
Als ghi loon ontfangen moet 



4) In zijn Johannes Brugman, dl. II, blz. 168—170. 

2) Ga. 

3) Wie. 

4) Zoo staat er, blijkbaar b\j vergissing, in den oudsten en besten 
tekst (1539), dien ik hier laat afdrukken. 

5) Slaapt gij. 
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Het lach^) een arm ioncfrouken 
Op haerder camer en sliep 
Si heeft so groten verlangen. 
Dat haer Gods engel op riep 

Och en laet v nyet verlangen 
Wel edel ioncfrou soei 
Hi wü V boden seynden 
Alst hem dunct wesen goet 

lek en weet van gheenen bode 
Yan gheenen bode so goet 
Mï en mach niemant troosten 
Dan Jesus mijn minneken soet 

Och stelt V herte te vreden 
Wel edel ioncfrou fijn 
Hi ml V tauont^) schincken 
Yan sinen besten wijn 

Och mochten wi eens drincken 
Yan sinen soeten dranck 
So mocht ons wel verlangen 
Al na sijns vaders lant 

Och als wi nu daer comen 
Al in dat salighe huys 
Bi mijn liefken te rusten 
So en iaecht ons niemant wt 

lek heb so lange gheiaghet 
Dat ick gheuanghen heb 3) 
Na een dat mi behaghet 
Een gheselleken wel ghedaen 



4) Er lag. 

2) Te avond =: heden avond. 

3) Aldus de beide teksten. Ongetwijfeld luidde de oorspronkely keiezing: 
„Dat ick heb gheuaen" (zi: gevangen). De bedoeling is: Ik heb naar 
eenen, die mij bekoort, zoolang gejaagd, totdat ik hem heb ge- 
vangen. 
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Sijn trou heeffc hi mi toeghesacht 
Dat edel beelde schoon 
Die mijn heb ie weder ghebracht 
Hi is mi onderdaan 

Ie en oans niet te volle gheprisen^) 
Hi is mi veel eeren weert 
Bouen al die gheen die leuen 
Mijn hert gheen ander en begeert 

Och root is hi ghecleedet 
Die alder liefste mijn 
Wat draecht hi aen sijn handen 
Yan goude een vingerlijn 2). 

Een vingerlijn root van goude 
Bedwingt dat herte mijn 
Ie meyne dat op mijn heneuaart^) 
Dat hi die liefete sal sijn. 

Dat cranselijn dat hi draghet. 
Dat is van bloede so root 
Sijn lichaem heeft hi ghegeuen 
Yoor mi in die bitter doot. 

Sijn hooft heeft hi ghenegen 
Al om te cussen my 
Dat neem*) ick op mijn heneuaert 
Dat hi die liefste sal sijn 

Sijn handen sijn hem doorslagen 
Met plompe nagelen drie^) 
Sijn herte is op gheloken^) 
Met een spere seer wye 7). 



4) Prijzen. 

2) Ring. 

3) Namelijk op mijn heenvaart naar het bovengenoemde vaderland of 
zalige huis, d. i. naar den hemel. 

4) De beide teksten hebben „neem", doch men zal wel, evenals twee 
strophen vroeger, moeten lezen: „meyne". 

5) De latere tekst heeft „drye". 

6) Ontsloten, geopend. 

7) De latere tekst heeft „wijt", d. i. ver, lang. 
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Daer in so moet ick rusten 
Met alder herten gront 
Na hem staet m^n verlanghen 
Nae sinen rooden mont 

Nu is hi af ghenomen 
Yerresen vander doot 
Den ioden is hi ontganghen^) 
Verwonnen is alle sijn noot 

Die helle heeft hi ghebroken 
Al om te soecken mi 
Dat neem 2) ie op mijn heneuaert 
Dat hi die liefste sal s^n. 

Nu is hi op gheclommen 
Al in des hemels throon 
Daer hi eewelijc sal regneren 
Al bouen die enghelen schoon 

Sinen heyligen gheest wilt hi ons seynden 

In onser herten gront 

Na hem staet mijn verlangen 

Na sinen rooden mbnt^) 

Zoo werd dan menig wereldlijk lied in een geestelgk, 
soms zelfs in twee of drie geestelgke omgezet. Doch er 
zijn ook voorbeelden van geestelijke liederen, die tot 
andere geestelijke aanleiding gaven. Zoo bestond er bijv. 
een met de volgende verheven beginstrophen : 

Had ie vloghelen als een arent grijs 
Ick soude so hooghe vlieghen 
Daer bouen in dat schoon paradijs 
Tot minen soeten lieue 



4) Ontgaan. 

'£) Ook. hier zal oorspronkel^k wel „ meyne" hebben gestaan. 

3) Een deuoot ende profitel^ck boecxken, Antw. 1539, fol. 93» — ^93^. 
Blijkbaar dezelfde tekst, slechts met wat andere spelUng en minder zorg- 
vuldig behandeld, komt voor in Dit is een schoon suyverl^h Boecxken^ 
Amst. bij Cornelis Glaesz., fol. 56v— 57r. 
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Dan soude ie soggen, vader mijo. 

Wanneer suldy mi halen 

Wt dese allende ^) op aertrijok 

In uwer hoochster salen^) enz. enz. 

Hiervan nu werd eene vrij wat minder poëtische na- 
bootsing gemaakt, die aldus begon: 

Had ie vlogel als seraphin 
Ie soude so hooghe vUeghen 
Hier bouen inder eewioheyt 
Tot heer Jesum Marien sone 

Soo soudick seggen heer vader mijn 

"Wanneer suldijt mi loonen 

Dat ie V lange heb ghedient 

Nu spant mi uwe croone^) enz. enz. 

Een ander oud lied in den vorm eener samenspraak 
tasschen een leeraar en een jongeling ving op deze of 
dergelgke wgze aan: 

Hoe lude so sanc die leraer al opter tinnen : 

80 wie in swaren sonden leit 

die mach hem wel versinnen, 

dat hi hem te tide godewert keer, 

eer hem die doot den wech ondergheet *). 

si vroeden^) die dat bekennen 0). enz. enz. 



1) Ellende. 

2) Een deuoot ende profitelijck boecxken, Antw. 1539, fol. 412 (bis)^; 
Dit is een schoon suycerlijck Boecxken^ Amst. bij Cornelis Claesz., fol. 
42r— l2Vj en elders. MoU heeft het gansche lied uit Het Ho f ken der 
geestelycker Liedekens, Lov. 1577, blz. 14 — ^16, doen afdrukken in zijn 
Johannes Brugman, dl. tl, bh. 151 v. 

3) Een deuoot ende profitelyek boecxken, Antw. 1539, fol.ll9r — ^119^. 

4) Afsnijdt, verspert, belemmert (zie Oudemans, a. w., dl. V, blz. 84). 

5) Z\j zijn wgs. 

6) Het Ued is in zeer verschillende lezingen tot ons gekomen, nu eens 
in kortere, dan weer in langere redactie. Hoffmann von Fallersleben 
vond het in zijn èéne handschrift heel anders dan in het andere. Beide 
vormen heeft hij doen afdrukken in zijne Niederldndische geistliche 
Lieder, n^. 122 (door mij gevolgd) en 123. MoU schreef het lied af uit 
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Hieruit ontstond een jonger lied in den vorm eener 
samenspraak tusschen de ziel en het lichaam, welks eerste 
strophe aldus klonk: 

Hoe luyde riep die siele tot god van binnen 

o heer almachtich vader goet 

wat sal ie nv beghinnen 

dat lichaem beswaert dat herte mijn 

o heer wilt mijns ghenadich sijn 

dat vleesch wil mi verwinnen i) enz. enz. 

Deze proeven zullen meer dan voldoende zijn, om te 
doen zien, dat niet alle geestelijke liederen oorspronkelijk 
waren, maar dat sommige naar wereldlijke, andere naar 
reeds bestaande geestelijke zijn gevormd^). Het zal intus- 
schen niet behoeven gezegd te worden, dat dit slechts de 
uitzonderingen betreft. In den regel gingen de geestel^ke 
liederen, als vrge uitingen van het gemoedsleven, hunnen 
eigenen weg, zonder zich aan te sluiten bij hetgeen op 
wereldlijk of geestelijk gebied reeds aanwezig was. . 



het handschrift van Koning en Van Voorst (zie boven, blz. 12), en plaatste 
het in zijn Johannes Brugman, dl. II, blz. 189 — 191. Men kan het ook 
vinden in Een deuoot ende profitelijck boecxken, Antw. 1539, fol. 70r — 71 «^, 
in Een schoon liedekens Boeck, Antw. 1544 (Antwerpsch liederboek), 
no. 55, in Het Ho f ken der geestelycker Liedekens, Lov. 1577, blz. 86—89, 
en elders. 

1) Dit is een suuerlijc boecxken, Antw. 1508, [fol. 30]; Een deuoot 
ende profitelijck boecxken, Antw. 1539, fol. 71^ — ^72r; Een schoon lie" 
dekens Boeck, Antw. 1544 (Antwerpsch liederboek), n®. 56 ; Het Ho f ken 
der geestelycker Liedekens, Lov. 1577, blz. 89 — ^92; Dit is een schoon 
suyverlijck Boecxken, Amst. bij Cornelis Glaesz., fol. 29^—30^; Dit is 
een suuerlijck Boecxken, Amst. bij Harmen Jansz. Muller, [fol. 15^ — ^16^], 
en elders. 

2) Als overeenkomstig verschijnsel in de 17de eeuw kunnen sommige 
liederen van Lodenstein dienen, die op dezelfde twee manieren zyn ont- 
staan. Zie Dr. P. Jzn. Proost, Jodocus van Lodenstein, Amst. 1880, 
blz. 108 V. en 110 v. 
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Over de taalkundige waarde dezer liederen matig ik 
mg geen oordeel aan. Vaak zijn zij in zóó geschonden 
staat tot ons gekomen, dat men op de woorden en spraak- 
kunstige vormen niet te zeer mag vertrouwen. Ook zullen 
zg met alle voortbrengselen der dichtkunst wel gemeen 
hebben, dat de eischen der taal er soms zijn opgeofferd 
aan die van maat en rijm. Daarentegen is het niet on- 
mogelgk, dat zg, als voortgekomen uit vrome kringen, 
de herinnering bewaren van oude woorden en eigenaardige 
zegswijzen, die in dergelijke kringen niet zelden blijven 
voortleven, lang nadat zg elders reeds uitgestorven zgn. 
Doch deze dingen behooren niet tot het terrein mijner 
studiën. Ik vestig er slechts even de aandacht op, en laat 
de zaak verder aan de taalgeleerden ter behandeling over. 

Wat de letterkundige waarde onzer oude geestelijke 
liederen aangaat, deze is zeer verschillend. Sommige zijn 
uitnemend schoon, andere niet meer dan middelmatig, 
nog andere volkomen onbeduidend of zelfs plat en sma- 
keloos. Wie bemerkt niet terstond den kunstigen versbouw 
van het volgend lied, dat wel is waar naar een reeds 
bestaand wereldlijk lied is gevormd^), maar na de eerste 
strophe zelfstandig voortgaat en in zijne tien zangerige 
coupletten een zeldzaam meesterschap over de taal ver- 
raadt? 

O Jesus bant, o vurich brant, 
hoe heeft u minne in mi bewant^) 
mijn hertken onbedwonghen! 
dat doet u troostelic onderstant 3). 



1) Namelijk het lied „O Venus bant o vierich brant", te vinden in 
Een schoon liedekens Boeck, Antw. 1544 (Antwerpsch liederboek), N». 122. 

2) Omwonden. 

3) Waarschijnlijk moet men lezen: „ dat doet mi troostelic onderstant". 
De dichter schijnt te willen zeggen : dat uwe üefde myn hart omstren- 
geld houdt, steunt en troost mij. 

n. 4 
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wat lof wort u int hemelsche lant 

ghesonghen 

al mitter enghelscher i) tonghen 3)! 

Of wie gevoelt niet de kunst van het volgend loflied 
op de Maagd Maria? 

O roode mont 

Ghi maect ghesont 

In alder stont 

Al die ghys gont^) 

O soete gront*) 

seer hooch ghepresen 

Al sijn si totter doot ghewont 

Ghi moechtse saen^) ghenesen 

O bloeme soet 

Y groot ootmoet 

Al thelsche ghebroet 

Treedt onder die voet 

Inder hellen gloet 

Lof vrouwe groot van seghen 

Bi V sijn wg ontsleghen ö). 

O reyne maecht 
Die niet en draechtT) 
Dat Gk)d mishaecht 
Maer onuersaecht 
Alle quaet veriaecht. 



i) Vertaling van „angelicus", in het Middelnederlandsch zeer gewoon 
en tot den huldigen dag overgebleven in „de engelsche groet", d.i. de 
groet van den engel Gabriêl tot Maria. 

2) Hoffmann von FaUersleben, Niederldndische geistliche Lieder, N®. 60. 
Nog minstens twee andere geestelijke Uederen werden naar hetzelfde 
wereldlijk voorbeeld gevormd. Één der twee kan men vinden in Dit ü 
een suuerlyc hoecxken, Antw. 1508, [fol. 36» — 37 v], alsmede in Het 
Hofken der geestelycker Liedekens, Lov. 1577, blz. 54 v. ; beide in Een 
deuoot ende profitelijck hoecxken, Antw. 1539, fol. 8 en 9. 

3) Al dien gij het gunt. 

4) Gemoed. 

5) Spoedig (het Engelsche „soon"). 

6) Ontslagen van aUe treurige banden. 

7) Verdraagt, duldt. 
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Dies sidy ghepresen 

Eer mi God van sonden plaecht^) 

So wilt mijn hulpster wesen 

[O] Beelde reyn 

Oihi sijt certeyn 

Een edel greyn^) 

Gods liefste reyn 

Sijt ghi alleyn 

Alsoe wij lesen 

Och troost ons in dit swar gheweyn^) 

Dat wij van druck ghenesen 

O dagheraet 

Daert al aen staet 

Ons troost en raet 

Lacy al mijn daet 

Is snoode en quaet 

O bloeme wtghelesen 

ghi sijt des sondaers toeuerlaet 

So gM dat wel hebt bewesen 

Die dit eerst sanck 

Seer snoode en cranek*) 

In duechden manck 

Is sinen ganck 

Sijn lenen lanck 

Moet hi aldus hier wesén 

O alder schoonste aenscijn blanck 

Weest doch mijn troost in desen^). 

Doch boven den kunstigen versbouw, die eenvoudig 
een gevolg van oefening kan zijn, moet de schoone vorm 



1) Eer God mij wegens mijne zonden vervolgt en straft. 

2) Spruit, telg. 

3) Dit zwaar geween. 

4) Zeer slecht en gebrekkig. 

5) Een deuoot ende profitelijck boecxken, Antw. 1539, fol. 96v — 91^, 
Het lied is blijkbaar niet oud en verraadt zekere rederijkerskunst, maar 
in de betere beteekenis van het woord. Opmerking verdient, dat het 
alweder eene geestelijke navolging is van een wereldlijk lied (Antwerpsch 
liederboek, N®. 430), maar eene, die in kunst het voorbeeld nog overtreft. 
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van menig geestel^k lied worden geprezen. De middel- 
eeuwsche zangers en zangeressen waren soms zeer geluk- 
kig in zekere allegorische inkleeding van hunne gedachten. 
Voor hunne dichterlijke verbeelding nam het afgetrokkene 
veelal een zichtbaren vorm aan en zette een denkbeeld 
zich gemakkelijk in een zinnebeeld om. De een stelde de 
levensreis voor als een tocht op een krank vaartuig, zich 
zelven als een onkundig stuurman, en de plaats van be- 
stemming als een onbekend oord ^). Eene andere beschreef 
haar arm lichaam als een traag ezel^e, dat haar zuur 
viel te temmen, wyl het veel hield van eten en slapen, 
maar weinig van sober leven en arbeidzaam zijn 2). Een 
derde, een hoog-dichterlgke ziel, bezong het kruis als een 
boom, Christus als een nachtegaal, en de zeven kruis- 
woorden als de zeven noten van den toonladder, zóó 
luide door den nachtegaal gezongen, dat zyn „edel her- 
teken" er van brak ^). Doch in plaats van deze algemeene 
aanwijzingen wil ik liever een enkel voorbeeld geven in 
zijn geheel. Ik kies daartoe het schoone lied van zus- 
ter Bertke, waarvan reeds boven is gezegd, dat het te 
allen tijde een sieraad onzer middeleeuwsche letterkunde 
blgven zal *). 

Ie was in mijn hoofkijn ^) om cruyt gegaen 
Ie en vant niet dan distel ende doorn staen 



4) Hoffmann von Fallersleben, Niederlandische geistliche Lkder^ Nö.120. 

2) Een deuoot ende profitelyck boecxken, Antw. 1539, fol. 20^ — 21 r. 
Dit geestig liedje is naar den tekst van Het Ho/ken der geestelycker 
Liedekens, Lov. 4577, blz. 95 v., uitgegeven door Moll in het Maand- 
schrift voor den beschaafden stand, jaarg. 4855, blz. 438 — 440, alsmede 
in Moll en De Hoop Scheffer, Studiën en Bijdragen, dl. III, blz. 387 v. 

3) Hoffmann von Fallersleben, a. a. O., N®. 404, alwaar ook de tekst 
naar Dit is een suuerlijck Boecxken, Amst. bij Harmen Jansz. Muller. 
Moll heeft dit schoone lied uit Het Hofken der geestelycker Liedekens, 
Lov. 4577, blz. 125 v., doen afdrukken in zijn Johannes Brugman, dl. 
II, blz. 17 1 V. Men vindt het ook in Dit is een suuerlijc Boecxken, Antw. 
4508 [fol. 29], in Een deuoot ende profitelijck boecxken, Antw. 4539, 
fol. 402, in Dit is een schoon suyverlijck Boecxken, Amst. b\j Cornelis 
Claesz., fol. 42, en elders. 

4) Zie boven, blz. 32. 

5) Hofken. 
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Den distel ende den doom die werp^) iok wt. 
Ie sonde gaeme planten ander crnyt: 

Nv heb ie een geuonden dye gaerden «) can: 
Hi wil die sorge gaeme nemen aen 

Een boom 3) was hooch gewassen in corter tijt 
Den cond ie wter aerden gebrengen nyet: 

Dat hinder vanden bome mercte hi wael 
Hi toochen*) wter aerden altemael 

Nv moet ie hem wesen onderdaen: 

Oft hi en wil dat gaerden niet bestaen ^). 

Mijn hoofken moet ie wien ^) tot alre tijt 
Nochtans en can icks daer gehouden niet 7) 

Hier in so moet ie zayen lelyen saet») 
Dat moet ie vroech beginnen inder dageraet. 

Alshi daer op laet dauwen die minnen^) mijn 
So sel dit saeyken schier ^o) becleuen sijn 

Die leliën siet hi gaerne die minre mijn 
Als si te rechte ^i) bloyen ende suuer sijn. 

Als die rode rosen i^) daer onder staen. 
So laet hi sinen sueten dau daer ouer gaen 

Als hi daer op laet schynen der sonnen schyn 
So verbliden alle die crachten der sielen mijn. 



1) Wierp. 

2) Tuinieren. 

3) Eene zonde. 

4) Toog hem. 

5) Voortzetten. 

6) Spreek uit: wieen. 

7) Niet zuiver honden. 

8) De lelie is het zinnebeeld der reinheid. 

9) Lees: „minre", d. i. minnaar. 
10) Schielijk. 

41) Volgens eisch, naar behooren. 

12) De roos is het zinnebeeld der liefde. 
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Ihesus is sljn name die minre mijn 

Ik wil hem eewelic dienen ende sijn eygen sijn 

Sijn min heeft mi gegeuen so hogen moet^) 
Dat ie niet meer en achte dit eertsche goet 2). 

Een andere kunstvorm, dien men in onze geestelijke 
liederen soms aantreft, is die der romance. Keeds hebben 
wij er een voorbeeld van ontmoet in de vergeestelijking 
van „Het daghet inden oosten"^). Eene veel kleinere 
proeve levert een lied, dat Moll uit „Het Hofken der 
geestelycker liedekens"*) heeft doen afdrukken in zijn 
„ Johannes Brugman", dl. ü, blz. 184 v. Het uitnemendste, 
wat de Dietsche letterkunde ons op dit gebied heeft ge- 
schonken, is zonder twijfel het in dicht gebracht verhaal 
van des Sultans dochterken, „een der liefelgkste ge- 
wrochten der kristelgke dichtkunst", zooals Van Tloten 
het te recht heeft genoemd *). ISToode laat ik mij door het 



1) Gemoedsgesteldheid. 

2) Een boecxken gemaket van suster hertken, Leyd. 1518 (zie boven, 
blz. 32, noot 2), tegen het einde. Dit „lyedeken" is, na langen tijd ver- 
geten te zijn, weder bekend gemaakt door Van Vloten in den Algemeens 
Konst' en Letterbode van 15 Maart 4850, blz. 171 v. In dat zelfde jaar 
gaf Alberdingk Thijm het andermaal uit in zijne Gedichten der XIP — 
XVI* eeuw, blz. 189 v. Weinige jaren later deed Moll het afdrukken in 
zijn Johannes Brugman, dl. II, blz. 186 v., en in 1863 plaatste hij het 
met de overige zeven gedichten van zuster Bertke in den Kalender voor 
de Protestanten in Nederland, 88te jaarg., blz. 412 v. 

3) Zie boven, blz. 43—46. 

4) Blz. 99 V. 

5) Algemeens Konst- en Letterbode van 4 Maart 1850, blz. 437. — Dat 
aan dit gedicht, hetwelk het eerst voorkomt in het boven (blz. 33, noot 3) 
genoemd werkje van Tonis Harmansz. van Warvershoef (Amst., omstr. 
4600), een „suverlick exempel" in proza van denzelfden inhoud ten 
grondslag ligt, volgt wel niet zeker uit het boekje, vermeld door Van 
Vloten, t. a. p., blz. 440 v., maar wordt er toch zeer waarschijnlijk 
door gemaakt. Hoe het Ued overigens samenhangt met den Duit- 
schen, den Zweedschen en den Deenschen tekst, waarop Willems heeft 
gewezen {Oude Vlaemsche liederen, blz. 309), laat ik aan deskundigen 
over te beslissen. Volgens De Coussemaker {Chants populaires des Fla- 
mands de France, p. 200) zijn deze teksten slechts vertalingen of na- 
volgingen van den Vlaamschen. 
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buitengewoon groot aantal strophen, waaruit het bestaat ^), 
van de plaatsing weerhouden. Daarentegen neem ik een 
ander, veel minder voortreffelijk, schier onbekend lied van 
de bedoelde soort hier ten voorbeelde op. Of en in hoe- 
verre het samenhangt met het wereldlijk lied „Een boer- 
man had een dochterkyn", kan ik bij gebrek aan den tekst 
van dit laatste niet uitmaken. 

Een goet man had een dochterkijn 
Die had hi wtuercoren 
Si en wilde hem niet gehoorsaem sijn 
Des hadde hi groten thoren 

Dat was Gk)d die vader wijs 
Ende smenschen siele seer schoone 
Die sette hi int paradijs 
Die coninck vanden throone 



4) Dit aanUl is niet slechts zeer groot, maar ook zeer verschillend. 
Bij "Willems (a. w., blz. 304 — 309) vindt men er twee en veertig, bij 
De Coussemaker (1. c, p. 191 — 197) acht en veertig. Van Vloten (t. a. p., 
blz. 138 V.) kende eene uitgave van negen en veertig coupletten. Even 
zoovele, maar gedeeltelijk andere, staan gedrukt in N^. 6 der liederen 
voor het volk op losse bladen in folio bij L. van Paemel te Gend op 
het laatst der 18de eeuw (zie over deze verzameling van liederen, waar- 
van de Maatsch. d. Ned. Letterk. te Leiden sinds een paar jaren een 
exemplaar bezit, Mone, Überstcht, S. 190 f.), alsmede in N®, 22 eener 
dergelijke verzameling bij J. Thys te Antwerpen in het begin der 19«le 
eeuw (zie ook hierover Mone, a.a. O., S. 190; een onvolledig exemplaar 
is eveneens in bezit der genoemde Maatschappij). Het vreemdst van alles 
is, dat het Suyverlijck Boecxken van Tonis Hai*mansz. van Warvershoef 
zonder plaats en jaar (in den bundel van Bogaers ter Kon. Bibl.; zie 
boven, bL 34, noot) slechts vijf en dertig strophen aanbiedt, terwijl de 
uitgave van dat zelfde werkje bij Harman Jansz. Muller te Amsterdam 
(Kon. Bibl.; zie boven, bL 33, noot 3) er vier en vijftig heeft. Naast 
deze redactie van het lied in vierregelige strophen bestaat daarenboven 
eene latere in een en dertig achtregelige, naar „een blauwboekje" uit- 
gegeven door Le Jeune in diens Proeven van Nederlandsche volks- 
zangen, blz. 147 — 157. In dezen zelfden vorm, slechts met gedurige om- 
zetting van den 6<icn en 7den regel, waardoor de maat meer afwisselend 
luidt, werd dit oude lied onder den titel van „Een geestel\jke minne- 
zang, toegezongen van eene Heidensche Konings-Dochter, aan haren 
oppersten Bruidegom" nog vóór weinige jaren verkocht b\j G. v. d. Lin- 
den in de Egelantiersti*aat te Amsterdam (een exemplaar in N^. 1110. 
F. 18 der Bibl. v. d. Maatsch. d. Ned. Letterk. te Leiden). 



Digiti 



zedby Google 



56 

Maer die bose viant quaet 
Hadde dit herde noode ^) 
Ende gaf der sielen dyen ^) raet 
Dat si brack tghebot van Gode. 

Als God de heere dat vernam 

Dat alsoe was gheuaren 

Gheen mensche ten hemel in en quam 

Wel in vijf dusent iaren 

Die sone gods sprac vader mijn 
Ie heb 80 groot verlanghen 
Om die sid mijn lief susterMjn, 
Die de viant heeft gheuangen. 

Die vader sprac o sone fijn^) 
Wildy daer na gaen talen *) 
So suldy liden druck ende pijn 
In also grooter qualen 

O vader ie bin daer toe bereyt 
Sprac hi wt rechter minnen 
Ie wil gaen liden druc en leyt 
Mach icxse weder vinden 

Tot Nazareth hy eerst binnen quam 
Daer woonde een maecht ghepresen 
Sijn herberge hi eerst by haar nam 
Lof moet haer altijt wesen 

Daer na track hi te BetUeem claer^) 
Ende in Egipten mede 
Ende sochtse dri en dertich iaer 
Ontrent Jerusalem die stede. 

Maer hi en vant die siele niet 
Dies was hi seer in dooghen «) 



1) Zeer noode. 

2) Spreek uit: dieên (zz dien). 

3) Edel, goed. 

4) Trachten. 

5) Naar het schoone Bethlehem. 

6) Lijden. 
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Hi sochtse in so groot verdriet 
Met seer weenende ooghen. 

Hi was 80 seer met druck beuaen^) 
Ende dacht wt rechter trouwen 
Ie sal opten berch van Caluarien gaen 
Oft icxse daer mocht aenschouwen 

Als hi opten berch quam 
En heeft hyse noch niet vonden^) 
Des cruycen boom 3) dat hi op clam 
Tot dyen*) seinen stonden, 

Doen riep hi mit stemmen ouerluyt 
Oft si hem kennen mochte 
Sqn suster ende lieue bruyt 
Die hi so droeuich sochte. 

O suster riep hi susterkijn 
Vercoren mijn vriendinne 
Hoe mach dit comen hoe mach dit s^n 
Dat ie V niet en vinde. 

Als hi aldus luyde riep 

So ouerhken seere^) 

Ontspranc si^) daer si lach en sliep 

Ende sprac broeder, och heere 

Wat so is die wiUe van dy 
Gheminde broeder vercoren 
Niemant en mach doch helpen mi 
lek moet bliuen verloren 



4) Bevangen. 

2) Gevonden. 

3) Zie over de aloude vergelijking van het kruis met een boom MoU, 
Johannes Brugman, dl. II, blz. 171, noot 1 ; over die van het kruis met 
een meiboom Hofitmann von Fallersleben, Niederlandischegeistlicha LU^ 
der, S. 207 f., alsmede Alberdingk Thijm, Gedichten der XlI'^XVIe 
eeuw, blz. 221. 

4) Diéên (= dien). 

5) Zoo zeer overvloedig. 

6) Ontwaakte zij. 
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Doen sprac hl lieue susterkijn 
Wilt doch met vruechden leuen 
Hemel ende aerde die sijn mijn 
Die wil ick voer u gheuen 

Och lieue broeder ie segghe di 
Ick ben in snlcken doghen i) 
Al gaefdy hemel ende aerde voer mi 
Ghi en sout my niet helpen moghen. 

O broeder also ben ie beswaert 
Men mochtet niet bescriuen 
Treet weder tot uwen vader waert 
Ick moet verloren bliuen. 

Hi sprac suster dat doet mi we 
Maer hoort na mijn verdaren 
Al soude ick voer u sternen me 
Ghi moet doch met mi varen 

Och broeder ick ben in sulcker noot 
Ende in sulcken liden 
Ten si dat ghi voer mi sterft die doot 
So en mach ick niet verbliden 

O suster so wil ick dan bestaen. 
Sprac hi met stemmen schoone 
O vader het is nu al voldaen 
Ontfangt ons inden throone. 

Aldus so is die siele verlost 

Yan Christo onsen heere 

Dat heeft hem sijn heylich bloet ghecost 

Lof si hem ymmermeere ^). 



1) Lijden. 

2) Een deuoot ende profitelijck boecxken, Antw. 1539, fol. 86r— 87r. 
Moll heeft dit lied naar de minder volledige en minder goede lezing in 
Het Hof ken der geestelycker Liedekens, Lov. 1577, blz. 143—145, doen 
afdrukken in het Maandschrift voor den beschaafden stand, isarf^.iSS^, 
blz. 432—435. 
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Nog op een derden kunstvorm, die veel menigvuldiger 
voorkomt, moet ik hier ten slotte wgzen, namelgk op dien 
der samenspraak. Deze vorm viel niet slechts op het ge- 
bied der godsdienstige poëzie, maar ook op dat van het 
stichtelgk proza ^) zeer in den smaak. Vandaar allerlei 
samenspraken tusschen Jezus en de Ziel, den Bruidegom 
en de Bruid, de minnende Ziel en haren Beminde en 
dergelgke. Voorbeelden er van te noemen is dan ook niet 
noodig : in bijna ieder geestelijk-liederboek kan men ze vin- 
den. Doch onder de vele liederen van deze soort is er één, 
dat wegens zijn diepen zin bijzondere aandacht verdient 
Blikbaar viel het zeer in den smaak, want schier overal 
komt het voor. Hofi&nann von Fallersleben vond het in 
één zgner twee handschriften^), Moll in het meer ge- 
noemde handschrift van Van Voorst^). Daarenboven staat 
het in minstens vier der oudste geestelflke-liederboekjes *). 
Doch juist door deze algemeene verspreiding heeft het 
zeer geleden, wijl ieder zich bewust of onbewust uitlatingen, 
invullingen, veranderingen en verplaatsingen veroorloofde. 
Nu eens bestaat het uit tien ^), dan eens uit zeventien ^), 



1) Wie éen paar keurige voorbeelden hiervan wenscht te kennen, leze 
de twee volgende werkjes van Hendrik Mande, Een corte enighe sprake 
der minnender stelen mit haren gheminden (Moll, Johannes Brugman, 
dl. I, blz. 310 — 343) en Ene claghe of enighe sprake der mynnender 
stelen tot horen brudegom (in den Kalender voor de Protestanten in 
Nederland, 5de jaarg. [1860], blz. 116—122). Het geheele 3de boek van 
het werk De imitatione Christi is in dialoogvorm geschreven. Dat deze 
vorm in onze stichtelijke literatuur gedurende de 17de en 18de eeuw en 
nog later in zwang gebleven is,, behoeft nauwelijks te worden gezegd. 

2) Namelijk in zijn handschrift B. Zie zi^ne Niederlandische geistliche 
Lieder, N». 81. 

3) Zie zijn Johannes Brugman, dl. II, blz. 408. 

4) Een deuoot ende profitelijck boecxken, Antw. 1539, fol. 87^ — 87 (bis>r ; 
Het Ho/ken der geestelycker Liedekens, Lov. 1577, blz. 98 v.; Dit is een 
schoon suyverlijck Boecxken, Amst. bij Cornelis Claesz., fol. 34^ — 35^; 
Dit is een suuerlijck Boecxken, Amst. bij Harmen Jansz. Muller, [fol. 
43r— 44v]. 

5) In Het Hof ken der geestelycker Liedekens, t. a. p. 

6) In het handschrift van Hoffmann von Fallersleben. 
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dan weer uit achttien ^), ja zelfs uit drie en twintig ^) 
strophen. Ook de opeenvolging dier strophen, de plaatsing 
der regels, de keuze der woorden is in de onderscheidene 
lezingen buitengewoon verschillend, zoodat het eene ho- 
pelooze poging zou zgn, het lied in zijne oorspronkelijke 
gedaante te willen herstellen. Dit zal ik dan ook geenszins 
beproeven. Slechts zal ik door bijeenvoeging der schoonste 
coupletten in een zooveel mogelqk logisch verband, het 
lied in zoodanigen staat trachten te brengen, als het heeft 
kunnen zijn. Ik leg daarbg de^ lezing van Moll naar het 
handschrift van Van Voorst als de uitvoerigste ten 
grondslag. 

lesus sprect totter sielen. 

Heft op dijn cruys, mijn lieve bruyt, 
Ende volch my na, ganc dijns selfs uut. 
Want ie gedragen heb voer dy. 
Hebstu my Hef, so ganc na my. 

die Siele. 

O lesu, alderhefste Heer, 
Ie bin noch ionc ende daertoe teer. 
Ie heb di He^ dats ymmer waer, 
Mer tcruys dat valt mi veel te swaer! 

lesus. 

Ie was oec ionc, doen ie dat droech; 
Claech niet, du biste sterc genoechl 
Veel teeder was ie oec dan ghy. 
Ganc voert ende swych ende siet op my. 

die Siele. 

Hoe mach ie Hden dit bedwanc? 
Die last is swaer, die wech is lanc! 
Ie bin des cruces onghewoen. 
Och spaer my. Heer, Marien Soen! 



1) In de boekjes bij Cornelis Claesz. en Harmen Jansz. Muller. 

2) In het handschrift van Van Voorst. 
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lesus. 

Hoe machstu clagen aldus seer? 

Du houts di selven veel te teer! 

Sich 1) aen dijn cruys ende sich dat mijii, 

Hoe ongelijc swaer dat si sijn. 

die Siele. 

Och Here, hoe bistu mi dus hart? 
Dat cruce doet mi grote smart. 
Men leest doch inder Heiliger Scriffc: 
Dijn bord 2) is soet, dijn last is licht ^). 

lesus. 

Dat cruce is so duren pant, 
Dat ie dat niet dan vrienden sant, 
Wilstu hebben die vrientscap mijn, 
So moetstu hier gecrucet sijn! 

die Siele. 

Och Here, ghif mi een trostiic woert, 
Ie sal te bet*) geraken voert! 
Du bist doch also minnentlijc. 
Och Here, ie blijf anders int slijc! 

lesus. 

Des cruces wech ende anders gheen 
Die leit tot hemelrijc alleen. 
Dijn welvaer ende oec al dijn heil 
Staet aen dat cruys. Nu Mes of deil I 

die Siela 

O lieve Here, offc wesen mach. 
Des cruces naem ie wel verdrach^); 
Mer wilst^^) dat hebben ende moetet sgn, 
Dijn wil ghescie ende niet die mijn! 



1) Zie. 

2) Pak, last, juk. 

3) Matth. XI: 30. 

4) Te beter. 

5) Wenschte ik wel verschooning. 

6) Wilt gy. 
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Nog eenmaal, ik beweer volstrekt niet, dat dit meester- 
stukje oorspronkelijk inderdaad zóó en niet anders heeft 
geklonken. Doch hoe het ook geweest zij, ieder zal erken- 
nen, dat het in denkbeeld en vorm iets eigenaardig be- 
koorlijks moet hebben gehad en zoowel voor de vroom- 
heid als voor de kunstvaardigheid van den dichter of de 
dichteres, die het geschreven heeft, pleit ^). 

Helaas, niet alle middeleeuwsche geestelijke liederen zijn 
zoo diep gedacht en zoo schoon gedicht. Er loopt soms 
heel wat armzalige rgmelarij en vrome onzin onder, of- 
schoon deze ongelijk veel meer op de rekening der af- 
schrijvers dan op die der vervaardigers moeten worden 
gesteld 2). Wat er door het opteekenen uit eigen geheu- 
gen of uit den mond van anderen van een lied gemaakt 
werd, grenst soms aan het ongeloofelijke. Natuurlijk bleef 
de eerste strophe meestal de meest ongeschondene, maar 
bg de overige hadden vaak allerlei veranderingen in den 
tekst en verschuivingen in de verschillende strophen plaats. 
Als voorbeeld hiervan kies ik een der schoonste liederen 
van zuster Bertke. Volgens de vroeger genoemde uitgave 
van hare stichtelgke werkjes, kort na haren dood te Lei- 
den verschenen^), begon dit lied aldus: 

Die werelt hielt my in haer gewout*) 
mit haren stricken menichuout 
Mijn macht had sy benomen 
Si heeft my menich leet gedaen 
eer ie haer bin ontcomen 



1) Ook de melodie is allerschoonst. Zij zal eene der sieraden uitmaken 
van de proeve van oude geestelijke liederen met hunne zangwijzen, die 
ik weldra hoop uit te geven (verg. boven, blz. 19, noot 3). 

2) Verg. boven, blz. 36, de noot. Dat de lezing der liederen in gedrukte 
boekjes meestal beter is dan die in de handschriften, laat zich Ucht . 
verklaren uit de grootere zorg, door de uitgevers aan de eerstgenoemde 
besteed (zie bijv. boven, blz. 23). Men mag er echter niet uit opmaken, 
dat de tekst der gedrukte boekjes altijd nader bij het oorspronkelijke staat. 
Juist de meer gladde liederen, vooral die, v^aarin meer nieuwerwetsche 
vloerden voorkomen, hebben in den regel het meest geleden. 

3) Zie boven, blz. 32, noot 2. 

4) Geweld, macht. 
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Ie bin die werelt af gogaea 

Haer vroeehde ^) is also sehier ^) gedaen 

In also eorten daghen 

Ie en wil die edel siel[e] mijn 

niet langer daer in wagen ^) enz. enz. 

En hoe nu vindt men dit lied in het „Deuoot ende 
profitelgck boecxken", Antw. 1539? 

Die werelt heeft mi in hare ghewout 
Mit haren strioken so meniehfout 
Heeft si mijn eracht benomen 
Nochtans so wil io hebben moet 
Daer ysser vele wt comen 

Die werelt toont mi vrolicheyt 
Nature die is daer toe bereyt 
Der werelt wil si behaghen 
Dat ick nature heb gheuolcht 
Mach ick wel seer bedaghen *) 

Hierop volgt dan als derde strophe eene vrg trouwe 
herinnering aan de tweede hierboven, maar overigens is 
geen couplet in de eene redactie aan dat van de andere 
gelgk; de rangorde is geheel anders, het aantal strophen 
is kleiner, en het lied eindigt met de volgende mededee- 
ling, die ten overvloede bevestigt, dat men hier met een 
gedicht van zuster Bertke te doen heeft: 

Die ons dit Heken heeft gedicht 
Dat was een ioncfirou wten sticht 
Die werelt heeft si begheuen 
In een duyse is si ghegaen 
Om daer te beteren haer leuen^). 



1) Vreugde. 

2) Schiemk. 

3) Het geheele lied is ook afgedrukt in den Kalender voor de Pro» 
testanten in Nederland, Saté jaarg. (Amst. 1863), blz. 121—123. 

4) Fol. 59r. 

5) Fol. 59^. 
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Dit een en ander in het voorbqgaan. Wg keeren tot 
ons onderwerp, het minder schoone van vele middel- 
eeuwsche geestelgke liederen, terug. Soms zqn zg tot 
vervelens toe langdradig. Liederen van meer dan twintig, 
vgf en twintig, ja veertig strophen komen niet zelden 
voor ^). Een handschriftje, in mijn bezit, bevat „ Een de- 
noet liedekin vander passien ons heeren Jesu Christi", 
dat er twee en dertig telt 2). Achter in het „Suyverlick 
Boecxken" van Tonis Harmansz. van Warvershoef komt 
een „Liedeken" ovot hetzelfde onderwerp voor van 
negen en zestig of zeventig coupletten^). Alles, wat ik 
van dien aard gezien heb, wordt echter overtroffen door 
een „Liedeken van de lange passie ons Heere Jesu 
Christi", dat waarschijnlijk uit lateren tijd afkomstig is, 
maar honderd vier en twintig vierregelige strophen bevat *), 
en waarop zelfs de geduldigste zangers wel de vrijgevige 
bijvoeging zullen hebben toegepast, die boven een „Schoon 
historie-liedeken van den Hertog van Bronzwijk" te lezen 
staat : „ seer wonderlyk om te lezen of te zingen" ^). 

Buiten deze liederen, die ons door hunne gerektheid 
mishagen, zijn er andere, waarin het Latijn en het Dietsch 
door elkander zgn gemengd, zoodat zij ons niet slechts 
zonderling, maar vaak zelfs belachelijk in de ooren klin- 
ken. Men vindt ze vooral onder de kerstliederen en 
„leysen", en zij behooren in den regel tot de oudste 
voortbrengselen der geestelgke dichtkunst. Mone heeft er 



1) Zie bijv. Hoffmann von Fallersleben, Niederlandische geistliche LiC" 
der, NO. 8, 39, 82, 94, 102, 110, 121. 

2) Namelijk het Gentsche handschriftje van 1527, waarover ik boven 
(blz. 14) heb gesproken. Het lied begint aldus: „lesus lief wat hebdi 
bestaen Ende wat hebdi bedreuen". 

3) In de uitgave van dit werkje bij Harman Jansz. Muller te Amster- 
dam (zie boven, blz. 33, noot 3) staat een couplet minder; in die zon- 
der plaats en jaar (bundel Bogaers; zie boven, bl. 34, de noot) is het 
zeventigtal volledig, 

4) N^. 41 der losse bladen in folio bij L. van Paemel te Grend (laatst 
der 18de eeuw; zie boven, blz. 55, noot 1). 

5) N^ 28 dier zelfde bladen. 
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eenige bladz^den aan gewqd^); Hoffmann von Fallers- 
leben heeft er uitvoerig over gehandeld 2). Voortgekomen 
uit het streven om Latgnsche kerkzangen en gebeden nu 
eens vertalender-, dan eens omschrijvenderwgze algemeen 
verstaanbaar te maken ^), vonden zij in de middeleeuwen 
groeten bgval. Wie ze vervaardigden, behaagden zich zelven 
door hun geleerd geknutsel, en v^ie ze hoorden, werden 
door de afwisselende klanken van het Latgn en de land- 
taal bgzonder bekoord. Later, toen de ernst der oorspron- 
kelflke bedoeling uit het oog werd verloren, ontzag men 
zich niet, de twee talen op kluchtige wqze met elkander 
te vermengen en er aardigheden in te zeggen, die door 
deze vermenging slechts te dwazer klonken *). Maar dit gaat 
buiten ons onderwerp om. Wij hebben uitsluitend te doen 
met het geestelflk lied. En wijl het hier eene dichtsoort 
betreft, die ons niet anders dan als wansmaak kan voor- 
komen, kies ik als voorbeeld de kleinste m^ bekende 
proeve, zqnde een kerstlied, dat reeds in de 14de eeuw 
moet hebben bestaan ^). 

In duld iubilo 

singhet ende weset vro ! 

al onse hertenwonne *) 

leit in presepio, 

dat lichtet als die sonne 

in matris gremio. 

Ergo merito, 

ergo merito, 

des sullen alle herten 

swevenT) in gaudio. 



1) In z\jn übersicht der niederlündischen Volks-Lüeratur^ Tüb.1838, 
S. 166—171. 

2) Zijn gansche werk In duld iubilo Nun singet und seid froh, 
waarvan de tweede uitgave in 1861 te Hannover verscheen (verg. boven, 
blz. 10, noot 2), is aan deze „Lateinisch-deutsche Mischpoesie" gewijd. 

3) Daarom noemt men ze „gbssenliederen" (zie Mone, a. a. O., S. 166). 

4) Zie over dit aUes Hofifmann von FaUersleben, a.a.0., S. 19—23. 
^ Zie Hoffmann von FaUersleben, a. a. O., S. 8. 

6) Andere lezing: „herten vroude" (= vreugde). 

7) Andere lezing: „wesen". 

n. 5 
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O Jeeu parvTÜe, 

nae di is mi so wee. 

nu troost al rn^jn ghemoede, 

tu puer indyte, 

dat staet in dijnre goede, 

tu puer optima 

Trahe me post te, 

trahe me post te 

al in dijns vaders nke, 

o princeps glorie^)! 

übi smit gaudia? 

nerghent anders waer^) 

dan daer die enghelen singhen 

nova tripudia^), 

daer hoort men snaren clinghen*) 

in regis curia. 

Eia qualia 

so sijn die weelden daer 5)! 

men leeffcer boven wesen ^) 

Christi presentia. 

Maria nostra spes, 
helpt ons joncfix)uwe des 7)! 
verghevet onse sonden 
noch meer dan septies^), 
op dat wi salich worden 
in') u progenies. 



1) In de andere lezing is de volg(»xle der drie Latijnsche titels aldus: 
„Tu puer optime", „Tu princeps glorie", „Tu puer inclite". Voorts luidt 
de 5de regel aldaar: „Ende dat door zijn ghenade", hetgeen onzin is. 

2) Andere lezing: „nergens meer dan daer". 

3) Andere lezing: „de nova cantica". 

4) Andere lezing: „Haer soete stemmen dinghen". 

5) Volgens de andere lezing wordt, in plaats van dezen Dietschen 
regel, het „Eia qualia" herhaald. 

6) Andere lezing: „daer sy ons moeten wijsen". 

7) Andere lezing: »Wy bidden u Jonckvrouwe des". 

8) Andere lezing: „centies", benevens omzetting van regel 3 en 4 
met regel 5 en 6. 

9) Andere lezing: „door". 
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Yitam nobis des, 
yitam nobis des, 
dat ons te dele ^) worde 
eterna requies^)! 

Deze smakeloosheden betreffen meer den vorm. Men 
vindt er ook in den inhoud. Zoo bestaat er een overigens 
kunstig ber^md lied op Maria ^), dat aldus aanvangt: 

Maria schoonste der sucaden^), 

en welks vierde strophe begint: 

Maria schoonste der camenieren ^). 

Een ander, niet onaardig gedacht lied, waarin het kindeke 
Jezus wordt voorgesteld als een vink, Herodes, die het 
wil dooden, als een havik, en de kinderen, aan welke 
's Konings toom zich wreekt, als „ so menich cleyn 
vogelkijn", wordt geheel bedorven door de volgende be- 
ginstrophen : 

Nu hoort wat ie v schincke 
Met desen nieuwen tijt 
Yan een soe schonen vincke 
Sij brengt ons groot iolijt*). 



1) Andere lezing: „te loone'*. 

2) Ontleend aan Hoffiaiann von Fallersleben {In dtdci iubüOy N^. 15), die 
dit lied naar een zijner vijfdende-eeuwsche handschnflen heeft uitgegeven. 
Hetzelfde lied komt ook voor in Dit is een schoon suyoerlijck Boecxken^ 
Amst. bij Cornelis Claesz., fol. 48r, en in het Leysen-boeck der Catho- 
l§cken, Loov. 1605, foL 5v. Aan deze twee plaatsen zijn de andere 
lezingen ontleend, die ik aan den oudsten tekst heb toegevoegd. 

3) In Een deuoot ende profitelijck hoecxken^ Antw. 1539, fol. 53^ — 54r. 
Hetzelfde lied, doch in andere volgorde der coupletten, is ook, naar de 
boven (blz. 14) genoemde verzameling van geschreven liederen achter 
een exemplaar der Sottter Liedekens, uitgegeven door Dr. P. A. Tiele in 
De Dietsche Warande, dl. VIU (Amst. 1869), blz. 580-582. 

4) Schoonste der zoetigheden (?). 

5) Gev^oonlijk „ camerieren" (= kamermeisjes). 

6) Vreugde. 
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Die vader vanden throone 
Heeft ons die vincke ghesent 
Het is sijn eenioh sone 
Dats ons een lief present i). 

Erger nochtans wordt het, wanneer Christus' bloed wordt 
gedacht als een edele w^n, besloten in een kelder, welks 
sleutel het kruis en welks sleutelbewaarster Maria is. 
Eeeds MoU heeft op dergelijke wanstaltigheden gewezen ^). 
Ik wil er een voorbeeld van mededeelen, dat hem onbe- 
kend gebleven is. 

lok ben bedruct wie sal my troosten 
Waer sal mijn hertken om drincken gaen 
Druyfkens sijnder voer mi ghesneden 
Den wijn is in den kelder ghedaen 

Den kelder is voer mi ghesloten 
Och lacy ie mach wel droeuich sijn 
Hoe soude ick aen den slotel gheraken 
lek dronck so gaeme den edelen wijn 

Hoe soude ie aen den slotel gheraken 
Ie drono so gaeme den edelen most 
Waer sidy^) vrou der ootmoedicheden 
Oihi sijt*) altijt den slotel daer of 

Ghehoorsaemheyt ontdoet s) de duere 
öhestadighe minne sonder verganck*) 
Laet ons gaen drincken den edelen viane^) 
Och ewich doot het is so lanc. 



1) Een deuoot ende profitelijck hoecxken^ Antw. 1539, fol. 119 (bis)'. 

2) In zijn Johannes Bntgman, dl. II, blz. 167. 

3) Waar zijt gij. 

4) Zoo staat er. Doch drie strophen verder wordt het kruis de sleutel 
genoemd, en in andere geestelijke liederen van denzelfden inhoud is 
Maria de sleutelbewaarster of waardin. Men leze dus : „ Ghi hebt". 

5) Ontsluit. 

6) Einde. 

7) Waarschijnlijk z= „ beane", zekere Fransche wijn (zie Verwijs en 
Verdam, Middelnederlandsch Woordenboek, dl. I, koL 602). 
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Ten baet gheen suchten, ten baet gheen olagen 
Die rekeninge moeter ghehouden sijn 
lek werpe nu alle mijn minnebrieuen int asschen 
lek vinde mi seluen so oleynen wormkijn 

lek en wil mi seluen nocli niet mistroosten 
lok wil mi gaen gheuen goeden moet 
Ie wil gaen vlieghen aent cruys ons hoeren 
Dat is dat slotelken dyet al op doet 

O edel siel hoe is v te moede 
Als ghi aent cruce sijt ghestaen 
Ende y die conine wt alder minnen 
Den kelder heuet op ghedaen 

Hi gaet daer schincken, 

Wij gaen daer drincken 

Och droncken moeten wij aUe sijn 

Wie sal daer tghelach betalen 

Die conine die aent cruce hinc ^) 

Dit alles, hoe stuitend yogi ons gevoel, is blijkbaar 
vroom bedoeld. Doch hoe gevaarlijk dergelijke vernuftspe- 
lingen waren, moge blijken uit een ander lied van onge- 
veer denzelfden inhoud, dat ons als heiligschennis in de 
ooren klinkt Nochtans is de beste lezing er van gevon- 
den in een handschrift, afkomstig uit een Nymeegsch 
klooster 2)! Dat dit lied werkelgk gezongen werd, blflkt 
uit een ander handschriftje, waarin de melodie er volledig 
is bggevoegd ^). Jezus wordt er in voorgesteld als de 



1) Een deuoot ende profitelijck boecxken, Antw. 1539, fol. 20r — 20^. 
Het Suyoerlick Boecxken van Tonis Harmansz. van Warvershoef [fol. 
9v — iQv'j levert een bedorven en aangeviüden tekst. 

2) Namelijk het Minderbroedersklooster, hetzelfde waarin Johannes 
Brugman de laatste jaren zijns levens heeft doorgebracht en in 1473 is 
gestorven (Mol), Johannes Brugman^ dl. II, blz. 218—233). Het HS. 
werd voltooid in 1495 (zie Van den Bergh, Geestelijke gedichten uit de 
13^« en 14/» eeuno in de Nieuwe werken van de Maatschappij der 
Nederlandsche Letterkunde te Leiden, dl. V, Dordr. 1841, blz. 115). 

3) Zie over dit handschriftje, of liever fragment, boven, blz. 14. De 
melodie is afgedrukt bij Van den Bergh, t.a.p., blz. 114*. 
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waard eener herberg, die w^n schenkt om niet, w^l alles 
reeds door hem is betaald en afgedaan. Maria is de waardin. 
Zq heeft den sleutel van den kelder. Wat de waard zijnen 
gasten mocht onthouden, kan zg hun nog geven, want 
haar weigert hg niets. Als proeve van dit geestelyk drink- 
lied, dat uit elf strophen bestaat, laat ik strophe 1, 2 en 
9 hier volgen. 

This guet in Jhesus taverne te gaen, 

Tis al betaelt ende afgedaen, 

Dat is ons seer genaem^). 

Jhesus kehre die is opgedaen ^\ 

Daer schenct men ons den soeten traen^, 

Want hien*) ons wel gan^). 

Wie is die mensche die des niet en kan 

In Jhesus kehre te wyne gaen. 

Hebt Jhesus lyeff, hebt Jhesus hef^ hebt Jhesus lief 

Ende laet dit werlt, tis tijt 

Heer Jhesus weert schenct ons den w^n 
Al uter milder herten dijn, 
Ghi hebden ö) so wal betaelt 
Al an den cruce die 7) bitter pyn 
Laet ons die mede deelachtich sijn, 
Al hebben wi langhe ghedwaelt; 
Ghi hebt voer ons so wal betaelt, 
Op uwen cost^) so gaewi vry, 
Hebt Jhesus Kef enz. 

O alle mijn troest, o schone weerdinne, 
Ie bidde di doer dijns Mndes minne, 
Wilt laven dat herte mijn; 
Ghi hebt den sloetel van Jhesus wijn. 



1) Aangenaam. 

2) Geopend. 

3) Vocht, teug. 

4) Lees: hieên (=: hy hem). 

5) Want hy gunt hem ons wel. 

6) Gij hebt hem. 

7) Hier moet ongetwijfeld „mit" worden gelezen. 

8) Op uwe kosten. 
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Als ghi wilt so drincket dijn dienrek^n 

Ende is betalens vry; 

Die suete weert en weigert di niet, 

Wat ghi begeret dat geschiet, 

Hebt Jhesus lief enz. i). 

Genoeg over deze smakeloosheden. Bg eene onpartijdige 
beoordeeling van de letterkundige waarde onzer middel- 
eeuwsche geestelijke liederen mochten zij niet onvermeld 
blflven. Ter verwijdering van den onaangenamen indruk, 
dien zij moesten teweegbrengen, weet ik geen beter middel, 
dan te wijzen op de beminnelijke naïveteit, die vooral 
aan de kerst- en driekoningenliederen eigen is. Wat de 
Evangeliën aangaande de geboorte des Heeren verhaalden 
en wat de legende daaraan toevoegde 2), werd neergelegd 
in zangen, zóó eenvoudig en frisch, dat latere eeuwen 
niet meer in staat zouden geweest zijn, iets dergelijks te 
leveren % Wie deze liederen leest, ziet als met eigen oogen 
den schamelen stal, waar het kindeke wordt geboren, de 
kribbe, waarin het wordt nedergelegd, den os en den ezel, 
die zijne leden verwarmen*), de herders, die het wiegen 
en kussen, de drie koningen, die het met geschenken be- 
groeten. Jozef, die op de markt een ezel vindt en er 
Maria met het kindeke op plaatst, Maria, die op den weg 
naar Egypte dadelen plukt van een boom, welke ter aarde 



1) Van den Bergh, t. a. p., blz. 116, 117, 119. Verg. Hoffman von Fal- 
lersleben, Niederlandische geistliche Lteder, N**. 100. 

2) Men zie vooral Matth. I en II, Luc. I en II, de Evangelia apo- 
crypha (ed. Tischendorf, Lips. 1853; ook in Nederlandsche vertaling door 
Van Cleeff en Hofstede de Groot, Amst. 1867), de Historia scholastica 
van Petrus Comestor, gest. 1198, (verschillende uitgaven), en de Legenda 
aurea van Jacobus de Voragine, gest. 1298, (zeer vele uitgaven en ver- 
talingen). Een gemakkelijk hulpmiddel is het v^einig verspreid maar zeer 
degelijk werk van Rudolph Hofmann, Das Leben Jesu nach den Apo- 
kryphen^ Leipz. 1851. Lezensv^aardig is ook het boekje van Tappehom, 
Ausserhiblische Nachrichten, oder die Apokryphen iiher die Gehurt^ 
Kindheit und das Lébensende Jesu und Mariü, Paderb. 1885. 

3) Verg. Hoffmann von Fallersleben, NiederL geistl. Lieder, S. 4. 

4) Zie hierover vooral Wybrands, Jezus' kribbe tusschen een os en 
een ezel (in Moll en De Hoop Scheffer, Studiën en Bijdragen^ dl. IV, 
[Amst. 1880], blz. 243—247. 
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neigt en zqne vruchten werpt in haren schoot, en allerlei 
andere zaken meer. Voorbeelden van dit alles kan men 
bg Hof&nann von Fallersleben en MoU, bq Willems en 
De Coussemaker, bg Lootens en Feys in menigte vinden. 
Één daarvan, dat Willems in minder goeden tekst en slechts 
gedeeltelgk heeft gekend ^), zal ik hier voor het eerst vol- 
ledig doen afdrukken. Als bgzonderheid diene, dat het, 
ofschoon zeer verminkt, nog in 1865 te Utrecht op of tegen 
kerstmis door kinderen langs de huizen werd gezongen *). 

Herders hy is gebooren 
In 't midden van den nacht, 
Die 800 lanok van te voeren 
De wereldt heeft verwacht, 

Vroolijck o Herderkens! 

Songhen die Engelkens, 

Songhen met blyde stem, 

Haest u naer Bethleem. 

Wy arme slechte 3) Liekens, 

Ghelijck de Boeren zijn, 

Ontwekten*) ons gebuurkens 

Al 5) in den Maene-schijn, 
Liepen met bly geschal, 
Naer desen armen stal, 
Daer ons den Enghel-sanck, 
Al-te-mael toe<*) bedwanckT). 

Als wy daer zijn gekomen, 
Siet een Meyn kindeken, 
Leyt op 't strooy nieuw geboren, 
Soet als een Lammeken, 



1) Oude Vlaemsche liederen^ W, 194. 

2) Zie Be Navorscher, 15de jaarg. (Amst. 1865), blz. 72. 

3) Eenvoudige, geringe. 

4) Riepen uit den slaap; deden ontwaken. 

5) In de lezing, die ik hier volg, staat eigenlijk „En", maar het zal 
„Al" moeten zijn, gelijk de andere lezingen ook inderdaad hebben. 

6) Er staat abusievelijk „tot". 

7) Waar de zang der Engelen ons allen te zamen toe dwong. In de 
andere, zoo aanstonds te melden uitgave: „Aanlockten met bedwanck". 
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d'Ooghskens van stonden aen, 
Sagh men vol tranen staen, 
't Weenden uyt druk en rouw, 
In dese straffe kouw. 

lek [nam] mijn fluytjen, een ander 
Die nam zijn moeseltjen i), 
En speelden met malkander, 
Voor 't soete Kindeken, 

Na, na, na, Eintje teer. 

Sas, SOS en krijt niet meer, 

Doet u kleyn ooghkens toe, 

Sy zyn van 't krijten moe. 

Siet "wy schenken u t'samen 
Een teer kleyn Lammeken, 
Boter, melck, en saene^), 
Yoor u lief mondeken. 

Na, na, na, Kintje teer. 

Sus, sus, en kryt niet meer, 

Doet u kleyn ooghkens toe, 

Sy zyn van 't krijten moe. 

't Kintjen begonst te slaepen. 

De Moeder sprak ons aan, 

lieve Herders by u schaepen 

Wilt soetjens buyten gaen, 
ü-lie zy peys en vree, 
Dat brengt mijn kint u mee. 
Want 't is Gk)dt uwen Heer, 
Komt morgen nog eens weer 3). 

Hoe naïef dit kerstlied moge wezen, het wordt toch 
verre overtroffen door een ander, welks golvend referein 



1) Zakfluit, doedelzak. 

2) Zoete room. 

3) Ontleend aan het mij toebehoorend Een Geestel^k Leysen-hoecxhen^ 
Dordr. bij Hendrik Walpot (2de kwartaal der 18de eeuw; zie boven, blz. 
24 V.), op het einde, alwaar de tekst blijkbaar ouder en beter is dan in 
De alder-nietttoste Leyssem- Liedekens (sic), Antw. 1701 (Kon. Bibl. te 
's-Gravenhage), blz. 21 v. Zie ook Alberdingk Thijm, Oude en Nieuwere 
Kerstliederen, N". 12. 
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aan een wiegezang doet denken, en waarin Maria wordt 
voorgesteld toI moederigke weelde met het kindeke op 
haren schoot, hare knieën, haren arm, en het vervolgens 
plaatsende in een badje, waarin de kleine met de handen 
plettert, zoodat het water er uitspat, — een tafereeltje, 
het penseel van een onzer oude meesters waardige). Dit 
lied, door Hoffmann von Fallersleben uit een zgner vgf- 
tiende-eeuwsche handschriften bekend gemaakt^), is door 
Willems in zgne „ Oude Vlaemsche liederen" ^), door Moll 
in zijn „Johannes Brugman"*), en nog onlangs door 
Jonckbloet in zijne „ Geschiedenis der Nederlandsche Let- 
terkunde" ^) overgenomen. Toch kan ik mfl niet weerhou- 
den, het ook hier te plaatsen. Zelfs lezers, die het mochten 
kennen, zullen er mg dankbaar voor zijn. 

Ons ghenaket die avontstar, 
die ons verlichtet also daer. 
wel was haer doe. 
susa ninna^) susa noe, 
Jesus minne sprac Marien toe. 

Dat huus dat hadde so menich gat, 

daer Cristus in gheboren was. 

wel was haer doe. 

susa ninna susa noe, 

Jesus minne sprac Marien toe. 



1) Verg. Hoffmann von Fallersleben, Niederlöndische geistUche Lie- 
der, S. 4. 

2) Reeds in 1833 liet hij het afdrukken in zijne Hollatidische Volks- 
lieder (pars II zijner Horae Selgicaé), N**. 6 ; in 1854 gaf hij het an- 
dermaal uit in zijne Niederlandische geistUche Lieder (pars X zyner 
Horae Belgicae), N**. 14. Ofschoon aan de beide uitgaven hetzelfde hand- 
schrift ten grondslag ligt, is de spelling soms zeer verschiUend. 

3) NO. 199. 

4) Dl. II, blz. 153 V. 

5) Dl. II, blz. 311 V. 

6) Dit „susa ninna", dat ook elders voorkomt, heeft den hymnologen 
veel te doen gegeven. Volgens Hoffmann von Fallersleben (Geschichte 
des deutschen Kirchenliedes, 2te Ausg., Hann. 1854, S. 420, Note) is 
„susa** de tot stilte vermanende interjectie „sus", en „ ninna" of „ ninne" 
= minne, lieQe. Volgens anderen is „ ninne" ~ kindje. In ieder geval 
verkrijgt men zooveel als „slaap, kindje, slaap". 
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Si sette dat kint op haren schoot, 

si cnssedet voor sijn mondekijn root, 

het was so soet 

susa ninna susa noe, 

Jesus miime sprac Marien toe. 

Si sette dat Mnt op hare cnien, 

si sprac: groot eer moet u gheschien! 

wel was haer doe. 

susa ninna susa noe, 

Jesus minne sprac Marien toe. 

Si sette dat Mnt op haren aerm, 

mit groter vrouden i) sach sqt aai, 

het was so soet 

susa ninna susa noe, 

Jesus minne sprak Marien toe. 

«Die moeder makede den kinde een bat, 
hoe lieflic dattet daer inne sat! 
wel was haer doe. 
susa ninna susa noe, 
Jesus minne sprac Marien toe. 

Dat kindekijn pleterde mitter hant, 

dattet water uten becken sprana 

wel was haer doe. 

susa ninna susa noe, 

Jesus minne sprac Marien toe. 

Die os ende oec dat eselk^n 

die aenbeden dat soete kindekijn. 

wel was haer doa 

susa ninna susa noe, 

Jesus minne sprac Marien toe *). 



1) Vreugde. 

2) Hoffmann von Fallersleben, Niederlandische geistUche Lieder, N^ 14. 



Digiti 



zedby Google 



76 

Na deze beschouwing van de letterkundige waarde der 
Middelnederlandsche geestelijke liederen zal het niet on- 
gepast zijn, hun godsdienstig karakter een weinig nader 
te bespreken ^). En dan merk ik reeds dadelijk op, dat zij, 
met uitzondering van de kerst-, nieuwjaars- en driekonin- 
genliederen, waarin bijna altijd een opgewekte, ja blijde 
toon heerscht, meestal van eene gedrukte stemming, soms 
zelfs van diepen weemoed getuigen, 't Is klagen en zuch- 
ten, nu eens over eigen zonde, dan eens over de boos- 
heid der wereld, dan weer over verborgen lijden of smaad 
van menschen. De een zingt: 



Tis al verdriet daer ie mi hene kere^); 



een ander: 



een derde: 



Ie draech dat Men verborghen, 
besloten in minen gront^); 



Help rike here god, mi is so wee, 

mijn herte wü mi tebreken 

van rouwen ende van droevicheiden ontwee *), 

ie en cans niet uut ghespreken. 

Het en is gheen rust in deser tijt, 
verdriet dat doet mi singhen^). 

Doch in plaats van deze aanhalingen uit reeds bekende 
liederen te vermeerderen, wü ik liever in zijn geheel een 
onbekend laten volgen, dat geenszins tot de meest som- 
bere behoort, wijl de zangeres — want blijkens het tweede 
en het voorlaatste couplet is het door eene jonge maagd 
vervaardigd — wel is waar haar lijden diep gevoelt, maar 
tevens de vrucht van dat lijden erkent 



1) Verg. HofiTmann von Fallersleben, Niederl. geistl, Lieder^ S. 6—13. 

2) Hoffmann von Fallersleben, a. a. O., S. 162 (N». 79). 

3) Hoffmann von Fallersleben, a. a. O., S. 152 en 153 (N». 71 en 72). 
Gront = gemoed. 

4) In tweeen. 

5) Hoffmann von FaUersleben, a. a. O., S. 149 (N». 69). 
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Met liden swaer ben ick beuaen i) 
Nu ende tot allen stonden 
M^n vruecht die is nu al ghedaen 
Met druck ben ick ghebonden 

O sceyden wat hebdy mi ghedaen 
Ghi stoort mijn herte binnen 
ghi oost mi menigen droeuen traen 
Ghi quelt mijn ionge sinnen 

Wat vruechde mach mi gheuen moet. 
Als ie ghedenoke der qualen 
Maer Men maect den menigen 3) vroet 
Die in genoechten dwalen 

Dat liden sterct den crancken moet 
Het temt die wüde sinnen 
Het maect den mensche van binnen vroet 
Het leert hem Gode minnen 

Och edel Men ghi sijt so goet 
Ghi leert den traghen striden 
Ghi bedwingt den iongen moet 
Die ghi beswaert met Men 

Eer ie met Men was beuaen 
So dwaelde ick buyten pade^) 
Mer Men heeft mi doen verstaen 
Dat ick nu leue bi rade^) 

Och Men ghi sijt Gode weert 
Mer seer hert sidy den menschen 
Mer die bekent uwen edelen aert 
Die plach om v te wenschen. 

Ick wil gaen keeren minen sin 
Ende stellen mi tot striden 
Och waer ie come oft waer ie bin 
Altijt so vinde ick Men 



1) Bevangen. 

2) Menigeen. 

3) Blijkbaar zweeft Ps. CXIX (CXVIII):67 de zangeres voor den geest. 

4) Welberaden, wijs, verstandig. 
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Had ick mi te deghe bedacht 
Ende mi te deghe versonnen 
Ie had den strijt ten eynde bracht i) 
Die ick nu heb begonnen. 

Die dit lieken heeft ghedicht 
God sterckse in sijnder minnen 
So dat haer Men werde verlicht 
Dat haer beswaert van binnen 

Want iongen die bedwongen sijn 
Tes 3) wonder wat si Uden 
Maer al is liden grote pijn 
Na liden coemt verbliden 3). 

Intusschen zijn niét alle liederen somber gesteld. In 
sommige wordt een meer blijmoedige toon aangeslagen, 
zij het ook bij wijze van een glimlach door de tranen 
heen. Meestal is het te bemerken, dat de blijdschap niet 
van harte gaat. Beginregels als deze: „Ie wil mi gaen 
verbliden"*), „Ie wil mi selven troosten"^), „Ie wü een 
vrolic liet bestaen" ^), geven zelve te kennen, dat de dich- 
ter er zich toe moet zetten, om uit zijne weemoedige 
stemming te komen. Slechts zelden hoort men een lied 
uit volle borst, zooals dit: 

Trueren alle die willen 

Mijn trueren is ghedaen 

Ick heb van Jhesum minen üeue 

So goeden troost ont£a.en7); 



1) Gebracht. 

2) Het is. 

3) Een deuoot ende profitelijck loecxken, Antw. 1539, fol. 108^—108^. 
Een ander schoon loflied op het lijden vindt men aldaar, fol. 30"^— 30^. 
Het is ook naar een handschrift uitgegeven door MoU, Johannes Brug- 
man, dl. n, blz. 198 — ^201. Verg. voorts met het hierboven afgedrukte 
lied N°. 53 der Niederlandische geistUche Lieder van HofTmann von 
Fallersleben. 

4) Hofifmann von Fallersleben, a. a. O., S. 134 (N». 61). 

5) Hofifmann von Fallersleben, a. a. O., S. 135 (N». 62). 

6) Hoffinann von Fallersleben, a. a. O., S. 181 (N». 91). 

7) Een deuoot ende profitelijck hoecxkeny Antw. 1539, fol 90'*. Het 
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en zel& dan, als de aanhef meer blijmoedig klinkt, men- 
gen zich meestal weer treurige gedachten door de blijde 
heen. Zoo bijv. in het volgende lied: 

Solaesi) willen wi hanteeren^ 
ende altoos vrolic sijn. 
ende blijdelic houeren^) 
met ihesus mijn minnekijn. 
waer om so wülen wi traeren 
het en mach anders niet sijn 
ten sal niet langhe dueren 
dat ie bedruct sal sijn 

In al die werelt wijde, 
en vindic niet so goet 
dat mi mach maken blijde 
dan ihesus mijn minnekijn [soet]. 
hier om wil ie mi gheuen 
hem te dienen tot alder tyt 
so wert ie van v verheuen 
ende eeweUc verbhjt 

Hi is een heer der hoeren 
die schoonste diemen vint 
ie wil mi tot hem koeren 
want hi ons seere mint 
gheen herte en can versinnen 
die blischap die hi heeft bereyt 
den ghenen die hem minnen 
als die scriftuer ons seyt*) 

Hi is een bloem gheheten 
seer suuerlic ende daer 



geheele lied is naar Het Hof ken der geestelycker LiedekenSf Lov. 1577, 
blz. 162, reeds uitgegeven door MoU in zijn Johannes Brugman, dl. II, 
blz. 191 Y. Yeel minder schoon is een lied met ongeveer denzelfden aan- 
hef bij Hofifman von Fallersleben, a. a. O., N^. 73. 

1) Troost, blijdschap. 

2) Plegen, bedrijven. 

3) Feestvieren. 

4) 1 Gor. n:9. 



Digiti 



zedby Google 



80 

hi is so hooch ghesetea 
al bouen der enghelen schaer 
gheboren tot onser baten 
van eender maghet bequaemi) 
al bouen honich raten 
es ^) soeter ihesus naem 

"Wanneer sal ie aenscliouwen 
sijn ouer claer^) aenschijn. 
och mochte ie hem behouwen 
al inder herten mijn 
wat mi mocht ouercomen 
en soude ie achten niet 
waert so*) het soude mi vromen 5) 
so en had ie gheen verdriet 

Och god wüt mijns ontfermen 
doer uwen name fijn «). 
ende wilt ons doch beschermen 
al van die eewighe pijn 
ende vnlt ons doch gheleyden 
ende brengen int eewighe rijck 
als wi van hier al scheyden 
dat bidden wi al ghelyckT) 

Van den weemoed tot het heimwee is slechts ééne 
schrede. Men gevoelt zich niet gelukkig met hetgeen men 
heeft, en strekt zich daarom uit naar hetgeen men niet 
heeft. Het „dóAr" moet goed maken, wat aan het „hier" 
ontbreekt, en de toekomst moet den mensch schenken, 
wat het heden hem onthoudt Zoo verwondert het ons 



1) Bevallig. 

2) Is. 

3) Uitermate klaar. 

4) Ware het zoo. 

5) Tot nut zijn. 

6) Verheven. 

7) Dit is een suuerlijc boecxken, Antw. 1508, [foL 42r—43r]. Hetzelfde 
lied komt ook voor in Het Ho/ken der geestelycker Liedekensj Lov. 
1577, blz. 119 V. Blijkens de inhoudsopgave van Een deuoot ende pro- 
fitelijck boecxken, Antw. 1539, stond het ook in het ontbrekende ge- 
deelte van het eenig thans bekende exemplaar (zie boven, blz. 18). 
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dan ook niet, dat zich in menig middeleeuwsch geestel^'k 
lied een brandend verlangen naar God, naar Christus, 
naar den hemel doet gelden. Yooral de liederen, die Hoff- 
mann von Fallersleben met den naam van liederen der 
minnende ziele heeft bestempeld ^) en wier aantal bg hem 
zeer groot is *), leveren daarvan de bewijzen. De een zingt : 

nae god is mijn verlanghen. 
die stelt sijn herte in Jesus cruus, 
die werelt die is mit hem confuus 3): 
nae god is mijn verlanghen. 



of ook : 



nae Jesus is mijn verlanghen, 
dat wi hier boven al in sijn hof 
hem eweüc moghen gheven lof 
ende altoos sanctus singhen ^). 

Een ander roept uit: 

Och waer ie in mijns vader lant, 
so en drufte^) ie niet meer truren! 
den enghen wech heb ie bestaen^^), 
hi wort mi dicwyl sure. 

en eenige strophen verder: 

Jerusalem, mijns vader lant, 
nae di verlanghet mi sere! 
hier is so menighe bitterheit, 
dat doet mi dijns begheren 7). 

Doch ook hier wil ik, in plaats van vele fragmenten ®), 



1) Zie boven, blz. 36. 

2) Zie zijne Niederlündische geistUche Lieder, N». 42 — 110. 

3) Verlegen. 

4) Hoffmann von Fallersleben, a. a. O., N^ 68, strophe 6 en 7. 

5) Behoefde. 

6) Ondernomen. 

7) Hofi&nann von Fallersleben, a. a. O., N®. 43, strophe 1 en 10. 

8) Men denke vooral ook aan de verheven beginstrophen, die reeds 
boven op blz. 46 v. zijn afgedrukt Nergens heeft het heimwee naarden 
hemel een kloeker toon aangeslagen dan daar. 

IL 6 
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liever een lied geven in z^n geheel. Ik kies daartoe een, 
dat tot dusverre onopgemerkt is gebleven, maar wel waar- 
dig schijnt, aan de vergetelheid te worden ontrukt. Het 
geeft mij, door allerlei kleine bijzonderheden, den indruk van 
vrg oud te zijn. Ongelukkig is het in zeer bedorven lezing 
tot ons gekomen. Nu zou niets gemakkelijker wezen, dan 
den tekst een weinig te herstellen. Hier eene lettergreep 
minder, ddér eene lettergreep meer, ginds eene omzetting 
van woorden, en veel ware verholpen; maar ik zou dan 
buiten mijne wetenschappelijke bevoegdheid gaan. Zoo geef 
ik dan ook dit lied, gelijk het is. Ieder lezer kan er verder 
mede doen, wat hem behagen zal. 

Had ick eenen getrouwen bode 

En die waer hoghe van prise 

lek souden 1) seynden ia mijns vaders lant 

Mi en lust hier niet langher te bliuen. 

Ick heb gheleeft so menigen dach 
In also groter qualen 
Ie sou so gaeme ontbonden srjn 
"Woude my mijn vader thuyswaert halen 

Als ie de werelt wel ouersie 

So wort myn herte so bange 

Want ick so menighen verborghen strick sie 

Al voer mijn ooghen hanghen 

Ten is voerwaer gheen wonder groot 
Al wort miyn hertken dickwüs banghe 
Daer wort soe menighe duechdelijck 2) 
Met desen stricken gheuangen 

Al had mi al dese werelt lief 
Met herten wtuercoren 
Had ick Jhesum in mijn herte niet 
So waert toch altemael verloren 



1) Jk zou hem. 

2) Deugdzame. 
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Als ie dese werelt al ouer sie 
So en vinde ie nergens roste 
Waer ie mi keere of t wende 
Ie ligghe in swaren suohten 

Ie wil gaen al de werelt loos^) 
Met haren strieken laten varen 
Ende seynden eenen trouwen bode 
Tot God minen hemelschen vader 

Als hi n^jn dmekelike stemme hoort 

In sinen ooren luyden 

Hi heeft mi so herteliken lief 

Hi sal mi wel haest verbliden 

Die bode liep seer haestelijc 

Tot Gkd haren 2) hemelscen vader 

Hi badt hem also vriendelijck 

Dat hi sijn kint woude thuyswaerts halen 

Segt minen kinde seer haestelije 
Si moet een luttel verbeyden 
Mijn sone heeft op aertrijcke 
So veel om haer gheleden. 

Hy heeft haer cóstelijek hemels broot ^) 
Tot haren troost ghelaten 
Noehtans en was si niet te vreden 
Si en wilde noch hoogher diagen smaken. 

Segt haer si moet de herde not *) 
Der bitter doot ierst craken 
Eer si die keme der soetieheyt 
Yan mijnre godheit maeh smaken. 



1) De gansche bedriegelijke wereld. 

2) Blijkbaar denkt de dichter hier aan de ziel, die hij ook later Gods 
beminde bruid noemt Wellicht ontbreekt eene of andere voorafgaande 
strophe, waardoor zijne bedoeling duidelijk werd. 

3) Het avondmaalsbrood, de hostie. 

4) Noot 
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Segt haar de bruloft is al bereet 
Dat broot dat is ghebacken 
Die croon die ooó seer blinckende steet 
Den wijn die salmen tappen 

Die camer daer si in wonen sal 
Die is so lieflijck den ooghen 
Daer sal si sien dat Paulus sach 
Doen hi was op ghetogheni). 

Hier mede troost mi mijn beminde bniyt 
Ende aegt baer dat si op mi wil dincken 
Ie wil altoos liaer stierman ayn 
Als haer haer acipken wil ontsincken 

Die ons dit Kedekon eeratwerf sanc 
Met swaren dmck is M beuangben 
Om te oomen daermen beer Jesum siet 
Daer ee staet al sijn verlangen ®) 

Was de devotie onzer yaderen in do 14A^ en 15de eeaw 
vaak mystisch geMenrd, ook hnnne geestelijke liederen 
dragen daar de sporen van. Dezelfde uitdrukkingen, die 
men in het proza van Johannos Ruysbroeck ^), Hendrik 
Mande*) en andere schrijvers uit die dagen ontmoet^}, 
treft men ook in de genoemde liederen soms aan. Zoo- 
danige uitdrukkingen zijn: God beschouwen, God zoetelijk 
gebruiken, het wezen Gods minneiijk gebruiken, met 
Christus aan het kruis staan, Christus met minne omvat- 



1) 2 Cor. XII : 2—4 

2) Een deuoot entle profiiel^ck ha^cxJcm^ Antw, 1539, foL i9r — 19v, 

3) Zie over ïijne geschriften en leijne mystiük vooral Dr. A. A. van 
Otterioo, Johmm&s Ruf^sbroecky Amst, 1874. 

4) Wat er vaii zijne geschriften tot 1875 was uilgeijeven, heb ik ver- 
meld in mijn KlooHtër Ie Wïndesheim en z^n mvloedy dU Ij blï. 2S9, 
Daarbij is nu nog gekomen een fragment van een tot dusveiTc met 
viredergévonden geschnfl, uïtgegevei^ door dea Heer O. A. Spitien in De 
Kalhötiek van Maart 1886. Voorts is onlangs aanfekondigd een gedeelte 
van eea ander werkje, afiouderlijk uit te geven dcwr den Heer N. G, K. 
de fiasel. 

5) ^le de fi Lijst van woorden en xEgswijzen uit het spraakgebruik 
der devoten" achter den Jokanues HTiigman van Moll (dL II, bU. 420 — 424), 
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ten, met Christas sterven, allen dingen sterven, sterven van 
buiten en van binnen, een stille afgrond, een heimelijk 
vonkske, en dergelgke meer. Wanneer ik hier nu bijvoeg, 
dat al de genoemde zegswijzen uit slechts drie liederen 
zgn saamgebracht ^), dan zal men er allicht uit besluiten, 
dat de dichters en dichteressen er den mond vol van 
hadden. Dit is echter geenszins het geval. Onze middel- 
eeuwsche geestelgke liederen zijn in den regel eene vrucht 
der devotie, maar slechts bg uitzondering eene uiting der 
mystiek in den strengeren zin van het woord. Doch wil 
men weten, hoever deze laatste ook in dichtmaat gaan 
kon, dan leze men het volgende onuitgegeven üed uit 
de vroeger besproken kleine verzameling, voor eigen ge- 
bruik bijeengebracht door zekere Marigen Kemen^). Het 
lied is blgkens de laatste strophen vervaardigd door eene 
vrouw. 

wylt ghy hoeren een nieve liet 

in dese nederdalen 3) 

die siel die wort*) soe seer ghewont 

al van der mynnen straellen 

daer of is sy soe seer ghewont 
al in hoer hartgen van binnen 
soe w^r sy gaet of waer sy keert 
hoer hartgen dat quelt hoer van mynnen 

al doe sy voer dat ewighe leue quaem 
aldaer hoer lie§en was inne 
sy sooet hem eenen straelleMn 
ai in syn haerten van bynnen 

hy wort ghesooetten ende oec gheraect 
al van der mynnen straellen 
die hemelsche sael waert daer ontdaen^) 
hy dedse<^) al tot hem haellen 



1) Namelijk uit N». 44, 46 en 50 der Niederldndische geistiiche Lie- 
der van Hoffmann von Fallersleben. 

2) Zie boven, blz. 14. 

3) Aardsche dal. 4) Werd. 

5) Ontsloten. 6) Deed haar. 
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sy liet haer celgeai) risen 

sy sanck hem iea ^ soe voecken ^) liet 

die enghelen mosten dat prisen 

dat liet dat daer ghesonghen wort 
al wt der siellen gronden 
dat was die hemelsche danckberheit 
die vloeit wt haeren monden 

daer vergat sy alle hoer leyt 
ende alle hoer droeuighe daghen 
die sy om hem gheleden had 
des had sy hoer ghienne*) bedaghen 

sy ghino al teghens hem oner staen 
sy liet hoer celgen risen 
sy scoet hem ienen straellekyn 
al inder soeter mynne 

die siel die wort soe wel te moede 
in hoeren gheest van binnen 
sy was ghesmouten ^) als een was 
sy vloeide in hoeren gheminde 



1) Keeltje = stemmetje. 

2) Ien = een. 

3) De beteekenis van dit woord is mij onbekend. Het schijnt „liefe- 
lijk" of „teeder" te moeten aanduiden. 

4) Geen. 

5) Gesmolten. Dit smelten van liefde is, gelijk men licht begrijpen 
kan, eene bij de mystieken niet ongewone zegswijze. Zoo zingt bijv. 
Johannes Ruysbroeck in zijn Boec vanden rike der ghelieven, cap. 36 
(uitgave zijner werken door David, Gent, 1858, dl. IV, blz. 249): 

Die onghemetene minne 

Si brandet in allen sinne, 

In die forneyse der enicheit: 

Daer af comt een versmelten, 

Ënde altemale verzwelten (bezwijmen) 

In welden der gltebruckelicheit. 
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die dus ghesmoufea worden wyl 
in alle synen sjmnen 
die moet der dinghen ledich staen^) 
ende gode allen ^) mynnen 

dat smelten is soe edelen dou 

al inder siellen voncken 

soe wye dat smelten eens ghewoelet^) 

hy wort van mynnen droncken*) 

och die van mynnen droncken is 
die comt tot een vemieten ^) 
soe wat dat creatuerlick is 
des moet hem al verdrieten 

die alle dinck vergheten can 

al inder mynne voncken 

sy syn al boeven «) hem seluen ghegaen 

in gode syn sy droncken 



1) Afetand doen van alle dingen, 
also gar ledig stehest durch mich als ob sie dir nicht angehörten, .... 
so habe ich an dir einen lieben Jünger und Bruder" (Heinrich Suso, 
Büchlein von der ewigen Weisheit^ Buch II, Kap. 45; uitgave zijner 
werken door Görres, 3te Aufl., Augsb. 4854, S. 207). 

2) Alleen. 

3) Gevoeld heeft. 

4) „Gheeslelike dronkenheit es dat de mensche meer ghevoelijcs 
smaecs. ende welbeden onfaet, dan sijn herte ofte sijn ghelost (lust) be- 
gheren ofte ghevaten mach (bevatten kan). GheesteUke dronkenheit maect 
in den mensche menighe vremde manie]*e. Selke (den eenen) mensche 
doetse singhen ende Gode loven van volheden der vrouden (vreugde), 
ende selke (den anderen) doetse grote tranen wenen van welbeden des 
herten. Selken maecse ongheduricheit in alle sine lede, soe dat hi moet 
lopen, springhen, trepudieren (dansen); Selken noept dese dronkenheit 
alsoe sere, dat hi moet met den handen priken (gebaren maken) ende plau- 
deren (klappen). Selc roept met luder stemmen, ende toent die volheit die 
hi ghevoelt van binnen ; selc moet zwighen ende smelten van weelden in 
allen sinnen" enz. (Johannes Ruysbroeck, Die chierheü der gheesteleker 
brulocht, boek II, cap. 49; Werken, dl. VI, blz. 74). 

5) Een vernietigen van zich zelven, „alsoe dat hi sijns selfs vergheet, 
ende niet en weet noch hem selven, noch Gode, noch ghene creaturen 
dan minne allene" (Johannes Ruysbroeck, Dat boec vanden twaelf he~ 
ghinen, cap. 44; Werken, dl. V, blz. 36). 

6) Boven. 
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die dit liedekin heeft ghedicht 

die is soe fier van sinnen 

sy acht der dinghen niet een twicht i) 

sy climt op inder mynnen 

die dit liedeMn heeft ghemaect 
sy is van sulken ghemoede 
soe wat onghelick ^) dat hoer toecomt 
sy keertet al in gode 

nv bydden wy onsen heer god 
in deser nederdaellen 
dat hy ons vri van sonden maeck 
ende schier ^) by hem wyl haelen *) 

Aan dit vrij lange mystieke lied voeg ik thans een nog 
langer toe. Ik doe het zonder schroom, wgl het eene 
schoone proeve van speculatief mysticisme in dichtmaat 
aanbiedt. Voorbeelden van deze soort zijn zeer zeldzaam, en 
een even voortreJÖfelijk als dit zal men niet licht vinden. 
De dichter van dit lied moet doortrokken z^jn geweest 
van de diepzinnige denkbeelden der uitnemendste bespie- 
gelende mystieken, zooals Meester Eckhart, Johannes 
Tauler, Hendrik Suso, Johannes Kuysbroeck en Hendrik 
Mande. Ongelukkig is zijn gedicht niet ongeschonden tot 
ons gekomen. Toch kan men, ook op de min of meer 
bedorven plaatsen er van, zgne bedoeling zeer wel ver- 
staan. Slechts wachte men zich, voor onbegrflpelgk te ver- 
klaren, wat bij eene eerste lezing niet duidelgk mocht 
zijn. Denkbeelden als de z^'ne eischen eenig nadenken, 
zelfs wanneer zij in proza worden uitgesproken; hoeveel 
te meer, als zij in dichtmaat zijn gebracht 



1) Zoo staat er duidelijk. De gewone vorm is : „ niet een twint**, d. i. 
geen zier. 

2) Verongel\)king, smaad. ' 

3) Schieiyk. 

4) HS. N". 218 van de Maatschappij der Nederlandsche Letterkunde te 
Leiden, [fol. 65v-^7r]. 
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Als ie met m^n Kef spelen gaen 
Dan is m^n herte met vruechden beoaen^) 
Ende ^) ie mijns selfe ledieh staen ^) 
Dan vloyt*) der minnen vloet so saen^). 

Gods minne moet ons leytsman s^'n 

Tot in haers selfe wijsheyt 

Daer minen geest gaet weyden in 

Het wele is vremde minnaers onbereyt*) 

O ouer hoghe triniteyt 
Een oorsprone sonder beghinnen 
O bloote simpel eenicheyt^) 
Daer alle dingen wonen binnen. 

O eenieh een 8) gM sijt so bloot «) 



1) Bevangen. 

2) „ Ende" schijnt hier misplaatst. Men zou „Als" of „Ende als" ver- 
waditen. Nochtans verklare men de lezing niet te spoedig voor bedor- 
ven. In de l>te strophe van het lied beneden op blz. 100 komt hetzelfde 
gebruik van „Ende" voor. 

3) Als ik zelf niets doe, maar God alles laat doen. „Ons selfs ledieh 
bliven, dat is. . . . dat wy God sijn v^erc lieten werken, hoe ende wat 
hy woude, sonder enich andraghen, ende dat v^ viraren als een ledieh 
instrument Gods" (Hendrik Mande, Ben boecskyn van drien staten 
eens helderden mensche [afgedrukt in Moll, Johannes Brugman, dl. I], 
blz. 283). 

4) Vloeit. 

5) Spoedig. 

. 6) De lezing is bUjkbaar niet in orde, maar de bedoeling schijnt deze 
te zijn: Gods Uefde moet ons in hare eigene vdjsheid binnenleiden, 
indien onze geest zich daarin vermeien zal; voor vreemden is de toegang 
er toe gesloten. 

7) Volstrekte, loutere éénheid. Zoo noemt ook Johannes Tauler het 
hoogste Wezen eene „simple weislose Einheit", d. i. eene loutere éénheid 
zonder verschillende wijzen van zijn (zie C. Schmidt, Johannes Tauler, 
Hamb. 1841, S. 95). 

8) „Zem andem m&le so ist got ein einic ein" (Meester Eckhart, Von 
der Èdelkeit der Sêle; uitgave zijner werken door Pfeiffer in diens 
Deutsche Mystiker des vierzehnien Jahrhunderts, Leipz. 1845, Bd. II, 
S. 390). 

9) Praedicaatloos, eene zuivere abstractie. „In unbekannter Weislosig- 
keit steht ihre (der Gottheit) natürUche Blossheit" (Heinrich Suso, 
Büchlein von der ewigen Weisheit, Buch IV, Kap. 11 ; uitgave z\jner 
werken door Görres als boven, S. 316). 
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Van allen namen onbeuaeni) 

Waer minen gheest daer in dinen schoot 

Soe waer alle mijn trueren ghedaen. 

Och eenich een weest mijn onthout^) 
Ghi hebt v in minen gheest ghebaert ^) 
Vrijt mi van allen menichfout*) 
Diep in v ongheaarde aert^) 

O eewich onghescapen goet 
Geeft my te kennen met v aenscijn 
"Wat ghi V liefste vrienden doet. 
Die in v hoochste minne sijn. 

Ghi sijt dat rijjc der sielen miyn 
Gheen hert en cans te volle verstaen 
Och wie dat daer sal rusten in 
Sinen arbeyt die is al ghedaen 



1) De óehi &vuvv(ju)^ xcc) lx TraevroQ èvófJLOiTOQ van Pseudo-Dionysius Areo- 
pagita (De divinis nomtnibus, cap. 1, § 6), op wiens voetspoor de spe- 
culatieve mystieken slechts zijn voortgetreden. „Got ist namelós'*; „got 
ist über alle namen" (Meester Eckhart, Predigt XIX \ uitgave zijner 
werken door Pfei£fer als boven, S. 82). „Darum ist das kund allen 
wohlgelehrten Pfaffen (Theologen), dass das weislose Wesen auch namen- 
los ist" (Heinrich Suso, Büchlein von der ewigen Weisheity Buch III, 
Kap. 2; bij Görres, a. a. O., S. 260). 

2) Ondersteuning. 

3) Verg. de beteekenisvolle woorden van Meester Eckhart: „wére ich 

niht, só enwêre niht got Dó ich üz gote flóz, dó spréchen alliu 

dinc: got der ist" (Predigt LXXXVII; bij Pfeiflfer, a. a. O., S. 284). 

4) Bevrijd mij van alle menigvuldigheid, d. i. van een bont velerlei, 
waardoor ik de eenheid in mij zelven zou verliezen en de eenheid in u 
niet zou kunnen opmerken. „Wy moeten onse ghemoede verheffen boven 

menichvoldicheyt in enicheyt ende boven tijt in ewicheyt wanteen 

onledich, onghestadich hert en mach nummer tot ghewarigher (ware) w\js- 
heyt comen, noch tot claren, godliken onderscheyde, ten sy dattet eerst 
ruste van alle werken" (Hendrik Mande, Een boecskijn van drien sta- 
ten; bij MoU, t.a.p., blz. 283 en 285). 

5) Verg. de nevenselkanderstelUng van tegenovergestelde begrippen 
bij Meester Eckhart: ,,Doch sin (d.i. Gods) einveltigiu nétóre ist von 
formen formelós, von werdenne werdelós, von wesenne weselós und ist 
von sachen sachelós" ( Fon der Oberoart der Gotheit; byj Pfeiffer, a. a. O., 
S. 497). 
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So wie Gode vercoren heeft 
Te begeuen alle dinc is hem cleyni) 
Die de werelt ghelaten heeft ^) 
Van alle beelden blqft hi reyn^). 

So wie Gk)de vercoren heeft 
tis recht dat hy in vniechden leeft 
Ende wacht hem dat hi niet en sneue ^) 
Noch gods minne niet en begeue. 

De engelen die daer bouen syn 
Si barnen ^) inder minnen dijn 
Want si aensien v schoon aenscijn 
Ende daer toe in volle bekennen*) zijn 

Die hoghe seraphinnen dijn 
Sijn so verclaert in v aenscijn 
Sij dragen hoghe minne daer in 
Och mocht ie haer geuoecht^) zijn 

Want sij so diep versoncken sijn 
Al inder hoochster minnen vliet 
Wie daer in verdi*oncken is 
Och hem is so wel geschiet 8). 



1) Het kost hem weinig, alle dingen te laten varen. 

2) "y^e al het wereldsche heeft achtergelaten; wie zich daarvan heeft 
afgetrokken of geabstraheerd. 

3) H^ heeft, om zich God te denken, geene beelden en gelijkenissen 
noodig. „Wildi scouwende leven in u bevinden, soe moeti u inkeren 
boven uwe sinlike leven, . . . : uwe ghedachte bloet ende onghebeeldet 
van allen sinliken beelden" (Johannes Ruysbroeck, Dat hoec vanden 
twaelf heghinen, cap. 9; Werken, dl. Y, blz. 20). „Ende hier omme 
sprect die scouwende siele: „Here, toent ons dyn aenschijn boven beel- 
den ende gheliken, bloet ende onbedect: soe selen wi salich sijn ende 
ons sal ghenoeghen*' " (dezelfde, a. w., cap. 12 ; Werken, t. a. p., blz. 30). 

4) Dat hy niet sterft voor het goede. 

5) Branden. 

6) In volle kennis van God, in volle doorgronding van z\jn wezen. 

7) Lees: gevoeget (toegevoegd). 

8) „Want onse onsinken in die overforminghe Gods, dat blijft ewelic 
sonder ophouden, eest dat wi ons selfs uutghegaen sijn ende Gode be- 
sitten in onsondLenheden van minnen. Want besitten wi Gode in on- 
sonckenheden van minnen^ dat is in verlorenheden ons selfs, soe is God 
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Nu lof en danc v vaderiicheyt i) 
Want V soete volstandicheyt *) 
Int wercken onser menscelicheyt 
[Is] Der sielen hoochste salicheyt 

God is een licht een wesen bloot 3) 
Wt hem so wert *) die sone ghebaert 
Wt hen beyden vüet der minnen vloet^) 
Mo van hen toent daer sinen aert. 

Si*) sijn in vaster sekerheyt 

Al inder hoochster stillen schoot 7) 



ons eyghen, ende wi sijn hem eyghen; ende wi sijn ons seWen on- 
sinckende, ewelic sonder wederkeer, in onsen eyghendom, dat God is'* 
(Johannes Ruysbroeck, Van den blickenden steene, cap. 9; Werken, 
dl. VI, blz. 223). 

4) De vaderlijkheid van God is alweder een echt Eckhartiaansch be- 
grip. Meester Eckhart nameUjk maakt een scherp onderscheid tusschen 
vaderlijkheid en vader. God is vaderlek, wijl hij kan voortbrengen; 
doch slechts wanneer hij voortbrengt, is hij vader. „An der maht, daz 
er bern mac, dè ist er veterlich, aber an dem, di er birt, di ist er 
vater" (Predigt LIV; bij Pfeiffer, a. a. O., S. 175, alwaar de zaak uit- 
voerig door Eckhart wordt uiteengezet). 

2) Volharding. 

3) Een bloot wezen, het loutere zijn. Zoo werd Grod o. a. ook door 
Tauler eenvoudig „Wesen" of „lauteres, ein^tiges Wesen" genoemd 
(zie Böhringer, Die Deutschen Mystïker des vierzehnten und fünfzehn-' 
ten Jahrhunderts, Zür. 4855, S. 58). 

4) Wordt. Het genereeren van den Zoon gaat, ook volgens de mys- 
tieken, steeds voort. Zoo zegt bijv. Meester Eckhart: „Der vater h&t 
gebom den sun unde gebirt in unde sol in noch gebem &ne underl&z" 
{Von der Edelkeit der Sele; bij Pfeiffer, a.a. O., S. 394). Evenzoo Jo- 
hannes Ruysbroeck: „Want de Vader ghebaert sinen Sone sonder on- 
derlaet", d. i. zonder ophouden (LHe chierheit der gheesteleker brulochtj 
boek n, cap. 37; Werken, dl. VI, blz. 409). 

5) „Ute desen ondersiene (dit onderling zien) des Vaders ende des 
Soens in ere ewigher claerheit, vloyt een ewich wel behaghen ende ene 
grondelose minne, ende dat is die heylighe Gheest" (Johannes Ruysbroeck, 
t.a.p., cap. 49; Werken, t.a.p., blz. 426; zie ook dl. V, blz. 77, 84 v.). 

6) Dit „Si" kan niet terugslaan op den Vader en den Zoon. Er moet 
dus óf eene strophe zijn uitgevallen, óf eene verschuiving van strophen 
hebben plaats gehad, óf een gedeelte uit een ander lied verkeerdelijk 
z\in ingelascht. Misschien heeft dit couplet oorspronkelijk drie plaatsen 
hooger gestaan; misschien ook moet het, te zamen met het onmiddel- 
l\jk volgende, eenvoudig worden verwijderd. 

7) Ook Johannes Ruysbroeck spreekt van „die diepe stilheit der god- 
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Och daer en is gheen veranderheyt 
Men pleecht daer lieuekens wille groot 

Die minne en liet hem ^) niet ghedueren ^) 
Hi en moeste 3) wt sinen vader gaen 
Dat hoochste wero wonde hi vol vueren *) 
Dat oyt van minnen was gedaen 

God is een oorspronc onser minnen 
Sijn stralen sijn so veelderhant 
Hi doerschiet dat herte van binnen 
Het wort verwonnen al dat hi raeot 

Al schiet hi diep en ontsiet v niet 
Gaet sinen ghescutte te ghemoet 
Want het is wel een soete verdriet 
Dat hy der sielen ane doei 

Hi maket daer hi coemt al beroert ^ 

Hi werct, ende der sielen cracht aen doet *) 

Si hebben 7) menich toomich woert 

Hy stelt hen alle haer ghedachten oeck ^). 



heit die nemmermeer beweghet en wert" (Vanden Uickenden steene, 
cap. 9; Werken, dl. VI, blz. 221), en van „die duystere stille, die boven 
aUe wisen ledich steet" (Dat boec vanden vier becoringhen; Werken, 
dl. IV, blz. 285). Evenzoo spreekt Hendrik Mande van „die eenvoldighe 
stilheyt Godes, boven aUe werkelike beweghinghe" (Een boecskyn van 
drien staten; bij Moll, t.a.p., blz. 284). 

1) Den Zoon. 

2) Wachten. 

8) Of hij moest. 

4) Volvoeren. 

5) „Die vore gaende gracie Gods die roert den mensche van buten 
ofte van binnen. Van buten, in siecheiden, ofte in verUese vanuutwen- 
dighen goede, van maghen ofte van vriende, ofte met openbaerre scan- 
den .... Bi Y^en wert die mensche oec beroert van binnen, in herdinkene 
der pinen ende des doghens (lijdens) ons Heren, ende dies goets dat hem God 
ghedaen heeft ende aUen menschen; ofte in aensiene sire sonden, cort- 
heit des levens, vreese der doot ende vrese der hellen" enz. enz. (Jo- 
hannes Ruysbroeck, Die chierheit der gheesteleker bndocht, boek I, 
cap. 1; Werken, dl. VI, blz. 7). 

6) Hij doet de zielen geweld aan. 

7) Krijgen. 

8) H\j virerkt in hen al hunne gedachten. 
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Hi is die al dat merch verteert 
Hi is der sielen medecyn 
Hi is al dat die siele begheert 
Si wil vaa hem verslonnen ^) sijn 

Hi maec[t]se arm die waren rijc 
Hi doetse lopen om haeir broot 
Al om z^n minne sekerlijck 
So heeten si s^n van sinnen bloot ^) 

Hi maectse sot die waren vroet 
Hi drijftse tot allinde groot 3) 
Doer hem Men si menige pyn 
Om sijn minne te vinden bloot ^). 

O wtuloeyeqde hoghe triniteyt ^) 
O minnende vloet, o diepe eenicheyt 
O salich ghebruycken een*) weselicheyt 
Der sielen hoochste salicheyt^). 

Waar is de grens tosschen het zinnel^ke en het gees- 
telgke? De mystieken van alle tgden zgn vaak onbewust 
van het eene tot het andere overgegaan, en hebben aan 
de zinnelijke liefde niet zelden de innigste woorden ont- 
leend, om aan hunne geestel^ke liefde de krachtigste uit- 
drukking te geven. Men denke slechts aan het veelvuldig 



1) Verslonden. 

2) Ontbloot 

3) Tot groote ellende. 

4) Om zijne loutere liefde te gewinnen. 

5) Met deze laatste strophe kqnnen de volgende woorden van Johannes 
Huysbroeck eenigermate worden vergeleken: „God is één in synre natu- 
ren, ende sine nature is vruchtbaer in drieheit der persene, ewich 
uutvlietende, levende ende werkende met ondersceide der persene .... 
Ende hi is ewich, sonder onderlaet, weder invloyende, ledich sonder werc 
in sinen wesene, met ewigher minnen in die eenheit des heylighen 
Gheestes: daer s\jn wi, boven ons selven, éne minne ende één ghebni- 
ken mit hem. Inden uutvloyen met graden maect hi ons hem ghelijc, 
ende inden invloyene trect hi ons met hem in eenheit sijnre minnen" 
{Dat boec vanden twaelf begkinen, cap. 26; Werken, dL V, blz. 69 v.). 

6) Waarschijnlijk moet men hier „o" lezen. 

7) Een deuoot ende profitelyck boecxken, Antw. 1539, fol lli'— 442^. 
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gebruik, dat in dit opzicht van het Hooglied is gemaakt. 
Ook de liederen, die ons thans bezighouden, bieden tal- 
rijke proeven van geestelgk bedoelde liefdesbetuigingen 
aan. Natuurlijk geldt dit met name van de liederen op 
Jezus en Maria, gelgk reeds uit menig aangehaald voor- 
beeld heeft kunnen blgken ^). Van deze twee soorten zgn 
die op Jezus in den regel nog weer de innigste, öm niet 
te zeggen de meest hartstochtelgke. Zoo hoort men bijv. 
aangaande hem getuigen : 

Mines lieves armen 
staan wide uutghebreit: 
och mochtic daer in rusten, 
80 vargate ie aUe m^n leit ! 

Hi heeft tot mi gheneighet 
sinen edelen rodermont^): 
och mocht icken^) cussen, 
mine siele die wOTde ghesont*)! 
of ook: 

Sijn woordekens sijn seer amoreus, 
Sijn aenschijn is seer gracieus; 
Hoe en soude men hem niet minnen? 
Hy maeckt mijn siel coragieus. 
Als hy my aenspreckt van binnen. 

Sijn lippekens root als een coral, 
Sijn Mnne lanck van maeten smal, 
Sgn tanden sijn als yvooren. 
Sqn voorhooft blincket als cristal, 
Als albasteren sijn sijn ooren s). 

Wederkeerig hoort men Jezus zeggen: 



1) Zie bijv. boven, blz. 43—46, 49 v., 50 v., 85—88. 

2) Eigenlijk „roode mond", maar hier zooveel als „rozenmond". 

3) Ik hem. 

4) Hoffmann von Fallersleben, Niederldndische geistliche Lieder^ 
NO. 94, strophe 40 en dl. 

5) Naar Het Hof ken der geestelycker Liedekens, Lov. 4577, blz. 454, 
afgedrukt bij Moll, Johannes Brugman, dl. II, blz. 493. 
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Compt in mijn armen rusten 
Mijn bruyt mijn duyfken soet 
lek sal boeten al v lusten 
lok bin dat hoochste goet^). 

En evenals de naar Jezuó smachtende liefde zich in 
menig lied uitstortte, evenzoo gaf het brandend verlangen 
naar Maria zich in verschillende zangen lucht Een der 
kortste laat ik hier volgen. 

O weerde mont 

Y suyuer gront^) 

Heeft God doerwont 
Mocht ick reyn maechdeken bi v wesen 
So waer mijn siele gans ghenesen. 

O suyuer iuecht 

Mids^) uwer duecht 

Eest *) al verhuecht. 
Mocht ie reyn maechdeken by v wesen 
Soe waer mijn siele gans ghenesen. 

O soete dracht 

Die heeft veriaecht 

Des vyants macht. 
Mocht ie reyn maechdeken [bi v wesen 
Soe waer mijn siele gans ghenesen] 

O lelie soet 

Doer V ootmoet 

Weest ons behoet ^) 
Mocht ie reyn maechdeken [bi v wesen 
Soe waer mijn siele gans ghenesen] 



1) Het Hof ken als boven, blz. 185. 

2) Gemoed. 

3) Door. 

4) Is het. 

5) Hoede, behoud. 
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O roosken root 

Blijft ons bi ter noot 

Als coemt die doot 
Mocht ie ^ey^ maechdeken bi v wesen 
Soe waer mijn siele gans ghenesen^). 

Deze voorbeelden van aan verliefdheid grenzende liefde 
zouden gemakkelijk kunnen vermeerderd worden. Wie 
echter mocht wanen, dat de zangers en zangeressen het- 
geen zij schreven ook maar eenigermate zinnelijk bedoel- 
den, zou hun groot onrecht aandoen. Zij meenden het vol- 
komen geestel^'k, maar waren niet in staat, het anders 
uit te drukken dan in deze zinnelgke vormen. Even 
waar als naïef — men twijfele er niet aan — is het ge- 
tuigenis van één hunner, toen hij in de laatste strophe 
van een door hem vervaardigd lied op Maria schreef: 

Die dit lieken eerstwarf sanc 

Hy sangt wt reynder minnen. 

Al en heeft h^t nyet te puncte^) gheraect 

Men salt ten beste bringhen 

Want sijn memorie was licht 

Ter eere van onse lieue vrouwe 

So heeft hi dit lieken ghedicht^) 

En dit voert mij tot een laatsten karaktertrek dezer 
liederen : hunne veelal zinnelijke voorstelling van de meest 
geestelgke zaken. Het is verre van mij, den dichters en de 
dichteressen hiervan een verwijt te maken. In hunne dagen 
en nog lang daarna kon men zich het geestelijke nauwe- 
Igks anders dan in zeer zinnelgke vormen denken. Een lied 
als het zooeven medegedeelde van bespiegelend-mystischen 
aard, waarin althans getracht wordt, het oneindige zooveel 



4) Een deuoot ende profitelyck hoecxken^ Antw. 1539, fol. 97r. Evenals 
het boven, blz. 50 v., afgedrukte lied is ook dit eene navolging van het 
wereldlijke in Een schoon liedekens Boeck, Antw. 4544 (Antwerpsch 
liederboek), N». 430. 

2) Naar behooren, naar eisch. 

3) Een deuoot ende projitelijck hoecxken^ Antw. 4539, fol. 55^. 
IL 7 
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mogelgk van eindige omkleedselen te ontdoen, staat b^na 
alleen. De regel is, dat de voorstellingen zinnelijk zijn 
zelfs d46r, waar het de meest geestelijke zaken, zooals de 
liefde tot Jezus, de zegeningen van het geloof in hem, 
bovenal de vreugde des hemels betreft. Dit is ons uit de 
reeds afgedrukte liederen bij herhaling gebleken. Doch 
ik wil er ten slotte nog eenige voorbeelden van geven. 
Ik zal ze, öm aan het middeleeuwsch geestelijk lied alle 
recht te doen wedervaren, ontleenen aan de schoonste en 
zangerigste voortbrengselen, die te mijner kennisse zijn 
gekomen. Ik begin met een lied op Jezus. 

Al binnen der hooger mueren 
Al van hierusalem 
Daer woont een ionghelinc binnen 
Mijn herte stel ie aen hem 
Want hi is al so schone 
Want hi voert eenen name 
Die hem soe wel betaemt 
Jesus heet hi Hi spant der maechden crone 
iae croone. 

Hi heeft twee schoon bruyn ooghen 
Si lichten also claer 
Daer mede heeft hi ghetoghen 
Mijn hertken in hem so naer 
In sijnder hoogher conde^) 
Al ben ick hier ghelaten 
In deser nederheyt 2) 
S\jn aenscijn blinct veel claerder dan die sonne 
[die sonne]. 

Hi heeft . ij . 3) blosende wangen 
Ghelijck die schoon roset 
Daer mede ben ick beuanghen 
Al inder minnen net 



1) Kennis. 

2) Hier .beneden. 

3) Twee. 
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Waerom soude ick dan trueren 
lek sal mi seluen laten ^) 
In dieper ootmoedicheyt 
So mach mi Jesus myn lief te mlle ghebueren «) 
fghebueren]. 

Ghi maechdekens sult weten 
Dat ghi hebt eenen brudegom fijn 3) 
Al is hy hooghe gheseten 
Een lief is hi ghemeyn*) 
Hi is die schoonste veltbloeme 
So soet is hi van ruecke 
Ghelijck dat paradijs 
M^n herteken is te bat ^) dat ick hem noeme 
[hem noeme]. 

Ghi hertekens van seden«) 
Sijt Jesuna v lief ghetrouwe 
Al laet hi v noch beneden 
Ghi sult hem namaels aenscouwen 
Stelt V in s^nder proeuenT) 
Hi is van groter machten 
Hi is so soeten minnaer 



1) Achterstellen, geringachten. 

2) Te beurt vallen, ten deel vallen. 

3) Schoon, edel. 

^ 4) Algemeen, voor aUen. In Ruysbroeck*s ChUrheit der gheesteleker 
hrulocht komt een hoofdstuk voor, getiteld ^Hoe Christus een ghemeine 
mimiare was, ende es ende blyft sonder einde" (boek II, cap. 46). Daar 
wordt het denkbeeld o.a. aldus ontwikkeld: „Nu merket hoe Christus 
hem selven gaf ghemeine in gherechter trouwen. Sijn ynnighe hoghe 
ghebet was uutvloyende te sinen Vader, ende ghemeyne alle den ghenen 
die behouden viriUen sijn. Christus was ghemeine in minnen, in lerin- 
ghen, in berespene, in troestene met saechtmoedicheden, in ghevene met 
miltheden, in verghevene met ontfermherticheden. S^jn siele ende s\)n 
l\jf^ s\in leven ende sine doot, ende s^jn dienst was ende es ghemeyne. 
Sine Sacramente ende sine gaven sijn ghemeine" enz. (Werken, dl. YI, 
blz. 119 V.). 

5) Het doet m\)n hart zoo goed. 

6) Zedige harten. 

7) Onderwerp u aan z^ne beproeving; laat hij u beproeven. 
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Daer mede sal hy v herteken noch doergroeueni) 
[doergroeuen] 2). 

Hierop laat ik een lied op Maria volgen, dat veilig ge- 
zegd mag worden, slechts één uit vele te zgn. 

lek weet een maget ydone^) 
Aen haer staet al minen troost 
Sy is so ouer schoone 
Haer mondeken dat is root 
Mocht ie noch bi haer comen 
So waer mi wel gheschiet. 
Ende^) icxse mocht aenscouwen 
lek waer sonder verdriet 

Si is den boom granate ^) 
Die droech den soeten keest «) 
Daer wy bi^) sijn behouden 
Ghebrocht ter grooter feest 
Dies heeft si lof ende eere 
Nu ende in alder tijt 
Mocht ie noch bi haer comen 
lek waer so seer verhlijt 

Si is so ouer schoone 
Der roosen is si ghelijck 



1) Doorgronden. 

2) Een deuoot ende prqfitelych hoecxken, Antw. 1639, fol. 72r— 72^. 
Ik heb m\j in de laatste regels eene omzetting veroorloofd, die wel door 
ieder zal worden gebillijkt. Er staat eigenlijk: 

Stelt V in sijnder proeuen 
Hi is so soeten minnaer 
Hi is van groter machten daer 
Daer mede sal hy v herteken noch doergroeaen. 

3) Lief. 

4) Zie de aanteekening hierboven op blz. 89, noot 2. 

5) Waarschijnlijk met toespeling op den granaatboom en den granaat- 
appel in het HoogUed, bijv. Hst. IV: 3, 13, en VI: 7, 11. 

6) Kern. Maria wordt hier voorgesteld als een granaatboom, en Jezus 
als de kern, in den boom besloten. In de 4(le strophe wordt zg een ro- 
zengaard genoemd, en Jezus de roos daarin. 

7) Door. 
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Si spant oen gulden croone 
So diepe int herte mijn 
Haren naem moet ick segghen 
Moeder en maget is si fijn^) 
Maria is si gheheeten 
Si verblijt dat herte mijn 

Si is die roose gaerde 
Daer in besloten stont 
Die schoone roode roose 
Jesus is hi ghenoemt 
Om ons heeft hi gheleden 
Beyde pyn ende verdriet 
Mocht ie noch bi hem comen 
Mi ware so wel gheschiet 

Laet oné dye maget dancken 
Die ons dat slot ontsloot 
Daer wi mede waren geuangen. 
Midts^) Adams sonden groot 
Haer willen wi altoos eeren 
Met goeder herten fijn 3). 
Dat si ons wü verleenen 
Int eynde haer daer aenschijn*) 

Thans een lied over de schoonheid en de veugde des 
hemels. 

Ick minde eens conincx sone 
Heer Jesus is sinen naem 
Hoort ghi ionge maechden 
Vanden enghelen wort hi ghedient 

Hi is soe schoon van formen 
Ende oock seer minnelijck 
Inden hemel noch inder aerde 
En vintmen niet sijns ghelijck 



1) Rein. 

2) Door. 

3) Zuiver, rein. 

2) Een deuoot ende profitelyck boecxken, Antw. 1539, foL 62r— 62^. 
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Die straten sijn vergulden 
Si blincken gheiyc cristal , 
Die heylige suyuer maechden 
Och 8^ singen daer bouen al 

Sij dragen blinckende stolen i) 
Met peerlen so wel omset 
Werwaert dat si treden 
Met soeten roke bespret^) 

Sij dragen blinckende stolen 
Ende eenen crans so schoon 
Sij liden doer den reye 3) 
Al voer des conincx soon. 

Maria badt haren soon te schincken 
Den maechden nieuwen wijn 
Nu drinct mijn lieue kinderen 
Ghi sult hier altoos sijn 

Dauid met sijnder herpen 
Hi maect daer so groot ghescal 
Dattet steden ende dorpen 
Moghen hooren ouer al 

Hi roert sijn soete snaren 
Als hi te doene plach 
Och hondert duysent iaren 
En schinen daer niet eenen dach. 

Daer sullen wij iubileren 
Met hemelscher melodie 
Met Christo onsen heere 
Ende die engelsche ierarchie*) 



1) Lang gewaad. 

2) Met zoeten geur overspreid. 

3) „Doorliden" is doorgaan. Dus: z\i gaan den rei door; zij gaan achter- 
eenvolgens voorbij. De gissing, dat men zal moeten lezen: „Sij leyden 
daer den reye", ligt voor de hand, maar zou geene verbetering zyn. 

4) De hiërarchie der Engelen; de Engelen naar hunne rangorde, 
zooals men zich die volgens de theorie van Pseudo-Dionysius Areopagita 
{De coelesti hierarchta, cap. 6, § 2) dacht. 
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Daer sullen w^ sonder trueren 
Aensoouwen Gbds daer aenscijn 
In eewigen ghedueren 
Sonder druck oft sonder pijn 

Daer en sal ons niet raken 
Vaders noch moeders druck 
Al waert dat si inder hellen saten 
S^ en beletten niet ons gheluc^). 

Salige herten die God minnen 
Hebt dit altijt voer oghen 
Want die werlt verstroyt de sinnen 
Diese mint is int leste bedrogen. 

Die dit liedeken dichte 
Was seer bedroeft van sinne 
Want sijn herte was so lichte 
Ende versmoort inder werelt minne ^) 

Nauwelijks kan men zich naïever, maar ook zinnelijker 
voorstelling van den hemel maken, dan hier wordt ge- 
daan. Die gouden straten, die blinkende kleederen, die 
dansende maagden, die zingende scharen, en bovenal die 
David, met zijne harp zóó groot geschal makende, dat men 
het in alle steden en dorpen hoeren kan ! Welnu, sommige 
voorstellingen in het thans volgend lied doen daarvoor 
niet onder. Maar dat lied is zóó keurig van vorm, zóó 
liefelgk van versbouw, zóó vriendelgk van toon, dat het 
een waardig einde zal vormen voor onze beschouwing, die 
gedeeltelijk ook eene kunstbeschouwing is geweest. Indien 



4) Eene meer krachtige dan liefdevolle voorsteUing van het onver- 
stoorbare der hemelsche zaligheid. 

2) Een deuoot ende prqfitelijck hoecxken, Antw. 1539, fol. 80* — SU. 
Dit lied is op sommige plaatsen nauw verv^ant met een ander op fol. 
IS»"— 18^ van hetzelfde werkje, en beide zijn weer verwant met een derde 
in Het Ho f ken der geestelycker Liedekens, Lov. 1577, blz. 207 — 210, 
dat gedeeltelijk is uitgegeven door MoU in zyn Johannes Brugman, 
dl. II, blz. 202 — ^204. Een nieuw bewijs voor de vrijheid, yraarmede men 
in die dagen met de liederen omging. 
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ergens, dan behoeft men hier niet te vragen, of men een 
lied voor zich heeft;. Men kan het nauwelijks lezen, zon- 
der het half te zingen. 

Die alder soetste Jesus 

Die alder miltste heere 

Hi mint die reyne maechden 

Die maechden also seere 

Ende siet vanden hemel wt 

Hoe suueriyc dat si is ghedaen^) 

Sijn wtuerooren bruyt 

Hi sprac, verblgt v maghet 
[O] Edel roose root 
Om V heb ick gheleden 
Den bitterlijcken doot 
Des danct mi tot alder tijt 
Keert v tot mi in alle uwe noot 
Ick sal V maken verblijt 

Ie liet mi om uwer minnen 
Aent hout des cruycen slaen 
Dus wilt met bliden smnen 
Doer mi dat cruyce ontfaen^) 
Ende draghen bUjdelijck 
So sal ick v hier nae vriendelijc 
Ontfaen in mijns vaders rijc^ 

Daer sal ick v gheuen 
Der maechden dierbaer croon 
Die gheheeten is Aureola*) 
Al bouen maten schoon 
Die sullen si draghen alleen 
Die nu den viant wederstaen 
Ende bliuen maghet reen 



1) Welk eene schoone gedaante zij heeft. 

2) Ontvangen. 

3) Er staat eigenlijk: „Ontfaen al in mijns vaders rijc". In dit bij 
uitnemendheid zangerig lied heb ik gemeend, kleine stoornissen in de 
maat, die er blijkbaar door anderen in gebracht z\jn, te moeten weg- 
nemen, behoudens rekenschap van iedere verandering aan den voet der 
bladzijden. 

4) Aureool, heiligenkrans. 
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Bouen alle heylighen 

Die daer zijn inden troon 

So verengen daer die maechden 

Een sonderlinghen 1) loon 

Ende singen eenen nieuwen sanck. 

Ende elcken voetstap die sy treen 2) 

Gheeft eenen soeten danek^) 

Maria die scone maget*) 

Si leydet daer den dans 

Ende alle die soete maechdekens 

Die draghen een gulden crans 

Die is gemaect van leliën soet 

Want si haer stolen ghewasschen hebben ^) 

Al in des lanunekens bloet 

Daer wort Jesus die brudogom 
Dat soete lammekijn 
Gteuoet onder die leliën «) 
Dat suyuer maechden sijn 7) 
Die hem al om beringhen») 



4) Bijzonder. 

2) In den tekst staat: „Ende elcken voetstap die sy inden hemel treen". 

3) In het zooeven genoemde, door Moll gedeeltelijk uitgegeven lied 
vindt men dezelfde voorstelling met grootendeels dezelfde woorden. Moll 
teekent daarbij het volgende aan: „Tot het feestgewaad van middel- 
eeuwsche edellieden behoorden klinkende bellen en ander goud- en zil- 
verwerk, dat zich bij het gaan liet hooren. Van Johan van Beveren, een 
aanzienlijk man, die in het begin der ib^^ eeuw met zijne echtgenoot 
tot de devoten behoorde en later te Windesheim, in het klooster aldaar, 
stierf, lees ik in mijn Handsch. D, dat hij vóór zijne bekeering zich 
„soe uutermaten costelike plach te vercyren, als hy te hove toech, mit 
costeliken gesmyde, dat sijn geclanck genck baven dat geruchte der 
spoelluyden" " (Johannes Brugmariy dl. II, blz. 204, noot 2). 

4) De tekst heeft: „Maria die ouer scone maget". 

5) In mijne bron luidt deze regel aldus: „Want si haer stolen al wit 
ghewasschen hebben". 

6) ToespeUng op Hoogl. H : 46 en VI : 3. 

7) M\jne bron heeft de volgende verwarde lezing: 

Daer wort Jesus die brudegom 
Dat soete lammeken geuoet 
Onder die leliën 
Dat suyuer maechden s\jn 

8) Omringen. 
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Ende duysent dusent ende hondert dusent 
Vrolic aUeluya singen 

Si schouwen 1) blijdemcken 

Dat god[de]iyck aenschijii 

En volghen stadelycken ^) 

Dat soete lammekijn. 

So waer dat henen gaet 

Dit vercrighen alleen die ootmoedich ende reyn 

Hem 3) hoeden voer misdaet *). 



Wat ik over den tekst der Middelnederlandsche geeste- 
Igke liederen wenschte mede te deelen, is hiermede ten 
einde. Ik wil er evenwel nog iets aan toevoegen over 
hunne zangw^'zen. Ook daarb^ zal ik mjj tot enkele aan- 
wqzingen en wenken bepalen ^). 

Uit het tot dusver behandelde is reeds gebleken, dat 
sommige liederen met hunne melodieën in handschriften 
zgn bewaard gebleven. Zoo vindt men bgv. de wigze van 
„Mi lust te loven hoechelic" en die van „Och heer der 
hemelen stichter" in HS. M 8858 der Koninklijke Biblio- 
theek te Brussel *), die van „ Tis goet in ihesus tauaem 
te gaen" in een fragment van een handschrif^e ter Ko- 



1) Aanschouwen. 

2) Gestadig. 

3) Zich. 

4) Er staat eigenlijk: „Die hem hoeden voer misdaet". — Het Ued is 
ontleend aan Een deuoot ende profitelych hoecxken, Antw. 1539, foL 
54v_55r. Een ander, veel minder schoon gedicht b\j Hof&nann von 
Fallersleben, Niederldndische geistliche Lieder^ N». 97, heeft er slechts 
de beginstrophe mede gemeen. 

5) Zie ook de opmerkingen van Snellaert in diens „Inleiding" op 
Willems, Oude Vlaemsche liederen, blz. xxv— xxix, en vooral die van 
De Coussemaker, Chanfs populaires des Flamands de France, Intro- 
duction, p. XIV— XXII. 

6) Beide zijn in facsimile uitgegeven door De Coussemaker in De 
Dietsche Warande, dl. III (Amst. 1857), partie frangaise, tusschen p. 
32 en 33. Zie voorts boven, blz. 33, noot 1. 
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ninklflke Bibliotheek te 's-&ravenhage ^), en tweeërlei 
wgze van „Ghegroet so si die maghet soet" in het 
handschrift van Jacobus Koning, dat later behoorde aan 
Van Voorst 2). Evenzoo zagen wij reeds, dat enkele der 
oudste geestelflke-liederboekjes met de woorden ook de 
zangnoten bevatten, bijv. „Een deuoot ende profitelijck 
boecxken", Antw. 1539^), en „Het prieel der gheestelicker 
melodiie", Antw. 1620*). Eindelijk bleek ons, dat nog in 
onze eeuw door Willems en De Cousseraaker, Lootens en 
Feys zangwijzen van geestelgke liederen uit den mond 
des volks zgn opgevangen en met die liederen in hunne 
werken z^'n afgedrukt^). 

Deze oude zangwgzen nu dragen, evenals de liederen 
zelve, den stempel van haren tgd. Meestal behoeft men 
ze slechts te hooren, om terstond te gevoelen, dat zij tot 
een anderen muzikalen kring dan de onze behooren. De 
geleerden hebben gestreden over de vraag, of het middel- 
eeuwsch volksgezang oorspronkelijk eene eigene toonschaal 
heeft gehad, of dat het zich van den aanvang af op de 
toonladders van het kerkgezang heeft bewogen ^). Evenzoo 



1) Ook deze zangwij ze is reeds uitgegeven door Mr. Van den Bergh 
in de Nieuwe werken van de Maatschappij der Nederlandsche Letter- 
kunde te Leiden, dl. V (Dordr. 4844), blz. 444* der tweede paginee- 
ring. Verg. boven, blz. 44 en 70 v. 

2) In facsimile afgedrukt bij Jacobus Koning, Proeven van oud let- 
terschrift, Leyd. 4848, plaat II, N». 43 (verg. boven, blz. 6, noot 4). — 
Dat voorts in HS. N». 4858 der Koninklyke Bibliotheek te Brussel bij 
vele geestelijke liederen ook de melodieën staan geschreven, is reeds 
boven (blz. 40) gezegd. Daarentegen heeft men in HS. N°. 248 van de 
Maatschappij der Nederlandsche Letterkunde te Leiden (het liederboek 
van Marigen Remen) zekere zwarte streepjes en roode puntjes abusieve- 
lijk voor muziekteekens aangezien (verg. boven, blz. 44, noot 4). 

3) Zie boven, blz. 48 v. 

4) Zie boven, blz. 22 v. 

5) Zie boven, blz. 5 v., 8 v., 25 v. 

6) Ik heb hier meer bepaald het oog op eene merkwaardige verhande- 
ling van wijlen den voor de geschiedenis van het oude Duitsche lied 
zeer verdienstelijken Dr. F. W. Arnold te Elberfeld, getiteld Het daghet 
in den Osten. Kritische Abhandlung üher Rhythmik und Tonaliteit der 
alten Volksweisen [4860]. Zij schijnt ongedrukt te zijn gebleven. Ik 
ken haar slechts uit een afschrift, dat deel uitmaakt van de Bibliotheek 
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hebben zg de vraag, of het volk in de middeleeuwen 
slechts Ionisch en Dorisch, of ook Phrygisch, Mixolydisch 
en Aeolisch gezongen heeft, verschillend beantwoord i). 
Wat mij betreft, ik ben, zooveel het geestelgk lied aan- 
gaat — over het wereldlijke mogen anderen oordeelen — 
overtuigd van het laatste, waardoor dan tevens over het 
eerste, het volgen van eene eigene toonschaal, in ontken- 
nenden zin is beslist. Keeds op zich zelf komt het mij 
onwaarschijnlijk voor, dat in een tgd, toen alles onder 
den invloed stond van de Kerk, toen het zangonderwijs 
plaats had door en ten behoeve van de Kerk, en toen 
aller ooren stonden naar de tonen der Kerk, eene eigene 
schaal zich zou hebben kunnen vorjnen of staande hou- 
den 2). Daarenboven zal de vermeende schaal geloopen 
hebben van D tot d, met den daartusschen gelegen G als 
grondtoon en bes als terts ^); maar die schaal is wel be- 
schouwd geene andere dan de door b rotundum naar Gt 
verplaatste Hypo-Dorische *). Doch hetgeen alles afdoet, de 
melodieën zelve der geestelijke liederen leeren het anders. 
De meeste, en daaronder vooral de oudste, zijn Dorisch ; 
een kleiner aantal is Ionisch; maar ook Mixolydische en 



der Maatschappij tot bevordering der Toonkunst en der Vereeniging voor 
Noord-Nederlands Muziekgeschiedenis te Amsterdam (Catalogus, Amst. 
i884, blz. 445). De hoofdstelling in deze verhandeling is, dat het Duitsche 
volk aanvankelijk slechts eene enkele, nationale toonsoort kende, name- 
lijk G mol met groote sext en kleine 'septime — de schrijver noemt den 
tijd, waarin men deze ééne toonsoort gebruikte „das epische Zeitalter" — 
maar dat het, na de opkomst der burgerijeh in de eerste helft der 144e 
eeuYf, als uitingsmiddel voor de nieuwe geestesrichting „naturgemass" de 
schaal van F dur aannam, waardoor dan „die lyrische Epoche" begon 
(zie vooral Fol. 35 — 44). 

1) Het eerste hebben bijv. Kiesewetter en Marx beweerd. Zie Böhme, 
Altdeutsches Liederhuch, Leipz. 4877, Einleitung, S. Lix 

2) Verg. Böhme, a. a. O., S. lix f. 

3) Arnold zelf (a. a. O., Fol. 36) beschrijft haar als „eine Scala von 
D zu D, mit G als Grundton, B als kleiner Terz, E als grosser Sexte 
und F als kleiner Septime". 

4) Dit is reeds opgemerkt door den beroemden, in 4645 overleden 
contrapunctist Sethus Calvisius (zie Arnold, a. a. O., Fol. 36^^). Verg. 
ook Böhme, a. a. O., S. lix. 
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Aeolische, waarschijnlgk ook wel Phrygische, ontbreken 
niet geheel. Wie er voorbeelden van wenscht, raadplege 
slechts met de zooeven genoemde handschriften en ge- 
drukte liederboeken. Dtór zijn zij te vinden. 

Uit het gelegde volgt, dat de zangwijzen van groote 
beteekenis kunnen zijn voor de bepaling van den ouder- 
dom der liederen. Het is bekend, dat de Gregoriaansche 
zang oorspronkelijk slechts acht toonladders ^), de Dorische, 
Phrygische, Lydische en Mixolydische, elke met hare pla- 
gale toonladder, telde; dat na de 12de eeuw nog twee 
andere, de Aeolische en de Ionische, eveneens met hare 
plagale toonladders, daaraan werden toegevoegd, en dat, 
bg de meer vrge, van de Kerk onafhankelijke ontwikkeling 
der muziek in Europa, van al deze ladders, ongeveer sinds 
de 17de eeuw, buiten de Kerk slechts de twee laatst inge- 
voerde, hamelijk de Ionische en de Aeolische, of juister 
gezegd de verschillende toonschalen met groote en kleine 
terts, in gebruik zijn gebleven ^). Wat in die toonschalen 
wordt gezongen, kan zoowel nieuw als oud zijn ; maar 
wat zich op de oude kerkelijke toonladders beweegt, moet 
tot vroegere tgden behooren en minstens opklimmen tot 
de 16de eeuw. Een geestelijk lied met Dorische of Phry- 
gische of Mixolydische melodie wordt hierdoor binnen 
zekere chronologische grenzen beperkt. Al zouden de woor- 
den door allerlei invloeden den schijn hebben verkregen 
van tot latere dagen te behooren, toch zal de zangwgze 
verraden, dat het lied uit een vroeger tgdperk afkomstig is. 

Ik wil trachten, dit met een voorbeeld op te helderen. 

In mijne jeugd waren de nachtwachts te Amsterdam ge- 
woon, in den Kerstnacht langs de straten een lied te zin- 
gen *), dat ongeveer aldus luidde : 



1) Voorde duidelijkheid schrijf ik „toonladders" in plaats van „tonen'*. 

2) Zie Ambros, Geschichte der Musik, Bresl. 1862, Bd. U, S. 45—48, 
Bd. in, S. 89—95, Bd. IV, S. 147— 204; Janssen, De ware grondregels 
van den Oregoriaanschen zang, Mech. 1845, blz. 54 — 60; Lans, Hand- 
boekje ten gehruike hij het onderwijs in den Ghregoriaanschen zang, 
3de dr.. Leid. 1875, blz. 17—24, en Böhme, a. a. O., S. lx f. 

3) Verg. De Navorscher, 203te jaarg. (Amst. 1870), blz. 140. 
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Spoedt u, spoedt u naar Bethlehem. 

Een kindjen is geboren 
Al in een beestenstal, 

Met doekjes teer omwonden. 
Het was die allerhoogste God, 
Die van de Joden werd bespot. 

Dat heeft hij al verdragen. 

Drie (vier, vijf) heeft de klok geslagen i). 

Keeds de waarschijnlykheid pleit er voor, dat men hier 
te doen heeft met een overblgfsel uit den Katholieken 
tijd, d. i. van vóór 1578, toen Amsterdam de Spaansche 
zijde verliet Nauwelijks toch laat zich aannemen, dat zelfs 
in deze op het punt van den godsdienst zoo vrijgevige 
stad gedurende haar Gereformeerd tgdperk een dergelijk 
gebruik in den Kerstnacht zal zijn ingevoerd. Doch men 
behoeft zulke waarschijnlijkheidsredenen niet te hulp té 
roepen. De Hypo-Mixolydische melodie van het lied — 
zg is mij altijd bijgebleven — wijst naar de dagen vóór 
de Hervorming der stad. 

Dat de zangwijzen der Middelnederlandsche geestelgke 
liederen meestal een bijzonder karakter dragen, zal na het 
gezegde niemand verwonderen. Wie slechts ooren heeft 
voor hedendaagsche, vooral Pransche en Italiaansche mu- 
ziek, kan ze onmogelijk genieten. Wie daarentegen de 
edele schoonheid van den Gregoriaanschen kerkzang of 
ook van de Psalmen der Gereformeerden in hunne ware ge- 
daante heeft leeren gevoelen, smaakt, haar hoorende, een 
kunstgenot van eigenaardige soort. Hij wordt uit den kring 
van het alledaagsche verplaatst in eene andere sfeer, eene 
sfeer nu eens van diepen ernst, dan eens van klagenden 
weemoed, nu eens van stille vroomheid, dan weer van 
mannelijke kracht. Ons geslacht moet ze weer leeren zin- 
gen^ en het zal ze ongetwijfeld leeren waardeeren ^). 



1) Meer coupletten van dit zelfde lied, gelijk het vóór tvwntig jaren 
in den omtrek van Ënkhuizen werd gezongen, staan afgedrukt in De 
Navorscher, i5de jaarg. (Amst. 1865), blz. 38. 

2) Ik wil trachten^ daartoe mede te werken, door de reeds vermelde 
uitgave van eenige oude geestelijke liederen met hunne zangwijzen. 
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Maar dan moet bij de uitgave hun eigenlijk karakter 
ongerept worden bewaard. Middeleeuwsche liederen willen 
in hunne oude spelling worden gelezen, maar ook op 
hunne oude wgze worden gezongen. Wie dit niet in acht 
neemt, pleegt er onrecht aan, want hij berooft ze van hun 
eigenaardig karakter en hunne oorspronkelijke schoonheid. 
Ook wie ze meerstemmig wil inrichten of van eene bege- 
leiding voorzien, verlieze dit nooit uit het oog! Een Mid- 
delnederlandsch lied met eene negentiende-eeuwsche har- 
moniseering of begeleiding maakt op den kenner denzelfden 
indruk, dien een Hollander uit de 15de eeuw, in eene 
Parigsche frak gestoken, op hem maken zou. Daarom 
moeten pogingen als die van de gebroeders Alberdingk 
Thgm in hunne „ Oude en Nieuwere Kerstliederen" (Amst. 
1852 1), die van Snellaert en Hemelsoet in hunne „ Oude 
en nieuwe liedjes" (Gent, 1864 ^) en die van F. A. Gevaert 
in zijne „Verzameling van oude Vlaemsche liederen met 
begeleiding van piano" (Gent, omstr. 1880 ^), als niet ten 
volle geslaagd worden beschouwd. De twee laatstgenoemde 
proeven betreffen wel is waar slechts wereldl^'ke, geen 
geestelijke liederen, maar voor het muzikaal gedeelte is 
dit volkomen hetzelfde. Wat middeleeuwsch is, moet mid- 
deleeuwsch worden gedacht, op middeleeuwsche wigze 
voorgesteld, volgens middeleeuwsche theorie behandeld. 
Zóó alleen blijft het zichzelf; zóó alleen komt het tot zijn 
recht; zóó alleen zal het zich vrienden en bewonderaars 
verwerven. 



1) Verg. boven, blz. 7. 

2) N®. 46 der „Uitgaven van het Willems-fonds". De fout der hierin 
opgenomen middeleeuwsche liedjes is, dat bij de begeleiding van hunne 
zangwij zen geen rekening is gehouden met de oude kerktonen, waartoe 
die zangwij zen behooren. 

3) Acht liedjes in gewoon groot muziek-formaat Vier der acht behoo- 
ren tot het door ons behandelde tijdperk. Twee der vier („ Meiplanting" 
en „ Uitwykelingslied") zyn beslist Dorisch, maar worden in navolging 
van Willems (Oude Vlaemsche liederen, N°. 19 en 436) genoteerd en 
van een accompagnement voorzien, ais waren zij Aeolisch. 
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Mgne taak is volbracht Getrouw aan mgn voornemen 
heb ik slechts aanwgzingen en wenken gegeven. Moge 
mijn bescheiden arbeid de aanleiding worden tot een weten- 
schappelgk werk over de geschiedenis van het Middel- 
nederlandsch geestelijk lied! Ik wensch aan het uitlok- 
kelflk onderwerp een theologisch en muzikaal gevormd 
letterkundige toe, die iets in zich draagt van den geest 
van Hofitaiann von Fallersleben, MoU en Franz Böhme. 
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ACHT UITGAVEN 

DER GEMENGDE TEKSTRECENSIE VAN DEN 

HEIDELBER6SCHEN CATECHISMUS 

IN HET NEDERLANDSen, 



DOOR 

Dr. J. I. DOEDES. 



Beeds meer dan eens heb ik bijzonderheden kunnen 
mededeelen a^mgaande eene gemengde tekstrecensie van 
den Hollandschen „ Heidelbergschen Catechismus". Men 
herinnert zich dien gemengden tekst, vóór twintig jaren 
nog door niemand onder ons besproken, waarin nu eens 
de Datheensche overzetting (naar den derden Hoogduitschen 
druk van 1563), dan eens de daarvan verschillende, te 
Embden in 1563 uitgekomen, Hollandsche overzetting van 
den tweeden Hoogduitschen druk wordt gevolgd. Zulk een 
tekst verdient in geen geval een vertaling te heeten, en 
het is dan ook werkelgk ten onrechte, dat op den titel 
der (oudere) afzonderlijke uitgaven staat: „Wt de Hooch- 
duytsche sprake in Nederduytsch getrouwelick overgeset". 
Men moet een ruim geweten hebben, om zoo iets te kun- 
nen verklaren. Eigenlijk is ook de geheele titel moeilgk 
te rechtvaardigen. „Catechismus ofte Onderwijsinghe in de 
Christelicke Leere, ghelijck die in Kercken ende Scholen 
der CheurVorstelicken Paltz, ghedreven oft gheleert 

IL 8 
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wordt" — want dit is de kenmerkende titel — dit is, 
naar de letter opgevat, niet waar, al was 't alleen, omdat 
geen Hoogduitsche tekst aan dezen HoUandschen tekst 
beantwoordt, bepaald, om enkele bgzonderheden, zooals 
het laatste gedeelte van het 80ste Antwoord. Dit luidt 
hier toch aldus: „Ende also is de Misse in den gront 
anders niet, dan . een Afgodische verloocheninge des 
eenighen Offers ende lijdens Jesu Christi, ende een ver- 
vloecte Afgoderie". Zooals hier de twee overzettingen ver- 
eenigd zijn, is het door den geheelen Catechismus heen 
op zeer vele plaatsen geschied^). 

Wat zich nu in 't eerst niet liet onderstellen, is gaan- 
deweg gebleken, werkelijk plaats gehad te hebben. Bg her- 
haling is die tekst in druk uitgegeven, zoodat wg, nu 
reeds tien jaren geleden, van zes drukken konden spreken. 
Wie zou dat verwacht hebben van een tekst, die op zoo 
kennelijke wijze afwijkt van de Datheensche overzetting? 
Voeg daarbij, dat deze uitgaven niet op den titel hebben 
wat de Datheensche uitgaven wèl te lezen geven: „Mits- 
gaders de Ceremoniën (of „ Christelycke Ceremoniën") ende 
Gebeden", gelijk zij dan ook niet het ons wel bekende 
liturgische gedeelte bevatten, maar alleen „ Huysghebeden 
voor de Christelicke Huysvaders, ende haer huysghesm". 
Toch vgf afzonderlijke uitgaven, behalve dat deze tekst 
voorkomt in de Hollandsche vertaling van de Paltzische 
Kerkorde, gedrukt in 1566. 

Thans hebben wij weer een tweetal afzonderlflke druk- 
ken te vermelden. Een exemplaar van den éénen druk 
kwam ons vóór drie jaren onder de oogen ^), een exem- 

1) Over dezen gemengden tekst en de eigenaardigheid van de w^jze, 
waarop de beide genoemde vertalingen samengevoegd z\jn, heb ik ge- 
handeld in De Heidelbergsche Catechismus in zijne eerste leoensjaren 
(ütr. 1867), blz. 102—421, in de Stemmen voor Waarheid en Vrede, 
1871, blz. 1145 enz. (Nr. XIII der Merkwaardigheden uit den Oude-Boeken- 
Schat), en in de Nieuwe Bibliographisch- Historische Ontdekkingen^ 
(ütr. 1876), blz. 49—60. 

2) Thans in de bibliotheek van den heer Mr. "W. Royaards van den 
Ham, te Utrecht. 
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plaar van den anderen druk is sedert een jaar in ons bezit. 
Het exemplaar van den éénen druk, die den gewonen 
titel heeft (als teksten: Matth. 26. [:41a] en 1 Timoth. 2 
[:8]), leert ons, dat hij Anno 1566 het licht heeft ge- 
zien; maar waar en door wien, dit komen wij niet te 
weten. Aan het einde van den Catechismus, vóór de 
„Huysghebeden", vinden wg hier de woorden, die in den 
tweeden Hoogduitschen druk reeds de aandacht trekken 
en in de HoUandsche overzetting overgenomen zgn, maar 
geen zin hebben in dezen gemengden tekst, waarbg 
ook de vertaling van den lateren (d. i. den derden Hoog- 
duitschen) druk gebruikt is : „ Aen den Christelijcken leser : 
Wat in de eerste Druck was versien, als voomamelyc 
Polio LV, dat is nu wt bevel der Chuer-Yorstelijcker 
Ghenaden, hier bij ghedaen gheworden" ^). 

In meer dan één opzicht is van deze uitgaaf de andere 
onderscheiden, mg een jaar geleden door een vroeger 
onbekend gebleven exemplaar bekend geworden. De titel 
luidt aldus: 

Catechismus 
ofte 
Onderwgsinghe inde 
Christelijcke Leere, ghe- 
I5C die in de Kercken ende Scho- 
len der Keurvorstelijcken Paltz, 
ghedreven oft gheleert 
wert. 

t'Hantwerpen, 

By Jan van Waesber- 

ghe inde Camerstrate, inden schilt 

van Vlaendren. 

M.D.LXXXn. 

Ons treft terstond, dat iets is wegg^aten, namelijk de 
mededeeling, dat getrouw uit het Hoogduitsch is overge- 



1) Over de bijvoeging van deze woorden handelde ik in de Nieuwe 
BMiographisch- Historische Ontdekkingen, blz. 57. — In den thans 
door ons besproken druk staat niet Folio LV, maar Fol. XLIII. 
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zet. Ook ontbreekt aan het einde dat bericht: „Wat in 
den eersten druk was versien", enz. Ook vinden wij hier 
niet volkomen overeenkomst — rerschil in spelling niet 
medegerekend — met den tekst der voorgaande drukken. 
Het is zonder twijfel dezelfde Catechismus-recensie, ge- 
mengde tekst, als die in de uitgaven van Embden (1565 enz.), 
Deventer, Rotterdam, gevonden wordt ; maar getrouw er 
zich aan gehouden, neen, dat heeft men niet. Er is op- 
zettelijk hier en daar veranderd. Eerst echter een woord 
over iets, dat ons in hooge mate bevreemdt. In 15.82 
denkt iemand er nog aan, den Heidelbergschen Catechis- 
mus in ons land anders uit te geven, dan .h^j gewoonlgk 
hier gebruikt wordt, d. i. volgens de vertaling van Datheen 
en met de Ceremoniën en gebeden? Weet dan niet ieder, 
hoe d e Catechismus er in deze landen en in de kerken 
dezer landen moet uitzien, om onder de Gereformeerden 
bruikbaar te zijn? Komt in 1582 nog iemand hier aan 
met zulk een vreemdsoortigen tekst, en met niets anders 
dan die Huisgebeden er achter? Het is zeker in deneenen 
of anderen achterhoek, dat zoo iets geschiedt. Anders toch 
zou men wel kennis dragen van hetgeen door Gaspar van 
der Heyden gedaan is, die in 1580 een met zorg herzie- 
nen tekst van den door Datheen vroeger vertaalden Hei- 
delbergschen Catechismus het licht heeft doen zien te 
Antwerpen bij Niolaes Soolmans. Een andere druk is daar 
uitgekomen in hetzelfde jaar bg Gielis van den Rade. Op 
den titel staat: „Welcke in den Gereformeerden Euange- 
lischen Kercken ende Scholen der Nederlanden gheleert 
en gheoeffent wert". Komt men nu, twee jaren later, weer 
aan met zulk een misvormden Catechismus, die eindelijk 
eens als geheel verouderd moest beschouwd worden? 
Neen, niet in een achterhoek, maar te Antwerpen ver- 
schijnt deze druk, en wel by Jan van Waesberghe, die 
toch kon geweten hebben wat er in de stad zijner inwo- 
ning omging. Opmerking verdient nu vooral, dat op den 
titel niet gesproken wordt van vertaald uit het HoogduitscL 
Opmerking verdient ook, dat achter de Huisgebeden voor- 
komen: ,jHet Ghebedt onses Heeren Jesu Christi: Onse 
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Vader in Hemelrijc" enz., „De X Gheboden des Heeren: 
Heft op u hert', opent u ooren", enz. en : „ Dit is het Ghe- 
loove, door Jan Wtenhove overghesettet". In vroegere uit- 
gaven werd dit niet gevonden. Opmerking verdient ein- 
delijk, dat op onderscheidene plaatsen in den tekst iets 
gewgzigd is, en vrel naar de Datheensche overzetting. 
Somtgds is deze wijziging van dien aard, dat wij vragen, 
waarom hier juist iets is veranderd, zooals bgv. in Vr. 103: 
„Wat wil God in dat vierde Gebodt ?" veranderd in : „Wat 
ghebiedt Godt int vierde Ghebodt?" Maar ook heeft men 
gewgzigd wat geenszins onverschillig was. Kenmerkend 
is voor den gemengden tekst het einde van Antw. 19: 
„Maer ten laetsten door synen eengeliefden Sone vervult". 
Hier nu lezen wij: „maer ten laetsten door zgnen een- 
geboren Sone vervult". Zoo blijkt duidelqk, dat men niet 
maar eenvoudig den gemengden ' tekst heeft willen her- 
drukken. Men is zelfs reeds in de 1»^ vraag beginnen te 
wijzigen door niet „in leven ende sterven" te behouden, 
maar er „beyde" bij te voegen. Wilde men echter niet 
eenvoudig herdrukken, waarom liet men dan deze geheele 
uitgaaf niet achterwege? In 1565 had het drukken van 
dezen gemengden tekst eigenlijk reeds geen raison d'être, in 
1567. of later evenmin; maar in 1582 heeft het in het 
geheel geen zin, vooral nu men den tekst hier en daar 
naar de Datheensche vertaling verandert. 

Toch moet Jan van Waesberghe, of wie dan ook, er zijne 
redenen voor gehad hebben, daar hij anders de onkosten 
niet zou hebben gemaakt. Te oordeelen naar het vóór ons 
liggende exemplaar is er zorg aan de uitvoering besteed. 
Met fraaie z.g. „caractères de civilité" gedrukt, doet het 
klein-octavo boekje zich zeer goed voor, en is het waarlijk 
de pers, waaraan het zijn ontstaan heeft te danken, niet 
tot oneer. Maar wat van deze geheele tekstrecensie geldt, 
het laat zich ook op deze uitgaaf toepassen: men heeft 
hier met een raadsel te doen. Wat is eigenligk het doel 
van uitgever of drukker geweest? 

Yóór tien jaren kon ik zeggen: „Zesmaal aJzoo ge- 
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drukt.... en zeker overal (ik bedoelde in Nederland) be- 
kend". Nu kan ik het uitbreiden en van acht ma al 
spreken. Te Embden voor het eerst in het licht versche- 
nen en daar nog meer dan eens uitgegeven, vindt het 
vervolgens te Deventer een drukker, komt het daarna te 
Kotterdam van de pers, om ook te Hoorn verkrggbaar 
gesteld te worden ^), en eindigt het met op eene aanzien- 
lijke drukkerjj te Antwerpen, twee jaren nadat Gaspar van 
der Hejrden zijn arbeid het licht had doen zien, nogmaals 
ter pers gelegd te worden. 

lÜndigt het ... ? Wie zal zeggen, wat nog verder plaats 
heeft gehad. Mg blijft bevreemden, dat wg nergens (be- 
halve in den „ Index librorum prohibitorum") eenig spoor 
vinden, eenige vermelding aantreffen van deze vreemd- 
soortige Heidelbergsche-Catechismus-uitgaaf, bgna driehon- 
derd jaren lang aan de vergetelheid pr^sgegeven, en, na 
achtmaal gedrukt te zijn, thans vertegenwoordigd, door 
acht unica 2). Met opzet wijs ik er op, dat van elke 
der acht uitgaven of drukken slechts één exemplaar 
(zoover ons heden bekend is) tot ons is gekomen, ten 
einde ieder op te wekken tot een onderzoek, of ook hier 
of daar nog een exemplaar zich schuil houden mocht. 



1) Verg. het door mij gegeven overzicht in de Nieuwe Bihl-Uist, 
Ontd.y blz. 58 — 60. Vooral blz; 51 — 54 vindt men di^ een overzicht 
van het kenmerkende dezer tekstrecensie. 

2) Van unica gesproken, deze acht unica zijn thans gezamenl^k, al 
is het dan ook niet in ééne en dezelfde boekerij, in de stad Utrecht te 
vinden, een verschijnsel op het gebied van „ oude zeldzame" boeken, dat 
óók v^el een unicum heeten mag. 
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NOG EENIGE BIJZONDERHEDEN AANGAANDE DEN 
„ZIEKENTROOSr VAN CORNELIS VAN HILLE, 



DOOR 

Dr. J. I. DOEDES. 



De Groote „Ziekentroost" van Comelis van Hille (zgn 
sterfjaar is niet bekend) is nog altj'd voor de meesten 
zooveel als een onbekende grootheid. Den Kleinen „ Zieken- 
troost" kent ieder, of kan althans ieder lezen, want hg is 
achter de Liturgische Schriften der Nederlandsche Her- 
vormde Kerk geplaatst. Maar het uitvoeriger opstel is niet 
onder ieders bereik. Er is, zoover wg weten, in Neder- 
land slechts één exemplaar van te vinden (Leyden, 1596). 
Eenige jaren geleden heb ik er het een en ander over 
medegedeeld ^). Ik kon toen echter niet volledig zgn, omdat 
mgn exemplaar niet volledig is. Er ontbreekt toch de 
Voorrede aan, en ik vermoedde, dat deze ons nog wel 
het een of ander zou kunnen zeggen, waaromtrent wg in 
het duister verkeerden. Behalve de uitgaaf, waartoe mijn 
exemplaar behoort, is er eene vroegere van 1579 (Gent, 
Wed. P. de Clerck). Ik ben voortgegaan met te onder- 
zoeken, waar ik elders een exemplaar van eene der beide 



1) Stemmen voor Waarheid en Vrede, 1873 (Nr. XIX en XX der 
Merkwaardigheden uit den Oude-Boeken-Schat), 
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drukken zou kunnen aantreffen. Ook dacht ik meer 
bepaald aan het Britsch Museum, en 't is gebleken, dat 
zich daar een exemplaar van de oudere uitgaaf (1579) 
bevindt. Thans heb ik een afschrift van de tot dusver 
mij — en anderen — onbekend gebleven Voorrede vóór 
mij, en ik haast mij gebruik te maken van het licht, dat 
ik door haar heb verkregen ^). 

Dat er behalve den algemeen bekenden (kleinen) Zieken- 
troost een uitvoeriger opstel bestond, was vroeger vrg 
algemeen bekend. Men hield het uitvoeriger opstel voor 
het oorspronkelijke stuk, het beknopte, dat achter onze 
Liturgische Schriften voorkomt, voor een uittreksel. Zoo 
schreven Tpey en Dermout ^) : „ Het werkje" (zij bedoelden 
het uitvoeriger opstel), „naar het uittreksel beoordeeld, 
moet uitmuntend geweest zijn en regt Evangelisch". In 
mij is niet opgekomen, er anders over te denken, daar 
mijn exemplaar (Leyden, 1596) eerst den (groeten) Zieken- 
troost geeft, daarna „Den Cleenen Sieckentroost, begry- 

pende de somma van den voorgaenden " (bl. 71 — 88). 

Niemand heeft, zoover mg bekend is, er anders over ge- 
dacht. Zoo ben ik er dan toe gekomen, de vraag te stel- 
len: Indien het uittreksel of de verkorting reeds zoo oud 
is (namelijk uit het jaar 1571), uit welk jaar zou dan wel 
het oorspronkelijke, d. i. het grootere opstel zijn? Mgn 
resultaat was, dat dit laatste in het jaar 1567 of daar- 
omtrent moest geplaatst worden. Bij het licht, dat wij vroe- 
ger hadden, was dit het meest waarschijnlijke. Niemand 
heeft er bezwaar tegen ingebracht. 

Daar komt thans de Voorrede voor het uitvoeriger op- 



1) Door tusschenkomst van Dr. Campbell, den Bibliothecaris der Ko- 
ninklijke Bibliotheek in Den Haag, ben ik te weten gekomen, dat te 
Londen een exemplaar van 1579 aanwezig is, en de Heer A. D. Adama 
van Scheltema, Predikant te Londen, heeft mij den groeten dienst be- 
wezen van de Voorrede — benevens enkele andere mij ontbrekende 
bladzijden — voor mij over te schrijven. Men begrijpt gemakkelijk, op 
hoe hoogen prijs een en ander door mij gesteld wordt. 

2) Aanteekeningen op de Gesch. der NederL Herv, Kerk, dl. I (4819), 
blz. 257. 
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stel ons berichten, dat het geheel anders met de zaak ge- 
legen is. Het korte opstel is eerst vervaardigd, daarna 
het uitvoeriger stuk, dat eene uitbreiding is, eenige jaren 
na het kortere opstel in het licht gezonden. Dat brengt 
eene geheele revolutie in onze bepalingen en beschou- 
wingen. Men oordeele zelf. Ziehier^) de 

Voorrede des Boeks. 

Aangemerkt hebbende de groote nuttigheid, die door den 
Ziekentroost is komende, als een fonteine, zalve en medicijne 
der ziele, niet alleen voor de geaffligeerde Christenen, die uiter- 
lijk de kastijdende hand des Heeren zijn voelende, maar ook 
voor een iegelijk oprecht Christen hart, wie zij zyn, die onder 
't pak en den last der zonde benauwd zijn liggende. Zoo is 't, 
dat ik m\j bevl^tigd hebbe, van deze materie een klein trak- 
taatje te schreven, eensdeels tot m^jne, maar inzonderheid tot 
veler simpelen en eenvoudigen troost En hoewel sommigen 
wat in dezen deele gearbeid hebben, zoo hebben zij (onder cor- 
rectie) 't zelve niet zoo ordentlijk gedaan, als de materie wel 
tereischt Daarom zoo heb ik ditzelve aangevangen en zonder 
iemands praejudide zoo ordentlijk bijeen gevoegd, als ik konde. 
En hoewel dat het zeer kort is, zoo is 't nochtans rijk in ma- 
terie, en is vervattende den volkomen troost der geloovigen. Te 
weten van de ellendigheid des menschen, van den dood en kort- 
heid zijns levens, van zijn wederoprichting door Christus, van 
Christus onzen Zaligmaker en al wat wij zijnenthalve moeten 
gelooven; van dood en helle, van de rechtvaardigmaking des 
geloofs, van kruis en lijden, van de goede werken en waartoe 
zij dienen; van den voorspoed der goddeloozen en den t^en- 
spoed der geloovigen; van de verrijzenis en 't eeuwig leven. 
In somma, het vervat in 't korte gezegd al wat een oprecht 
Christen mensch noodig is naar ziel en lichaam. En ditzelve 
boekje is niet alleen in druk uitgegaan tot Norwich in 't 
Koninkrijk van Engeland bij Antonius deSolemne, anno MDLXXI, 



1) Niet met de oorspronkelijke spelling en interpunctie, die voor ons 
de duidelijkheid eerder belemmert dan bevordert. Die spelling en inter- 
punctie van de uitgaaf van 1579 doen hier ook niets ter zaak. 
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maar is ook ten tweeden male herdrukt tot Dordrecht, bij Jan 
Canin, MDLXXIIU. Item bij denzelven anno MDLXXVL Item 
ook ten vierdenmale in 't hertogdom van Cleve, anno MDTiXX Vii^ 
al waar bijgedrukt is een Lijkpredikatie van de b^rafenis van 
den Doorluchtigen Hooggeboren Vorst en Heer, Frederik den Dl 
diens naams, Paltzgraaf etc., zaliger memorie, gedaan anno 
MDTiXXVl, den XE November, door zynen Ho^rediker, Daniël 
Tossanum etc. Ook nog tweemaal gedrukt bij twee Psalmboe- 
ken, anno MDLXXVin, tot Delft bij Albert Hendrikszoon, als 
ook bij Jan Paets en Andries Versohout tot Leiden en an- 
dere meer. 

Dit alles bemerkende, en ziende, dat dit kleine stukske niet 
zonder vrucht is, zoo ben ik bewogen geworden 't zelve wederom 
overziende te vermeerderen, 't welk ik ook door Gods genade 
te weeg gebracht heb, en heb alle punten zoo vermeerderd en 
verbeterd, mitsgaders vele andere noodige punten daarbij ge- 
voegd (die ordentlijk in Capittelen afdeelende), dat het schier 
gelakt een heel ander werk te wezen; hebbe ook daarachter 
aangeveegd ettelijke gebeden, alsook een Danklied tot deze ma- 
terie dienende; alsook nog ten laatste een Ghristeiyk Sermoen 
tot deze zake noodig, zoekende alzoo het pond, mij van den 
Heere gegeven, naar de mate der gaven Christi te werke te 
leggen, opdat ik in mijn simpelheid den Godzaligen geleerden 
Ministèren hierdoor een spoor gave, om andere grooter en treffe- 
lijker werken voor de hand te nemen, opdat ze met hun twee 
en vijf ponden groot profijt deden, opdat ze namaals over vele 
gesteld wierden. En hoewel dat ik deze materie rijjkelijker zou 
mogen verhandeld hebben, zoo heb ik nochtans datzelve zoo 
kort gedaan, als mij mogelijk was (naar 't begrip van de 
materie), gedenkende de woorden Catuli in de werken Ciceronis, 
dat hij liever hadde te schrijven een klein boeksken, hoe dat 
zich de mensch moet gedragen en aanstellen (te weten in leven 
en sterven), dan lange oratiën tegen seditieuse menschen, ook 
opdat ik den éenvoudigen met lange redenen de memorie niet 
zou verzwakken, opdat diezelve een iegelijk lichtelijk konde be- 
grijpen, ja schier van buiten leeren, opdat een iegeKjk, als het 
noodig was, zijn kranken broeder mocht sterken en vermanen; 
opdat, zoo het geschiedde dat er geen dienaren waren, een 
iegelijk hierin naarstig ware als in een werk der barmhartig- 
heid, achtervolgende Gods Woord: 't is beter te gaan in het 
klaaghuis, dan in 't drinkhuis. Item: laat het u niet zwaar 
wezen, den kranke te bezoeken, want om dieswiUe zult gijj ge- 
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loond worden. En: ik ben krank geweest, en gij hebt mij be- 
zocht; komt in de vreugde uws Heeren. YaartweL Den XTTir 
April MDTiXXVlli. 

C. V. H. 

In plaats van na lang stil te staan bij het opmerkelijk 
verschijnsel, dat wg eerst in 1885 of 1886 te weten komen 
hetgeen men ons reeds veel vroeger had kannen mede- 
deelen, daar toch in het begin dezer eeaw een exemplaar 
van 1579 in ons vaderland aanwezig was (of ontbrak de 
voorrede daarin ook?) — w^zen wg na maar terstond op 
die duidelgke woorden: „zoo ben ik bewogen geworden 
het wederom overziende te vermeerderen .... en heb alle 
punten zoo vermeerderd en verbeterd, mitsgaders vele 
andere noodige punten daarbg gevoegd, dat het schier 
gelijkt een heel ander werk te wezen". Maar na 
kan er ook geen spraak zgn van het uitvoeriger opstel te 
willen leeren kennen uit het kortere. Zeiden Tpey en 
Dermout, zooals wij weten: „het werkje, naar het uit- 
treksel beoordeeld, moet uitmuntend geweest zijn en regt 
Evangelisch", voor deze woorden is de grond weggevallen. 
Men heeft toch geen recht, om van een korter opstel te 
besluiten tot eene uitbreiding, „dat schier een heel ander 
werk gelqkt te zijn". Het doet mg thans genoegen, dat 
ik vroeger heb geschreven wat ik nu — afgezien van 
het uittreksel-vraagstuk — niet behoef terug te nemen : 
„Men meene niet, dat men het (uitvoeriger opstel) op 
voldoende wgze uit het uittreksel leert kennen. Behalve 
dat het uittreksel daarvoor te kort is, heeft dit zooveel 
mogelgk weggelaten wat niet oogenblikkelgk aan het ziek- 
bed voor kranken en stervenden ter zaak doet, of althans 
meer leerstellig is dan in den eigenlijken zin des woords 
praktisch". Zoo ongeveer mocht en moest men wel oordeelen, 
als men, niet beter wetende, het oorspronkel^'ke hield voor 
een uittreksel uit hetgeen werkelgk niet het oorspronke- 
lijke is, maar eene uitbreiding daarvan, zóó vermeerderd, 
dat het volgens den auteur zelven „ schier een heel ander 
werk gelakt te zijjn". 
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Met betrekking tot die uitbreiding kan ik nu ook beter 
dan vroeger mededeelen, hoe de opschriften luiden van de 
30 Capittelen, waarin de inhoud verdeeld is. Door het 
ontbreken, in mijn exemplaar, van een paar bladzijden, 
waarop juist een paar hoofdstukken beginnen, was ik 
vroeger niet in de gelegenheid, om den inhoud volledig 
naar die opschriften op te geven, en zoo heb ik het liever 
nagelaten. Thans z\jn mij die ontbrekende opschriften ook 
medegedeeld, en zoo ontvangt men er dan hier voor het 
eerst een volledige opgaaf van. Zoo kan men dan den 
Grooten Ziekentroost, de uitbreiding van het kleinere op- 
stel, dat achter onze Liturgische Schriften staat, althans 
eenigermate leeren kennen. 

INHOUDSOPGAAF 

VAN DEN 

aROOTEN ZIEKENTROOST. 

1. Van den val, ellende en verdorvenheid des menschen. — 
2. Van den tijdelijken dood; hoe dat wg allen eenmaal moeten 
sterven. — 3. Van den bestelden tijd des menschelijken levens. — 
4. Hoe dat wij uit kracht der erfzonde alle werkelijke booze 
daden zijn doende tegen de Wet Gods. — 5. Van den vrijen 
wil; hoe dat hij Adam na den val en in hem ons allen ont- 
nomen is. — 6. Hoe dat wij met geen goede werken door ons 
zelven voor Gtxis aanschijn rechtvaardig kunnen bestaan. — 
7. Van de verlossing des menschen door de gerechtigheid Jesu 
Christi. — 8. Van de verzoening onzer zonden door den dood 
en de passie onzes Heeren Jesu Christi. — 9. Hoe dat wij 
alleen in allen onzen nood tot Christum onze toevlucht moeten 
nemen. — 10. Christus is alleen onze Middelaar tusschen Gt)d 
en ons, opdat wij onverschrikt gingen tot Gods rechterstoel. — 
11. Van de rechtvaardigmaking, die wij door de verdiensten 
Christi verkregen hebben. — 12. Hoe dat wij met het geloof 
Christum Jesum met al zijn verdiensten omhelzen en daardoor 
gerechtvaardigd zijn. — 13. Hoe dat der geloovigen zaligheid 
vast is, opdat wij niet twijfelen. — 14. Van het verbond Gt)ds, 
't welk Hij met zijn volk gemaakt heeft en met hun zaad tot 
in eeuwigheid. — 15. Van de goede werken, die wij moeten 
doen als einden en vruchten onzer zalige roeping. — 16. Van 
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de volmaaktheid, die de Wet van ons eischt, en hoe dat ze 
Christus voor ons volbracht heeft. -— 17. Van de belijdenis 
onzer zonden en ongerechtigheid voor Gk)d. — 18. Van het 
gebed; hoe wg bidden moeten en waarom. — 19. Van 't kruis 
en lijden der Christgeloovigen. — 20. Van den stryd, dien wg 
hebben tegen alle onze vijanden, als den Duivel, de wereld en 
ons eigen vleesch. — 21. Van den voorspoed der goddeloozen 
en tegenspoed der geloovigen. — 22. Hoe wy moeten bidden 
en waken in volstandigheid, zouden wij gekroond zijn. — 23. 
Hoe dat wij naar den dood behooren te verlangen, om onze 
erfMiis te genieten. — 24. Hoe wij, als wij sterven, en van 
hier verscheiden, terstond b\j den Heere gaan. — 25. Hoe dat 
wij ons hier moeten bereiden, zoo wij na dit leven willen zalig 
zijn. — 26. Van den heerlijken troost, dien men heeft uit de 
verrijzenis der doeden. — 27. Van 't oordeel, straffe der godde- 
loozen en eeuwig leven. — 28. Sommige troostelijke spreuken 
der Heilige Schrift, om in doodsnooden te bidden. — 29. Item 
hier volgen nog sommige spreuken, den kranke dienende in 
zijn uiterste. — 30. Van de begraving der doeden onder de 
Christenen. 

Beschouwt men nu den Kleinen Ziekentroost als het 
thema, dat in den Groeten Ziekentroost uitgewerkt is, hier 
en daar met eenige uitweidingen, dan is men, na kennis 
genomen te hebben van de hierboven medegedeelde in- 
houdsopgaaf, vrij wel op de hoogte, om zich een goede 
voorstelling van het uitvoeriger opstel te vormen. 

Zooals wij kunnen zien, is de Voorrede gedagteekend 
14 April 1578. Of de Gentsche uitgaaf van 1579 de eerste 
is, kunnen wij niet met zekerheid zeggen ; evenmin of de 
Leidsche van 1596 de tweede is. Wat dit laatste betreft, 
tusschen 1579 en 1596 kan zooveel gedrukt zijn. Den 
Kleinen Ziekentroost plaatste men vroeger in 1577 (Le Long), 
of ook wel later. Ons is echter geruimen tgd geleden ge- 
bleken, dat h^' reeds in 1571 met afzonderlijken titel ach- 
ter den Heidelbergschen Catechismus uitgekomen is, en 
wel bij Aelb. Hendricksz. te Delft Meenden wj tot dus- 
verre, deze uitgaaf voor de eerste te mogen houden, uit 
de hierboven medegedeelde Voorrede voor den Grootea 
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Ziekentroost yernemen wg, dat de eerste druk van den 
Eleinen Ziekentroost in 1571 te Norwich bij Ant. de 
Solemne het licht heeft gezien. Van een uitgaaf te Delft 
in 1571 spreekt de auteur in de Voorrede niet, wel van 
eene te Dordrecht in 1574 en van eene andere aldaar in 
1576, voorts van eene te Kleef in 1577 en van andere 

uitgaven in 1578 (te Delft en te Leiden ). Wat nu 

echter onzeker moge zijn of in het midden moet worden 
gelaten, uitgemaakt is thans, dat de Groote Zie- 
kentroost, waarvan wij nu twee verschillende uitgaven 
kennen, minstens zeven jaren jonger is dan de 
Kleine, of het oorspronkelijk opstel. 

Blijkens de nu door ons besproken Voorrede was de 
schrgver nog al ingenomen met zijne bewerking en uit- 
breiding van het kleine opstel, gelijk met zijn idéé om er 
een „ Sermoen" aan toe te voegen — Hq had eens moe- 
ten weten, hoe de nakomelingschap er mede leven zou! 
„Habent sua fata libelli" geldt ook hier. 
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DE CATALOGUS DER BOEKEN VAN DE 
ABDIJ TE EGMOND, 

DOOR 

Dr. H. G. K L £ Y N. 



De kloosterboekergen der Middeleeuwen verdienen in 
hooge mate onze belangstelling. Het kan niet ontkend 
worden, dat, vooral in streken waar het hooger onderwigs 
geen afzonderleken zetel had en waar de kathedraalschool 
als voornaamste inrichting voor onderwijs gold, de kloos- 
ters veelal eene gewichtige plaats bekleedden ten opzichte 
der wetenschap. Zeker zijn ze van hooge beteekenis reeds 
hierdoor, dat zij de schatten van het verleden hebben 
bewaard voor latere geslachten, die ze beter wisten te 
waardeeren dan de schatbewaarders zelven; maar ook 
voor de wetenschap van hun eigen tijd waren zg van uit- 
nemend belang. De meerdere of mindere rijkdom der 
boekerij oefende ongetwqfeld een belangr^ken invloed op 
de mate der kennis van de kloosterlingen, en al ontbrak 
aan deze laatsten niet zelden de lust tot studie, de aan- 
leiding er toe bleef toch bestaan. Bedenkt men hierbij, 
dat zeker wel vele boeken geschonken werden, maar dat 
toch het aanzienlijkst deel der bibliotheek op eigen kosten 
of door eigen arbeid werd verworven^ dan kan ook de 
catalogus eener boekerij ons een beeld leveren, niet alleen 
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van hetgeen men bezat, maar ook van hetgeen men noodig 
of wenschelijk achtte als blijvend bezit Natuurlijk hebben 
ook bgzondere omstandigheden daarbenevens invloed gehad. 
Het hing er soms van af, of boekerijen van bevriende 
kloosters de werken bevatten, die men wenschte af te 
schreven. Maar des ondanks leveren de boekerijen eene 
gewichtige bgdrage tot de geschiedenis der beoefening van 
de wetenschap in de Middeleeuwen. 
Dit is sinds langen tijd ingezien. Yandaar ook, dat reeds 
verscheidene boekenlijsten o. a. in de „Monumenta Ger- 
maniae historica" van Pertz zijn uitgegeven. Ieder hier te 
lande denkt zeker ook aan de voortreffelijke verhandeling, 
getiteld „De Boekerij van het St. Barbara-klooster te 
Delft", door wijlen den Hoogleeraar W. Moll ^). Eeeds veel 
vroeger had de Catalogus van Egmonds bibliotheek een 
uitgever gevonden. In z^n „Huiszittend leven", deel I, 
stuk m 2), liet de onvermoeide Eijks-archivaris Mr. H. van 
Wijn deze Ipt met eene uitvoerige inleiding afdrukken. 
Hoe groot de verdiensten van zgne uitgave voor dien tgd 
ook mogen zijn, de tegenwoordige stelt aan zulk een arbeid 
andere eischen. Toen door eene zeer bijzondere omstan- 
digheid mijne aandacht op deze lijst viel, en de Hoog- 
leeraar Acquoy mij tot de bewerking er van aanspoorde, 
meende ik tot eene nieuwe uitgave van den Catalogus 
te moeten overgaan. Hoezeer overtuigd van de gebrekkig- 
heid van mijnen arbeid, geloof ik toch, dat eene verge- 
lijking met de uitgave door Yan W^n mijn pogen zal 
rechtvaardigen. 

Hierbij stond mg ten dienste het HS. zelf, zijnde N*^. 611 
der Bibliotheek van de Maatschappij der Nederlandsche 
Letterkunde te Leiden, dat mij door het Bestuur dier 
Maatschappy goedgunstig ten gebruike werd afgestaan. 
Daar vindt men het „Inditium librorum" op fol. 144^ — 
148v. Yóórdat ik echter tot het bespreken van den Cata- 



1) Kerkhistorisch Archief van Kist en Moll, dl. IV (Ajoast. 1866), 
blz. 209—285. 

2) Amst 1801, blz. 253-333. 
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logus overga, vergunne men mg eenige opmerkingen 
omtrent het handschrift in z^n geheel. 

Het handschrift in klein-folio is op papier geschreven, 
en de afizonderl^ke deelen zgn later in een zwartlederen 
band samengevoegd. Op den titel staat: „Iste liber per- 
tinet monasterio beati Adalberti in Egmunda". Na de 
verwoesting der abdq in 1573 schijnt het in het bezit te 
zgn gekomen van frater Johannes Canopusius (?) senior ^). 
Later j zeker tot in het laatst der 17de eeuw, was ons MS. het 
eigendom der Westphalens, met name van den geschied- 
kenner Adriaen van Westphalen „ Enchusanus" ^). Uit de 
boekerg van A. Gronovius werd het aangekocht door den 
Hoogleeraar A. Kluit in 1785. Deze leende het „tot onbe- 
paald gebruik" aan Mr. H. van Wgn. En toen deze over- 
leden was, kwam het bij de familie Kluit terug, die het 
vóór ongeveer twintig jaren aan de Maatschappij der 
Nederlandsche Letterkunde ten geschenke gaf. 

De schrgver noemt zich meermalen „frater baldewinus 
de hagacomitis" (naar eene oude vertaling op den rand 
van fol. 49^: „vuyten-Hage"). Hg is de verzamelaar van 
hetgeen in het HS. gevonden wordt, niet de auteur. 
Maar daar hij nergens zijne zegslieden noemt, schgnt 
hg althans niet eenvoudig afschrijver te zijn geweest, en 
met name de stukken, welke op Egmond betrekking heb- 
ben, zelf vervaardigd te hebben. Van zijn leven weten 
wij niets, dan dat hg de zoon was van Magister Joannes 
Baldewini Consul, die den Uden Maart 1514 kwam 
te overlijden % Dat hg in 1549 nog moet geleefd heb- 
ben, blgkt uit eene aanteekening, in dat jaar door hem 
aan het HS. toegevoegd op fol. 127r. Dat Boudewgn 
bekend was met den geleerden Johannes Murmellius 



1) Blijkens eene aanteekening op het titelblad. 

2) Op fol. 163 (het slot) vinden wij de onderteekening : „Adriaen West- 
phalen nobilis hoUandus alcmariae 4691." Op den titel staat: „Sum 
Adriani Westphalen. ENGH. et Equitis filius" (sic), 

3) Verg. het Necrologium Egmondanum bij Van Wijn, Huiszütend 
leveny dl. II, blz. iOl. 

U. 9 
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Baremundanus, wordt door Van W^jn gezegd ^), maar is 
onbewijsbaar, tenzij Boudewgn de auteur is van den „Cata- 
logus monachorum ordinis sancti benedieti"; 

Het handschrift, waarvan de folia, na een ongenummerd 
titelblad, thans genummerd z^n: 1 — 99, 101-^109, 111 — 
139, 139 — 163, terwijl de laatste bladzijde b^j vergissing 
164 is genoemd, bevat 168 bladen en is samengesteld uit 
verschillende deelen, die in onderscheidene jaren zijn ge- 
schreven en niet naar tijdsorde zijn gerangschikt. Na de 
samenvoeging zijn de onbeschrevene bladzgden metbgzon- 
derheden gevuld. 

Het eerste deel, dat 53 folio's omvat, is geschreven in 
1526; het tweede, groot 76 folio's, in 1520: het derde, 14 
foüo's beslaande, in 1526; het vierde, dat 20 folio's telt, 
in 1530. De titel is dan ook eigenlgk slechts het opschrift 
van het eerste deel, maar later is de opgave van den ge- 
heelen inhoud er aan toegevoegd. 

Die inhoud nu is van den volgenden aard; 

„Cathalogus monachorum ordinis sancti 
benedicti", fol. 1 — 49^. Lijst der voornaamste Heiligen 
dier Orde (fol. 1 — 18r) en der bekende geleerden, waar- 
onder ook eenige beroemde Cisterciënsers zijn opgenomen 
(fol. 18r— 49r); bij de laatsten staan hunne geschriften 
vermeld. Dit werk is samengesteld uit de drie bekende 
werken van Trithemius : „ De scriptoribus ecclesiasticis", 
den „Catalogus virorura illustrium" en „De illustribus 
viris ordinis sancti Benedicti". Epigrammata van Johannes 
Murraellius en Johannes Barbatus Bursfeldensis leiden het 
boek bij den lezer in. Behalve het levensbericht en de Igst 
der werken van Trithemius bevat het niets oorspronkelijks. 
Het schijnt tusschen de jaren 1516 en 1517 vervaardigd 
en door Baldewinus slechts afgeschreven te zijn ^). 



1) Hmszïtiend leven, dl I, blz. 256. 

2) Het boek is geschi'even na den dood van Trithemius in 1516, vóór 
het overlijden van Murmeilius in 1517. Ware het werk van Balduinus, 
dan zou een tweede exemplaar dezer lijst, vermeld b\j Sanderus, Bibli- 
otheca Belgica Manuscripta, Insulis, 1644, parsll,p. 148, als berustende 
in de Bibliotheek van Afflighem, wel niet anoniem zijn. 
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De ommezijde van den titel en fol. 49^ — 52^ bevatten 
eenige bladvullingen, voor ons van weinig belang. 

[Legende vel passiones sanctorum], fol. 
53r — i06r. Negen en twintig heiligen- en martelaars- 
légenden, voornameJgk betrekking hebbende op Noord- en 
Zuid-Nederland. Deze stukken, althans die welke ik heb onder- 
zocht, kwamen mij voor, niet de minste waarde te hebben. 

„Prouerbia vopponis (lees: Wiponis) ad hen- 
ricum regem filium conradi imperatoris", 
foL 106'— 108r. Zie Pertz, „Wiponis opera", Hannov. 
1853, en „Monumenta Germaniae historica", torn. XI^ 
p. 245. 

„Hee reliquie continentur in monasterio 
sancti adalberti in egmunda", fol. lOS^— 112'. 
Lijst der Egmondsche reliquieën. 

Privilegiën der graven van Holland en an- 
deren aan de abdg van Egmond, fol. 112^ — 127r. 
Voor een deel gedrukt in A. Kluit, „Historia critica co- 
mitatus Hollandiae", Medioburgi 1787, tom. II. 

Op fol. 127r eene aanteekening, aldus luidende: „Anno 
domini mo vc xlix fuit magna tribulatio in monasterio 
egmondensi nam spiritus malignus apparuit in specie 
fratris layci et dixit se esse animam fratris laurentij coci 
qui obierat et intrabat nocturnis horis cellas fratrum et 
pulsabat ante cellas et multa habuit verba cum iuuene 
fratre et volebat eum decipere et durauit ista tribulatio 
per tres menses tandem per priorem carmeütarum fuit 
exorsitatus (sic) et adiuratus et fugatus et sic liberatus est 
conuentus". 

[De reynoldo filio haymonis], fol. 127^— 129^. 
Een kort excerpt uit den roman der Heemskinderen, be- 
halve in enkele eigennamen en getallen in niets afwijkend 
van de in ons land gedrukte verhalen. 

Bladvulling: legendarische berichten over het ontstaan 
van eenige Nederlandsche steden (vooral Doornik), fol. 
129V— 130V 

„Kalendarius monachorum sanctorum or- 
dinis sancti benedicti", fol. 131^ — 142^, 
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Fol. 143 bevat eenige kleine wetenswaardigheden. 
^Inditiam aliquorum librorum monasterij 
eg mond en sis", fol. 144r — 148^. De catalogus der 
boekerij, die beneden (blz. 141 w.) staat afgedrukt 

Als bladvulling: „Quoddam deuotum factum stephani 
abbatis quinti huius monastery", fol. 148^ — 149^ 

„Ealendarium eorum qui in ecclesia mona- 
sterij haecmundensis sepulti sunt et eidem 
benefici fuere", foL 149^— 163^. Het zoogenoemde 
„Necrologium Egmondanum", gedrukt bg Yan Wgn, 
„Huiszittend leven", dl. Il, blz. 90—140. 

De laatste bladzgde bevat eene Igst der Egmondsche 
abten tot op den 20sten^ „Wernerus wten waerde". 

ifa deze voorloopige besprekingen komen wig thans tot 
het reeds genoemde „ Inditium aliquorum librorum monas- 
terij egmondensis secundum que vbique in pluribus 
antiquis libris inueniuntur". Wat geefk dit opschrift ons 
te wachten? In de eerste plaats geen volledigen 
catalogus („aliquorum librorum"); ten tweede eene 
lyst, niet gemaakt naar de boeken zelve, maar naar 
reeds bestaande opgaven („in pluribus antiquis 
libris"). En dat dit zoo is, blykt uit den Catalogus ge- 
noegzaam. Het is in hooge mate onwaarschijnlyk, dat de 
boekerij tusschen 1140 en 1240, tusschen 1260 en 1380, 
en na 1400 geen enkel nieuw werk zou aangewonnen 
hebben. En dit zou toch moeten worden aangenomen, 
indien onze lijst volledig was. Ik vestig hierop bijzon- 
der de aandacht, omdat de geleerden, die dit „Indi- 
cium" als bron hebben gebruikt, er niet altgd genoeg op 
hebben gelet. 

Op oude opgaven berust de Igst, zeide ik. Twee 
boeken, die er niet meer waren en toch op onze lijst 
voorkomen, bewijzen dit. Het blijkt ook hieruit, dat alle 
boeken, die genoemd worden, verkregen zijn onJer het 
bestuur van zeven abten (ten minste indien het geschenk 
van Egbert onder éénen abt valt). Kiaarblgkelijk heeft de 
librarius toenmaals eene lijst aangelegd, welk voorbeeld 
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door latere ambtgenooten ïiiet schijnt te zgn nagevolgd. 
Het behoeft ons dan ook niet te verwonderen, dat de 
groote scholastici Bonaventura, Thomas Aquinas, Albertus 
Magnus, Duns Scotus en anderen geheel ontbreken, ja dat 
de geheele üteratuur der 15<ie eeuw wordt gemist. 

Maar juist dit feit, dat oude aanteekeningen zijn gebruikt, 
geeft ons nu ook vrijmoedigheid, om belangrijke tekstver- 
minkingen aan te nemen, en door gissing de oorspron- 
kelgke titels der boeken, niet den ouden tekst, dien 
Balduinus voor zich had (want dit maakt een groot 
onderscheid), te herstellen. Had Boudewgn de boeken zelve 
geraadpleegd, veel wat nu duister is, zou dan opgehelderd 
zgn ; thans weten wg dikwijls niet, welke boeken wij voor 
ons hebben. Intusschen is er nog één middel over, om 
tot meer zekerheid te komen, en dat middel heb ik dan 
ook hier en daar kunnen aanwenden, namelgk het raad- 
plegen der Egmondsche boeken zelve. In Nederland zijn 
echter slechts weinige handschriften uit Egmond overge- 
bleven (allen, op één na, dat in de Koninklijke Bibliotheek 
te 's-Gravenhage berust, in de Universiteitsbibliotheek te 
Leiden). Maar voorzeker zullen er buitenslands, in België, 
Frankrgk, Engeland en Duitschland, nog wel eenige 
schuilen. Met behulp daarvan zouden zeker enkele titels 
verklaard kunnen worden. Thans moeten w^* tevreden zijn 
met hetgeen de lijst en de HSS. der Leidsche Bibliotheek 
ons bieden, en, mogen die gegevens onvoldoende zijn, om 
ons een beeld te schenken van hetgeen de Egmondsche 
boekerij gedurende haar geheel bestaan inhield, voor de 
oudere tijden tot 1140 zullen zij zeker wel geschikt zijn, 
om ' ons in kennis te stellen van het geestelijk voedsel, 
dat de kloosterlingen konden genieten. 

De werken zgn omtrent 270 in getal, maar door de ver- 
schillende exemplaren afzonderligk te teUen, komt mentót 
omtrent 330. Het aantal volumina is eveneens ongeveer 
270. Van die 330 waren er 270 omstreeks het jaar 1140 
aanwezig (of op de 270 ± 225). Van die 330 zijn 62 
kerkboeken (2 uit den tgd na 1140), 41 bijbels of ge- 
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deelten daarvan of bjjbeluitleggingen, 10 bundels leer- 
redenen, 14 heiligenlevens (de passionalen zijn b^ de 
kerkboeken geteld), 59 theologische werken van anderen 
aard, 22 over kanoniek of burgerlijk recht, omstreeks 50 
klassieken, 21 over de artes liberales, 13 van geschied- 
kundigen, de overige van verschillenden aard. 

Deze cijfers geven uit den aard der zaak slechts een 
zeer onvolledigen indruk van het geheel. Dit alleen kunnen 
wij er uit zien, dat het getal der klassieke schrijvers zeer 
groot, dat der historische werken zeer gering is. Indien 
wfl echter een meer gegrond oordeel moeten vellen, is het 
noodig, vooraf een blik te slaan op den aanwas der boe- 
ker^ in den loop der t^den. Wij moeten daarbij inzonder- 
heid letten op die werken, waarvan vermeld staat dat de 
abten, ze „scribi fecerunt" of „ procuraverunt". In dit 
opzicht zouden de eerste vier abten geheel zonder ver- 
dienste zgn; immers aangaande hunne werkzaamheid in 
dit opzicht staat niets opgeteekend. Vreemd is dat echter 
niet. De literarische bezigheid der eerste monniken zal, 
zooals dit in alle nieuwe kloosters het geval was, wel 
hoofdzakelijk geweest zijn de vervaardiging der kerkboeken, 
als missalen, evangeliariën, psalters, epistolariën en wat dies 
meer zij. Ook is het de vraag, of de toenmalige monniken 
reeds groote vorderingen in de schrgfkunst gemaakt 
hadden. De bevolking van Holland was toen nog nauwe- 
lijks aan de barbaarschheid ontwassen, en daarenboven, 
de vijandelijke invallen der Noormannen waren zeker niet 
gunstig voor de beoefening der wetenschappen. 

De vorstelijke gift van Egbert, zoon van Dirk II van 
HoUand en aartsbisschop van Trier, opent de lange reeks 
der boeken. Wel weten wij van elders ^), dat reeds zijne 
moeder aan Egmond een evangelieboek schonk, dat thans 
in de Koninklijke Bibliotheek te 's-Gravenhage wordt be- 
waard, maar het geschenk van Egbert is zeker de aanvang 
der wetenschappelijke boekerij geweest Vier en twintig 
boeken worden opgenoemd. Een handschrift der Evangeliën, 



1) Wilh. Procurator in Matïhaei Jnalecta, Hag. Gom. 1738, torn. U, p.434. 
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Irwee psalters (waarvan één met Dietsche glossen), eene 
bflbelsche geschiedenis!, drie dienstboeken, zes geschrift^i 
van Chrysostomus en Augustinus, een boek over de deug- 
den van Smaragdus, het leven der drie vermeende stichters 
der Duitsche kerk, en negen geschriften over de vrge 
kunsten, ziedaar wat Egbert schonk. Veel was het zeker 
nog niet, en menig boek moest er nog bgkomen, vóórdat 
de boekerij een eenigszins leergierigen monnik bevredigen 
kon. Maar de grondslag was gelegd. 

Of daarop in de eerste helft der ll^e eeuw werd voortge- 
bouwd, weten wij niet; de Catalogus zwijgt er van. Maar dit 
weten w^' wel, dat in den abt Stephanus, die in 1057 zijn 
ambt aanvaardde, de bibliotheek een ijverig begunstiger 
verkreeg. De boeken, in zgn tgd aangeschaft of a%eschreven 
of geschonken, zijn zeer talrgk (± 108) en omvatten het 
geheele gebied der wetenschap. Inzonderheid vestigen wij 
de aandacht op het groot aantal klassieke schr^vers 
(vooral dichters en grammatici), voor een groot deel een 
geschenk van zekeren magister Baldewinus. Dat geschenk 
was zeker van gewicht voor de kloosterschool, die in de 
Middeleeuwen zulk eene belangr^ke taak te vervullen had. 
Armelijk staat daartegenover het aantal Christelijke dichters. 
Sedulius, Arator, Prosper (en welk een dichter!) onder den 
abt Stephanus, en later Prudentius, zijn de eenigen, wier 
namen . op onze lijst worden vermeld. Zonder tw^fel was 
het echter meer de paedagogische dan de aesthetische 
waarde, die den klassieken in het klooster ingang deed 
vinden. De rijkdom der spreuken trok meer aan, dan de 
klassieke vorm. 

De theologische werken in engeren zin zijn minder talrgk, 
dan men verwachten zou. Behalve den commentaar van 
Augustinus op de Psalmen, van Beda op de Handelingen 
en de Openbaring, van Willeram en Angelomius op het 
Hooglied, vindt men er geene exegetische geschriften onder. 
Bflbelhandschriften zijn zeldzaam (slechts twee psalters), 
evenzoo liturgische boeken. De meeste godgeleerde werken 
hebben betrekking op practische vragen. Gedeelten der 
dogmatiek vindt men behandeld in Athanasius, „Contra 
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Arium", Didymus, „De Spiritu Sancto", Augustinus, „De 
diviaa praedestinatione", en Hiëronymus, „Contra Jovini- 
anum"; het geheel der systematische theologie is verte- 
genwoordigd door de „Divinae sententiae" van Isidorus 
Hispalensis. 

Aan werken over theoretische en natuur-philosophie is 
geen gebrek; Aristoteles, Cicero, Seneca, Boëthius, Por- 
phyrius, het „ Hexaemeron", Beda, „De naturis rerum", 
eene „ Physiognomia", Oribasius' commentaar op Hippo- 
crates en andere bewijzen dit. 

Maar waarin de boekerij van Stephanus boven die van 
latere abten uitmunt, het is in het bezit van geschied- 
kundige werken. Orosius, de „ Gesta Langobardorum" (van 
Paulus Diaconus), de „Historia" van Luitprand, twee 
levens van Karel den Groote, de „Gesta Prancorum", de 
„GaUicana historia", twee geschriften over den sttijd tus- 
schen Hendrik IV en Hildebrand, zg getuigen .er van, dat 
Stephanus belang stelde in l^et verleden en heden der 
Germaansche volken. Dit nationale gevoel was het zeker 
ook, dat hem drong, de boekerij met den „Waltharius" te 
verrijken. Behalve dit gedicht treffen wij verscheidene fic- 
ties onder deze boeken aan, zooals de „ Recognitiones Cle- 
mentinae", de „Reis van Sinte Brandaen", de „Gesta 
Alexandri Magni", de „Dicta Sibillae", de brieven van 
Othelricus (Udalricus ^) en Dares, „ De excidio Troiae". 

En toch laat deze verzameling ons onbevredigd. Er 
wordt zooveel gemist, dat in de plaats van veel onbedui- 
dends had kunnen treden. Ik noem bflv. Augustinus, „De 
civitate Dei", „ Confessiones", „ De correptione et gratia" 
enz., Cyprianus, Tertullianus, Gregorius Magnus, de „Col- 
lationes" van Cassianus, de commentaren van Hiëronymus, 
de „Historia tripartita" van Cassiodorus, terwijl eveneens 
gewichtige werken van Beda ontbreken. Van theologische 
geschriften uit den kring van Karel den Kale vindt men 
hier geen spoor. 
De opvolger van Stephanus, Adalardus, schqnt vooral 



1) Dit is echter twijfelachtig. 
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gedacht te hel)ben aan de belangen van den eeredienst. 
Al de aanwinsten onder zijn bestuur zijn daaraan althans 
dienstbaar, ook de „Musica" van Guido van Arezzo, en 
veertig homilieën (waarschijnlgk een of ander ,,Homi- 
liarium"). 

Met de vermeerdering der kerkboeken ging, tgdens zgn 
opvolger Ascelinus, de monnik Frederik, die een geleerde 
schgnt geweest te zijn, voort. De gewichtigste werken, die 
hg liet afschrgven, zgn zeker wel de „ Moralia in Jobum" 
van Gregorius, Augustinus op de brieven van Johannes, 
en Bernardus' boek „De libero arbitrio", dat zeker niet 
zoo heel lang na de vervaardiging eene plaats in de boe- 
kerg verkreeg. Ook zorgde hg, dat een Glossarium op den 
geheelen Bijbel werd gecopieerd. Door zijn toedoen leerde 
men ook te Egmond het pseudo-Augustinische boek „De 
poenitentia" kennen. 

Schgnen Adalardus en de opgedrongen abt Ascelinus, 
die voor zgn ambt niet berekend was, minder liefde voor 
de studie gehad te hebben, abt Walter, die in 1129 het 
gezag aanvaardde, was een gansch ander man. Zijne eerste 
zorgen schijnen bestaan te hebben in het vermeerderen 
der ofKcieboeken. Hetzg de oude boeken onbruikbaar waren 
geworden, of dat het getal monniken was toegenomen, 
wij weten, dat hij 31 kerkboeken liet vervaardigen, waar- 
onder men voor het eerst sequentieboeken en brevieren 
aantreft Behalve een gedeelte van Elavius Josephus, en 
eene geschiedenis van den eersten kruistocht, zgn al de 
werken, die door zijn toedoen in de boekerij kwamen, 
schoolboeken of godgeleerde geschriften. De theologische 
boeken zgu meest alle van groot gewicht. Augustinus op 
de Psalmen, op Johannes, over de woorden des Heeren, 
over den Godsstaat, het „ Enchiridion", de homilieën en 
„De cura pastorali" van Gregorius den Groote, de leer- 
redenen van Haymo ' van HaJberstadt, het „ Boek der 
Vaderen", de „Etymologia" van Isidorus en andere 
werken waren reeds belangrgke aanwinsten. Ook de 
Scholastici vonden ingang in Egmonds boekerg. De aan- 
wezigheid van geschriften van Petrus Lombardus, Hugo 
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de Sancto Victore en Gilbertus Porretanus bewpt, dat de 
Fransche wetenschap reeds vroeg in Holland beoefenaars 
vond. De schoolboeken werden door de scholieren afgeschre- 
ven. Merkwaardig is daaronder de ^Psychomachia" van Pru- 
dentius, die op niet onaardige wijze door hen geïllustreerd 
werd, zooals blijkt uit het te Leiden bewaard MS. Daaren- 
boven was de tijd van Walter zeer rijk in boekgeschenken. 
Met minder dan drie en dertig geschriften werden door drie 
personen aan het klooster geschonken. Uit dezen schat 
vermeld ik alleen Anselmus, „ De distinctione personarum", 
de „ Philosophia'' van Wilhelmus van Conches, en een 
paar werken over kerkrecht. 

Maar Walter ging heen, en na zqnen dood schgnen de 
vermeerderingen der bibliotheek voorloopig niet meer te 
zgn opgeteekend. Eene gansche eeuw gaat voorbij, zonder 
dat wij iets daaromtrent vernemen. Eindelijk treffen wig 
onder Lubbertus n (in het midden der 13de eeuw) weder 
twee boekgeschenken aan. Het belangrigkste deel daarvan 
vormen de klassieken. Overigens wordt ons van Lubbertus 
zelven niet gemeld, dat hij eenig boek heeft aangekoqht 
of heefk laten afschrijven. 

• Ook van de volgende abten staat dit niet opgeteekend. 
Dit brengt ons op het vermoeden, dat van ± 1150 — 1380 
de nieuwe boeken alleen zijn opgeschreven, voor zooverre 
zij door vreemden waren geschonken. Wq kunnen dit 
slechts betreuren. Juist de bloeitijd der scholastiek valt 
in die twee eeuwen, en wij zouden gaarne weten, of en 
in hoeverre de wetenschap der beroemde hoogescholen 
van het buitenland ook in de kloostercel te Egmond in- 
gang heeft gevonden. Maar onze belangstelling moet on- 
bevredigd bl^'ven. 

De laatste afdeeling onzer Igst geeft de werken op, 
door Joannes Weent (in het laatst der 14de eeuw) aange- 
schaft. Die boeken zijn hoofdzakelgk wetboeken, kerkelgke 
zoowel als wereldlijke. Hier ontmoeten wij de groote 
namen van Bemardus de Botone, van Goflfredus de Trano, 
van Johannes Monachus, van Johannes Andreae en van 
Azo. Thans schonk ook het levendig verkeer tusschen 
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Egmond en Pargs, waarheen het klooster zjjne uitnemendste 
kweekelingon sch^nt gezonden te hebben, de gdegenheid, 
om in het bezit te komen der geheele „ Logica" en ,,Phi- 
losophia Naturalis" van Aristoteles, en misschien ook langs 
dien zelfden weg werd Nicolans de Lyra aan de klooster- 
lingen van S. Adalbert bekend. Het spijt ons, dat ons nu 
juist de pas wordt afgesneden, om nog verder door te 
dringen in een tgdperk der boekerg, dat zeker eene periode 
van groeten bloei kan genoemd worden; maar de optee- 
keningen van Boudewjjn eindigen hier voorgoed. 

Welken algemeenen indruk ontvangen wg nu door dezen 
Catalogus der boekerij? Ik geloof, dat wij niet dan met 
groot voorbehoud kunnen spreken. Maar als wg dit wel 
in het oog houden en onze resultaten als niet al te zeker 
besdiouwen, meen ik wel tot eene slotsom te kunnen 
komen, vooral ten opzichte van den tgd vóór 1140. Het 
is deze. De boekerg stelde de kloosterlingen in staat, eene 
uitnemende kloosterschool te vormen, waarin de „artes 
liberales" behoorlijk werden onderwezen. Maar wat de hoo- 
gere studie aangaat, daartoe was de gelegenheid niet zoo 
gunstig. Zeker, daar waren vele boeken, maar de vele 
waren niet de beste. Stellig had Egmond een volledigen 
Bijbel; maar indien er zich vele exemplaren hadden be- 
vonden, onze Igst zou er allicht één van vermelden, en 
dat doet zg niet. XJitlegkundige geschriften en homilieën 
waren er zeer weinige. De Psalmen, het Hooglied, Johannes' 
evangelie, sommige Brieven en de Apocalypse konden de 
kloosterlingen door goede commentaren verstaan, maar op 
de meeste Profeten en op de brieven van Paulus ont- 
braken deze geheel. En had niet Walter gezorgd voor een 
glossarium op den geheelen Bgbel, dan waren er bijbel- 
boeken geweest, waarbij zij zelfs geen glossen hadden. 
Zeker, er waren dogmatische geschriften, maar of deze 
toereikend waren, om een geleerde te vormen, valt zeer 
te betwijfelen. Eerst Walter heeft door het aanschaffen 
van de geschriften der Scholastici hierin verbetering ge- 
bracht Het kan ons dan ook niet verwonderen, dat uit 
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Egmond geene mannen z^n voortgekomen van Europee- 
sche vermaardheid of van ver reikenden kerkelqken in- 
vloed, zoodat onder de mannen, in Trithemius' werken ge- 
noemd, wel vele Cassinenses, Bobbienses, Sangallenses, 
Uraugienses, Lobbienses, Elonacenses enz., maar geen enkele 
Egmondanus voorkomt De taak van Egmond was nederiger : 
het moest een middelpunt vormen onder eene geheel on- 
beschaafde bevolking; en die taak heeft het, ook met de 
hulpmiddelen zjjner boekerg, volbracht. En toen de tgd 
aanbrak, waarin eene hoogere opvoeding werd vereischt, 
dan men te Egmond kon verkrggen, waren de Broeders 
des Gemeenen Levens in staat, die te schenken. Hun 
werk was de wetenschappelijke voorbereiding der Hervor- 
ming, en toen deze was doorgedrongen tot het volk, was 
zoowel de taak der Broeders als die van Egmonds abdg 
afgedaan. De dag, waarop de boekerij van S. Adalbert is 
verstrooid, was niet verre verwijderd van den stichtings- 
dag van Leidens Hoogeschool. 

Vóórdat ik thans overga tot de uitgave ojizer Igst, heb 
ik nog iets over den vorm daarvan te zeggen. Ik heb haar 
geheel naar het handschrift laten afdrukken, ook wat de 
spelling aangaat De aanteekeningen, aan den tekst toege- 
voegd, dienen eensdeels tot plaatsing van enkele gissingen 
en emendatiën, anderdeels tot voorloopige oriënteering om- 
trent de in de titels bedoelde boeken. Zij zgn niet zoozeer 
met het oog op den deskundige, als wel voor den gewonen 
lezer van dit tijdschrift geschreven. Terwgl ik de toegefe- 
lijkheid mfluers lezers inroep, neem ik deze gelegenheid 
waar, om dank te zeggen aan allen, die m^ bg de bewer- 
king inlichtingen verschaften, inzonderheid aan den Oud- 
Hoogleeraar Dr. Th. Borret te Vogelensang, thans te Bergen, 
die mg uit zgne rijke bibliotheek goedgunstig eenige werken 
leende, en aan mijnen geachten leermeester Dr. J. G. R 
Acquoy, die door zijne voorlichting en hulp zeer tot het 
welslagen van mijn arbeid heeft medegewerkt 

Ho o ge Zwaluw e. 
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Inditinm aliqaomm libromm monaster^ egrmondensis secandnm 
qne Tbiqne in plaribns antiqnis libris innenimitiir 

Istj sunt librj quos ekkertus archiepisco- 
pus treuerensis ^) filius secundi comitis hol- 
landie contulit monasterio egmondensi 

In primis missale eius 

Item collectarius eius per totum annum *) 

Item historia continens vetus et nouum testamentum ^) 

Item priscianus maior*) 

Item boetius de arismetica et musica in vno volumine ^) 

Item tripartitum psalterium*) 



1) Egbert, zoon van Dirk 11 van Holland, was aartsbisschop van Trier 
van 977 — ^993 (zie Potthast, Wegweiser durch die Geschichtswerke des 
JEuropaischen MiUelalters, Berl. 1862, Supplement, S. 427). 

2) »Gollectarius" is een bo^, bevattende de „collectae" (eene soort 
van gebeden) bij den eeredienst (zie Macri, Hierolexicon^ ed. &i, Bononiae 
1765, torn. 1, p. 261 ; Zaccaria, Onomasticon rituale, Fauentiae 1787, 
torn. 1, p. 85). De kennis van deze werken dank ik aan de vriendelijkheid 
van Dr. Th. Borret, die ze mg uit zgne boekerij voor eenigen tijd ten 
gebruike gaf. Dat vnj hier niet aan een boek met i»canones'' te denken 
hebben, zooals Van W^jn {Huiszittend Leven, dl. 1, blz. 266 v.) meent, 
blijkt uit het in dat geval onverklaarbare „per totum annum". 

3) Welk werk hiermede bedoeld wordt, heb ik niet kunnen ontdekken. 
Vermoedelijk was het een voorlooper van de Historia Scholastica van 
Petrus Comestor (12de eeuw). 

4) Onder den „Priscianus maior" verstaat men de eerste 16 boeken 
(„De viii partibus orationis") van de Institutiones grammaticae van 
Priscianus, die ± 500 te Ck)nstantinopel leefde (zie Teufifel, Geschichte 
der Eömischen Literatur, 3te .Aufl., Leipz. 1875, S. 1139 f.). 

5) Zie Teuffel, a. a. O., S. 1132 f. Afzonderlijk uitgegeven door G. 
Friedlein, Lips. 1867. Het Ms. Lat. Voss. 0. 61 (Leidsche BibUotheek) der 
Arithmetica van Boêthius, dat tot naschrift heeft : „Liber sancti adalberti 
in egmont. siquis eum furatus fuerit uel aUqua fraude huic ecclesie 
alienauerit maledictus sit. amen, amen, amen", is zeker niet het in den 
tekst bedoelde, maar bewijst tevens, dat onze l^jst onvolledig is (verg. 
boven, blz. 132). 

6) Zooals bekend is, werden de Psalmen in drie „quinquagenae" ver- 
deeld. Wellicht hebben w\j hier te doen met een handschrift, waarin 
die afdeeUng duidelijk zichtbaar was. Toch blijft de mogelijkheid niet 
uitgesloten, dat het hier bedoelde boek drie recensies van den tekst der 



Digiti 



zedby Google 



142 

Item psalterium teutonice glosatum^) 

Item donatus prior ^) in quo contineDtur libq de metrica 
arte'*) et euticius*) 

Item textus quatuor euangeliorum de quibus ioannes 
glosatus est^) 

Item liber omeliarum ioannis crisostomj ^) 

Item liber augustini de aermone domini in monte In 
quo continentur librj ad simplicianum augustinus de heresi 
manicheorum 7) 

Augustinus de diuersis heresibus®) 



Psalmen bevatte, nl. het Psalterium Romanum, Gallicanum en de Vul- 
gata versio. Althans de boekerij te Keulen bevatte een Psalter, die, be- 
halve het Psalterium Graecum (de Septuaginta of misschien de Itala), 
de drie recensies van Hiêronymus inhield (zie MoU, Kerkgeschiedenis 
van Nederland vóór de Hervorming, dL I, blz. 364). 

1) Waarschijnlijk hebben v^ij hier aan zuiver philologische interli- 
neaire glossen te denken. 

2) Wat een ,, Donatus prior" is, weet ik niet. Men spreekt wel van 
eene „Ars maior" en „minor" (Teuffel, a. a. O., S. 959 f.). Het Ckronicon 
Egmondanum (Kluit, Hist, crit. Com. HolL, tom. I, pars i, p. 32), van 
de gift van Egbert gewag makende, spreekt van „maiorem Donatum". 
WelUcht moet men hier, in plaats van i»r, g^T (= maior) lezen. 

3) Misschien het werk van Beda Yenerabilis. 

4) Nl. de Ars de verho van Eutyches (in de MSS. Euticius), den leer- 
ling van Priscianus (zie Teuffel, a. a. O., S. 1142 t). 

5) Van Wijn meende, dat dit HS. hetzelfde wzs als het thans in de 
Koninklijke Boekerij te *sGravenhage aanwezige, dat door de ouders 
van Egbert van Trier aan het klooster te Egmond werd geschonken. 
Intusschen nam hij reeds in zijne Verhandehng over dat handschrift 
{Hidszittend Leven, dl. II, Amst. 1812, blz. 329—386) deze meening 
terug, en uit z^jne beschrijving blijkt dan ook niet, dat het EvangeUe 
van Johannes met glossen is voorzien, zooals bovenstaande titel aanvrijst. 

6) Ik vermoed, dat men hieronder de homilieën over Genesis of over 
de Psalmen verstaan moet. 

7) Het eerste werk is de uitlegging der Bergrede; het tweede wordt 
ook wel De diversis guaestianibtis lihri 11 genoemd en behandelt moei- 
lijke plaatsen uit den brief aan de Romeinen en de boeken der Konin- 
gen; bvj het derde moeten vi^ misschien aan de XXXIIl libri contra 
Faustum denken. 

8) Augustinus heeft tegen de ketters zeer vele geschriften gericht. 
Welke daarvan hier bedoeld worden, is niet te zeggen. Onder den titel 
De diversis haeresibus komt geen werk van hem voor. Trithemius in 
z^ne Scriptares ecclesiastid noemt een boek De LXXXVIII heresibus. 
Bedoelt hij daarmede den Praedeaiinatus 1 



Digiti 



zedby Google 



143 

liber augustini qui dicitur corona victorie^) 

Item remigius super donatum ^) 

Item smaragdus super donatum de gramatica arte ^) 

Item smaragdus de diuersis virtutibus de vita patrum 
excerptis *) 

Item martianus ^) 

Item passionalis qui incipit a passione apostolorum 

Item libellus in quo continetur vita eucharij valerij et 
matemi treuerice vrbis archiepiscoporum *) 



1) Dit is het boek, dat men thans De agone Christiano noemt. Het 
begint aldus: „Corona victoriae non promittitur". 

2) Gewoonlijk wordt de Commentaar op Donatus aan Remigius Autis- 
siodoriensis toegeschreven. In hoeverre dit juist is, mogen zij beslissen, 
die omtrent dezen schrijver critische studiën maken. Ik wensch er 
althans op te wijzen, dat een vriend van Egbert van Trier, die dit boek 
ten geschenke gaf, was Remigius abbas Mediolacensis, en dat onder diens 
geschriften bij Trithemius (Catalogus virorum ülmtrium; Opera ed. 
Freher, Francof. 1601, pars I, p. 131) voorkomt „ Super donato commen- 
tum lib. 1". 

3) Smaragdus was abt van het klooster S. Michaêl in de diocese van 
Verdun en leefde in de eerste helft der O^ie eeuw (zie Herzog u. Plitt, 
Beal'Encyklopëdie, 2te Aufl., Bd. XIV, s.v. „Smaragdus"). 

4) Gewoonlijk Diadema monachorum genoemd en voorschriften voor 
het monnikenleven bevattend. 

5) Het beroemde boek van Martianus Minneus FeUx Capella over de 
zeven vrije kunsten, in de Middeleeuwen zeer geUefd. Dit handschrift 
berust thans in de Universiteitsbibliotheek te Leiden, blijkens de aan- 
teekening in Ms. Lat. Bibl. Publ. N^. 87: „dominus egbertus archie- 

piscopus treuerensis obtulit m hunc librum, quem venerabilis 

dominus gherardus de poelgheest abbas eiusdem loei religari fecit. Anno 
domini m" cccc^ Ixv'^". Dit handschrift is merkwaardig, niet alleen om 
den ouderdom, maar ook om de aanteekening achter het eerste boek 
(zie Teufifel, a.a.0., S. 1067). 

6) Handschriften van zulk een boek bevinden zich te S. Gallen en 
te Parijs (BibUothèque Nationale). Ik ken twee auteurs, die iets derge- 
lijks moeten geschreven hebben, nl. Golscherus, monnik in het kloost^ 
van den H. Matthias te Trier, welke schreef „de laudibus sancti Eu- 
charij", „de laudibus sancti Valerij" en „de laudibus sancti Matemi" 
(Trithemius, Catalogus ülustnum virorum; Opera ed. Freher, pars I, 
p. 131 seq.), en Remigius Mediolacensis, die, „iubente Eckebei-to Treue- 
rorum archiepiscx)po cantum de sanctis Euchario, Valerio et Materno 
dulci et regulah modulatione composuit" (Trithemius, 1.1., p. 131). 
Waarschijnlijk wordt in den tekst deze laatste bedoeld. 



Digiti 



zedby Google 



144 

Istj sant librj quos dominus stephanus 
abbas monasterij egmondensis quintus ^) 
scribi fecit vel procurauit qui ad minus inue- 
niuntur fuisse Ixxxta 2j 

In primis itinerarius clementis predicationis beati petri ^) 

Item exameron cum vita ipsius *) et ioannis eleymonis ^) 
in vno volumine 

Item regula sancti benedicti cum regula egiptiorum 
monachorum *) 

Item gesta langobardorum 7) cum vita brendani abbatis ®) 
Et gesta alexandri magni ®) 



1) Op den rand staat: „qui rexit annis multis a^' domini m^' Iviijo**. 

2) Stephanus stierf 1105 {Chronic, Egmond, bij Kluit, 1.1., torn. I, 
pars I, p. 65). 

3) Onder dezen titel komen in de Middeleeuwen de Recognittones 
Clementinae voor. Misschien moet men ,, predicationes" lezen, of anders 
aldus vertalen: „Clemens' reisbericht van de prediking van Petrus", 
wat zeer wel mogelijk is. 

4) Wij moeten hier denken óf aan het Hexaemeron van Ambrosius, 
óf aan dat van Basilius. Uit „ ipsius" blijkt, dat de naam des schrijvers 
is weggevallen. Op gevaar af van te veel te besluiten uit eene toevallige 
omstandigheid, geef ik de voorkeur aan Basilius. In eene vertaling der 
Legenda Aurea (Ms. Belg. Bibl. Publ. n^ 61, te Leiden) tref ik namelijk 
Basilius' leven door Amphilochius juist vóór dat van Joannes Eleêmosy- 
narius aan. De man, die uit een Passionaal het leven van Basilius af- 
schreef, kon er licht toe komen, om op de nog overblijvende onbeschre- 
ven bladzijden het leven van Joannes, dat daarop volgde, in te voegen. 

5) NI. Joannes Eleémosynarius, patriarch van Alexandrië (606 — 616;, 
een groot man te midden van vele kleine. Men lette er wel op, dat bij 
patriarch was te Alexandrië. Herzog {Real-Encyklopadiey 1ste Aufl., 
Bd. VI, S. 747 ; 2te Aufl., Bd. VII, S. 40) en zijne naschrijvers geven 
op: Gonstantinopel. Zijn leven is beschreven door Leontius, vertaald in 
het Latijn door Anastasius bibliothecarius (zie Potthast, Wegweiser, S. 760). 

6) Waarschijnlijk de Regula van Pachomius, die op naam vanHiêro- 
nymus (als vertaler) staat en bij L. Holstenius, Codex regidarum, vol. 
I, p. 26—36, is afgedrukt. 

7) Ongetwijfeld het werk van Paulus Diaconus, Historia genlis Lon' 
góhardorum» 

8) Een Vita sancti hrandani ahhatis uit de lO^e eeuw is uitgegeven 
door Achille Jubinal, La légende latine de S. Brandaines^ Par. 1836. 

9) Ik denk hier aan de door Julius Valerius vervaardigde vertaling 
van den Alexander-roman van Pseudo-Callisthenes (Teuffel, a. a. O., S. 
932), liever dan aan de Gesta van Curtius Rufus. 
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Et historia luitbrandi tycinensis ^) et libello theodolj ^) 
Item gesta francorum idest cronica *) cum vita karolj *) 
Item liber pronosticorum iulianj chelecani episcopi ^) 
cum quarto libro dialogorum*) 



1) Het waarschijnlijkst is, dat de Antapodoseos lihri VI (887^950) 
worden bedoeld; misschien evenwel het Chronicon o( de Historia Ottonis. 

2) Ik laat hier uit de Bihliotheca Bcclesiastica van J. A. Fabricius 
(Hamb. 1718) de mededeeling volgen van Sigebertus Gemblacensis, De 
scriptoribus ecclesiasticisy c. 134: vTheodulus Italus natione, Graeca et 
Latina Ungua eruditus, cum Athenis studeret, audivit gentiles cum Chris- 
tianis altercantes : quorum colligens rationes, reversus contuht in allegoricam 
Eclogam, introducens duas personas altercantes, et tertiam de duarum 
dictis dijudicantem. Primam vocans Pseustin a falsitate dictam, humana 
et fabulosa proponentem : secundam Alithiam, divina et vera opponentem ; 
tertiam Phronesim a prudentia dictam, per quam dubia ezaminantur. 
Theodulus interpretatur Dei servus. Titulus hujus libri est Ecloga Theo- 
duU. Hic sub dericaU norma obiit immatura morte, et ideo librum 
suum non emendavit." 

3) Waarschijnlijk de geschiedenis van Gregorius van Tours, ofschoon 
ook aan Rorico, Gesta Francorum (bij Duchesne, Scr. kist. Franc, I, 
799—818), of aan de anonieme Öe^/a r^^tiwi /rancorum (1. 1., 1, 690— 722) 
kan gedacht worden (zie Potthast, Wegweiser, S. 339 f.). 

4) Het is niet uit te maken, welk der vele levens van Karel den 
Groote hier bedoeld wordt. 

5) Men leze: „tholetani episcopi". De lezing van den tekst doet ten 
onrechte denken aan Julianus van Ëclanum. Julianus toch, de bisschop 
van Toledo (680—690), schreef: Prognosticon futuri saeculi ad Idalium 
sive de praescientia futuri saeculi libri JIJ (zie Teufifel, a. a. O., S. 1179). 
Met verbazing zie ik, dat in flerzog's Real-Encyklopüdie, 2te Aufl., 
JuUanus van Toledo op het artikel „ Pomerius" behandeld, en van dezen 
laatste zoo goed als gezwegen wordt. 

6) De schrijver begaat dezelfde fout als Trithemius, Scriptores ecclesias' 
ticif c. 170 (bij Fabricius, 1. 1.), en schrijft de Dialogi aan JuUanus 
Toletanus toe. De weg daartoe was gebaand door Isidorus Hispalensis, 
c. 12 (bij Fabricius, 1. 1.), en Honorius van Augustodunum, IH, 14 (ibidem), 
die den schrijver noemen Julianus Pomerius. Gennadius (gest.500). De 
viris illustribus, c. 98 (zie Fabricius, 1.1.), noemt hem alleen Pomerius, 
en zegt dat hij schreef „interrogantibus Juliano episcopo et Vero pres- 
bytero, dialecticorum more respondens arte dialectica, de natura animae 
et qualitate ejus et de resurrectione et de speciaUtate ejus in hac vita 
fideUum et generali omnium hominum hbros octo'\ Het vierde boek on- 
derzoekt, ^utrum anima, quae nascituro corpori infundenda est, nova fiat 
et sine peccato, an ex substantia animae primi hominis, velut propago 
de radice producta, etiam peccatum primae animae secum trahat origi- 
naUter"'. De schrijver is „natione Maurus, inGaUia presbyter ordinatus", 
en ivivit usque hodie" (het laatst der 5<io eeuw). 

10 
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Item beda super actus apostolorum et apocalipsim 

Item commentum aribasg super aphorismos ypocratis 
cum alia medicinalj depicto i) 

Item liber ciceronis de senectute cum excerceptionibus {sic) 
de libro ethimologiarum ysidorj et Beda de naturis rerum 

Item wandelbertus in astronomia ^) 

vita karolj in vno libello cum vita s. gheertrudis ^) wal- 
burgis *) et passione s. barbare ^) ac commento didimi de 
spiritusancto ®) 

Item liber coniurationum ^) 

Item liber ysidorj episcopi de diuinis sentencijs^) et 
cum cesario®) 



1) Latijnsche bewerking van Oribasius' commentaar op de Aphorismen 
van Hippocrates (Teuflfel, a. a. O., S. 1158, 1185). Wat „cum alia medi- 
cinali depicto" wil zeggen, is m\j niet duidelijk geworden. Moet misschien 
„et alia cum" enz. gelezen worden ? Of ontmoeten wij hier eene corruptie 
van een tekst, waarin de Apla van Oribasius genoemd was? 

2) Van Wandelbertus, monnik, later diaconus en hoofd der klooster- 
school te Prüm (gest. 870), zijn bekend een Martyrologium^ verbonden 
met een gedicht De creatione mundif en een boek Vila et miracula 
sancti Goaris, dus geene „Astronomia". De vorm van dezen titel is 
zonderling („in astronomia"). Misschien hebben wij hier te doen met eene 
onherstelbare corruptie. Zie voorts Trithemius, Scriptores ecclesiastici, s. v. 

3) Van de H. Geertrudis, abdis van NiveÜes, is een Vita bekend uit 
de 7de eeuw; zie de Acta Sanctorum der Bollandisten op 17 Maart 
(Martii tom. U, p. 594—600). 

4) Walburg's leven is beschreven door Adelbold, bisschop van Utrecht, 
door Eynwicus en door den presbyter Wolfhard (zie Potthast, Weg- 
weiser, S. 929). 

5) Van de Passio sanctae Barbarae noemt Potthast geene bewerking, 
die hier in aanmerking kan komen. 

6) Dit is de vertaling, door Hiêronymus gemaakt van het boek over 
den Heiligen Geest van Didymus (308—395), die meer dan vijftig jaren 
lang leeraar was aan de Catechetenschool te Alexandriê. Het boek is 
alleen in deze vertaling bewaard gebleven. 

7) Het is niet duidelijk, wat wij onder dezen titel hebben te ver- 
staan, „Boek der bezweringen" of „Boek der samenzweringen". In de 
eerste beteekenis heb ik het nergens aangeduid gevonden. Moet het 
woord door „samenzweringen" vertaald worden, dan zou men kunnen 
denken aan den Catilina van Sallustius. 

8) Sententiarum doe de summo hono libri IlI, het] bekende leerboek 
der dogmatiek en moraal van Isidorus Hispalensis. 

9) Ofschoon men aan het werk De gralia et libero arbitrio van 
Gaesarius van Arelate (470—542) zou kunnen denken, worden toch diens 
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Item liber augostini de diuina predestinatione in quo 
habetur augustinus de cura pro mortuis habenda et ioan- 
nes crisostomus de reparatione lapsi 

Item vita paule ^) cum vita ieronimi *) et passione 
dionisg *) et translatione sancti nicolai *) in vno volumine 

waltarius ^) 

Item persius*) 

fabius fulgentius 7) 

Item liber de constitutione pontificum ad missam ^) 



Sermones ad monachos in kloosterboekerijen veelvuldiger aangetroffen, 
waarom deze hier ook wel bedoeld zullen zijn. 

1) Het leven van S. Paula te Bethlehem (gest. 404) door Hiëronymus. 

2) Gelijk bekend is, bestaat er geene oude levensbeschrijving van 
Hiëronymus, die als „Vita S. Hieronymi"} by uitnemendheid kan gelden. 
Men zal hier dus moeten denken aan eene der kleinere compilatiên uit 
de vroegste Middeleeuwen, die o.a. in tom. V van de Benedictijner- 
uitgave z\jner Opera (Par. 1693) zijn afgedrukt. Daaronder komen het 
meest in aanmerking een „Vita", dat verkeerdelijk aan Gennadius wordt 
toegeschreven, en een ander, dat Sebastianus de Monte Cassino, leerling 
van den H. Benedictus, tot schrijver heeft (verg. Zöckler, Hiëronymus^ 
Gotha, 1865, S. 9). 

3) Potthast, WegweUter^ S. 669, vermeldt „Acta s. Dionysii Areopa- 
gitae auctore anonymo" en „ Acta s. Dionysii episcopi, Rüstici presbyteri 
et Eleutherii diaconi martyrum cca.a. 286 Parisüs in Franda, auctore 
anonymo". 

4) Dezelfde schrijver noemt S. 827 eene „Translatio s. Nicolai auctore 
Nicephoro Barensi" en eene „Translatie s. Nicolai in Barum et mira- 
cula auctore Johanne archidiacono Barensi". 

5) Het gedicht van Ekkehard I van S. Gallen (gest. 973), De prima 
expeditione Altilae regis Hunnorum in Gallias ac de rebus gestis 
Waliharii Aquitanorum prindpis. Hét is, zooals men weet, de lAtijn- 
sche bewerking van een Oud>Duitseh lied. 

6) De satyren van Persius, in de Middeleeuwen veel gelezen en zeer 
bewonderd (zie Teuffel, a.a.0.; S. 678 fif.). 

7) De grammaticus Fabius Planciades Fulgentius (eerste helft der 
6dc eeuw) schreef Mytkologiarum lihri III, vol vreemdsoortige naams- 
verklaringen ; Expositio Virgilianae continentiae secundum philosophos 
morales, eene allegorische uitlegging der Aenéis; Expositio sermonum 
antiquorumt eene verklaring van 63 verouderde woorden; Liber ahsque 
litleris de aetatibus mundi et hominis, eene zonderlinge wereldgeschie- 
denis, waarvan ieder boek eene bepaalde letter mist (Ub. I zonder a, 
lib. n zonder b enz.). Zie Teuffel, a. a. O., S. 1136—1139. 

8) Van wien deze Misliturgiek is, heb ik niet kunnen ontdekken* 
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Item liber ad iuditia facienda^) cum epistolis othelrici 
episcopi ^) 

Item liber ysagogarum porphirg 

Item commentum boetg super easdem') 

Item phisignomia ^) 

Item lex salica 

Item inuectiua henrici in hildebraadum papam^) 

Item orationaJes qiiinque 

Item liber baptisterij ®) 

Item psalterium optimum 

Item psalterium cum orationibus 

Item tracfcatus augustini supor psalterium vsque mise- 
ricordias domini omissis quibusdam psalmis^) 



1) Zeker eene handleiding iDt het houden van geestelijke gerichLen. 

%) Misschien hebben wy hier te denken aan den ondergeschoven 
brief, in 1074 op naam van Ulrich van Augsbnrg vervaardigd» „de 
€Ontinentia clericorura", maar dan zou men spktola i. p.v* episiult$ 
verwachten. Is de leïing juist, dan is veeleer bedoeld Udalricus patri- 
archa A^quilegiensis, circa A'" iö60j Epistolae Yl in Codice DlplomaÜco 
Peïii l, 419 (lie FabricLua, Bibliütheca LatlnQ mediae et infimne ae- 
talltj ed. L D. Mansi, Patavii 1754^ sub voce). De Codex epistolarum, 
Cfmtinem epüiülas ptmfificum, imperalarum Romanorum cett.j van Udalri* 
cus Babenbei-gensisfliÏÏSjkan wegens den leeftijd van den schrijver moeilijk 
in aanmerking komen» tem ij de Èpistolae later aan het HS. zijn toegevoegd* 

3) De JHogiigae van Porphyrius op de üalegariae van Aristoleles waren door 
Marius Victorinüs (m den tijd van Augustinua) vertaald en door Boethius 
nogmaals overgezet en met een commentaar in 5 bekken in het licht gegeven. 

4) Btj ïeuffel, a.a.O.» S. 860, vind Lk een anoniem La tij n se hgeschria 
over physionomie (naar Pülemon)^ dat volgens hem ten onrechte aan 
Apuleius wordt toegeschreven, maar toch tiiteïlijk in het midden der 
3ae eenw moet geschreven zijn, Trithemius vermeldt {Scriplure,^ m-cle- 
siasticij IA,, s, v.) een „Ober de physiognomia" van Hermannus Con- 
tract u3 van Reicbenau (gest 1054), 

5) Welk geschrift met de^e „invecliva'* bedoeld wordt» weet ik niet 
en is mij ook uit Giesebrecht's Gestehkhte der dêul^chen Kamrzeii^ 
Th* m (4te Aufl, Braunschw. 1877) niet duidelijk geworden j wellicht 
het Manifest aan de Romeinen» aldaar S, 1074 vermeld y 

6) Hieronder moet vei-slaan worden de Utnrgie van den doop. Men 
treft de liturgieën der verschillende plechtigheden ook gezamenlijk aan 
onder den naam van SacrametdaHmn, 

7) Aüguitinus^ commentaar op het Psalmboek tot den 88***» (volgens 
Protestantsche berekening 89**eii) psalm, „Omissis quibusdam psalmis" 
kan beteekenen, dat de laatste 12 (of 11) psalmen van de 2'^« quinquagena 
ontbreken, of ook dat uit de 88 ^of 89 J psalmen eenige zijn weggelaten. 
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Item gallicana historia^) 

Item ratherius *) 

Item athanasius contra arrium cum omelia ieronimi de 
assumptione beate marie ^) 

Item expositio willeramni angelomg super cantica can- 
ticorum in vno volumine *) 



1) Met dezen titel kan o.a. bedoeld z^n: Rodulphus Glaber (gest. 
1050), Franconan historiae lihri V (van de verkiezing van Hugo Capet 
tot 1044), of Erchanbertus, Breviarium regum Francorum (van de 5de 
eeuw tot 881). Zie Potthast, a. a. O., s. v. 

2) Ratherius is de bekende woelige monnik „monasterii Lobbiensis 
Leodiensis dioeceseos", later bisschop van Verona (931), vandaar ver- 
dreven weder te Lobbes, daarna bisschop van Luik, ten slotte ten derden 
male te Lobbes, gest. 974. Welk van z\jne talrijke geschriften hier be- 
doeld wordt, is niet te zeggen; misschien eene brieven verzameUng. De 
Egmondsche abdij bezat althans na Stephanus' dood een boek, inhou- 
dende „Uber Guitini monachi (Wettini visio?) et epistola Ratherii*', 
waarin op de open bladen het een en ander omtrent abt Stephanus 
stond opgeteekend (zie ons handschrift, fol. 149^. 

3) In de werken van Hiêronymus (Benedictijner-uitgave, tom. V, Par. 
1706) komen twee „sermones" voor „de assumptione beatae virginis", 
de eene op col. 82 (begin: „Cogitis me"), de andere op col. 95 (begin: 
„Scientes fratres dilectissimi"). Beide worden op goede gronden aan 
Hiêronymus ontzegd. De Bourgondische Bibliotheek te Brussel heeft als 
N^. 12060 een „sermo B. Hieronymi", beginnende „Quamvis beata et 
gloriosa virgo". Of dit eene verkorting of een fragment van den eersten 
sermo is, weet ik niet. De tweede heeft een gedeelte gemeen met eene 
Pseudo-Augustiniaansche „homilia de Assumptione B. M. V." {Opera 
Augustini; Serroonum appendix, N*. 208), die door sommige handschrif- 
ten en geleerden aan Fulbert van Chartres (gest. 1029), door andere 
aan Ambrosius Autpertus (9 Je eeuw; zie Hist. Litt, d, L France, tome 
IV, p. 156, en tome Vil, p. 274), door weer anderen aan Autpertus 
Cassinensis wordt toegekend (Fabricius, Bibl. med. et in/. Lat., s. v. 
Ambrosius Autpertus). 

4) Bewaard in de Leidsche Universiteitsbibliotheek (Ms. Lat. Bibl. 
Publ. 130). Fol. 1—11: „de prologo Angelomi'VfoL 12—100: „Willerami 
Ëberspergensis Abbatis in canticis canticorum"; fol. 101 — 214 : „Tractatus 
Angelomi". Dit MS. bevat, zooals men weet, de Nederduitsche recensie 
van Willeram's paraphrase; zie THe Handschriften und Quellen von 
Willirams Deutschen Paraphrase des Hohen Liedes, untersucht von 
J. Seemüller, Strassb. 1877, S. 1—6, 63—66 (in Ten Brink, Scherer en 
Steinmeyer's Quellen und Forschungen zur Sprach- und Culturge- 
schichte). 
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Item volumen vnum in quo continetur libellus de habeco ^) ') 

Tullius de senectute Tidlius de locis *) Tullius de amicitia 
Orationes tull^ ad gayum cesarem^) Commentum tullq 
super diffinitiones^) 

Item passionales duos quorum ynus incipit a passione 
sebastianj Alter a vita sancti martinj ^) 

Item expositie super missam optima ^) cum orationibus 
in vno volumine 

Item soliloquiorum ysidorj libros tres in vno volumine ®) 
Ad nichilum redactus est liber iste®) 

Item Uber continens agellium noctium atticarum ettul- 
lium custodium anarum in vno volumine ^^) 



1) Deze titel is duister. Een woord „habecum" bestaat er niet Moet 
men misschien abaco lezen en denken aan een geschrift over het reken- 
bord, zooals dat van Gerbert (Silvester II) en dat van Adelardus? ' 

2) Aan den voet der bladzijde staat: „anno domini mo Ivij hij libij 
vel scripti sunt vel emptj vel datj monasterio egmondensi". 

3) NL de Topica. 

4) Vermoedelijk de Orationes pro M. Marcello , pro Q. Ligario, pro 
Deiotaro. Men zal hier toch wel niet aan de verlorene Orationes de 
laude Caesaris moeten denken. 

5) Ik ken geen ander werk van Cicero, dat men een „commentum'* 
zou kunnen noemen, dan de Paradoxa, welk boekje hier wel bedoeld 
zal zijn. 

6) Het eene Passionaal begon dus met den ^Osten Januari (den sterfdag 
van S. Sebastiaan), het tweede den Uden November; misschien Uep 
dit laatste tot den i9<ieii Januari. De passionalen z^n ten minste dik- 
wijls niet volledig. 

7) Geschriften over de mis zijn er vele. Uit dezen tijd o. a. Hildebertus, 
episc. Cenomannensis, Super toto mtssae officio (Trithemius, «Screp^orw 
ecclesiasticiy c. 350), en Odo, episc. Cameracensis, In Canonem Missae 
(Trithemius, 1.1., 371). 

8) Of Synonymorum lihri II, een stichtelijk boek, waarin de klagende 
ziel en de „ratio admonens" met elkander spreken (zie Herzog en Plitt, 
Eeal-Encyklopüdie, 2te Aufl., Bd. VII, S. 367). 

9) Hieruit blijkt wederom, dat onze Catalogus niet den werkelijken 
toestand der bibliotheek teekent, maar uit vroegere boekenlijsten is op- 
gesteld (verg. boven, blz. 132 v.). 

10) Het eerste deel van dit werk, Gellius' Noctes Atticae, spreekt voor 
zich zelf. Het tweede deel was mij lang duister. Dat „custodium" aller- 
minst een Ciceroniaansch woord is, lag voor de hand. Hier moest dus 
de lezing bedorven zijn. Ik giste »tuscol anarum'*, waarvoor „custol 
anarum" kon gelezen zijn. En zie, daar vond ik in de Leidsche Biblio- 
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Item dares frigius de excidio troie ') 

Item dicta sibille ^) et questiones augustini *) et en- 
ciridion sexti*) et cuiusdam libeUum ad henricum impe- 
ratorem*') in vno volumine 

Item guntarus*) et liber monitorius cuiusdam qui sic 
incipit Scio quod crassioribus ''j in vno volumine 

Item orosius historiographus ®) 

Item glosa super regulam beati benedicti ®) Et ieronimus 
contra iouinianüm in vno volumine 



theek een MS. (Cod. Lipsianus N^' 30) der Tusculanae met het opschrift : 
pLiber abbatis Stephani" en met nog een ander Egmondsch kenteeken. 
Het naschrift luidde: „Partieula parua tercij libri et quartus acquisitus 
libri tusculanarum questionum totidem sunt enim libri Hic deficiunt". 
Daarop volgt: „Sequitur A. Gellius noctium Atticarum sed incompletus 
Sunt etenim in toto Ubro decem et nouem*'. A. Gellius volgt echter 
thans niet meer, maar is verloren gegaan. Het handschrift is beschreven 
in den Phüologus, XLH, 1 (1880), S. 171 fif. 

1) Dit boek, zoo het heet door Comelus Nepos uit het Grieksch ver- 
taald, en naar de bewering van den zoogenaamden vertaler door een 
ooggetuige geschreven, was, om deze laatste reden, in de Middeleeuwen 
zeer geüefd (zie Teufifel, a.a. O., S. 1112—1114). 

2) Zooals bekend is, werd de Grieksche tekst der Sibyllijnsche boeken 
meermalen uitgegeven, het laatst door Alexandre, Paris, 1869. Hier wor- 
den natuurlijk Latijnsche Dicta Sibyllae bedoeld. In den Inventaire der 
MSS. V. d. Bourgondische BibUotheek te Brussel komt onder N^ 11962 
voor: „Erythreae Sybillae Profetiae" in het Latijn. 

3) Augustinus schreef vele werken met den titel: „Quaestiones". 
Misschien zijn hier de Quaestiones in Heptateuchum bedoeld. 

4) Het Enchiridion van Sixtus is de door Rufinus bewerkte vertaUng 
van de Gnomen van den Pythagoreër Sextius. Door Rufinus werd Sextius 
met bisschop Sixtus van Rome verward (zie Teufifel, a. a. 0., S. 582 f., 1027). 

5) Het is niet onmogelijk, dat wij hierin een aanval op Hendrik IV 
voor ons hebben. In dat geval kunnen wij denken aan het geschrift van 
Bernhard van Corvey (gest. 1088), die in zijne laatste levensjaren nog 
tegen Hendrik optrad. Zijn boek is verloren. Zie Giesebrecht, a. a. O., S. 1034. 

6) Ik ken geen anderen Guntarus, wiens werk vóór 1105 in de boe- 
kerij te Egmond kan zijn opgenomen, dan Gunther, monnik in het 
klooster te St. Amand (gest. omstr. 1107), die eene Eistoria miracu- 
lorum Sancti Amandi schreef. 

7) Dit Liber monitorius is niets anders dan het boekje van Johannes 
Chrysostomus, Neminem laederi posse, qui se ipsum non laeserit. 

8) Dit werk van Orosius is, zoover uit den Catalogus blijkt, het eenige 
boek over de oudere geschiedenis, dat men in de boekerij te Egmond bezat. 

9) Misschien wordt de commentaar van Smaragdus bedoeld, die in 
verscheidene handschriften bewaard is. 
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Item seneca de dementia 
Item expositio adelboldj soper O perpetna ') 
Item liber lectioiium nacturnarum ^) cum omelijs qui- 
busdam in quo et sepulcrum domini depictum est 

Sob eodem ötephano abbate magister balde- 
winus contnlit monasterio egmondensi hos 
libroa 

psalterium glosatum in quo contioentur seutencie die 
diuinis officijs^) 

Item oratium totum cum notulia super ipsum totum 

Item lucanum *) 

Item salustium cam muectiuis tullij in katilinam 

Item priscianum Ttramqae^) oum periesi sua*) in vno 
vohimine 



i) Eigenlijk mu er moeten staan „O qm perpetua"* Zoo althans be- 
gint de zinsnede van Boéthius' GinmtaUa^ waarop dit geschrift van 
Adelbotd eene verklaring vormt. Deie titel b, in den vorm waarin hij 
bij Van Wijn voorkomt („super D perpetna") langen tijd een „crux 
interpretiim" geweekt» totdat Prof. MoU hel geschrift zelf vond en uit^f 
{Kerkhisihiri'sck Arvhkf, dl. lil, biz. 161—213). Had Van Wyn O in plaats 
va o D geleien, veel vruchtelooze veitrioeiing des geesteszoü gesfiaard zijn. 

2) Dit boek bevatte de le^en, die bij den mettendïenst gelezen wer- 
den (zie J, B. E. Pascal, Ortginei^ el Raistm de kt LitMrgk CuthQtiqut 
tn foTtné de dtctioTinQïr'e, Pnr- 1844^ Art. „Heures Canoniaies"). 

3) Er is mime keuz^ van boeken met dien titel, bijv. van Amalarius 
(m^ eeuw), Walafridus Strabo (gesl. 849), Angelomus, Remigius en 
Heriger (±1000). 

4) Het Sellnm cmk van Lucanus. Dit handschrift berust in de 
Universiteibbibliötheek te Uiden (Burman Q. 1). Op den band staat 
„Jucanus poeta" en „ Historia romauorum versiflije". Binnen in löest 
men : „ Abbas gberaidus poelghee^t venerabilis in egmonde", 

5> Zoo staat er. Het js zonderling. Ik geloof niet, dat men „vtrnmque" 
lezen moet. Men kan wel zeggen „ Donatum utrumq u e", maar niet „Pris- 
cianum utrumque". Onder „Priscianus maior'' veirslaat men de eerste 
16 boeken; de „Priscianus minor' zijn de laatste twee („de construc- 
tione'*) Men kan dos volstaan met ^ Priscianus", wanneer raen het ge- 
lieel bedoelt. Yennoetlelijk is dit handschria te Leiden bewaard (Ms. 
Lat. Bibl. Pnbï. 67). De band, thans met peikament overtrokken, ziel 
er EgmoDdsch uït. Het üorspronkelijk opschrift is witge.sneden. Thans is 
het oudste de handta^kening van „ Lazai us Schoneias st-bolao üorbaeiiensb 
in camitatu Walticcensi rector 3 Aprilis 1583". 

6) l^ees: „peiiegesi sua'\ De Perkgeifië is een geogi-aphisch schoolboek* 
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Item sedulium^) 

Item aratorem optimum^) 

Item prosperum ') 

Item boetium optimum*) 

Item statium thebaidos imperfectum ^) 

Item donatum vtrumque^) Catonem^) auianum®) in 
vno volumine 

Item ysagogas porphirij cum topica aristotelis *) in quo 
libro introductiones ^®) et quedam de duill ") continentur 

Item donatum vtrumque cum seruio ^-) et beda de 
metrica arte in vno volumine ^^) 



1) Naar alle waarschijnlijkheid het Carmen paschale van Sedulius 
Cadius (5<ie eeuw); zie Teufifel, a.a.0., S. 1118 fif. 

2) Het epos De actihus apostolorum van Arator, die in het midden 
der 6de eeuw in Italië leefde (zie Teuffel, a. a. O., S. 1168 f.). 

3) Daar wij zeker niet aan eenen volledigen Prosper Aquitanus (gest. 
± 463) moeten denken, maakt m. i. het verband aannemelijk, dat niet 
het werk De gratia et libero arhitrio of het Chronicony maar hetzij 
de Epigrammata (korte samenvatting der leer van Augustinus), hetzij 
het Carmen de ingratit, hetzij het gedicht De providentia divina, of 
alle gedichten te zamen bedoeld worden. 

4) Daar Boêthius hier tusschen Prosper en Stathius staat, denk ik 
het liefst aan de Consolatio phüosophiae. 

5) De groote overvloed van handschriften der Thehaïs van Stathius 
(laatste helft der Iste eeuw) bewijst, hoezeer deze dichter in de Middel- 
eeuwen geliefd was. 

6) De Ars maior en minor. 

7) De bekende Disticha van Dionysius Cato (zie Catonis Philosophi 
liber, recensuit F. Havthal, Berol. 1870). 

8) De 42 Aesopische fabelen volgens de dichterlijke bewerking van 
Avianus (4dp, 5cle of 6de eeuw), hetzij in haar eenvoudigen of in haar 
overgewerkten vorm. 

9) Al de hier genoemde geschriften zijn vermoedelijk vertalingen of 
zelfstandige geschriften van Boêthius. Zooals bekend is, vertaalde hij, 
behalve de Topica, ook de Categoriën, de Analytica en de Elenchi 
Sophistici van Aristoteles. 

10) Waarschijnlijk de Introductio ad categoricos syllogismos van Boêthius. 

11) Deze onleesbare titel is waarschijnlijk bedorven. Wellicht is aan 
De diüisione, De definitione of De differentiis van Boêthius te denken. 

12) Stond Servius (laatste helft der 4de eeuw) alleen, dan zouden wij 
hier allicht den commentaar op Virgilius vinden. Nu dwingt het verband, 
aan te nemen, dat óf de commentaar op de Ars Donati óf de Centi- 
meter libellus over de „metra" bedoeld is. 

13) Aan den voet der bladzijde staat: „Sed et isti circa eisdemtemporibus". 
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Istj sunt librj quos adalardus abbas egmon- 
densis sextus^) scribi fecit 

In primis scribj fecit Tel precio comparauit matitanales 
(sic) libros duos vnum de dominicis alterum de sanctis 
per totum annum ») 

Item passionalem qui incipit a passione agnetis virginis *) 

ynum psalterium 

Item vnum capitulare*) 

Item musicam guidonis^) 

Sub eodem abbate adalardo richerus custos 
ecclesie hos libros scribj fecit 

xlta omelias ^) 
Item graduale^ 
Item vnum missale 
Item duo psalteria 

Sub abbate ascelino vq') nummarus capel- 
lanus comitisse*) contulit monasterio nostro 



1) Op den rand staat: „rexit iste abbas a*' domini m* <fi v®". 

2) Twee boeken met de liturgie voor den mettendienst, het een op 
de Zondagen en Hooge Feesten, het ander op de HeiUgendagen te gebruiken. 

3) Dus aanvangende met den 21 sten Januari, den sterfdag van S. Agniet. 

4) In dit verband zullen wij wel niet moeten denken aan een boek 
met de „Capitula" van Karel den Groote of met andere statuten, maar 
aan een liturgisch boek, bevattende het begin en het einde der Evan- 
geUelessen (zie Zaccaria, 1. 1., I, p. 64). „ Capitulum" beteekent overigens 
ook „brevis lectio quae in singulis offidis legitur" of „officium post 
primam", die gehouden werd in het capitulum (Zaccaria, 1. 1., I, p. 65, 66). 

5) Guido van Arezzo leefde in de eerste helft der ll^e eeuw. Zijn 
Micrologus, de disciplina artis musicae, opgedragen aan bisschop Theodald 
van Arezzo, was een groote stap voorwaarts op het gebied der muziek. 

6) Waarschijnlijk te vertalen „de veertig homiUeên". Een of ander 
„homiliarium" (verg. boven, blz. 137). 

7) „Graduale" is volgens Zaccaria, 1.1. I, p. 153: „ Antiphonarium ad 
Missam", dus een muziekboek voor de responsoriën. 

8) Op den rand staat: „rexit iste a® domini m® c^ xxviij®". 

9) Deze Nummarus, kapelaan der Gravin, schijnt een geleerde, ten 
minste een auteur, geweest te zijn. Onder abt Lulbert II komt althans 
een boek voor, bevattende „epistole cuiusdam nummari subpresbiteri'*. 
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hunc librum scilicet passionalem qui incipit 
a passione cucuphatis ^) in quo continetur 
yita gregorg^) 

Sub eodem abbate ascelino fredericus mo- 
nachus^) hos libros scribj fecit 

Sex volumina librorum moralium beati gregorg pape*) 
Item tres missales partim acquisiuit partim scribj fecit 
Item antiphonarium vnum musice notatum^) 
Item duo gradualia 

Item glosarium de omnibus diuinis libris*) 
Item elucidarium ^) in quo habetur opusculum sancti 
bemardi abbatis de libero arbitrio®) 



1) Dit boek begint dus met den 25«ten Juli. Cucuphas was een Spaan- 
sche martelaar ± 303. 

2) Het leven van Gregorius Magnus is door verscheidene auteurs be- 
schreven: door een Anonymus, door Paulus Diaconus en door Johannes 
Diaconus (9de eeuw); zie bijv. Potthast, Wegweiser, S. 727. 

3) Ook deze Fredericus schijnt een man van kennis geweest te zijn. 
Hierachter volgt nl. een „codex in quo continentur opuscula ipsius", 
en een boek met „decem abcedaria ilUus". Misschien was hij onder- 
wijzer aan de kloosterschool. 

4) Het beroemde boek van paus Gregorius I, de Magna Moralia in 
lohum in 35 boeken, eene practisch-allegorische verklaring van het boek 
Job, vooral voor de zedenleer van gewicht. 

5) „ Antiphonarium" is het beurtzang-boek, zoowel bij de mis, als b\j 
de overige godsdienstoefeningen in gebruik. In dit exemplaar werd blij- 
kens den titel ook het notenschrift gevonden. Of dit bij vroeger ver- 
melde kerkboeken niet het geval was, weet ik niet. Met abt Ascelinus 
worden de titels breedvoeriger, zoodat het ontbreken van de woorden 
„musice notatum" in vroegere opgaven geenszins de afwezigheid van 
het notenschrift bewijst. 

6) Een boek, bevattende „ glossen" op den ganschen Bijbel, misschien 
wel de Glossa ordinaria va» Walafridus Strabo, abt van Reichenau. 

7) „ Elucidarius" is uit den aard der zaak een algemeene titel, dien 
men aan allerlei boeken kan geven. Intusschen ontmoette ik tot nog toe 
onder dien titel slechts het werk van Honorius Augustodunensis (eerste 
helft der 12«le eeuw) in drie boeken, waarvan het eerste „ de Christo", 
het tweede „de Ecclesia", het derde „de Futura Vita" handelt (zie 
Honorius Augustodunensis, IV, 17, in Fabricii Bibliotheca Ecclesiastica), 

8) Het werk van den H. Bernard (geb. dOOl; gest. 1153) was dus te 
Egmond al zeer spoedig bekend. 
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Item expositionem cuiusdam optimam super apoca- 
lipsim ^) 

Item augustinum super epistolas ioannis in quo con- 
tinetur augustinus de penitentia^ 

Item libellum vnum scribi fecit sub waltere abbate^) 

Item graduale vnum musice notatum 

Item codicem vnum in quo continentur opuscula ipsius *) 
et theodolus cum optimo commento ^) 

Item libellum in quo continentur decem abcedaria ülius ^) 
Et libellus de lapidibus vercifice (sic) compositus^) 

Item glosas super boetium et boetium de trinitate 
glosatum ®) 

Item libellum de incarnatione et passione et resur- 
rectione domini compositum a quodam traiectensi sco- 
lastico *) 

Item epistolas paulj non glosatas ^^) 



1) Misschien wel de commentaar van Berengau*3us (zie FabricmSj 
Bibliütheca Latina media e et infima& avtati^^ b, v.). 

2) Onder de werken van Aygnstmus vindt men Sermone» de utüüfite 
agtndae poenitentme en de Aermo de poenifentibvs^ welke ©chl iijn; 
voorts negen onechte Ssrmunes de poenitentia eti het l>eruchte boek 
De mra ei fnUu poemlentla. Uier zal dit laatste werk wel be- 
doeld 74Jn. 

3) De opvolger van abt Ascelinus, 

4) Namelyk „Frederici monachi*\ 

5) Sigebei'tus Gemblacensis, c, 169 {bij Fabi'icius, BihL EacL) ïe^i 
„Bernardus, Ultrajectensis clericus^ super Eclogas Theodoh comme nlatua, 
dïvinas bislorias et saeciilares fabulas all^orica expositione düucidavit''i 
Misschien wordt hier deze uitlegging bedoeld. 

6) Abecedarium :^ alphabet. 

7) Boeken over de steenen zijn niet Keldïaam. Wellicht hebben wij 
hier aan een geestcsprodiict van Frederik tfi denken, 

8) Het bekende, aan Boéthius ondeï-geschoven werk Jh Trintfate. 
Bnfjthius vsras, zooals thans bijna algem^n aangenomen wordt^ een 
heiden. Zie echter Draseke in de Jnhrhücker für pr(itii.^laTtli:!iche Theo- 
loffie, 1886. 

9) ïk heb niet kunnen ontdekken^ vrelkc schrijver dit bioekje kan op- 
gesteld hebben. Ik herinner mij niet, ergens Utrechtsche geestelijken 
aïs schrijvers te hebben ontmoet, behalve bisschop Bad boud, Adel bold en 
den too even genoemden Bei nardus, 

10) Aan den voet der bladzijde stiat; ^Isti librj cirta annum domini 
Tuiii ctö ïxviiijni vel ïxx'm scriplj vel epmpU (m:J siint". 
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Item vitam sancti adalbertj ^) et sancti yeronis -) in vno 
Tolmnine 
Item regulam sancti benedicti in qua legebatur prius 

Istj sunt librj quos dominus walterus ab- 
bas egmondensis octauus^) scribj fecit vel 
acquisiuit 

Item liber matutinalis maior a pasca vsque ad aduen- 
tum domini 

Item liber alius matitunalis (sic) minor ab aduentu 
domini vsque in pasca in quibus nunc legitur 

Item missalia vig bona et plena 

Item liber vnus in quo euangelia leguntur cum col- 
lectis*) per annum 

Item epistolaris vnus^) 

Item gradualia duo musice notata 

Item sequentionales sex*) 



i) Bij Potthast, Wegweiser^ S. 580, vind ik onder de heiligenlevens : „Vita 
s. Adalberti diaconi, clari Egmondani et miracula auctoribus Medelocen- 
sibus vel Mediolacensibus in comitatu HoUandiae monachis" (laatst der 
lOde eeuw). Dit „in comitatu HoUandiae" is natuurlijk onjuist. Medio- 
lacum (Mettlach) ligt vijf uur ten Zuiden van Trier. Vermoedeiyk waren 
er in de abdij aldaar ten tijde van aartsbisschop Egbert Hollandsche 
monniken, die dit geschrift ter eere van den vaderlandschen Heilige 
opstelden. 

2) Een leven van S. Jeroen van zóó vroege dagteekening vond ik hier 
alleen vermeld. 

3) Op den rand staat: „rexit abbas walterus monasterium egmon- 
dense a*^ domini m*^ c® xxix*» et reformauit". Men bedenke bij dit laatste 
woord, dat wij hier verkeeren in de eeuw van Bernard van Clairvaux, 
Peter van Clugny en Norbert van X anten. 

4) „ CoUectae" = de gebeden by den aanvang der mis. 

5) Het boek met de „lectiones" uit de Brieven. 

6) „ SequentionaUs" == het sequentieboek. Sequentiên z\jn korte gezan- 
gen, ter vervanging van de neumen of noten, die aan het slot van het 
„Halleliga" aanvankelijk zonder woorden werden gezongen. Vooral 
Notker van Luik heeft zich in deze verdienstelijk gemaakt. Later wer- 
den de sequentiên weder afgeschaft. Slechts de volgende bleven in ge- 
bruik: „Victimae paschali", „Veni sancte Spiritus", „Lauda Sion", 
„Dies irae" en „Stabat Mater" (zie Zaccaria, LI., II, p. 148). 
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Item capitularia ad choram duoi) 

Item psalterium vnum cum ymnis et canticis^) et col- 
lectis et commune sanotorum ^) in vno volumine quod 
vocatur psalterium infirmorum*) 

Item hymnarius vqus cum cantlcis 
Item orationalis vnus 
Item breuiarij duo ^) 

Item psalterium vnum cum ymnia et cantids quod 
scribj fecit fratri nostro Ingheiberto ^) 

Item augustinus super psalterium iix tribus Yolnminibus ^) 

Item augustinum super ioannem 

Item augustinum de verbis domini®) 

Item enchiridioïi augustiai ^) 

Item Ambrosium super beati immaculaij ^^) 

Item epistole ieronimi et augustini in vno volumine ^^) 

Item ieronimus super daaielem 



1) Blijkens de tjijvoeging „ad chonim" hebben wij hier Isepaald te 
denkm um\ de boeken^ die de „capitula" (locliorics breves) bevatten. 

2) De Bijbelsche geiangen buiten de PsahTien. 

3) Men onderscheidt „Prapriura sanctorura" en „Commune sancto- 
rum"* Het eerste boek bevat dal gedeelte van den »lienst op ée heilige 
dagen» dat bij iederen Heihge afwisselt j het laatste^ wat alle heilige 
dagen gemeen hebben. 

4) Lk weet niet, wat hiermede bedoeld wordt* Misschien werd hel 
boek Ln de ziekenzaal als stichtelijke lectuur voor de kranken gebruikt. 

5) u Breviarius*' of „ breviarium" ^^ brevie!\ Het bevat den lekst van 
de „horae canonicae'' met verkortingen- 

0) Misschien had deie frater Inghelbei'tua eenig gebrek aan de oogen^ 
soodat het lezen van den Psalter hem gemakkelijk moest worden ge- 
maakt (verg* een dergelijk voorbeeld bij Acqiioy, Het kloüster ie Win- 
de^hem en z§n invloed^ dl. I, bk. '274); misschien ook moet men den 
datief eenvoudig verstaan, als gezegd van den schrijver. 

7) Op den rand staat: „quinquagene dicuntur aug,*\ 

8) Eeu bundel leerredenen naar aanleiding van woorden des Heeren. 

9) Of De fide^ itpe ei carüate^ een in de Middeleeuwen zeer ge- 
held boek. 

iO) De commentaar van Ambrosius op den 118deïi psalcn (in onïe 
overzetting den li9'i&"), die begint i „Beati immaculair\ Het is eender 
omvangrijkste werken van Ambrosius. 

11) De briefwisseling van Hiëronymus en Angüslinus vindt men 
niet alleen in de MSS.j maar ook in de uitgaven van Hiërony- 
iaus bijeen. 
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Item ysidorum etMmologiarum i) 

Item omelie haymonis super euangelia ab aduentu 
domini vsque in pascha ^) 

Omelie gregorij super ezechielem de edificatione templi ^) 

Item liber pastoralis cure gregorg*) 

Item pantherius ^) 

Item vitas patrum ^) qui combustus est in harlem 

Item historia de profectione iherosolimitana xg librj in 
vno volumine^) 

Item liber quidam de diuinis sentencijs ^) in quo conti- 



1) Een der merk-waardigste werken uit het begin der Middeleeuwen, 
een dier boeken, waarin de wetenschap der ouden aan de barbaren werd 
overgeleverd. 

2) Haymo uit het klooster Fulda; geboren ± 778; van 840—853 bis- 
schop van Halberstadt; voor i^n tijd van groote wetenschappelijke be- 
teekenis. Vooral is hij bekend door zijne commentaren op de H. Schrift. 
Het hier bedoelde boek is een deel zijner Sermones de tempore et de sanctts. 

3) Twee en twintig homilieën van Gregorius den Groote over moeie- 
lijke plaatsen in het boek Ezechiêl. 

4) Het bekende werkje van Gregorius over het „leven der geestely ken", 
ook Regula pastoralis genoemd. 

5) Voor zoover ik weet, bestaat er geen schrijver Pantherius. Ik denk 
daarom liever aan Paterius. „Paterius (volgens Sigebertus Gemblacen- 
sis, c. 43, bij Fabricius, Bihliotheca Ecclesiastica, „Romanae Ecclesiae 
Notarius et Secundicerius*"), Gregorii Magni discipulus, collegitin unum 
testimonia Scripturarum, quae beatus Papa Gregorius passim in suis 
tractatibus posuit, et posita protinus competenter exposuit" (Anonymus 
Mellicensis, c.24, b\j Fabricius, 1.1.). Het werk bestaat uit drie boeken, 
twee met de „testimonia" uit het Oude, één met die uit het Nieuwe 
Testament. 

6) Het boek „Vitas patrum" (zie over dien vorm o. a. Acquoy, a.w., 
dl. lU, blz. 273, noot 2), in de Middeleeuwen aan Hiêronymus toege- 
schreven, heeft Rufinus tot auteur (op zijn minst althans deLatijnsche 
tekst); zie Möller in Herzog u. PUtt, i2ea/-^ncyHopöc?ee, Bd. XUI, S. 100. 

7) Daar uit dezen tijd geene andere geschiedenis van een kruistocht 
in twaalf boeken bekend is dan het Chronicon Hierosolymüanum de 
heïlo saci'o van Albertus Aquensis, zoo schijnt men daaraan te moe- 
ten denken. — Voorts zij opgemerkt, dat naast dezen titel op den rand 
staat: „Scripsit frater symon monachus egmondensis et augustinum de 
duitate dej". 

8) Bij een „liber de divinis sententiis" kunnen vrij natuurlijk aan 
boeken van verschillende schrijvers denken, bijv. aan dat van Petrus 
Lombardus, of van Hugo de Sancto Victore. 
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nentur epistole iuonis ^) et bernardj abbatis opus de libro 
(sic) arbitrio 

Item ysidorus 2) super genesin et deuteronomium in 
vno volumine 

Item quidam liber omeliarum cum agendis mortuorum 
curis^) in vno volumine 

Item quidam liber diuinarum sentenciarum *) in quo con- 
ttsentur diuersa et expositie super dum medium silentium ^) 
Et parabolares espositiones vt quidam rex fiiium habuit ^) 

Item liber in quo optimi sermones de diuersis tempo- 
ribus contiaentur qui incipiuüÉ dicite pusillanimes ^) 

Item psalterium secundum glosaturam magistri petri 
parisiensis episcopi^) 

Item sentencie eiusdem petri ^) 

Item paulus secundum glosaturam magistri ghiselber^ 
pictauiensis episcopi ^^) 



1) Ivo van Chartrea (Ivo Carnolensis), geb. ± 1040, leerling van Lan- 
fhiEicus en vooral als lanonist bekend. Zijne brieven zyn gewichtig voor 
de kennis van zyn leven en 7,ïjn tyd* 

2) De bekende bisschop van SêviUa, 

3) Waarschijnlijk het boek van AugustinuSj De üura promttrlms germda. 

4) VEin dit boek geldt hetzelfde als van hel zooeven genoemde met 
dex!a:elfden titel. Wegens de „esposiüo'*, die volgt, zon ik tiier wel aan 
Hugo de Sancto Viclore wilien denken* 

5) Onder de werken van Hugo de Sancto Victüre komt voor eenc 
Expmitio aaper verba: Medium .^iiëntium (ïie O. a. den Inetntaire des 
Munt/^tcrit^ van de Bourgondische Bibl. te Brussel^ N'\ 1589;. De woor- 
den worden gevonden Sap. i 8 : i 4, 15. 

6) Wij hebbeïi hier zonder twijfel de Parabtjlnet imlgo Bernardu ai^^ 
crtptae^ afgedrukt in de uitgave fijner werken door Mabdlon, Par. 1719, 
voL Ij c, 1^1 ^^'ï Ên daar betiteLd De pugna apirltuüli^ Defiliüregk^ 
cett. Dal deze ParalmUu in ons land meer geleien werden, blijkt uil 
een MS. uit het klooster te Windesheim {ue Acquoy, a. w., dl. Ui, hh. 277). 

7) Wie meer van dexen bnndel weten wilj raadplege het werk zelf, 
te vinden op de Bourgondische Bibliotheek te Brussel {hwentairej N^. 
1979), waar het staat op naam van Babio. Ik heb den naam van dien 
prediker nergens vermeld gevonden. 

8) NI- Petrus Lombardus. 

9) De Libri IV smtenfiarum^ het beroemde boek, de grondslag voor 
zoovele latere dognoEitische studiën, 

10) De schrijver is betei' bekend onder den naam van Giibert de la 
Pon-ée (PoiTetanus) en als verdediger eener eigenaardige selxakeering in 
de Scholastiek. 
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Item libellus magistri hiigonis de sancto victore de 
diuinis sentenciis Et augustinus de penitentia^) 

Item glose magistri ghiselbertj super psalterium vsque 
misericordias domini 

Item commentum eiusdem super lamentationes ieremie 

Item canones cum penitentialj romano qui incipit ab 
oratione hac assumus domine sancte^) 

Item passionale vnum quod incipit a passione apos- 
tolorum 

Item duas partes iosephi a claustro sancti petri ac- 
quisiuit *) 

Item vitam veterem sancte amelberge virginis*) 

Isti sunt librj quos scolares illius temporis 
procurauerunt 

boetium de consolatione 

Item tullium de senectute et de amicitia in vno vo- 
lumine 



1) Over het boek De penitentia zie boven, blz. 156, noot 2. 

2) Welk bepaakl boek hier bedoeld wordt, is niet meer uit temaken. 
De „ Canones" zijn de voorschriften der conciliën en synoden omtrent de 
biecht ; het „Poenitentiale" is eén geschrift, tot handboek ingericht, naar 
de orde der acht hoofdzonden bij Cassianus (Angelsaksische en aanver- 
wante), of met eene vastgestelde maar onredelijke optelling der zonden 
(het Romeinsche). Het Romeinsche is op het gemeene kerkrecht, de 
Angelsaksische c. s. zijn op het inheemsch kerkrecht gegrond (verg. 
Schmitz, Die BusshÜcher und die Bussdisciplin der Ktrche, Mainz, 1883, 
enWasserschleben, Die Bussordnungen der ahendlündischen Kirche, Halle, 
1851). Ik dank deze mededeeling aan mijnen vriend Dr. F. Pijper. 

3) Walter ontving dezen Josephus uit het S. Pietersklooster. Welk 
klooster is hier bedoeld? Met zekerheid zou ik niet durven spreken, 
maar het komt mij voor, dat men te kiezen heeft tusschen het monas- 
terium S. Petri Gandense, Dlandiniense (eveneens te Gent) of Afflighe- 
mense. Een S. Pietersklooster in ons land ken ik, althans in dien 
tijd, niet. 

4) Bij Potthast, Wegweiser^ S. 594, vind ik vermeld: „Vita s. Amal- 
bergae virginis Gandavi, Tamisiae et Maternae in Belgio (f a. 772) auc- 
tore fortasse Theodorico abbate Trudonopolitano (f1107)", en S. 595: 
„Tomellus seu sermo domini Radbodi sanctae Traiectensis ecclesiae epis- 
copi (f 917) de vita et meritis paradoxae virginis Amelbergae". 

n. 11 
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Item prisoianum ^) quos tres libros abbas walterus rede- 
mit invadiatos^) 

Item macrobium ^) 

Item glosas super macrobium et platonem*) bone^) in 
vno volumine 

Item glosas super persium bone 

Item glosas super lucanum 

Item glosas super poetriam ^) et super epistolas oratij 

Item scalprum priscianj 7) et priscianum in vno codicello 

Item versus de missa et penitentia cuiusdam ^) Et 
excerptum philosophie magistri Wilhelmj ^) in vno volumine 

Item diriuationes bone ^®) 

Item prudentium sichomatie ") 



1) Naar ik meen, is ook deze codex te Leiden bewaard gebleven. Ms. 
Lat. Bibl. Publ. 92 namelijk bevat een HS., door abt Gerard van Poel- 
gheest ingebonden, waarin van Priscianus de geheele grammatica vervat 
is, behalve het grootste deel van het 48de boek. Het HS. eindigt op 
p. 157 der editie van Keil. 

2) Ik vat dit zóó op, dat tijdens Walter deze boeken zijn verpand en 
gelost. Van Wijn leest er alleen in, dat Walter ze loste, maar dan 
zouden zij eer onder de eerste groep, dan onder de afschriften der scho- 
lieren voorkomen. 

3) Macrobius (± 400) heeft, zooals bekend is, geschreven : Saturnalia 
(gesprekken over literatuur), een commentaar op het Somnium Scipionis 
(uit het 6de boek van Gcero, De repvUica), en De differentüs et socie- 
tatihus graeci latinique verhL 

4) Hier is waarschijnlijk aan den TimaexAS te denken. Van andere 
werken van Plato bestonden, voor zoover mij bekend is, destijds nog 
geene Latijnsche vertalingen. 

5) Zoo staat er. Het schijnt adverbialiter te moeten opgevat worden. 

6) Horatius, De arte poëtica, 

7) Het Scalprum Prisciani is een in de Middeleeuwen veel gebruikt 
excerpt uit Priscianus (ook Flores genaamd), door den onbekenden 
auteur vervaardigd wegens de „inertia" zijner tijdgenooten (zie Ms. 
Lat. Bibl. Publ. 154, fol. 1, der Leidsche Universiteitsbibliotheek). 

8) Van onzekeren oorsprong. Het gedicht zal wel hebben moeten 
dienen, om mis en biedit te verklaren en te verheerlijken. 

9) NI. Wilhelmus de Gonchis (1080— ± 1150), leeraar te Parys. Hij 
was vooral physioloog en psycholoog, en huldigde een Ghristelijk getint 
Platonisme. 

10) Men schijnt hier te moeten denken aan woordafleidingen. 

11) Lees: „psichomachie*'. Ook dit HS. is in de Bibliotheek der Leidsche 
Universiteit bewaard (Ms. Burmann. Q. 3). Na acht folio's grammatische 
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Item oaidiom de ponto et alg quidam auctores vtiles 
pueris 

Item cantica canticorum glosata Et apocalipsis i) 

Sub eodem abbate waltero et de eius consensu quidam 
fratres nostri singulos sibj breuiarios scribi feceruntsci- 
licet wlbodo albertus et dominus wiboldus abbas^) tune 
autem custos 

Item sub eodem abbate scilicet waltero sy- 
mon presbiter postea monachus noster con- 
tulit libros istos monasterio nostro 

Priseianum constructionum *) et apocalipsim glosatum 
Item canonicas epistölas glosatas 
Item duos libros prime partis rethorice tullij Et de 
medicina*) Et de richnomachia ^) in vno volumine 



vragen en antwoorden volgen de gedichten van Prudentius: Prohemium, 
Hymnus ad Gallicantum cett., Passiones, Amartigenia, Psychomachia, 
Contra Simmacum (,Symmachum) en eenige kleinere gedichten {De 
Adam et Eua etc). Men ziet hieruit, dat het afschrijven van Pruden- 
tius later is voortgezet. De Psychomachia maakt den indruk, aanvankelijk 
als afzonderlijke codex bestaan te hebben, en is dan ook alleen met 
illustratiên versierd. Prudentius (gelijk bekend is, de grootste Christelijke 
dichter uit den ouden tijd) leefde in de laatste helft der 4ie eeuw. Zie 
over hem o.a. Teufifel, a. a. O., S. 1028—1030; Ebert, LUeraiur des 
Müielalters, I, S. 243—283, en vooral de monographie van Clemens 
Brockhaus, Avrelim Prudentius Clemens in seiner Bedeutung für die 
Kirche seiner Zeit^ Leipz. 1872. 

1) Aan den voet der bladzijde staat: „Istj libij vel scriptj vel emptj 
sunt circa annum domini mm c» xxxm vel quadragesimum*'. 

2) Zoo is de juiste lezing, en daarmede vervalt tevens de opmerking 
van Yan Wijn {Huiszittend Leoen^ dl. I, blz. 257 en 300), dat ook an- 
deren dan de abt den titel „Dominus" voerden. 

3) De „ Gonstructiones" zijn de laatste twee boeken (XVII en XVIII) 
der spraakkunst van Priscianus, ook „Priscianus minor" genoemd. 

4) Hiermede kunnen natuurlijk zeer onderscheiden werken zijn aangeduid. 
Misschien waren het uittreksels uit Hippocrates of Galenus. 

5) De titel is zeker corrupt. Men zal Rithmomackia moeten lezen. In den 
Inventaire der MSS. van de Bourg. Bibl. te Brussel treft men onder N". 927 
„Rythomymachya, Pugnanumerorum", en onder N°. 928 „Victoria Rithma- 
chiae" aan. Volgens Trithemius, Scriptoresecclesiastici, cd^i (bij Fabricius), 
heeft Hermannus Contractus een Conflicius rythmimachiae geschreven. 
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Item inuectiuas tullgi) et excerpta quedam vtilia Et 
epistolas quasdam ^) in vno codice 

Item bucolica georgica virgilq in vno volumine 

Item stathium achylleydos 

Item prosperum ^) 

Item libellum ancelmi de distinctione personarum *) Et 
expositionem super cantica ferialia ^) Et significationes voca- 
bulorum ®) Et de situ iherusalem 7) in vno volumine 

Item expositionem super cantica canticorum ®) 

Item libellum super opera sex dierum*) 

Item libellum de decretis bonum qui sic incipit Qui 
in plerisque ^°) 

Sub eodem abbate magister ioseph mona- 
chus factus ad succurrendum dedit nostre 
ecclesie libros hos 

Euangelistas omnes de quibus marcus tantum glosatus 
est sed non bene 



1) Hetzij de redevoeringen tegen Catilina, hetzij de ondergeschovene 
Invectiva in Sallustium. 

2) Van Cicero? 

3) Zie boven, blz. 153, noot 3. 

4) Hier hebben wij zeker te denken aan een werk van Ansehnus van 
Canterbury. Onder diens werken ken ik echter geen, dat dezen titel 
voert. Wat den inhoud aangaat, past het Proslogion het best. 

5) „ Cantica ferialia" zijn de gezangen, die niet op de sabbathen, maar 
op de weekdagen (feriae) gebruikt werden. 

6) Wellicht hebben wij hier te denken aan verklaringen der Hebreeuw- 
sche eigennamen in den Bijbel, zooals men die in vele handschriften 
aantreft. 

7) Beda schreef een boekje De situ Hierusalem et de locis sanclis, 
getrokken uit het reisverhaal van den Franschen bisschop Arculphus, 
dat uit diens mond was opgeteekend door Adamnanus, abt van het Schot- 
sche klooster Hy (zie Beda zelven, Historia ecclesiastica genlis Anglorum, 
lib. V, cap. 16; Anonymus Mellicensis, c. 29, en Miraeus, Auctariumy 
c. 197, beiden in Fabridus, Bihliotheca Ecclesiastica; verg. ook Tobler, 
Bibliographia geographica Palaestinae^ Leipz. 1867, p. 8 — 10). 

8) Een dergelijk boek komt onder de geschriften van Anselmus voor. 

9) Ook dit geschrift doet aan Anselmus denken. 

10) Het is mij niet mogen gelukken te ontdekken, welk geschrift hier 
bedoeld wordt. 
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Item paulum 
Item actus apostolorum 
Item canonicas epistolas 
Item genesim 

Item expositionem super apocalypsim Et commentum 
super verbum^) 

Sub eodem abbate deddo presbiter de rys- 
wyc dedit ecclesie nostre libros hos 

Decreta yuonis*) 

Item librum palladg rutilj taurieni de agricultura ') 
Item fabularum*) 

Item philosophiam cuiusdam qui sic incipit Quoniam vt 
ait tuUius ^) 
Item prosperum cum libello mironis ^) 

Sub abbate lulberto secundo') nicolaus pres- 



1) „Commentum super verbum". Wat is hier „verbum", een taalkundig 
of een theologisch begrip? In het eerste geval heeft men te denken b.v. 
aan de Ars de verbo van Eutyches, in het tweede aan eene verbande- 
hng over het Eeuwige Woord of over de vleeschwording des Woords. 

2) Eene der aan het Decretum Gratiani voorafgaande verzamelingen 
van canones, bijeengebracht door Ivo Carnotensis (van Chartres), gest. 1117. 

3) Deze titel bewijst wederom, dat Boudew\jn de handschriften niet 
heeft ingezien. In de Leidsche Bibliotheek nl. is het HS. bewaard ge- 
bleven (Ms. Lat. Bibl. Publ. 102, fol. 62—133). Daar luidt de titel: 
„ Palladij Rutili Tauri AemiUani vin ill. opus agriculturae**. £n zoo heet 
ook inderdaad de schrijver van dit in de Middeleeuwen zoo geëerd boek 
over dèn landbouw. Hij leefde in de 4de eeuw (zie Teufifel, a. a. O., 
S. 960—962). 

4) Wat dit was, is natuurlek niet meer uit te maken. 

5) In het zooeven genoemde handschrift der Leidsche Bibliotheek treft 
men fol. 1 — 41 deze Phüosophia (van Guilleaume de Conches) aan, begin- 
nende: „Quoniam ut ait tuÜius in prologo rethoricorum eloquentia sine 
sapientia nocet, sapientia vero sine eloquentia" cett Bovendien bevat het 
een „Vita sancti servatij" (fol. 42 — 54i'), eenige gedichten (fol. 54»* — ÖÖ"") en 
eene „Passio sancte cristine virginis" (fol. 56v — 61). 

6) Voor Prosper zie boven. Den naam Miro ken ik niet. In den Inven- 
tavre der Bourgondische Bibl. te Brussel, N*^. 1094, komt voor: „Miconis 
Levitae, Sentences morales par ordre alphabétique" in Latijnsche verz^i. 
Wie deze Mico is, weet ik niet. 

7) Op den rand staat: „Iste lulbertus rexit a** domini m'^ccPxl®". 
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biter de saynden^) monachus factus contulit 
ecclesie egmondensi hos libros scilicet 

Summam magistri ioannis beleth *) 

Item glosas super theodolum 

Item übellum de expeditione iherosolimitana ^) 

glosas super virgilium eneydos Et super persium in vno 
volumine 

Item libellum in quo continentur quidam sermones 
sancti augustinj 

Item nouum cathonem qui sic incipit lingua patema 
sonat *) 

Item scalprum priscianj 

Item libellum quendam de inquisitionibus sacerdotum 
circa penitentes ^) 

Item libellum in quo continentur glose super cathonem 
super auianum super stathium achylleidos super ouidium 
super virgilium in georgica et bucolica 

Item libellum in quo continentur epistole cuiusdam 



1) Hebben wij bij dit „Saynden" wellicht te denken aan Klooster- 
zande in het land van Hulst? 

2) Hiermede wordt het bekende liturgische werk Summa (of Ratio- 
nale) dioinorum officiorum van Johannes Beleth (12de eeuw) bedoeld. 
Verg. Henricus Gandavensis, c. 18, en Trithemius, Script. eccL, c. 615 
(beiden in Fabricius, BibI, EccL), 

3) Ik vermoed, dat de Relatio de expeditione Hierosolymilana van 
Oliverius van Keulen achter dezen titel verborgen is. Verwondering be- 
hoeft het althans niet te wekken, dat dit verhaal van den tocht naar 
Damiate te Egmond eene plaats vcmd. 

4)" De „novus Cato" is eene verzameUng van „versus Leonini", die 
in enkele handschriften van de Disticha Catonis wordt aangetroffen. 
Zarncke moet ze omtrent zeventien jaren geleden uit een Weensch hand- 
schrift hebben uitgegeven (zie Catonis philosophi liber, ed. F. Havthal, 
Praef. IX en de „ Errata"). Het boek zelf heb ik niet kunnen inzien. 

5) Aanvankelijk eene „ordo poenitentiae", aan het Poenitentiale Ro- 
manum toegevoegd, bevattende de vragen, door den priester omtrent 
geloof en boetvaaitligheid aan den boeteling te doen ; in dezen tijd echter 
een veel meer uitgewerkt vragenboek met de antwoorden en strafbepa- 
lingen, achter de vragen geplaatst (volgens eene mededeeling van m\jn 
vriend Dr. F. Pijper). 
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nummari subpresbiteri ^) et *) die iuditg in vno vo- 
lumine 

Item sub isto abbate symon presbiter cum 
nepote suo augustino dedit 

Priscianum de constractione apocalipsim et canonicas 
epistolas glosatas 
Item bucolica et georgica virgilij 
Item statium achiUeydos 
Item prosperum 

Item inuectiuas tullg et epistolas quasdam in vno libeilo ^) 
Item libellum ancelmj contra hereticos*) 
Item libeUum super opera sex dierum^) 
Item ouidium de nuce®) 
Item ouidium in ibin ^) 
Item libellum de decretis*) 
Item duos quaternos ^) super cantica canticorum 
Item libellum quendam regularium ^®) 
Item duos libros matutinales ^^) abbatis alardj quos franco 



1) Dezen „Nummarus" hebben w\} reeds onder abt Ascelinus als 
kapelaan der gravin vermeld gevonden (zie boven, blz. 154). 

2) Hier is iets uitgevallen, bijv. „Carmen de" of „Sermo de" of iets 
dergelijks. Tot degenen, die „de die iudicii** schreven, behoort o.a. ook fieda. 

3) Aan den voet der bladzijde staat: „Isti librj vel empti sunt vel 
schptj sunt circa annum domini ïdP (sic) ccVixlm vel quinquagesimum". 

4) Onder de werken van Anselmus van Ganterbury vind ik een der- 
gd\jk boek niet. Misschien is Anselmus van Havelberg bedoeld, die in 
1145 met den Griekschen aartsbisschop Nicetas disputeerde en van dit 
twistgesprek verslag gaf in Dialogorum libri IIL 

5) Aan Anselmus van Ganterbury, maar ook aan anderen wordt een 
dergelijk werk toegekend. 

6) NI. Pseudo-Ovidius, De nuce (de klacht van een noteboom over 
mishandeling); zie Teufifel, a. a.0., S. 534. 

7) De Ibis is een dichterlijke aanval op een ongenoemde (zie Teuffel, 
a.a.0., S. 533). 

8) De titel is te algemeen, om aan éen bepaald werk te doen denken. 

9) Dus een onvolledig handschrift. 

10) „ Regulares" zijn reguliere kanunniken. Welk boek van hen be- 
doeld is, kan natuurlek niet worden uitgemaakt. 

11) Deze boeken zijn reeds vroeger genoemd onder abt Adalardus (zie 
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abbas ade comilisse pregtitit Et postea aleydis comitissa 
in vsus suos retmtüt sine permissioiie coniientus Et mum 
similiter missal© bonum et magnum 

Item librum oratiooaÜs qui iacipit Salue 

Istj Bunt librj quos frater ioannes weent 
adauxit armario egmoudeiiBi 

In primis volamen continens qLiinqae Übros decretalinm 
cum glosa ordinaria*} 

Item volumen continens sextum librum^) decretalium 
cum glosa ioannis monachi bene glosatmn quod habuit 
dominus arnoldas wiJbelmj monachus egmondensia ad 
studium profieiscens qui vendidit eundem librum sed emit 
minorj precio alium sextum cum glosa ioannis andree 
glosatum qnem secum detuUt ad monast^rium egmondense 

Item adhüc volumen continens sextum librum decreta- 
üum cum glosa ioannis monachi 

Item volumen continens librum decretorum cum glosa 
ioannis ^} 



boven, bk. 154). Men kaji bij Wilbelmus Procurator, Ckronkan Egfnon~ 
dantinif op het jaar 1197 lezen, hoè Ale^de te Egmond huishkB iÜB 
Kluit, HhL Crü. rom. IIülL, tom. 1^ p* 154 s.)* 

1) De f^Quinqne libri decretaliiun'* zijn het kerkeiiJL wetboek, op 
la$t van Gregorius ÏX door Raymundos de Pennaforte samengesteld en 
door den Paüs in 1234 ingevoerd. De „fïos^ ordioaria" is die van 
Bernbardus de Botone uit Parma, waaraebijnlijk in l'240 tot ophelde- 
ring der Decretalen verzameld. 

2) Het „ Liber sextus" is de aanvuJling der vijf boeken, door ptaua 
Bonifadus VUt in 1293 ingevoerd en door eene commissie van drie 
geestelijken verzameld, Jobannes Monachus inaakte daarop glossen, H^ 
stierf 1313 {ne v. Schuiten Gsschwhi^ der Quellen und Lièeratur fles 
Ca n miiiiüh tn Re vhL^ vtin Gra tia n bis au/ di& Geg&nwarf^ S tu ttg. 1 875 — 
1880, Bd. II, S. 11)1^^193). üe ^ glossa ordinaria" is echter van de hand 
vari Johannes Andi-eae» gest. 1348 (^ie v, SchuHe, a, a. O., Bd. II, S, 
^5 — 229). Geen wonder dus» dat Arnoldus Wilhelmi tegen deze glossa 
die van Johannes Monachiis inruilde. De/e titel is tevens een bewijs 
van den t<3enemenden wetensehappelijken ijver der Egmondsche klooster- 
lingen. Wij zien er uit, dat zij naar Parijs reisdeji, om eene wetenschap 
te verwerven, die ïij in ons land niet konden verkrijgen» 

3) Het is de vraag, of wij verlaïen moeten „het boek der Decreten'* 
of ^een boek met decreten' ^ In het eerste geval hebben wij aan de 
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Item summa gaufredi^) 

Item casus bemardj super librum quartum decretalium ^) 

Item volumen in quo continentur instituta*) et decem 

collationes *) et x xi et xg liber codicis ^) 

Item volumen continens ix libros codicis cum auten- 

ticis^) suis 

Item volumen continens ff vetus^) 

Item volumen continens flf nouum 7) 

Item volumen in quo continetur infortiatum 7) 

Item volumen in quo continetur summa azonis super 

Codicem et super inatituta^) 



bovengenoemde Decretalen te denken; in het laatste is het mogelijk, dat 
de „ Constitutiones Clementinae" (1317), eveneens door Johannes An- 
dreae van glossen voorzien (in 1326), bedoeld worden. Zie over Johannes 
Andreae: v. Savigny, Gesch, des Römischen Rechts im Müielalter^ 
Heidelb. 1815— 1831, Bd. VI, S. 87—111, en v. Schulte, o.a.0., Bd.n, 
S. 205—229. 

1) Gofifredus van Trano (gest. 1247) was een der glossatoren van het 
„Decretum Gregorii" i^zie v. Schulte, a.a.0., Bd. II, S. 88—91). 

2) Hiermede moet óf Bemardus Papiensis, gest. 1213 (v. Schulte, Bd. I, S. 
175 ff.) óf Bernardus de Compostella (v. Schulte, Bd. II, S. 118) bedoeld zijn. 

3) Het leerboek voor het Romeinsche recht („ prima legum rudimenta 
continens") van Tribonianus, Theophilus en Dorotheus. 

4) De eerste negen Collationes zijn de „Novellae", in negen boeken 
verdeeld. De 10<le Collatie bevat de bepaüngen omtrent het leenrecht, op 
last van keizer Frederik II bijeengebracht (verg. v. Savigny, a. a. O., 
Bd. III, S. 481—487). 

5) De Codex Justinianetis bevat 12 boeken, en omvat de „constitu- 
tiones" der Keizers, welke van kracht bleven. De laatste drie werden in 
de Middeleeuwen de „Tres libri" genoemd. 

6) De „ Authenticae" zijn eene verzameling van 134 „Novellae con- 
stitutiones". Het z^jn de van ambtswege in Itahê afgekondigde besluiten, 
na de afsluiting van den Codex genomen. 

7) Deze drie boeken vormen gezamenlijk de „ Digesta" of Pandecten, 
d.i. de verzameling der rechtsgeleerde adviezen uit den ouden tijd. 
„Digestum vetus" is lib. I— XXIV, 2; „ Infortiatum" is lib. XXIV, 3— 
XXX VIII; „Digestum novum" is Ub. XXXIX— L. De letters fif zijn de 
verkorting voor „digestum". 

8) Azo, een beroemd rechtsgeleerde uit de school van Bologna, bloeide 
van 1190 tot 1220. Zijne Summa super Codicem et Instiiuia, ofschoon 
niet het eerste of het oorspronkelijkste van dien aard, is langen tijd het 
handboek bij uitnemendheid voor het Romeinsche recht geweest wegens 
de volledigheid, maar meer nog om de uitstekende aanteekeningen zijner 
glossatoren (verg. v. Savigny, a. a. O., Bd. V, S. 1 — 40). 
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Item volumen adhuc continens xg libros Codicis 

Item adhuc volumen antiquum continens infortlatum 
cum glosa 

Item libellum qui vocatur flos historiarum terre orientis 
quem quidam frater hayto scripsit dementi pape quinto ^) 

Item nicolaum de lira super quatuor euangelia^) quem 
dictus dominus ioannes iam abbas factus emit a domino 
wilhelmo stuifzant presbiterum (sic) 

Item textum totius naturalis philosophie aristoteüs quem 
gerardus de ockenberge*) emit parisius*) ex parte dicti 
domini ioannis weent tune abbatis 

Item textus totius logice aristotelis quem gerardus de 
ockenberge emit parisius ex parte dicti abbatis 

Item libellum continens regulam sancti benedictietregulas 
multarum aüarum religionume) quem procurauit scribj 

Item libellum continens plures libros hugonis de sancto 
victore et speculum ecclesie®) quem etiam scribi fecit^) 



1) De schrijver is Haython de Courcy (neef van den koning van Ar- 
menië). H\i schreef: Vhystoire merueilleuse platsante et recreaiiue du 
grand empereur de Tartarie seigneur des Tartares nomme Ie grand 
Can contenani six liures ou pariies. Nicolaus de Falconi vertaalde in 
1307 dit werk in het Lat\jn (zie Potthast, Wegwei^er, S. 360). 

2) Nicolaus de Lyra, gest. 1340, Franciscaner provinciaal in Frankrijk, 
vooral in zijne commentaren op het Oude Testament een voorlooper van 
den nieuweren tyd. 

3) Gerard van Ockenberge was later abt van Egmond. Ook hij schijnt 
te Parijs gestudeerd te hebben. 

4) „Parisius" is de gewone vorm voor „Parisiis". Hoe men aan dien 
vorm gekomen is, weet ik niet. 

5) j, Religiones" = geestelijke orden. 

6) „Speculum ecclesiae" is een algemeene titel. In den Jnventaire 
der Bourgondische Bibliotheek te Brussel vind ik onder N". 2067 een 
Speculum Ecclesiae, beginnende: „Omnis sacra Scriptura in duobus", 
onder N*. 2745 een Speculum Ecclesiae, beginnende : „ Si quis vult scire 
quid", en onder N<*. ^73 : Hugo de Sancto Victore, Speculum Ecclesiae, 
beginnende : „ Dixit Apostolus ad Ephesios". Daar de bedoelde codex wer- 
ken van Hugo van S. Victor inhield, zal het laatstgenoemde Speculum 
hier wel bedoeld zijn. Overigens vermeldt Trithemius (Scripiores eccle- 
siastici, c 357, b\j Fabricius) nog een Speculum Ecclesiae van Honorius 
Augustodunensis. 

7) Aan het einde staat: „Iste ioannes weent rexit monasterium circa 
annum domini mm ccc» Ixxxxm et ab ipso h\j librj emptj vel procuratj 
vel scriptj sunt". 
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BRIEFWISSELING 

TUSSCHEN DEN ÜTRECHTSCHEN KERKERAAD 

EN ANNA MARIA VAN SCHURMAN, 



DOOR 

Dr. A. C. DUKEB. 



Naar men weet, had De Labadie, zoo voor zijn persoon 
als voor zgne „église a part" — ten spijt inzonderheid 
van vader Voetius en Jodocus van Lodenstein — eene 
vurige aanhangster gevonden in Anna Maria van Schur- 
man. Was zij den hoogvereerden prediker en vriend reeds 
uit Utrecht gevolgd naar Amsterdam, straks zou zfl hem 
en zqne gemeente ook naar Herford vergezellen, om aan 
beiden getrouw te blgven tot in den dood. 

Kort vóór die laatste verhuizing, die in het begiu van 
October 1670 plaats greep, werd er tusschen den Kerke- 
raad der Hervormde Gemeente te Utrecht en Anna Maria 
een „drietal" brieven gewisseld, zooals mg gebleken is bq 
het doorlezen der notulen ^) van genoemd college. Bedrieg 
ik mij niet, dan verdienen die brieven alleszins der ver- 
getelheid ontrukt te worden, ware 't slechts om het eigen- 
aardig licht, dat zg werpen op de toenmalige kerkelijke 



1) Te weten: het Resolutiehoeck I, loopende van 7 Dec. 1668 tot 29 
Sept. 1671. 
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toestanden. Had Dr, G, D, J, Schotel ze indertijd gekend, 
ongetwijfeld zoa hij daarvoor een plaatje hebben inge- 
ruimd te midden der belangrijke bijlagen, toegevoegd 
aan zgne monographie: „Anna Maria van Schurman*\ 
's Hert. 1853. 

Ten einde bij myne mededeeling zooveel mogelijk het 
„ cachet" dier dagen te behouden, laat ik hier niet enkel 
de brieven volgen , maar ook de l^st, „waarin ik ze 
vond gevat". 

EarokKcke vergajrferiiige gehouden: 1670. 

18 Julii, j,Alsoo .Tuffrou Schurmans voor eenige maenden van 
hier vertrockert berucht wort van de Scheuringe ende separate 
Yei^deringe van ]VIoIiB^ de Labadie aen te himgen^ soo is 
goetgevonden ende geresolveert aen de selve over dat aubjoct 
te sohrijveii in maniere als volght: 

Me loffixju, 

alsoo ÜEd^ voor eeajgö maenden van ons is vertrocken, ende 
siek tot Amsterdam heeft neergeslagen ten huyse van Monsieur 
de Labadie, die by de ÏYansche Kercken gedeporteert synde, nu 
separate YergaderingeE aeEstelt, waer door UEd". met groote 
apparentie verdacht ig als wüde de selve de gemeynschap der 
gereformeerde Kercken verlaten, ende die scheuringe voeden, te 
meer, dewyle wy vernemen dat UEd*^. de gemeynschap van onse 
susterkercke tot Amsterdam in 't gehoor van Godts Woort, 
ende genieten des H. Avontmaels niet en frequenteert, ende dat 
ons stercke geruchten voorcomeu dat DEd^ verschejden perso- 
nen tot de gemeynschap van de particuliere ende sepamte ver- 
gaderingen en diensten, die by de voornoemde Heer de Labadie, 
tegen alle ordre worden aengerichtT soude hebben getracht te 
induceren, Soo heeft onse Kerckenraet (houdende UEd'^, noch 
voor haer iidtmaet, alsoo de selve door het nemen van attestatie 
noch van ons niet en is gescheyden) hebbende een afkeer van 
alle scheuringe, niet kminen stilstaen om by ende van UEd®. 
eens te mogen vernemen, hoe de saecke hj UEd*. leght, ende 
te onderstaen, of ÜEd^ van voornemen ia sich van de gemeyn- 
schap onser Kercke te separeren ende te scheyden, ende de 
voorgemelte scheuringe aen te hangen, ofte dat UEd*=. om andere 
redenen, ende maer by provisie sich daer mochte hebben out- 
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houden, gelyok wy wenschen eade hoopen: verwachtende dat 
UEd®. by haere rescriptie ons sal libereren van de voorgemelte 
becommeringe, ende sich desargeren van het voorverhaelde ge- 
ruchte van scheuringe, ende ons by een sincere ende categorice 
verclaringe verseeckeren van te willen continueren in de ge- 
meynschap der gereformeerde Kercke, waeraen onsen hartelycken 
wensch sal geschieden. Bevelende vorder ÜEd®. Gk)de etc." 

8 Aug. „D». van Hengel heeft ingebracht de rescriptie van 
JofP. Schurman, aen Zijn K gedateerd den 5 Augusti, 1670, 
en luidende als volght: 

Mynheer; 

Ik hebbe den brie^ uijt den naem en last van den 
Kerkenraet, gelijk U.E. schrijft, aen mij overgesonden, met 
verwonderinge en droefheit gelesen, daer in aenmerkende de 
overeenstemminge van de Yoorgangeren, soo van de Duijtsche, 
als'Walsche Kerken, aengaende het afsetten, ofte approberen des 
selven, van de wettelijke beroepene en onschuldige Personen de 
Hoeren de la Badie, en Yvon, nefPens den heelen Kerkenraet; 
want ik hadde noch eenige hope dat, indien het yvers van daen 
sou komen, dat het van de Kerke van Utrecht te wachten stond, 
eenige moderatie te vinden in dese onordentelijkheiden, en on- 
gehoorde proceduren: maer het wordt dagelijks meer en meer 
openbaer, wat de veelheit van stemmen vermag, en uitwerkt, 
tot de vaststellinge van een wereldsche ruste, die men boven 
alles schijnt te behertigen. En men maekt Land en lieden op 
tegens die trouwe Dienaeren Christi, die de deformatie der Ker- 
ken siende, een scheidinge trachten te maken tusschen de wereld, 
en de ware Christenen, welke onder de andere vermengt, en 
ingewickelt zyn; om die in de liefde der Goddelijke waerheiden, 
en de professie . der selve door woorden, en werken der God- 
saligheit te vereenigen. En daer men aJle vergaderingen van 
ketters, en ongeregeltheiden verdraegt, daer en kan men een 
kleine Kechtsinnige Huijskerke, daerom alleen niet verdragen, 
omdat sij haer in den nauwen band van Kerkelijke en Sacra- 
mentele gemeinschap niet vervoegen kan met alle die wereld- 
lingen, die het gros en het lichaem der Kerken uijtmaken. 
Yerdraegt mij een weinig in mijne klachte, dat men deze Huijs- 
oefeningen, aengesteld na den regel van Godes Woord, en vol- 
gens de pratijke {sic) des waren Christendoms van de eerste 
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Reformatie, Scheuringe noemt; en dat men m\j daer over 
kerkelijk, als een scheuringe-voedende, aenspreekt, op dat fon- 
dament, dat ik mij nog niet in de gemeinschap van de Kerke 
tot Amsterdam, welke U.E. noemt hare suster-Kerke, begeven 
hebbe: daer ik, dagelijks genietende de stichtelijke, en geheel 
suyvere verklaringen en applicatiên van Godes Woord, in een 
ware particuliere gereformeerde, ofte sig reformerende Kerke, 
bijwone; terwijl mij de groote vergaderingen der Amsterdamsche 
Kerke niet anders bekent z^n, als soodanige gel^k sij van hare 
eygene Le^»ers, en van D. Belkampius i) (in sua Hora novissima) 
in 't bijsonder beschreven wordt, als niet overeenkomende met 
de beschrijvinge, die ik van een ware Kerke, waer by men sig 
voegen moet, als men een Christen is, in den 27 en 28 Art. 
van onse Nederlandsche Confessie beschreven vinde; en dan nijt 
het verhael der gener, die ons seggen, dat de predik-stoelen 
gedurig klinken tegens den Heer de la Badie, en onse familie; 
sonder dat wij yets vernemen van een vast voornemen van een 
goede Reformatie van haer schrickelijk verval En daerom meine 
ik, als men sig houdt aen de suyverste Belijdenisse, en de 
suyverste pratijk der Goddelijke waerheiden der Reformatie, al 
is het in een kleinder Yergaderinge, dat men sig daerom niet 
meer schuldig maekt aen een verwijtelijke Scheuringe, welke 
een ontbindinge is van de eenigheid die onder 
Christenen moet onder-houden worden (gelijk Ame- 
sius wel spreekt in sijne gevallen van Conscientie) dan die van 
de twee Gemeinten van Serdam 2), daer yder sijnen bijsonderen 
Leeraer, sijne bijsondere Ledematen, en sijn bijsonder Avontmael 
houden, gelijk ik berecht ben; de welke eene van die twee, als 
aen haer de stichtelijkste, verMesen; om haer aen die te hou- 
den. En dit doet mij verhopen, dat U.E. nefiens alle die gene, 
die dese sake, niet na de onsekere geruchten, ofte losse opiniën 
en passiên der meenichte ; maer na de waerheit, en het gewichte 
des Heyligdoms, willen overwegen; dat die selve, segge ik, mij 
niet meer van Scheuringe sullen suspecteren, terwijl ik, noch 
wachtende op een noodige Reformatie van het verval der Am- 
sterdamsche en harer Suster-kerken, mij als een aenschouwersche 
houde; standvastig vereenigt blijvende met de selve waerheiden, 
die in den Evangelie, en onse gereformeerde Confessie zijn 



1) Predikant te Amsteixlam. 

2) Zaandam. 
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YOTvat, en van de welke ik tot noch toe hebbe professie ge- 
daen; wenschende dat ik, en alle die gene die sig der selve 
beroemen, de kracht der selve door een levende pratijk des 
waren Christendoms, mogen uitdrucken, en bevestigen. Waer 
mede eyndigende, sal ik verblijven. 

Mijn Heer, 

U.E. Dienaeresse 
Onder stont A. M. van Sghurbcan. 

uyt Lexmonde 
den 5 Augusti 
1670. 

Men zal tegen over 8 dagen in bedenking houden, wat daer 
in voords te doen". 

15 Aug. „De Rescriptie'van Joff. Schurman, en wat daer in 
te doen, wordt aengehouden". 

22 Aug. „Aen JofP. Schurman zal wederom geantwoordt wor- 
den op hare rescriptie; en daertoe door den Scribam een ont- 
werp gemaekt worden". 

5 Sept. „ De saacke van den Brief van Jufff. Schurman werd 
nog agt dagen uytgestelt". 

12 Sept „De Concepte rescriptie aen Juff^. Schiu*man op den 
haren van den 5 Aug., is van D^. Essenio de vergadering voor- 
gelesen, ende daerover gesproken, dog werd de finale resolutie 
dien aengaende nog opgehouden tot over agt dagen". 

19 Sept „De antwoord op den brief van Joff. Schurman is 
wederom voor-gelesen; en geresolveerd, dat de zelve hare Ed: 
nietten eersten zal toegezonden worden; luidende als volght: 

Geluk-zaligheidI 
Wei-Edele Joffrouw; 

De rescriptie van UEd. uit Lexmonde den 5 Augusti, 1670 
gedaen, is ons geworden: en dient nu dezen tweeden om kor- 
telik op de voorname ingrediënten te antwoorden. Ons komt 
vremd voor, dat UEd. in den aenvang schrijft, in 't lezen van 
onzen vorigen met verwondering en droefheid aengemerkt te 
hebben de over-eenstemming der Yoorgangeren, zoo van de 
Duidsche, als Walsche Kerken; aengaende het af-zetten, ofte 
approberen des zelven, van den Heer de la Badie, etc. Daer 
doch onse Vergadering het minste blijk niet gegeven heeft, van 
deel te hebben in die af-zetting, of in de approbatie der zelve. 
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Gelieft maer den brief met beter opmerking te herlezen, 't Gene 
daema gemeldt wordt, van hope op de Kerk van Uitrecht, 
aengaende eenige moderatie in die zaek ; zoude wel voor-uit 
vereischen, datmen in den Heere voornoemd genegentheid mocht 
bemercken tot een redelike moderatie; om namelik in de ge- 
meinschap der Gereformeerde Kerken te willen leven, en zijnen 
voor dezen aengenomenen Dienst alzoo vervullen: maer zich 
voords van alle bekende Gereformeerde Kerken af te zonderen; 
der zelver gemeinschap te veroordeelen, .als of men daer zijne 
zaligheid niet zoude konnen uitwerken ; en meer lieden tot zoo- 
danig een scheiding aen te zetten, strijdt al te zeer daer tegen. 
Belangende de Gereformeerde Kerk, die is door des Heeren 
genade in de wereld: dat ook de wereld niet dan al te veel in 
de Gereformeerde Kerk is, beklagen wij van herten; en arbei- 
den door Gods genade en zegen oprechtelik en gedueriglik daer 
tegen. Maer daerom moest men niet spreken, als of het enkelik 
de wereld zelve ware: noch zoo daer van willen scheiden, en 
voords de handen en herten van vele partijen metter daed ster- 
ken: in plaetse van bij die Kerk te blijven, daer men veelheils 
genoten, ja den Geest ontfangen heeft; (Gal UI: 2) en wijders 
zijne gaven en genaden aen te leggen tot verbetering en stich- 
ting van andere in de zelve gemeinschap. 

ÜEd. zeit, daer men alle Vergaderingen van Ket- 
ters, en ongeregeltheiden verdraegt; daer kan 
men een kleine Recht-zinnige Huis-kerke daerom 
alleen niet verdragen, omdat zij etc. Dit is immers 
een harde reden. Onze Kerken verdragen kerkelik de Vergade- 
ringen van Ketters niet; veel min die aUe: maer zijn steeds 
daer tegen bezig, gelijk ook tegen allerleij voorkomende onge- 
regeltheden, met wederleggen, bestraffen, waerschouwen, ver- 
maenen, en discipline na gelegenheid te oefenen- Het ware 
ondertusschen wenschelik daer men zoo veel met andere te 
doen heeft, dat het werk niet vermeerderd wierd door zooda- 
nige, waer van men verlichtinge en eenige hulp behoorde te 
genieten. 

't Zij verre van ons, dat wij Godtvruchtige Huis-oefeningen 
zouden tegen zijn, of de zelve eene Scheuringe noemen: 
maer daer van voord te gaen tot een afzonderlike Huis-kerke, 
en vervolgens de gemeinschap der bekende Gereformeerde Ker- 
ken, in de openbare gemeinzame leere des Woords, bediening 
der Sacramenten, en onderhouding van kerklike ordre en Dis- 
cipline, te verlaten, en te veroordeelen; dat geschiedt geenszins 
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na den regel van Godes Woord, of volgens de prac- 
t^ke des waren Christendoms, hetzij in de oude Kerk, 
of in de eerste Reformatie. 

Ü.Ed. allegeert onze Nederlandsche Confessie art 27 en 28. 
Daer art. 27 eigentlik gezien wordt op den inwendigen geeste- 
liken staet der ware geloovigen en geheiligden in Christo : maer 
art 28 g9.et de Belijdenisse voord, om te spreken van de niter- 
like ingestelde Kerk. Tot deze komende, en daer op zich beroe- 
pende, moest Ü.Ed. wel aenmerken 't gene in den art. uitdruc- 
kehk staet: Dat niemand (N.B.) van wat staet of qualiteit 
hg zij, hem behoort op hem zelven te houden, om op sijn eigen 
persoon te staen: maer (N.B.) dat ze alle schuldig zijn, haer 
zelven daer bij te voegen, en daer mede te vereenigen, onder- 
houdende de eenigheid der Kerke, haer onderwerpende de on- 
derwijzing en de tucht der zelve etc. Daerom alle de gene, die 
haer (N.B.) van de zelve afscheiden of niet daer bij en voegen, 
die doen tegen de ordinantie Gods. Vergelijk 't gene volght art 
29 van de vermenging der Hypocriten onder de goede in de 
Kerk, die doch van de Kerke (naeuw genomen) niet en zijn, 
•hoewel zij na den lichame in de zelve zijn. Wederom art. 35 
aengaende 't gebruik des H. Avondmaels en de gemeinschap 
der Qt)dloozen in 't zelvige. 

Yoords trekt U.Ed. aen de beschrijving van Scheuringe uit 
Amesio de Casibus conscientiae lib. 5. cap. 12. Doch behoort 
dat geheele capittel met goede opmerkinge overwogen te wor- 
den en met name § m, die redenen tegen het Schisma propriè 
dictum; de welke zeer nadruckelik en te dezen propooste dien- 
stig zijn. Belangende 't gene U.Ed. daer bij voegt van twee 
Gemeinten tot Saerdam, etc. Wij zijn dien aengaende wel be- 
richt van twee Gemeinten; d'eene aen de Oost-zijde, d'andere 
aen de West-zijde; zoo onderscheiden als alle particuliere in- 
gestelde Gemeinten de eene van de andere plegen onderscheiden 
te zijn, door de bepalinge van hare districten; zulks dat de 
Ledematen, als zij verhuizen uit het eene in het andere, dat 
zelvige moeten doen met overbrenging van attestatie: maer 
geenszins zoo, dat de lieden promiscue zouden mogen kiezen 
bij welken Predicant, en met welke G«meinte, zij liefst het H. 
Avondmael wilden houden; veel min schouwende de gemein- 
schap van de andere, en die veroordeelende. Eindelik verklaert 
U.Ed. dat noch wachtende op een noodige reformatie van het 
vervall der Amsterdamsche en hare Zuster-kerken, zich als een 
aenschouwersche houdt; standvastig vereenigd blgvende met de 

U. 12 
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zelve -waerheiden, die in den Evangelio, en onze Oereformeerde 
Confessie zijn vervatt, etc. Bdocli wy gelooven en belijden een 
gemeiDschap der Heiligen; dat is van zoodanige personen, die 
de waerheid belijden en betrachten : zich buiten de gemeinschap 
der personen te willen houden, en quansuis met dewaerheiden 
vereenigd blgven, en zoo van buiten aenschouwers te wezen; 
is 't gene daer wij ü.£d. noch mids deze in den name des 
Heeren eemsteük tegen waerschouwen en betuigen: en des te 
meer tegen het aenzetten van andere, hetzij mondelik, of schrif- 
telik, tot afscheiding van onze Kerken; het welke verder gaet 
als aenschouwers te wezen. Ondertusschen, dewijle ontrent de 
gemeinschap der Kerke van de Belijdenisse vast notoirlik a%e- 
weken wordt, zoo is ook billike vreeze van verschelde andere 
afiwalingen: gelijk de ervarentheid in zoodanige gevallen meer 
malen geleert he^. Doch wenschten wij gelegentheid te hebben, 
om met Ü.Ed. mondelik broeder te konnen handelen; en te 
antwoorden op 't gene dan zoude mogen voorkomen. Yermanen 
nu ten besluite: keert weder, g^ Geliefde! keert weder; doet 
uwe eerste werken, en wordt zoo gesterkt in het goede: erken- 
nende, dat ook wij door des Heeren genade en onder zijnen 
zegen geenszins leedig zijn, om na vermogen alle bekende erger- 
nissen, ook met eemstige en veelvoudige censuren, tegen te 
gaen en te weeren; en dè ware Christelikheid, Heiligheid en 
Godtzaligheid alleszins te bevorderen: waer in w^* met GkxLs 
hulpe voornemen en hopen kloekelik voord te gaen; en ons 
zelven en andere na gelegentheid op te wecken en aen te zet- 
ten. Hier mede eindigende, bevelen wij Ü.Ed. den Heere en 't 
Woord zijner genade. 

Ondert 

üit last en name des Kerkenraeds, 
Ain)B. EssENiüs". 

26 Sept. „Den brieff aan JxiSr. Anna Maria van Schurman is 
afgesonden end' haar Ed. wel ter hand gekomen". 
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EEN BRIEF VAN JACOB WESTERBAEN AAN 
SIMON EPISCOPIÜS (1621), 



DOOR 



Dp. j. a. WOBP. 



Bq het verzamelen van bouwstoJBfen voor eene levens- 
beschrijving van den dichter Jacob Westerbaen i), kwam mg 
een brief ter hand, die zich in de bibliotheek der Eemon- 
strantsche Gemeente te Eotterdam bevindt 2). Deze brief, 
in Maart 1621 geschreven, verdient m. i. het licht te zien, 
niet aUeen omdat hg van belang is voor Westerbaen's 
leven, maar vooral ook omdat hg licht werpt op den tóe- 
stand der Theologische Faculteit te Leiden kort na de 
gewichtige veranderingen, die daarin in 1619 hadden plaats 
gegrepen. Een paar woorden mogen volstaan, om bekende 
zaken in het geheugen terug te roepen. 

Jacob Westerbaen (geb. 1599) werd in 1615 als bursaal 
in het Staten-CoUege te Leiden opgenomen, en studeerde 
in deze inrichting, aan wier hoofd toen Gerardus Jo- 



i) Vgl. T§dschn/t voor Nederlandsche Taal- en Letterkunde, uitge- 
geven vanwege de Maatschappy der NederL Letterk. te Leiden, ^«jaarg, 
(1886), blz. 161—280. 

% Catalogus van Handschriften, Amst. 1869, N». 1835. 
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hannis Yossius als Begent, en Gaspar Barlaeus als Onder- 
regent stonden. Sedert den t^d, dat Arminius als Hoogleeraar 
te Leiden was opgetreden (1603), hadden de meeste jonge- 
lieden, die in het Theologisch College hunne opleiding 
ontvingen, partij getrokken voor de nieuwe gevoelens, die 
ook door Petrus Bertius, eerst Onderregent, en van 1607 
tot 1615 Eegent der inrichting, krachtig werden voorge- 
staan. Episcopius, Dwinglo en Petrus Cupus, om van vele 
anderen niet te spreken, die later wegens Arminianisme 
aan vervolging hebben blootgestaan, behoorden tot de 
leerlingen, die in de eerste jaren der 17de eeuw het Col- 
lege tot sieraad hadden gestrekt. En mocht al de voor- 
zichtige Vossius, die in 1615 het regentschap aanvaardde, 
uit zachtmoedigheid en vreesachtigheid, hem later zoo 
dikwijls door zgnen vriend Hugo de Groot in zijne brieven 
ten laste gelegd, zich weinig met de theologische geschillen 
irüateoj Barlaeus deed dat des te meer, eti gaf io de jaren 
1615 tot 1619 tal van heftige polemische gescbriftea uit* 
Evenals de meeste bursalen had Westerbaen de partij der 
Remonstranten gekozen. Toen de Dordsche Synode zitfeing 
hield, behoorde hij tot de studenten, die aan de geciteerde 
Remonstranten belangrijke dieiisten bewezen. Geen wonder 
dus, dat, toen in 1619 de bursalen van het College voor 
de vraag werden gesteld, of zij de Canones der Nationale 
Synode of de Acte van Toestemming wilden onderteekenen, 
daar zij anders het CoUege moesten verlaten, Westerbaen 
tot diegenen behoorde, die uit de inrichting werden gezet. 
Hij bleef^ zooals uit dezen brief blijkt, te Leiden, ging in 
de medicijnen studeeren, doch toonde steeds groote be- 
langstelling voor de wetenschap, die hij vaarwel had ge- 
zegd, en hield Episcopius, zijn vroegeren leermeester, op 
de hoogte der academischö toestanden. 

In deze was na de besluiten der Üordsche Synode 
eene groote verandering gekomen. Nu Episcopius, sedert 
1612 Hoogleeraar in de Theologie, was afgezet en ver- 
bannen, en Conradus Yorstius, die wegens zijne verdachte 
rechtzLunigheid nooit colleges had mogen geven en aan 
wien zelfs Gouda tot woonplaats was aangewezen , door 
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hetzelfde lot werd getroffen, bleef er in de Theologische 
Faculteit slechts één hoogleeraar over, Johannes Polyander 
a Kerckhoven. Men moest dus nieuwe professoren benoe- 
men. Maar eerst werd de zuivering van het Theologisch 
College ter hand genomen; Vossius en Barlaeus werden 
uit hunne betrekking ontslagen. De Contra-Remonstranten 
waren hiermede niet tevreden; de Zuid-HoUandsche Sy- 
node drong er bg den Stadhouder en bij de Curatoren 
der Universiteit op aan, dat men de zuivering ook tot 
andere Faculteiten zou uitstrekken. Bertius, die Professor 
in de Zedenkunde was, en Barlaeus, die behalve het ambt 
van Subregent ook dat van Hoogleeraar in de Logica be- 
kleedde, werden a%ezet. Comelis Sylvius, Professor in de 
Rechten, werd genoodzaakt om zgn ontslag te vragen, Cod- 
daeus en Zacchaeus, Hoogleeraren in het Hebreeuwsch 
en in de Natuurkunde, werden geschorst, Meursius en 
Cunaeus, Hoogleeraren in het GFrieksch en in de Rechten, 
kregen eene berisping. 

Nadat Festus Hommius, predikant te Leiden en een der 
ergste drijvers onder de Contra-Remonstranten, tot Regent 
van het Staten-CoUege was benoemd, begon men de The- 
ologische Faculteit weer aan te vullen. Het eerst werd 
het oog geslagen op Petrus Molinaeus, predikant te Parijs, 
die in een uitgebreid werk, „Anatome Arminianismi", de 
Remonstranten had bestreden, iets later op de Synode te 
Alais hun gevoelen ook door de Fransche Kerk heeft doen 
veroordeelen en zich spoedig door politieke intrigues te 
Pargs onmogelgk zou maken. Toen Molinaeus het profes- 
soraat niet aanvaardde, werd in zijne plaats Andreas Rivetus, 
predikant te Thouars, benoemd. Verder traden Antonius 
Walaeus, predikant te Middelburg, en Antonius Thysius, 
Professor te Harderwijk, te Leiden als Hoogleeraren op; 
zij hadden beiden* in de Synode zitting gehad. 

Intusschen hadden de verbannen Remonstranten, tot 
welke ook Wtenbogaert behoorde, hun hoofdzetel voorloopig 
te Antwerpen opgeslagen. Hier werd besloten, den strgd 
niet op te geven; hier ook schreef Episcopius z^n werk 
tegen de besluiten der Synode. Tot diegenen in het vader- 
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land, met wie hq in betrekking bleef, behoorde Wes- 
terbaen, die hem nu en dan meedeelde, wat er b|j de 
theologische disputatiën voorviel. 

Eigenlijke examens werden eertgds, althans in sommige 
faculteiten, niet gedaan, maar juristen en theologen moesten 
telkens in het groot auditorium disputeeren in tegenwoor- 
digheid van één der Hoogleeraren. De stellingen werden 
eerst nagezien en dan gedrukt. Dat dit nazien door een 
professor een slim student niet behoefde te verhinderen, 
om veel te zeggen, wat hoogst onaangenaam klinken moest, 
blflkt uit Westerbaen's briet Maar tevens blijkt er uit, 
dat de daden van geweld, kort te voren tegen geachte 
geleerden gepleegd, geen geschikt middel waren, om de 
studeerende jongelingschap van overtuiging te doen ver- 
anderen, en jonge menschen, die achting hadden voor 
hunne Eemonstrantsche Professoren, tot vurige Contra- 
Bemonstranten te maken. 

Groningen. 



SiMoisi Epjbooho Jacobus Westerbaiïidb S. P. D. 
Antwerpiam. 

Petgsti aliquando a me, Vir Clarissime, ut si forte quid pu- 
bliois in disputationibas de controversis Articulis a me obyoe- 
retur ejus ad Te scribendi provinciam susciperem ; quod quidem 
constricto fluvio aliquamdiu praestare cum nequiverim, nunc eo 
soluto denuo resumo. Duae igitur a postremis meis literis, in 
quibus tale quid accident, habitae sunt disputationes ; in quarum 
altera, et quidem priori, quae erat de Providentia Dei, D. Rive- 
tus, in altera, quae erat de descensu Christi ad inferos, D. Wa- 
leus Praesidem egit. ulam quod attinet, quoniam praecipuae 
quae in ea materia occurrunt inter Remonstrantes et Contra- 
remonstrantes controversiae in thesibus de Libero arbitrio sub 
D. Polyandro a me ventilatae essent, ideoque idem pensum tra- 
here, cum ad nauseam usque id £Eictum saepe sit, insuper haberem, 
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praesertim cam inauditam hactenus responsionem ad argumenta 
sperare non esset aut saltem persuasam haberem: Tantum ad 
haec verba: Nihil evenit quod non Deus ab aeterno 
eventurum ordinavit sibique proposuit, quia satis 
cruda et incondita videbantur, eoque nonnullorum stomachis minus 
grata futura judicabam, aliquid dicendum et hoc pacto üastidienti 
jam stomacho promovenda nauseam existimabam, ratus inde ten- 
tandum unde facillime invadi posse videbantur animL Singula 
quae hinc inde objecta et responsa sint cum propter longius 
temporis intervallum eadem serie pertexere non sit, neque, quod 
liquide dixerim, ahquid sit dictum quod non sit dictum prius 
aut novum momentum adferre posse videatur: lUud tantum 
in quod maxime inclinare videbantur animi et in quo subsis- 
tebamus fabulaeque erat exitus, scripturus; erat autem hoc: 
Si nihil evenit quod non Deus ab aeterno eventurum ordinavit 
sibique proposuit. Ergo quando peccata eveniunt evenit id quod 
Deus ordinavit eventurum etc. Respondebat hic D. Rivetus, per 
illa verba ab ipso intelligi permittere, et Deum permittere pec- 
cata et quando illa eveniunt, tum evenire id quod deus per- 
mittere decrevit. Ad haec ego. Me ipsis theseos verbis uti veile 
utpote quae dara et perspicua essent, verbum autem Permitterre 
ab ipso usurpari significatione minus pervulgata et Grammaticis 
hactenus incognita, quin imo illa ipsa theseos verba esse quasi 
quandam verbi Permittere explicationem; Pergebam itaque: Si 
ubi peccata eveniunt, evenit id quod Deus eventurum ordinavit 
sibique proposuit, Ergo quando quis v. g. alium occidit evenit aliquid 
quod est conforme ordinationi et proposito divino; unde porro 
inferebam. Ergo qui occidit aliquem, eo ipso quod illum occidit, 
non peccat, quam iUationem negatam asserebam, quia eo ipso, 
cum producat aliquid conform^ ordinationi et proposito divino, 
fiw^iet (?) voluntatem Dei Beneplaciti, per consequens non peo- 
care, et hinc effici neminem homicidam puniri uUo jure posse, 
imo Deum illi ex promisso tenen praemium vitae dare, cum 
illud ijs sit promissum qui faciunt voluntatem ejus. Ad hoc 
respondebatur Etiamsi faceret voluntatem placiti Dei nihilominus 
peccare quia non £Eicit ea intentione ut &ceret voluntatem illam 
Dei; ex qua responsione inferebam sequi Si ea intentione occidat 
tum non peccaturum. ex quo non aegre concesso contendebam 
necessario omni sceleri viam aperiri, Quia si quando quis alium 
occidit non peccaturus sit si fsu^iat dicta intentione, necessario 
sequatur Eum qui hoc semper cogitat Nihil fien, nisi quod 
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Deus velit voluntate beneplaciti, non peccaturum, quoonnque 
crimine se poUuerit, quia sic quilibet apud se condudet, 
Quicqnid sit illud Deus vult fieri, Ergo si occiderem aliquem 
jEacerem id quod Deus vult, Ergo si feoerim non peceavero. 
Sed obijciet sibi Peccabo si non faciam intentione illa ut faciam 
voluntatem Dei. Ergo concludet, Occidam ergo ea intentione ut 
faciam et sic igitur non peccabo; Ex quo se nullo jure puniri 
posse inferet, imo contra vitam aetemam sibi deberi contendet, 
utpote qui Dei fecerit voluntatem et quidem ea intentione ut 
faceret. Quam quidem consequentiam simplici negatione diluebant ; 
quae quidem cum mihi ita clara videretur ut jam a quovis 
necessitas illationis conspici imo manibus palpari posset, in ea, 
ne longiori deductione forte ab illa dilaberer, subsistendum 
ratus, adijciebam me nullo modo posse videre, quomodo non 
necessario ex concessis flueret, itaque non credere quin fortassis 
non intellexissi^t satis aut mentem meam percepissent; quod 
ut ne fieret repetitionem ejus ordiebar rogans ante ut ad verba 
attenderent, pondus enim videri liabere argumentum; Sed alij 
explosionem ordiebantur, itaque concessi iUis, et, ne qua pars 
sacri abesset, gratys de more dictis, finem imponebam. Surrexit 
igitur alius petitÊ, veniil oppositionem inchoaturus, cum rursus 
ex alia parte pedum strepitu turbari omnia et subitam nigro 
glomerari pulvere nubem. Conspicimus tenebrasque altis in- 
surgere tectis. Confluxerat turn temporis studiosorum non exi- 
guus numerus (erat enim prima sub D. Eiveto disputatie) eoque 
etiam plures qüi pro Troia starent et qui Postquam excessere 
omnes adyüs arisque relictis Dij, quibus imperium hoc stite- 
rant (?), urbi incensae succurrerent. Fortissima frustra pectora. 
Non licuit igitur illi qui surrexerat pergere, itaque assedit 
Surgit alius, sed nee illi pestem evadere belli licuit. Inde alius 
super, atque alius, sed qui aequi Teucris erant, omnes uno 
ordine habebant Achivos. Hic medias inter turbas D. Polyander 
assurgens pro auctoritate Vice-Rectoris silentium injungebat 
ei de insolentia illa studiosorum gravi supercilio nonnihil prae- 
fatus, unum eorum qui explosi erant üt pergeret monebat ; sed non 
quemadmodum ad Neptuni nutum venti Aeolia exciti, similiter ad 
auctoritatem Vice-Rectoris, cessavere turbae ; Nee enim semper — 
Magno in populo cum saepe coorta est 
Seditio, saevitque animis ignobile vulgus etc. 
— Pietate gravem ac meritis si forte virum quem 
Conspexere, silent arrectisque auribus obstant. 
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Hic cum jam nemini obtradi posset ibatur ad me denuo et si 
quid haberem adversus (?) theses id ut proponerem rogabar; 
ad quod ego (ac si turbas illas ab illis qui me primo explose- 
rant adhuc excitari persuasum mihi haberem) scire ilJos propter 
turbas illas me destitisse, eas hactenus non cessasse, itaque 
animum mihi non esse pergere lilterius. Porrexit itaque alius et 
tum Posuere Zephyri et pressit placida aequora ventus, ut 
hino vel sdre fecile possent, nisi admodum suffeni (?) sint, quis 
nostris labor foisset et quaenam cura quietos soUicitasset, 
quodque non omnes Abstulit Atra dies et funere mersit acerbo. 
Alteram disputationem quod attinet, erat lila de Descensu Ohnsti 
ad inferos, et quamvis de hac materia inter Remonstrantes et 
Ck)ntraremonstrantes controversia nulla esset ex obliquo tamen 
ferire posse videbar. Erant in thesibus verba haec, Atque hoc 
pacto Christus devicto mortis aculeo credentibus interdusam 
coelestis regni viam aperuit: quae dicebam inepte ab ipsis 
poni, sive per credentes intelligerent credentes qua tales sive 
éos qui certo et necessario tales futuri erant Respondebant se 
intelligere eos qui certo et necessario tales futuri essent, de 
quibus inepte haec did probabam, quia nemo certo et necessario 
talis fiiturus erat nisi soli decti, Inepte autem did Christum 
devicto mortis aculeo electis interdusam regni coelestis viam 
aperuisse. Ad haec D. Waleus, Ad alias et quidem de Praedesti- 
natione ejusve annexis me ire quaestiones, esse extra oleas 
quod opponerem, non esse illius loei, disputari de descensu ad 
inferos. Ego vero directe me argumentari si loco credentium 
poneremus in thesi electos, quos non poterat non intelligere 
per credentes; tum thesin hanc futuram, Christus electis inter- 
dusam regni coelestis viam aperuit; illud si pergere ne per- 
mitteret, inepte dici ab ipsis me probaturum aut saltem conatu- 
rum. Die contra Non opus esse hoc dicere quosnam intelligerent, 
thesin generaliter agere de credentibus, ad quod ego, verum 
hoc esse sed ülud apud ipsos aequi poUere vod electorum, 
neque alios intelligere posse. Hic (quod observavi quotiescunque 
contra ipsum opposui, cum nunquam, si opponant alij, id fadat) 
ad Remonstrantes digressione ^ta, Ipsos illos non negaturos 
illam thesin respondebat Praeses. Ad quod ego, verum id quidem 
esse sed tum illos vocem illam credentes paulo aliter accipere, 
et si quidem illi thesin illam posituri fiïissent eos hoc pacto 
formaturos, Christus devicto mortis aculeo omnibus et singulis 
peccatoribus interdusam regni codestis viam aperuit; quod cum 
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dioerem bis terve D. W. repetebat, se RemonstraatiTim senten- 
tiam scire. Haec ubi finieram petebat ut quod adveisus theses 
esset, si quid tale haberem, opponerem, alias quidem nupemme 
disputatum de controversis materijs, et disputatum iri in poste- 
rum, ad illa argumenta responsum saepe esse (interijciebam, 
a me numquam proposita, neque ab alys me scire proposita 
(puta .... professus esset üle) neque eorum solutiones unquam 
me vidisse) dicens secundo semper me studere ad articulos de 
Praed. dèvenire. Dicebam turn, scopum meum hunc esse, vid: 
Ostendere, quantum in me esset, omnia ferme religionis Ohris- 
tianae capita in dogma praedestinationis ipsorum tanquam in 
scopulum quendam (erant haec verba ipsa) impingere, et ea 
posita, quam plurima ab ipsis inepte et gratis dici : cuius generis 
quoque esset dicta thesis. Pergebam igitur ad thesin sequentem, 
quae haec erat: Itaque credere Christum ad infemum descen- 
disse est credere Christum summas illas angustias doloresque 
in anima sua pro nobis sustinuisse, ne nos summam illam 
ignominiam abjecti a Dei conspectu pati cogeremur. Ad quam 
ita obijdebam, Quibuscunque praedicatis Euangelium illis prae- 
scribitis ut credant 12. Fidei Art inter quos unus est, Christum 
ad inferos descendisse; At vero multis praedicatis Euangelium 
quibus non potestis praescribere ut credant Christum summos 
illos animae dolores et angustias pro se et (?) loco suo substi- 
tuisse, ErgQ. N^gabat minorem defendens. D, WaL iterum extra 
oleas me ire clamabat. Ego aut^m; condusionem meam esse 
elenchum theseos, et me condudere per descensum Christi ad 
inferos non posse intelligi ab ipsis illud quod ponerent, et in 
hac thesi me idem conari et intendere quod pro scopo rnihi 
propositum ante dixeram. Subyciebat hic Waleus illud me male 
habere quod in thesi positum esset Pro nobis sustinuisse. 
Nee mirum dicebam ego, cum hoc tantundem esset ac si po- 
suissent pro electis, et sensus necessario esset: Christum 
dolores et angustias illas summas in anima sua sustinuisse pro 
electis, ne iUi abycerentur a conspectu Dei, qui jam ante 
peremptorio et irrevocabili decreto vitae destinati erant, hoc est, 
ne illi ab^'cerentur qui abijci non poterant, quod nihil aliud 
esset quam merito Christo omnem gloriam derogare. Hic super- 
sedi, non enim pergendi erat copia. Ita aliquando vestris, pro 
viribus nostris, velitamur armis. Plura adijcerem fortasse nisi 
quoniam sero vespere de itinere huius, qui has ad Vos defert, 
monitus sum, nox esset jam altior suaderentque cadentia sidera 
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somnos. Salve igitur, ut jBnem faciam (?), quam plurimum, Vir 
Clariss. S. D. Yytenbogardum, cui plurimum devinctum me agnosoo, 
cum uxore sua, oeterosque fratres salutare ne graveris. Dominus 
Deus benedicat consilys vestris ad patriae nostrae tranquillitatem 
Ecclesiaeque paoem et tranquillitatem. Vale 6. Martij. 1621. 

Tui observantissimus 
Jaoobus Westebbaiüius. 

Het adres luidt: Wijse, Qt)dtvruclitiglie 

Hooghgeleerde D. Simon 
Episcopius residerende 
Tot 
Antwerpen. 
Met vrient, dien God bewaere. 
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ANGERLO TWEE EEÏÏWEN LANG EENB ZELFSTAN- 
DIGE PREDIKANTSPLAATS ZONDER PASTORIE, 

DOOR 

L. J. BLANSON HENKEMAXfB. 



Uit de Acta der Classis van Zutphen blqkt, dat het in 
het begin der 17^^ eeuw met den toestand der „pastoors 
huizen" in de Graafschap niet zeer gunstig gesteld was. 
Zoo leest men in die van 29 Maart 1603 : „Item [ist be- 
sloten, dat men bi den E. hove anholden sal] dat de 
Pastoren hugse ten platten lande, daer geen en sgnopge- 
bowt, ofte daer se sjjn, sondertinck tott Zeddam weeder 
gerepariert mogen worden, opdat de pastoren te beeter 
bjj haren kerken whonen end bliven konnen". 

Ook voor de kerkgebouwen scheen ondersteuning niet 
ongewenscht Althans in de Acta van 1609 wordt aan 
Ds. Wilhelmus Baudartius, gedeputeerde naar den land- 
dag te Nqmegen, opgedragen te verzoeken, „dat ordre mocht 
gestellet worden, om de kerken ten platten lande te repa- 
reren ende in eere te houden". 

Het schgnt echter wel, dat de Kegeering onwillig of 
niet bjj machte was, om aan deze aanvragen te voldoen, 
want in de Acta van 1611 vindt men onder art. 13 weder: 
„Sal ook op den quartiersdach versocht worden die op- 
timmeringe der wedemen^) ten platten lande". 

Onder de plaatsen, waar geen pastorie gevonden werd, wor- 



1) Wedeme = pastorie. Zie Kiliaan i.Y. „Weeme". 
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den Angerlo, Drempt, Bahr en Lathum met name genoemd. 

Het blqkt uit sommige Acta, dat de Classis als regel 
had aangenomen, om, wanneer ergens geen woning voor 
den predikant was, die plaats met eene andere gemeente 
te vereenigen, totdat er eene pastorie zou gebouwd zgü. 
In 1610 o. a. worden Bahr en Lathum genoemd als „eenen 
tgt lanck met Westerfort gecombinert" ; en toen deze 
gemeente in 1612 door de afgevaardigden van Doesburg 
om een eigen predikant Uet verzoeken, besloot de Classis: 
„sullen dieselve wanneer die wedeme sal getimmert sgn 
daermede versien worden". 

Evenzoo hadden ook Angerlo en Drempt geen eigen 
predikant Vanwaar deze gemeenten vroeger hulp ontvin- 
gen, heb ik niet kunnen vinden; doch op de vergadering 
der Classis in Mei 1609 werd Doesburg aangewezen tot 
het waarnemen van den dienst in deze plaatsen. In de 
Acta van dat jaar leest men, art. 25 : „Besolveert classis 
dat Doesborgenses ministri pervices sullen bedienen den 
dienst des Heeren tot Drempt end Angeloer". 

Dit besluit der Classis zou echter niet lang van kracht 
zgn. Ofschoon er in dit jaar reeds twee buitengewone 
vergaderingen gehouden Waren, werd er tegen den 4A^ 
December 1609 eene derde bfleengeroepen. Deze vergadering 
was tamelgk druk bezocht; twaalf gemeenten hadden te 
zamen vgfüen predikanten, en Zutphen bovendien nog één 
ouderling afgevaardigd. De Acta dezer vergadering bevat- 
ten 4 artikelen, van welke slechts het eerste voor ons 
van belang is. Het luidt als volgt: 

»ALzoo D. QeUius de Bouma, nu eenen tgd lang gesocht 
heeft in aUer manieren tot eenigen Kerckendienst in dezen Graef- 
schap te comen, ende de Predicanten van Zutphen (die deshal- 
ven insonderheijt zeer gemolesteert ende geimportuneert werden) 
hem weijgerden ergens te beroepen sonder voorweten ende 
believen des classis, ende dat om vele redenen hen daertoe 
moverende; soo is eyntlijck den Broederen hier vergadert zijnde 
in bedenMnge gegeven : F. Oft ooc sonder haer consent D. Gel- 
lius had mogen ende behooren beroepen te worden van den 
voorz. Predicanten van Zutphen. U9. Oftet haer docht geraden, 
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hem nu seUEs te beroepen. IIF. Oft zij hem dan consenteren 
wilden, als h^ ten platten lande dienen zoude, dat hij in de 
stadt mocht woonen bleven. Ende is na vele woorden ende 
wederwoorden, dit ten laesten tot antwoorde g^even: 

Op 't eerste, dat die van Zutphen wel hadden gedaen, niet 
willende in den dassem invoeren op haer eijge authoriteyt 
iemanden metten welcken z^ wisten, dat alle fratres classis niet 
even wel te vreden waren; 

Op 't tweede, dat men D. Gellium beroepen zoude, dewijle 
het alzoo den meestendeel der Broederen belieffde, verhopende 
dat OOG de andere, die hierin groote zwariche^ t ïnaect^ metter 
tijd alle dingen beter bevinden souden dan se meijnden. Ende 
alzoo geene plaetse tegenwoordich en vaceerde als Angeler ^de 
Dremt, is besloten, dat men hem daer beroepen soude; 

Op 't derde, dat men niet en conde verstaen behoorlijc te 
wezen, dat een herder, comende woonen by z\jn schapen, zoude 
ergens anders woonen om z^n gemak, profijt oft genuchte; ende 
dat men derhalve aen D. Gellium eerssdaechs schr^'ven sonde, 
hem affvragende: oft hij niet en soude willen buijten woonen, 
wanneer hem op het eene oft ander dorp eene bequame woo- 
ninge soude gestelt worden. Seijde hij: Jae, dat men dan de 
beroepinge terstont hem seijnden soude. Seijde hij : Nee, dat men 
dan de beroepinge soude inhouden. Ende alzoo D. öellius geseijt 
had, dat l^j van zijne dasse beloftenis had, om terstont te 
sullen mogen vertrekken, als h^ eenige beroepinge soude heb- 
ben ('t welck den Broederen al 'tsamen zeer wonder gaff, ende 
niet weenich suspect was) is goetgevonden te schrijven aen 
dassem van Edam i), om te vernemen hoe het met deze zaecke 
mach gelechen z^n." 

Het Ugt niet op m^nen weg, deze zonderlinge manier 
van beroepen te beoordeelen. Intusschen zal men moeten 
toestemmen, dat de Classis wel zeer voorkomend was 
jegens Ds. Gellius de Bouma. Z^ keurde blgkbaar zgne 
manier van doen niet goed, en besloot nochtans, hem te 
beroepen. Wel was er op het oogenblik geene vacature, 
maar men kwam om zgnentwil terug op. het besluit van 
Mei, en maakte Angerlo en Drempt tot eene predikants- 
plaats. Men vond den blgkbaar door hem gestelden eisch, 



1) G. De Bouma stond dest^ds te Landsmeer en Buiksloot in de 
dassis Edam» 
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om in de stad te mogen wonen, ongepast, maar wilde 

dien toch voorloopig inwilligen, als Ds. Gellius slechts 

verklaarde, ook wel buiten te willen wonen, wanneer op 

een of ander dorp eene geschikte pastorie voor hem werd 

gebouwd. De reden zal wel geweest zgn, dat Gellius de 

Bouma een zoon was van den bekenden, in 1604 overleden 

Petrus GteUius de Bouma, vele jaren predikant te Zutphen 

en herhaalde malen Praeses der classicale vergaderingen. 

Naar het schgnt, heeft Ds. Gtellius de Bouma op de 

hem gedane vraag toestemmend geantwoord; althans in 

de Acta van April 1610 leest men: 

»D. Gellius Bouma naer Classis beroepen wesende tot Ange- 
loer end Dremt heft sijn testimonia so Kercklicke als Classicalia, 
den Classi geexhibert, die dieselve heft approbert End is den 
President end Scriba belastet, Gellium te vermanen, dat he met 
allen, als insonderheit met de Broederen van Doesborch, bi wien 
he sal wonen, soecke onderlinge Yrientschap ende Yrede te on- 
derhouden, gélick ook de van Doesborch, datse in goede vrede, 
weisheit end liefde met hem wiUen leven." 

Dat Gtellius het verblqf in de stad boven het wonen 
op een dorp bleef verkiezen en daarom het bouwen van 
eene pastorie in zijne nieuwe gemeente niet zeer bevor- 
derde, blflkt nit de Acta van 1614. Daar toch staat: 

»D. Gellius de Bouma versoeckende om seeckere den Classi 
geproponierde redenen, van sijnen dienst tot Angler end Dremt 
tot Gorsel getransportert te worden; hebben de Broederen des 
Classis na overweginge sodaniger redenen, sulx nochtans met 
advys der heren Qedeputierden te accorderen, goet gevonden, 
met die restrictie, dat D. Gellius voorz. sal gehouden sijn, so 
vroech daer eene huijse getimmert [is], sich met die woninge 
aldaer te begeven, ook niet alleen sodaiiige timmeringe niet te 
retarderen, maer ook selve so veel mogelick te beforderen." 

Het komt mg voor, dat deze goedgunstige beschikking 
der Classis vooral haar oorzaak vond in het gunstig ad- 
vies der Gedeputeerden, en dat de vermaning, om zoo 
spoedig mogelqk te Gorsel te gaan wonen, wel niet zwaar- 
der gewogen zal hebben, dan de vroeger aan Gellius ge- 
dane vraag, met betrekking tot het beroep naar Angerlo. 
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Het was zeker wel naar zgn wensch, dat hq in 1622 
te Zutphen beroepen werd. Ook dit beroep was weder niet 
geheel in den haak, hetgeen blgkt uit de Acta van dat jaar. 

Hoe het zq, het verlangen van Gtellius naar de Graaf- 
schap Zutphen en de toegeeflqkheid van de Classis had- 
den Angerlo en Drempt een eigen predikant bezorgd, en 
nu dit eenmaal zoo was, bleef het zoo. In 1637 werden 
de beide gemeenten van elkander gescheiden, zoodat elk 
afzonderlek voortaan een predikant bezat ^). 

Het bezwaar, dat Angerlo geen pastorie had, werd echter 
twee eeuwen lang niet opgeheven. In eenige aanteekenin- 
gen, gemaakt door Ds. A. Ketz, die in 1793 te Angerlo 
predikant werd, vond ik o. a. : „Te Angerlo geen Pastorg 
z^nde moest ik te Doesborg een kosthuis zoeken, hetwelk 
ik vond bg M. de Wit in de Veerpoortstraat, waar ik 
voor twee kamers en de middagskost moest betalen /150. — ." 

Ds. Ketz dacht evenwel anders dan Ds. G^llius de Bouma 
over het wonen buiten zgne gemeente. Hg verlangde har- 
telijk naar eene pastorie te Angerlo. Eene poging, om van 
de Kamer der Gedeputeerden ondersteuning te ontvangen, 
mislukte door de uitgebroken Eevolutie. Zoo vertrok Ds. Ketz 
dan in September 1806 naar Lathum, „en wel alleen", gelgk 
hg schrijft, „omdat daar eene Pastorie was en te Angelo niet". 

Thans echter zou in de lang gevoelde behoefte weldra 
worden voorzien. Eeeds in 1807 werd door Jan Heyting, 
namens de Gereformeerde Gemeente van Angerlo, voor 
1475 gulden aangekocht „het erve en goed. Mommen hof- 
stede of Ingermans huis genaamd". In 1808 begon men 
dit huis tot eene geschikte predikantswoning te verbouwen, 
terwjjl er twee jaren later nog eene kamer aan werd toe- 
gevoegd. De kosten van het een en ander beliepen eene 
som van 3564 gulden. 

Ds. A. J. Lambrechts, in het jaar 1808 te Angerlo ge- 
komen, was de eerste predikant, die deze pastorie betrok. 
Lathum. 



1) Zie M.W.L. van Alphen, Niemo kerkelijk handboeky 's Grav, 1878, blz. 63. 
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COLLATIERECHT EN INCORPORATIE VAN KERKEN, 

DOOR 

Mr. 8. MUIiLEB Fz. 



Onze te vroeg ontslapen kerkhistoricus Wybrands zegt 
in zijne voortrefFelgke geschiedenis der abdfl Bloemhof 
(blz. 50) het volgende: „Men verwarre het [overdragen 
van het jus patronatus cum omnibus suis attinentiis] niet 
met de eenvoudige overdracht van dé bevoegdheid om 
iemand tot het herderlqk ambt aan de kerkelgke overheid 
Toor te dragen. Neen, de coUatio ecclesiae was schenking 
van een kerkgebouw met al wat er volgens de eeuwenoude 
bepalingen bij behoorde". 

In hoofdzaak is hier met volkomene juistheid eene on- 
derscheiding gemaakt, wier gemis tot schromelijk misver- 
stand, en zelfs tot zeer belangrijke financiëele knoeier^en 
heeft aanleiding gegeven. De omvang van het coUatierecht 
is steeds zeer overdreven, en moge ook de wgze, waarop 
dit recht gewoonlflk ontstond, eenige verontschuldiging aan 
de bedrijvers dezer euveldaad verschaffen, het feit, dat de 
belangen hunner kas daarbg meestal betrokken waren, 
stelt hunne handelingen in een zeer verdacht licht. Doch 
hoe het zq, het streven was zóó algemeen en het werd 
met zóó voortreffeljg'ken uitslag bekroond, dat ten slotte 
zelfe de theorie zich liet medesiepen, en geleerden van 
naam niet meer geheel zuiver in de leer waren. Bg de 

n. 13 
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bespreking van de beruchte quaestie der yicarieën doet 
zich dan ook het geval voor, dat de — trouwens veelal 
door eene praktijk van eeuwen gesanctionneerde — roof 
der vicariegoederen door de coUatoren verdedigers vindt, 
omdat coilatierecht als een beperkte vorm van eigendom 
wordt opgevat. 

Ik wil eene poging wagen, om eenig licht in die 
schemering te ontsteken. Al schijnt mij de door Wybrands 
in de aangehaalde woorden gemaakte onderscheiding en 
de daarbij gevoegde toelichting juist, de bewoordingen kun- 
nen aanleiding geven tot misverstand, en de uiteenzetting 
bevat slechts de allemoodigste détails, terwql zq schaars 
door bewgzen is gedekt. Het toeval deed m^ in het ar- 
chief van het Utrechtsche kapittel van St. Pieter twee 
geheele serieën, nagenoeg onbekende oorkonden ontdek- 
ken, die, betrekking hebbende op de parochiekerken van 
Amerongen en Buurmalsen, mij in staat stellen, eene tot 
in bijzonderheden uitgewerkte en door bewgsplaatsen ge- 
staafde schets te geven van het coilatierecht en zigne 
overgangsvormen tot volledige incorporatie toe. Het ver- 
schil tusschen beide kan daardoor in helder licht gesteld 
worden. Lever ik dusdoende na het door Wybrands ge- 
zegde niet bepaald iets nieuws, ik hoop toch iets volledi- 
gers te kunnen geven. 

I. 

Ten einde den aard van het coilatierecht wel te be- 
grijpen, is het noodig, het ontstaan daarvan van den be- 
ginne af te schetsen. Vooraf ga echter de verklaring, dat 
de naam coilatierecht onjuist is. De coUator bezat, zooals 
wij zien zullen, alleen het recht om zijnen candidaat aan 
de geestelgke overheid voor te dragen; de naam voor 
zgn recht had dus eigenlek presentatierecht moeten z^n ^). 



d) Hét formulier voor het voordragen van een priester spreekt dan 
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Doch het is ook niet over dit recht, dat wij behooren te 
spreken. Het presentatierecht is slechts een onderdeel van 
het patronaatrecht. Wel is waar maakt het daarvan het 
hoofdbestanddeel uit, doch dit recht bevat toch bovendien 
nog andere elementen, als het recht van superintendentie 
over, het recht van alimentatie uit de goederen van het 
beneficie, en verder verschillende niet zeer belangrgke 
eerevoorrechten ^). Waar wg coUatierecht ontmoeten, is dit 
in den regel een recht, dat de eigenaar daarvan bezit 
als patroon en dus in vereeniging met de andere aan- 
geduide rechten. Het coUatierecht kan ook afizonderlijk 
voorkomen, doch is ook dan, naar het schgnt, niet anders 
te beschouwen, dan als een onderdeel van het uitgebreidere 
recht, dat door een vroegeren patroon zonder de daarbi} 
bdioorende bevoegdheden vervreemd is^). Het verdient 
derhalve aanbeveling, niet over coUatierecht, maar over 
patronaatrecht te handelen, omdat dit laatste gewoonlijk 
samenvalt of althans vroeger samengevaUen is met het 
eerste. 

Het patronaatrecht ontstond door stichting eener kerk. 
Elke kerk had eenen patroon, want de stichter bezat 
per se patronaatrecht^). Het adagium van het kanonieke 
recht, dat hierop betrekking heeft, luidt: „patronum faci- 
unt dos, fundus, aedificatio" % dus : gift van een grondstuk, 
bouw eener kerk daarop en schenking van goederen voor 
de prebende van den pastoor. 

Wg kunnen ons zeer goed voorstellen, hoe men er toe. 
gekomen is, zulk een recht aan de stichting eener 
kerk te verbinden. Oorspronkelgk was er in elk bisdom 



1) De titel van „patronus ecdesiasticus'* voor den collator eener ge- 
incorporeerde kerk is dan ook eigenlijk oi^uist, daar hij die voorrechten 
mist (zie Van Espen, Jus ecclesiasticumy II, p. 63, 71, 818). 

2) Cf. Van Espen, Jus ecclesiasticumy I, p. 771. 

3) Zelfs zonder uitdrukkeiyk voorbehoud van het recht bij de stich- 
ting (Van Espen, Jus ecclesiasticum, I, p. 764). Het is geene afwijking 
van dezen regel, wanneer wij de gemeente zelve haren pastoor zien kie- 
zen, want in dit geval was de gemeente zelve stichteres en handelde 
dus eveneens als patrones. 

4) Cf. Van Espen, Jus ecclesiasticumy I, p. 765. 
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slechts ééae parochiekerk, de bisschoppelijke kathedraal of 
Dom : het bisdom zelf heet dan ook oudtijds ^ parochia". 
Natuurlek duurde deze toestand slechts zéér kort en 
vormden zich om de verschillende zendingsposten weldra 
nieuwe parochiën, die van de groote, oorspronkelgke 
parochie werden afgescheiden. Toch waren ook deze ker- 
spelen nog zeer uitgestrekt. De bisschoppen hebben dan 
ook door kerkstichtingen uit de goederen van het bisdom 
veel gedaan „ ad divini cultus augmentum". Het zijn den- 
kelgk vooral deze kerken, die wij hen later met milde 
hand aan de kapittelen en kloosters zien wegschenken. 

Dit alles geschiedde in de vroegste periode der vestiging 
van het Christendom. De latere stichtingen van kerspel- 
kerken gingen voor verreweg het grootste gedeelte uit 
van de heeren. Alleen Friesland maakt te dezen eene uit- 
zondering; doch deze uitzondering is volkomen natuurlek. 
Immers het leenstelsel had zich in Friesland niet gevestigd ; 
er waren geene heeren, en het kan ons dus geenszins ver- 
wonderen, dat wij daar de kerkstichtingen zien uitgaan van 
de gemeenteleden zelven, die later dan ook consequent het 
patronaatrecht bezaten en zelven hunne pastoors kozen ^). 
Doch elders was het volkomen natuurlijk, dat de heeren 
meestal het initiatief namen : z ij waren de vermogendsten in 
hunne omgeving, en het spreekt dus van zelf, dat zij er het 
eerst toe kwamen ^), een groot bezwaar weg te nemen, 
dat hen evenzeer als den armste drukte: de verplichting 
om op geregelde tgden en bij zekere voorkomende gele- 
genheden de reis naar de verafgelegene parochiekerk te 
ondernemen. 



1) Moll, Kerkgeschiedenis, II, I, p. 331. 

2) Dit was zoozeer regel, dat in landen, waar de grafelijke macht groot 
was, zooals in Holland, de presumptie zich kon doen geiden, dat de 
graaf „T^irtnte gubernationis" patroon der kerken was (zie Van Mieris, 
Charterhoeky III, p. 99). Het collatierecht in alle Westfriesche kerken werd 
door den graaf in 1299 geannexeerd, terwijl hij alleen de rechten van 
den bisschop van Utrecht en den abt van Egmond ontzag (Van Mieris, 
1. c, I, p. 617). Blijkbaar achtte de graaf het natuurlijk, dat het col- 
latierecht overal bij hein berustte 1 



Digiti 



zedby Google 



197 

Aanvankelgk zullen zij zich meestal beperkt hebben tot 
het stichten van een klein kapelletje in hun slot of op 
hun goed, waar zij met vergunning van den bisschop ^) 
op een draagbaar altaar de mis konden doen opdragen ^). 
Al spoedig werd echter gewis meestal de kapel gewijd, en 
hield dus de eigendom van den stichter op het gebouw en den 
grond op. Tot het verrichten van den dienst in deze ge- 
bouwtjes lieten de heeren eenen geestelqke van elders over- 
komen, dien zij uit eigene kas bezoldigden. Alweder zeer 
natuurlek! Ook al was den omwonenden leeken veelal 
het bezoek der kapel vrijgesteld, het was billijk, dat den 
eigenaars der kapel de keus werd gelaten, om voor den 
bepaaldelijk tot hun gemak ingerichten dienst den persoon 
te kiezen, dien zg wenschten, — een man, wiens karakter 
en aanleg met hunne neigingen overeenkwamen. 

Was de kapel door de buren zelven gesticht, dan 
werd gewoonlijk tevens een fonds voor de bezoldiging 
van den dienstdoenden priester bijeengebracht. Wij zul- 
len bij de stichting der Trichtsche kapel zien, hoe zulks 
geschiedde. Was daarentegen de heer de stichter, dan 
bestond er voor het aanwezen van bepaalde goederen 
minder aanleiding; de bezoldiging van den priester der 



1) Wij zullen een voorbeeld daarvan uit lateren tijd ontmoeten bij 
de kapel van Tricht. Een dergelijk verlof, door den bisschop van Utrecht 
omstreeks 1333 aan heer Herbaren Van Liesvelt verleend, vinden wij in 
een fragment van een diversorium van bisschop Jan van Diest (Invent, 
prov.-arch. Utrecht^ Suppl. N^. 7, fol. 4 vs.). 

2) Wellicht waren het gedeeltelijk zulke ongewijde kapellen, die 
wij in de 9de en lO^e eeuwen in grooten getale in eigendom vin- 
den van particuliere personen, die daarover vrijelijk beschikten. Een 
zeer sterk sprekend en duidelijk voorbeeld hiervan vinden wij al- 
thans vermeld bij Gonnet, Vier parochiè'n in de middeleeuwen, p. 
173—176. Eene kapel bij het huis te Alcmade behoorde in 1479 aan 
Tylman Oem van Wijngaerden, omdat zijne „ praedecessores" die ge- 
sticht hadden: zij was dus toen reeds oud; er werd in dat jaar voor 
de bezoekers eene aflaat uitgeloofd : dus er werd dienst in gedaan. Doch 
bij de schenking dezer kapel aan de Haarlemsche Johanniters in 1487 
blijkt desniettegenstaande de kapel nog ongewijd geweest te zijn: immers 
de schenker (de bovengenoemde Tylman Oem) geeft bij de schenkings- 
acte de bevoegdheid, om ze „auctoritate episcopi erigere et fundare in 
capellam consecratam, cum adhuc sit inconsecrata''. 
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kapel zal dan gewoonlgk bg voortduring gedaan zgn door 
den heer, die hem aanstelde of liever aannam, geheel vol- 
gens zijne willekeur. In den loop der tgden zal het wel 
voorgekomen zgn, dat heeren of vrouwen met vrome be- 
doelingen en ten einde het voortdurend bestaan van den 
dienst in de kapel te verzekeren, daarvoor bg testament 
bepaalde goederen aanwezen, en die met dezen last aan 
hunne erfgenamen nalieten. Doch vermoedeligk geschiedde 
dit niet zeer dikwijls: wilde men dit doel bereiken, dan 
lag een veel zekerder middel voor de hand, namelgk het 
stichten van een beneficie. Maar hoe dit z^, hetzij de be- 
zoldiging van den priester door den heer uit bepaald 
aangewezene fondsen of geheel volgens zijne -^dllekeur 
geschiedde, de dienst bleef steeds een „officium", een ambt, 
opzegbaar en bezoldigd, met bepaalde verplichtingen, doch 
zonder rechten ^). 

Maar dit bleef zoo niet Dankte de kapel haar ontstaan 
aan den verren afstand tusschen eene parochiekerk en de 
woning van een vermogend heer of eene volkrgke buurt 
(en in de oudste tijden was dit zeker dikwgls het geval), 
dan moest onvermgdeligk na korteren of langoren t^d hare 
verheffing tot eene parochiekerk volgen. Immers voor het 
gebruik der sacramenten bleef het noodig, de verafgelegene 
parochiekerk te bezoeken, wier priester de uitsluitende 
bevoegdheid bezat tot het bedienen daarvan binnen zijn 
kerspel. Maar als men wilde slagen in de pogingen om 
eene eigene parochiekerk te verkrijgen, dan was er vóór 
alles zekerheid noodig, dat de nieuw te benoemen pastoor 
op behoorlijken voet, zooals een priester betaamde („sacer- 
dotaliter, honeste et commode", „ bescheidelic ende reclic 
als een parochipaep") zou kunnen leven, en althans voor 
het bepaald noodige onafhankelijk zgn van de giften 
zijner parochianen. Er moest derhalve een kapitaal („certi 
redditus") aanwezig zijn, en zoo moest de kerkstichter er 
toe komen, het derde element eener kerkstichting, de „dos 



1) Zie over deze geheele ontwikkeling: Van Espen, Jus ecclesiasticum, 
I, p. 763. 
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ecdesiae", te schenken^). Te schenken, zeg ik, want de 
kerk achtte het aanwezen van bepaalde goederen daartoe 
niet voldoende; zg was niet van oordeel, dat den pastoor 
„certi redditus", „sekwe reynten", verzekerd waren, wan- 
neer het. altijd min of meer van den wil eens er%enaams 
afhing, of hij het op de voor de bezoldiging aangewezene 
goederen gelegde verband wenschte te eerbiedigen. Neen, 
zg eischte afgifte der goederen aan de kerk, voorgoed 
en onvoorwaardelgk. De kerk nam die goederen aan, ver- 
klaarde ze bij monde van den bisschop voor geestelijke 
goeder^i ai nam ze onder hare bescherming. De goede- 
ren werden daardoor onttrokken aan het verkeer, onver- 
vreandbaar en uit het gebied van den wereldlgken rechter 
naar dat van den geestelijken overgebracht: zg werden, 
zooals men zeide, „ganortificeert". Het formulier voor eene 
dergelgke plechtige v^klaring, dat wjj zeer verkort ook 
in de oorkonde voor de verheffing der kapel van Tricht 
terugvinden, luidde aldus: „ fundationem, erectionem et 
dotationem vicariae auctoritate nostra ordinaria approba- 
mus, ratificamus et in Dei nomine confirmamus, necnon 
huiusmodi vicariam in titulum perpetui ecclesiastici bene- 
ficii erigimus, ac bona ad vicariam data et assignata, ac 
quaecumque in posterum danda et assignanda, admorti- 
samus et ecclesiasticae asscribimus libertati" ^). 

Was de mortificatie der goeder^i geschied, dan waren 
de dus tot één geestelijk goed gewordene goederen ver- 
anderd in een beneficium, een kerkelgk leengoed, dat 
door den kerkoverste voor het leven aan een priester 
verleend werd, „qui possit vita durante proventibus fun- 
dationis uti". „Licet fundationes essent perpetuae ad 
vitam capellani", dus leert ons de beroemde Van Espen, 
„tamen beneficia non erunt, nisi auctoritate episcopi in 
titulum beneficii fuerint erectae" *). Had derhadve geene 



1) Dezelfde eisch werd gesteld bij de stichting der kerk van Steen- 
wijkerwold in 1381/1401 (zie het Verslag van de 56«'« vergadering 
van het Overysselsch genootschap^ p. 16). 

2) Register van testamenten (Stadsarchief Utrecht), f. 43. 

3) Van Espen, J%tö ecdesiasticum^ I, p. 661. 
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mortificatie plaats, dan was er geen beneficiom en was 
er geene vicarie. Duidelijk wordt ons dit gezegd in eene 
oorkonde van 1481, waarbg Johan Van Cloester een 
officium sticht op het H. Eruisaltaar in de parochiekerk 
van Thorst in Drente. „Ende of dat sake were", zoo 
zegt het stuk, „dat Johan Yan Cloester ofte sine eerf- 
genamen van desen dynst wolden maeken een 
vicarg ende die ordinanci wolden veranderen ende die 
gueden laten mortificeren ende ene nye fundaci 
maeken, soe sullen etc., beholdelik doch hem ende 
sinen ordenamen ten ewyghen dagen die collaci ofte 
presentaci" ^). 

Het verwondere niemand, dat ik hier spreek van vicarieën, 
terw^l w^' een pastoraat behandelen; alle beneficiën ston- 
den toch in dit opzicht gelgk. Doch het bezit eeher pastoors- 
prebende gaf uitgebreidere rechten bg omvangrgker plichten. 



4) Magnin, Kloosters in Drenthe, 2e dr., p. 431. — Het gestichte 
officium (eene eeuwigdurende stichting) heet in het geheele stuk steeds 
(consequent en zeer juist) „dynst". De te benoemen persoon was ook 
hier afzetbaar (l.c.f p. 433). Het verdient opmerking, dat niettegenstaande 
dit alles de goederen geen eigendom van den stichter-collator bleven, 
maar „ den altaer toebehorden" (p. 432 cf. 434) en zelfs door den priester, 
die het bediende, beheerd werden, behoudens toestemming van den col- 
lator bij verpachting der landerijen (1. c, p. 432). — Dezelfde woorden als 
bij de fundatie te Yhorst vinden vr^ in den stichtingsbrief eener vica- 
rie in de Utrechtsche St. Jacobs-kerk {Register van testamenten^ fol. 35, 
in het Stadsarchief van Utrecht). De testatrix maakt daarbij het beding, 
„dat heer Dirck (de eerste, door haar zelve benoemde priester) hem sijn 
leven lanck dit voor een officium ende dienst staen sal ende niet 
voor een vicary e". (De bedoeling schijnt te zijn, dat de stichteres levens- 
lang de vr\je hand wil behouden, om den priester door een ander te ver- 
vangen). De terminologie is dus klaar en constant. — Bisschop Guy van 
Utrecht deed dan ook zijnen onderhoorigen bij synodaal besluit van 4340 
inscherpen^ dat geene kapellanij mocht bestaan zonder confirmatie van 
den bisschop, en wij zagen, dat zulk eene confirmatie steeds met morti- 
ficatie der goederen gepaard ging. — De quaestie, die ik hier incidenteel 
bespreek, schijnt mij van het allei'grootste belang voor de regeling der 
vicariegoederen. Is het inderdaad juist, zooals ik meen, dat eene vicarie, 
wier goederen niet gemortificeerd waren, geene vicarie was, dan vervallen 
alle vicariegoederen thans aan den staat, behoudens het tegenbewijs van 
den collator, dat z\jne vicarie eene uitzondering op den regel maakt en 
dus ten onrechte eene vicarie genoemd is. Werd het tegendeel aange- 
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Het verplichtte tot het waarnemen van de zielzorg en het 
beheer der sacramenten; het gaf ook recht op de daarbg 
behoorende belooning, op het genot der „oblationes" (de 
voor de bediening der sacramenten geschonkene of onder 
de mis op het altaar gelegde giften) en vooral op de zeer 
belangrgke kerspeltienden, ^que tribute sunt egentiom 
animabus", zooals de bisschop met betrekking tot de 
Malsensche tienden verklaarde, en die dus den pastoor tot 
het waarnemen der armenzorg in zgn kerspel moesten in 
staat stellen^). Volgens de eigenlgke beteekenis van het 
woord, kreeg de stichting eerst daardoor aanspraak op den 
naam van „praebende", welks bezit recht gaf op ea, quae 
praebentur, quae praebenda sunt, d. i. op zekere vaste uit- 
deelingen^ die in de kapittelen of kloosters, waar dit 
woord oorspronkelgk thuis behoort, door den proost of 
abt geregeld gedaan werden 2). 

Hoe werden nu aan de pastoorsprebende deze rechten 
en plichten toegekend? In de hierachter volgende stukken 
kunnen wij zien, hoe de scheiding der kapel van Tricht van 
de kerk van Malsen werd uitgevoerd; doch de toestand 
was daar door het privilegie over de congrue portie van 
den pastoor van Malsen niet zuiver. Het schijnt voor ons 
belangrijk, met de oprichting der parochie van Tricht te 
vergeleken eene oorkonde van 1205, waarbij hetzelfde ge- 
schiedt voor Brigdamme in Zeeland ; wg treffen deze even- 



nomen, dan zou de staat bij elke vicarie vooraf de mortificatie moeten 
bewijzen, hetgeen reeds daarom eene onmogelijkheid zou zijn, omdat de 
stukken eener vicarie gewoonlijk onder den collator berusten. Wel is 
het ook zonder mortificatie zeer mogelijk, dat de stichter bij testament 
den eigendom der goederen heeft weggeschonken (wij zagen dit zelfs bij 
een officium geschieden), maar het zou de vraag zijn, of men aan zulk 
eene schenking nog thans op eene door den schenker niet bedoelde w\jze 
zou kunnen uitvoering geven, wanneer niet van uitdrukkelijke aanvaar-* 
ding bleek. 

1) Alleen priesters met zielzorg hadden recht op de kerspeltienden 
(Van Espen, Jus ecclesiasticum, II, p. 820). 

2) „Gitatur prepositus, ut dominis administret preben das suas", 
heet het achter op een charter van 5 Jan. 1380 in het kapittel-archief 
van St. Pieter. Hier zijn dus de „ praebendae" nog de uitdeèlingen zelve, 
de praebenda, niet het recht daaiop. 
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eens aan in het archief van het kapittd van St. Pieter ^), 
dat ook hier het collatierecht bezat 

De oprichting eener nieuwe parochie geschiedde altgd 
bg wijze van splitsing eener oude: immers het geheele 
land was in parochiën verdeeld, en een nieuw district kon 
zich dus alleen vestigen ten koste van een oud*). In de 
beide door ons bedoelde gevallen waren het de dorpsbe- 
woners zelven, die vergunning vroegen eene nieuwe kerk 
te stichten, en werd hun daartoe door den bisschop^) de 
noodige machti^g verleend, na verkr^ene toestemming 
van het kapittel als collator der oude parochiekerk*). In 
beide gevallen werd die toestemming alleen verleend op 
voorwaarde, dat ook in de nieuwe kerk het collatierecht 
bg het kapittel zou berusten, — eène afwgking van het ge- 
wone recht ten nadeele der kerkstichters, die niet onbillijk 
was, daar het beneficie, dat ter begeving van den collator 
stond, door de splitsing der parochie in waarde vermin- 
derde. Aan den nieuwen pastoor werd het bedienen der 
sacramenten veroorloofd; den inwoners der nieuwe paro- 
chie werd in het eene geval de keus tusschen de oude 
en de nieuwe kerk vrijgelaten, in het andere werden zg 
allen bg de nieuwe ingedeeld. De grenzen der beide ker- 



1) Het charter is gedrukt bij Matthaeus, Ancdectüy III, p. 512. Een 
ander vidimus van de prelati der Utrechtsche kerk dd. 1245 „infra octa- 
vam Nativitatis B. Virginis" berust in originali in het kapittel-archief. 

2) De oude parochie was hier denkelijk Noordmunster of Gapinge, twee 
aangrenzende parochiën, die in 1216 als aan het kapittel behoorende 
vermeld word^i. Of was Brigdamme de oude parochie en een des^r 
beide de dochter? Van der Aa, Aardrijkskundig Woordenboek, II, 747, 
noemt de oude parochie Alardskindskerke, denkelijk echter alleen omdat 
deze in de ocu'konde genoemd wordt. 

3) Dat de bisschop daartoe het recht had met toestemming van alle 
betrokkene partijen, hooren vdj in het charter voor Brigdamme door 
eene synode plechtig verklaren, 

4) In het charter voor Tricht wordt de toestemming van den pastoor 
der oude parochie niet vermeld, hoewel die natuurlijk noodzakelijk vwis, 
daar zijn beneficie door de oprichting in waarde verminderde. Te Brig- 
damme consenteerde het kapittel, dat daar personaatrecht had. Matigde 
het zich dit ook te Malsen aan? Of nam men daar het tijdstip eener 
vacature waar? 
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spelen werden, vreemd genoeg, in het ch£Hi;er niet be- 
paald: in de ooAonde voor Tricht worden echter de on- 
derhoorigen der nieuwe kerk als „incole, persene sive 
parochiani ville de Tricht" betiteld, eene uitdrukking, die 
doet vermoeden, dat men zich aan de vanouds bekende 
grenzen van het rechtsgebied van Tricht heeft willen aan- 
sluiten ^). 

Belangrgk in de hoogste mate voor ons is nu de rege- 
ling, over de goederen der parochie gemaakt. Te Brig- 
damme wordt de parochiale tiend eenvoudig midden- 
door gedeeld, gewis volgens de grenzen van het nieuwe 
kerspel: de oude kerk behoudt de westelijke helft, terwgl 
de nieuwe de oostelgke verkrggi Ook de tot de pastoors- 
prebende behoorende goederen (bestaande uit eenige lan- 
derijen en een blok tienden bg Serooskerke) worden ge- 
lijkelflk tusschen de beide pastoors verdeeld ^). Een gedeelte 
van den aan de nieuwe kerk toegewezenen parochialen 
tiend wordt eindelijk aan de kostersprebende der nieuwe 
kerk verbonden, ten einde ook dezen noodzakelijken kerk- 
bediende een inkomen te verschaffen. Te Tricht was de 
regeling anders: de opbrengst van de tienden der oude 
parochie was en bleef daar aan het kapittel voorbehouden, 
en de dorpsgenooten van Tricht moesten dus opnieuw 
landerqen schenken, om hun nieuwen pastoor een inkomen 
te verzekeren. De reden dezer ongelijkheid is niet ver te 
zoeken: het charter voor Brigdamme werd verleend vóór 



1) Dit geschiedde o. a. bij de oprichting der parochie van Heemstede 
in 1347 (Van Mieris, Charterhoek, II, p. 733: „also verre alst gerechte 
van Heemstede gaet" ; de bisschop wordt verzocht te „ delen die lude, die 
wonen int gerechte van Heemstede ende int gerechte van Haerlem, 
also verre alst gaet"). 

2) Wij mogen hierbij echter niet vergeten, dat de oude kerk, waar- 
van Brigdamme afgescheiden werd, twee pastoors bezat. Denkelijk werd 
een der pastoors naar de nieuwe parochie overgeplaatst. In ieder geval 
leed de pastoor der oude parochie geene schade. Waar dit wel het geval 
was, zal de verdeeling weleens minder gel\jk uitgevallen zijn. Zoo sloeg 
men een middenweg in bij de stichting der parochiekerk van Sandik 
op Walcheren, waar de pastoor Vs ^^ tienden verkreeg, het kapittel 
(als „persoon") % behield (CartiUarium van St Pieter, p. 85 vs.). 
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het nader te bespreken privilegie van 1217/45, waarbg 
het kapittel van St. Pieter het recht der congrue portie in 
al zgne parochiekerken verkreeg, het charter van Tricht 
is jonger dan dit privilegie. Bg de oprichting der Trichtsche 
kerk kon derhalve de bisschop over de goederen der oude 
parochie van Malsen niet meer vrg beschikken, daar het 
kapittel daarop zekere rechten kon doen gelden. 

Uit de vergel^king van beide charters blflkt duidelgk, 
dat coUatierecht op zich zelf niet het minste recht geeft 
op de goederen van het te confereeren beneficie^); voor 
het verkrggen van zulk een recht is een speciaal privi- 
legie noodig. 

En geen wonder ! Door de stichting van een beneficium 
veranderde toch de betrekking tusschen den kerkstichter 
en den aangestelden priester geheel. Den stichter, nu pa- 
troon der parochiekerk, bleef het eenmaal verkregen recht 



4) Geen het minste recht (zie o. a. Van Espen, Jus ecclesiasit- 
cum, II, p. 816, — en vgl. het formulier voor de voordracht van eenen 
candid^t, dat nadruk legt op het feit, dat de presentatie geschiedt „pure 
et simpUciter propter Deum"); doch daarmede is geenszins gezegd, dat 
men zich in de praktijk niet veroorloofde, aanspraak daarop te maken. 
Integendeel, ik houd het er voor, dat dit misbruik vrij algemeen ¥ras. 
Zoo ruilde b.v. hertog Phihps van Bourgondië de pastoors- en kosters- 
prebenden van Beverwijk tegen eenige goederen (de acte betredende de 
pastorie heet eene schenkfïig, om den sch\jn van simonie te ontgaan; 
zie echter de verklaring van den commandeur van Haarlem, die ze ver- 
kreeg: 1. c, p. 80): het bezit dezer coUatierechten had dus voor den be- 
zitter geldelijke waarde (Gonnet, Vier parochiën in de middeleeuwen, 
p. 72). Zoo bezat de graaf in 4474 ^/a van de tienden van Zoeterwoude, 
terwijl de pastoor '/a bezat (l.c, p. 492); het is wel niet toevallig, dat 
de graaf daar vóór 4328 het coUatierecht had! (1. c. p. 457). En deze 
voorbeelden zouden met tallooze andere vermeerderd kunnen worden. 
Deze algemeene gewoonte werkte mede, om den door de instelling der 
congrue portie geschapen toestand nog onzuiverder te maken; z\j heeft 
ook thans nog bedenkelijke gevolgen, in zooverre men daardoor omtrent 
den waren aard van het coUatierecht misleid wordt ; want dat het boven 
aangeduide gebruik een misbruik was, blijkt reeds uit het bestaan der 
privilegiën over de congrue portie zelve. — Dat men coUatierecht en 
het bezit der tienden geregeld vereenigd vindt bij colleges, waarb\j 
kerken geïncorporeerd waren quoad temporalia, heeft natuurlijk een 
specialen grond (zie Van Espen, Jus ecdesiasticum, II, p. 65, 849, 828, 
en hierna). 
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tot aanw^'zing yan den priester; doch hg had niets meer 
te geven, nu de vroeger voor de bezoldiging bestemde goe- 
deren zgn eigendom niet meer waren : alleen aan de kerk 
kwam daarover de beschikking toe. De patroon kon dus 
niets meer doen dan den kerkvorst eenen candidaat voor 
het bezit van het beneficium voordragen. De bisschop of 
aartsdiaken verleende dan den gepresenteerde het bene- 
ficium („ institutie"), waarna deze possessor daarva,n 
werd. Natuurlek stond echter zulk een possessor beneficii 
in eene geheel andere verhouding tegenover den patroon 
dan vroeger de aangestelde priester tot den heer : de pos- 
sessor had levenslang recht op de vruchten van zijn 
beneficie, en, had h§ ook den patroon te eeren, afhankelijk 
van hem was hg niet: hg zelf had het vrg beheer over 
de tot zgn beneficie behoorende goederen. Wil men hier- 
aan twgfelen, — wil men in het feit zelf, dat den patroon 
door de meest gezaghebbende schrgvers over kerkrecht ^) 
toezicht op het beheer der goederen wordt toegekend, 
nog geen bewigs zien, dat hij zich met het beheer zelf 
niet had in te laten, ik kan mij beroepen op den eed, 
door de vicarissen der Utrechtsche kapittelen gezworen. 
Zelfs deze vicarissen, die door hunne nauwe betrekking tot 
het kapittel in eene veelszins afhankelijker positie verkeer- 
den dan andere bezitters van beneficiën, moesten zweren, 
„quod dotem seu predia presentis beneficii non alienabo 
nee cuiquam locabo nisi de consensu decani et capituli 
mei, sed alienata recuperabo conservabo et defendam fide- 
liter juxta posse"^). Zij mochten de goederen hunner 
prebende niet verkoopen zonder toestemming van den coUa- 
tor, hetgeen de mogelijkheid daarvan onderstelt; ware hun 
het beheer der goederen niet toevertrouwd geweest, men had 
het niet noodig geacht, hunne beschikking daarover aldus 
te beperken *). Alleen tot daden van beheer strekte zich 



1) Van Espen, Jus ecclestasticum, I, p. 777. 

2) StatiUenboek van JSt. Pieter, p. 91 7S. 

3) Zelfs in den stichtingsbrief der (behoorlek geconfirmeerdel) vicarie 
in de kapel van het kasteel Sterkenbiirch (b\j Doorn) vinden wij alleen 
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echter de vrgheid der possessoren uit ; voor de vervreem- 
ding van goederen was steeds toestemming van den pa- 
troon noodig, en vanzelf was ook de tusschenkomst van 
den bisschop onmisbaar, daar deze de goederen weder 
eerst uit de doode hand moest brengen, zouden zg ver- 
vreemdbaar zign. 

Nu wij gezien hebben, hoe eene parochiekerk gesticht 
werd, kunnen wij ook gemakkelijk begrijpen, wat incorpo- 
ratie was. Het was niets anders dan een stap terug in de 
richting, vanwaar men gekomen was. 

Incorporatie (die alleen plaats had ten voordeele van 
geestelgke stichtingen) was geene uitbreiding van patro- 
naat- of collatierecht ^), maar een ongedaan maken van 
hetgeen bij de oprichting eener parochiekerk geschied was. 
Zagen wg bg zulk eene stichting eene prebende scheppen 
voor den pastoor, bg de incorporatie werd die wederom 
vernietigd. Het pastoraat, dat wij zooeven van een officium 
tot een beneficium zagen opklimmen, werd weder tot een 
officium verlaagd. De aanstelling van den pastoor ge- 
schiedde dan weder direct door den gewezen coUator 
zelf, „cuiusvis alterius licentia super hoc minime requi- 
sita" 2), — de bepaling van zgn loon „ per eum decerne- 
batur et moderabatur", — zijne afizetting geschiedde „toties 
quotiës ei placuerit". 



bepaald, dat de collator bij verzuim van den vicaris de inkomsten 
der góéderen zelf zou mogen innen, om ze aan een waardiger, door hem 
tijdelijk aan te nemen priester uit te keeren (Orig . fundatiebr. Utr. 
H.-Arch.). Het is bekend, dat de vicarissen in slotkapellen meer dan 
anderen van de coUators afhankelijk waren. — Zie dergelijke bepalingen 
over toezicht en beheer van den patroon in den fundatiebrief eener 
vicarie in de Utrechtsche St. Jacobskerk {Register van testamenten, f. 
37 VS,, 41 VS., in het Stadsarchief van Utrecht). 

1) Ook dus geen patronaatrecht „cum omnibus suis attinentüs", 
zooals het weleens genoemd wordt, want bij patronaatrecht behoorde 
niet in het allerminst het recht om de goederen ten eigen voordeele te 
gebruiken. 

2) Het kan eenigszins vreemd schijnen, dat de opdracht van de ziel- 
zorg hier dus wordt overgelaten aan een ander persoon dan den aarts- 
diaken, tot wiens bevoegdheid dit behoorde. Doch dit vreemde vervalt, 
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Daarom geschiedde de incorporatie door den bisschop, 
dezelfde autoriteit, die het beneficium geschapen had ; daarom 
was ook de toestemming van den fungeerenden pastoor, 
als rechthebbende op het beneficium, noodig en moest 
hg eerst door den verzoeker der incorporatie schadeloos 
gesteld en tot aftreden bewogen worden. Dat de confir- 
matie van den paus in eene zoo gewichtige zaak gevraagd 
werd, was bij het voortdurend veldwinnen zijner macht 
niet onnatuurlgk 1) ; de toestemming van den aartsdiaken 
schynt niet noodig geweest te zijn, al had hij aanspraak 
op schadevergoeding voor het verlies der hem bij de in- 
stitutie betaalde leges ^). 

Doch al was het de bedoeling, om hetgeen bg de oprich- 
ting eener parochie geschied was, ongedaan te maken, geheel 
was dit doel niet te bereiken. De zielzorg en de bediening 
der sacramenten in het nieuwe kerspel waren eenmaal 
aan den bezitter van het geschapene beneficie toevertrouwd ; 
nu het beneficie niet meer bestond, hing deze in de lucht 
en men kon ze bezwaarlijk weder aan den pastoor der 
oude parochie opdragen: de belangen van de parochianen 
zouden daardoor evenzeer als die van den pastoor bena- 
deeld zijn geworden. Logisch waren deze bevoegdheden 
met het beneficie overgegaan op het geestelijk lichaam, 
waarbij dit geïncorporeerd was. En inderdaad moet dan 



wanneer men overweegt, dat de zielzorg blijvend door den aartsdia- 
ken (die daarvoor vergoeding genoot in eene vastgestelde rente) was opge- 
dragen aan de corporatie, waarbij de kerk geïncorporeerd was. Deze had 
dus slechts de zielzorg door een ander te laten waarnemen, evenals de 
pastoors dikvnjls bij contract de uitoefening hunner functiên aan anderen 
overdroegen. 

1) Het heeft mijne aandacht getrokken, dat alle mij beklade voor- 
beelden eener incorporatie, zooals ik die opvat, van den paus uitgegaan, 
of door hem uitdrukkelijk bevestigd zijn. Kan het zijn, dat den bisschop 
het recht om eene prebende te vernietigen — een recht, dat tot zooveel 
misbruik aanleiding kon geven — niet toekwam of althans door de 
pausen betwist werd? 

2) Het verdient echter opmerking, dat de synode van Utrecht in 1205 
de toestemming van den aartsdiaken noodig achtte voor het stichten 
eener parochiekerk (zie het aangehaalde charter voor Brigdamme). A 
fortiori dus bij de opheffing, zou men zeggen. 
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ook na de incorporatie dit lichaam als de „veras ac 
legitimus rector et curatus" der geïncorporeerde kerk 
beschouwd worden. Wij vinden dezen titel in de hierachter 
uitgegevene stukken niet^), omdat zij slechts tot aan de 
incorporatie loopen; maar aan het feit kan geen twgfel 
zqn, daar de aangestelde priester een „vicarius" (i. e. qui 
vices rectoris gerit) heet % Het lichaam, waarb^ eene kerk 
geïncorporeerd was, verkreeg dus daardoor de rechten, 
die in het middeleeuwsch kerkrecht aangeduid worden 
als personaatsrecht *). Onder dit recht verstond men het 
bezit van een beneficium, dat recht gaf op de daaraan 
verbondene inkomsten en waaraan tevens de daarbjj be- 
hoorende plichten verbonden waren, doch met de vergun- 
ning om deze plichten te doen waarnemen door een ander 
persoon, . die evenwel noch op den titel noch op de in- 
komsten, die aan de prebende verbonden waren, eenige 
aanspraak had: een betaalden en afzetbaren ambtenaar, 
afhankelgk van den „verus rector". 

De kerk werd geïncorporeerd met hare goederen ; maar toch 
niet alle goederen der kerk werden mede ingelgfd. Behalve 
de goederen der pastoorsprebende was aan eene parochie- 
kerk nog verbonden een fonds, tot haar onderhoud bestemd : 



4) Wèl vroeger, in 1369 („quam verum rectoriam ad dictum capiiu- 
lum spectare constaf') krachtens het privilegie van 1217/45; het kapittel 
stelde na dien tijd dikwijls een „vicarius perpetuus'* aan. Ook de hee- 
ren van de Duitsche Orde heeten daarom „cureyten van St. Pieters 
kercke tot Leyden" (Gonnet, Vier parockiën in de middeleeuioen, p. 164). 

2} Gewoonlijk „vicarius curatus". Zulk een vicaris werd aldus genoemd 
in den oorspronkelyken, etymologischen zin van het woord, als plaats- 
vervanger van den eigenlijken beneficiant; doch het blijkt uit het 
bovenstaande voldoende, dat deze titularis iets geheel anders vras als 
«en gewone vicaris in den zin, dien vf^ gewoonl^k aan dit woord hech- 
ten : deze toch was niemands plaatsvervanger, doch krachtens eigen recht 
beneficiant. De vicarius curatus was een pastoor; hetgeen hem van andere 
pastoors onderscheidde, vras juist, dat hq geen beneficie bezat, maar 
een ambt. 

3) Ik weet echter niet, of dit recht ooit zoo genoemd werd. In het 
boven besprokene charter van 1205 wordt het kapittel „persoon" van 
Brigdamme genoemd, maar deze kerk vi^as zeker niet b\j het kapittel 
grïncorporeerd, daar alle inkomsten der prebende tusschen de beide 
pastoors verdeeld werden. 



Digiti 



zedby Google 



209 

de kerkegoederen. Dit waren echter geene geestel^ke 
goederen; zij werden beheerd door wereldlijke personen, 
de kerkmeesters, en de bisschop had er dus geene beschik- 
king over. En inderdaad vinden wij deze goederen in de 
hierna te behandelen kerken nog na de inlijving volkomen 
vrg. Te Amerongen werden zg nog omstreeks 1674 door 
een van het kapittel van St Pieter onafhankelijk college 
van kerkmeesters beheerd ^). Te Malsen werd het bdieer 
der kerkegoederen eerst in 1597 bij beschikking van den 
graaf van Hohenlohe, als graaf van Buren, aan kerkmeesters 
ontnomen en overgedragen aan het kapittel, dat daaruit 
het onderhoud der kerk moest bekostigen^). Te Tricht 
schgnen geene noemenswaardige kerkegoederen bestaan te 
hebben ; doch zoo die bestonden, het kapittel had er zeer 
zeker geen recht op: immers in 1607 spraken de kerk- 
meesters het kapittel aan, om uit de opbrengst der 
Trichtsche tienden het onderhoud der vervallene 
parochiekerk te betalen, — eene aanspraak, die b|j vonnis 
van den Hoogen Raad terecht ongegrond geoordeeld werd ^). 

De zooeven beschrevene incorporatie was de ware, 
echte en volledige, de „incorporatie quoad temporalia et 
quoad spiritualia". Doch er was nog eene andere ver- 
houding bekend en veel in gebruik, die ook wel als 
incorporatie (quoad temporalia alleen) werd aangeduid: 
zij bestond, wanneer een college het recht der zooge- 
naamde congrue portie in eene kerk had verkregen: een 
toestand, die het midden houdt tusschen het bezit van 
collatierecht en incorporatie, en die in verschillende op- 
zichten beurtelings tot een van beide nadert. 



1) Hequest van „kerckmeesters ende ingesetenen" van Araerongen aan 
het kapittel van St. Pieter, houdende verzoek ora subsidie voor het 
onderhoud der kerk, daar de goederen tijdens den inval der Franschen 
verkocht zijn (Inventaris van het kapittel-archief van St. Pieter te 
Utrecht, N". 287, waar zich ook nog een request van den koster van de 
kerkegoederen bevindt, dd. 1649). 

2) Inv. V. L kap.'arch, v. St. Pieter, N». 406. 

3) Inv. v, h. kap.'arch. v. St. Pieter, N». 416. 

n. 14 
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Bg de privileges der congrue portie werd aan een 
geestelgk lichaam het recht toegekend, om de aan de pas- 
toorsprebende eener kerk verbondene baten ten eigen 
voordeele aan te wenden, nadat een „behoorlek deel" 
daarvan aan den pastoor was toegelegd. Eene vergunning, 
die overal en altijd eene bron is geweest van onafgebrokene 
geschillen tusschen het bevoorrechte coUege en de bena- 
deelde pastoors. 

Hoe hebben wg deze privileges op te vatten? Eeeds 
dadelijk rijst de vraag : bleef het beneficie na de verlee- 
ning van het recht bestaan? Zonder twijfel! antwoordde 
men als uit éénen mond ^). In zeer oude tijden schgnt er 
aanleiding geweest te zijn tot de klacht, dat de bevoor- 
rechte coUeges de pastoors eenvoudig aanstelden, in plaats 
van hen ter aanstelling voor te dragen *). En er was ook 
reden voor die aanmatiging. De oorkonden, waarop de over- 
treders zich als hunne titels beroepen konden, bevatten 
veelal in duidelijke bewoordingen schenking der kerk zelve 
met al haar toebehooren, en er was dus veel grond om 
te beweren, dat het beneficie, al was het niet uitdrukkelijk 
vernietigd, inderdaad geïncorporeerd was. Bovendien ont- 
ving de bewering steun door het feit, dat in de bedoelde 
oorkonden de pastoors der geschonkene kerken veelal niet 
„rectores" of „curati", maar „vi c ar ii" genoemd werden, — 
eene terminologie, die de conclusie wettigde, dat zg slechts 
plaatsvervangers waren van den „verus rector", nam. het 
begiftigde klooster of kapittel. Doch hoeveel schijn van 
recht de bewering hebben mocht, de kerkelgke overheid 
had er geen vrede mede: zij trad met kracht daartegen 
op, en in de latere middeleeuwen schijnen over het alge- 
meen de colleges, die het recht der congrue portie be- 
zaten, zich met het presentatierecht tevreden gesteld te 



1) Cf. Van Espen, Jus ecclesiasttcum, II, p. 65, 819, 820. 

2) Van Espen, Jus ecclesiasticum, II, p. 63, 64, 814, 820. *- Bij eene 
incorporatie quoad temporalia et spiritualia werd het recht daartoe 
ook later erkend (Van Espen, Jus ecclesiasticum, II, p. 817, 819), doch 
men achtte die eerst tot stand gekomen, wanneer het beneficium uit- 
drukkelijk vernietigd was, zooals toen wel geschiedde. 
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hebben. Algemeen werd erkend, dat bij kerkschenkingen 
en bg het verleenen van het recht der congrue portie de 
zielzorg niet overgedragen werd. Er bleef volgens de 
kerkleer een beneficie bestaan, dat evenals vroeger door 
de kerkelqke overheid verleend werd; daarmede kreeg de 
beneficiant een eigen zelfstandig recht op het oefenen der 
zielzorg, dat het met het privilegie der congrue portie 
begiftigde college niet geven kon en mocht: de beneficiant 
was rector curatus en werd volgens de kanonisten zeer 
ten onrechte vicaris genoemd. 

Maar het was niet in het recht van aansteUing, dat de 
groote waarde van het privilege der congrue portie lag. 
Het was daarbg gewis in de eerste en voornaamste plaats 
te doen om het recht op de goederen der pastoorsprebende. 
Hoe was het nu met dit recht gesteld? De begiftigde 
coUegiën stonden op dit punt natuurlgk pal, en wat 
meer is, de pastoors mochten hier en daar pruttelen of 
zelfs het recht dier coUegiën betwisten, de jurisprudentie 
schgnt over het algemeen erkend te hebben, dat het recht 
op de goederen der pastoorsprebende was overgegaan aan 
het coUege, 'dat het privilege ontvangen had, evenwel 
bezwaard met de verplichting tot uitkeering der congrue 
portie. Ook het latere kerkrecht huldigde die leer. Doch 
het valt niet te ontkennen, dat zulk eene beschouwing 
vele bezwaren had. Het beneficie bestond en bleef bestaan, 
en aan dit beneficie was vanouds verbonden het recht 
op zekere goederen en inkomsten ; hoe kon een derde nu 
die voordeden voor zich eischen ? Toegegeven, dat het den 
bisschop vrgstond, de vaste goederen, die eenmaal tot 
deel van het geestelijk leen waren verklaard, daarvan los 
te maken en aan een ander over te dragen. En laat ons 
aannemen, dat uit de vrije beschikking over de goederen, 
bq de privileges der congrue portie duidelijk verleend, 
de bedoeling om die van het beneficie los te maken blgkt. 
Doch hoe was het met de andere inkomsten gelegen? 
Oude capitulariën hadden het den parochianen tot plicht 
gemaakt, tienden aan de met de zielzorg belaste geeste- 
lijken uit te keeren; doch hoe kon men hen noodzaken, 
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die op te brengen aan derden, aan wie volgens het ge- 
voelen van alle geleerden de zielzorg zelfs niet rechtens 
was opgedragen, — terwgl hun pastoor daarmede niet alleen 
belast bleef, maar daarop zelfs een eigen zelfstandig recht 
bezat, niet afgeleid van een recht van het college, dat het 
privilege der congrue portie verkregen had ? Nog sterker : 
hoe kon men de parochianen dwingen, de oblaties, die zij 
volgens eene oude gewoonte voor de toediening der sacra- 
menten gaven of die zij geheel volgens hun vrgen wil onder 
de mis offerden, aan een verafgelegen klooster of kapittel 
toe te zenden? Zoo deze stichtingen inderdaad een recht 
hadden op hetgeen onmiddellijk gevolg en belooning der 
zielzorg was, dan zou toch dit recht gewis moeiel^k te 
handhaven zijn. 

En er was meer. De theorie construeerde als gevolg 
van het privilege der congrue portie een beneficie zon- 
der goederen^). Doch was dit denkbaar? "Wat is een be- 
neficium, dat volgens het kanonieke recht „ datur propter 
officium", wanneer juist alleen het officium overbleef? 
"Wat is eene prebende, wanneer juist het recht ad ea 
quae praebentur ontnomen wordt? Een beneficie was een 
kerkelgk leen; de analogie van het wereldlgk leen doet 
onmiddellijk de onhoudbaarheid dezer constructie in het 
oog vallen. "Wanneer een vorst een edelman begiftigde 
met een leen, dat, zooals bekend is, tot krggsdienst ver- 
plichtte, en hq werd later van meening, dat hg dien 
krijgsdienst op doelmatiger of goedkooper wgze van den 
leenman kon verkrijgen door hem eene jaarlflksche uit- 
keering in geld te geven, dan deed hg niets onrechtmatigs, 
wanneer hij het leen opzegde of weigerde opnieuw te 
verleenen, en met den gewezen leenman of zgnen erf- 
genaam eene overeenkomst sloot, waarbij deze zich tot het 
stellen van een zeker aantal gewapenden verplichtte tegen 
uitkeering van eene bepaalde soldij. Doch zou het wel 
ooit eenen vorst in het hoofd zgn gekomen, een persoon, 
die door zulk een contract aan hem verbonden was, nog 



1) Yan Espen, Jus eccLencuHcum^ II, p. 63, 814. 
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zgnen leenman te noemen, al had hq vroeger een leen 
van hem bezeten? Evenzoo met de pastoors. "Waren de 
goederen van het beneficium geïncorporeerd, dan kon het 
college, waaraan ze overgedragen waren, eenen geestelijke 
tegen loon als zgnen vicaris aanstellen; doch bestond het 
beneficium, dan was de daarmede begiftigde geestelijke 
ook beneficiant, rechthebbende op de goederen daarvan. 

De leeraars van het kanonieke recht hebben dit alles 
blijkbaar wel gevoeld, en zij hebben dan ook inderdaad 
aan het bezit van het beneficie eenige directe voordeden 
trachten te verbinden. De tienden kon men zonder al te 
groot bezwaar van het beneficie losmaken. In den loop 
der eeuwen waren de meeste tienden langzamerhand in 
de handen der ambachtsheeren gekomen, het tiendrecht 
was in een heerlijk recht ontaard. Het kostte dus niet 
veel moeite, om de rechtsleer ingang te doen vinden, dat 
door het privilege der congrue portie de tienden, waar 
die nog niet aan een wereldlijk heer waren toegevallen, 
aan den geestelgken heer der parochie werden toege- 
wezen. Doch de oblaties werden althans aan de pastoors 
toegekend. Inderdaad eene aannemel^ke constructie: de 
beneficiant belast met de zielzorg, en als loon daarvoor 
direct recht hebbende op de daaruit voortvloeiende in- 
komsten. Het karakter van het beneficie als prebende, 
als titel voor het verkrijgen van zekere vaste uitdee- 
lingen, trad zoodoende meer op den voorgrond. Doch 
wat spreek ik van vaste uitdeelingen? Hoe kan men 
recht hebben op iets, dat vrijwillig of alleen uit 
kracht van gewoonte onverplicht gegeven wordt? En 
bovendien, ook hier is de theorie niet eens constant, 
en zelfs deze concessie wordt aan de bezitters der be- 
dreigde beneficia slechts aarzelend gedaan ^). — Vraagt 
men echter den leeraars van het kerkrecht, welk voordeel 
dan aan het bezit van het beneficie verbonden blgft, dan 
wijzen zg op de congrue portie, die de geprivilegieerde 



1) Van Espen kent de oblaties beurtelings aan den vicarius perpetuus 
{Jus ecclestasticumy II, p. 60, 77) en aan den pastor primitivus (het 
college, dat incorporatie verkregen had) (1. c, II, p. 69, 79, 818, 819), toe. 
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collegiën aan de pastoors moeten uitkeeren. Zg trachten 
het daarheen te leiden, dat niet de goederen der pastoors- 
prebende, maar alleen hetgeen daarvan overschiet 
na vaststelling van de congrue portie der 
pastoors, bg het privilege wordt overgedragen^). Zg 
wjjzen er op, dat de congrue portie moet genomen wor- 
den uit de goederen der gescÈonkene kerk^) 
(immers de gewoonte om aan de pastoors eene som geld, 
eene „ competentia", toe te wijzen, schgnt van latere tgden 
te dagteekenen^)) als bewqs, dat inderdaad die portie aan 
het beneficie verbonden blijft. Doch hoe tegenstr^'dig is 
ook deze leer! Zjj spreekt van „de goederen der ge- 
schonkene kerk", terwgl zg den eigendom van het leeu- 
wendeel daarvan onmiddellijk aan anderen toewigst! Zjj 
geeft den pastoors een eigendomsrecht op de congrue portie, 
doch bepaalt die portie niet, en erkent, dat zg ook niet 
door den pastoor vastgesteld kan worden, dat deze haar 
na de toewgzing eerst moet opvorderen van de bezitters 
van het privilege! De quaestie van het beheer der goe- 
deren levert dan ook reeds dadelqk bezwaar. Wij zagen, 
dat de beneficiant recht heeft op het beheer der aan zgn 
beneficie behoorende goederen; de bedoelde theorie laat 
hem direct recht op een deel dier goederen behouden. 
Men zou dus mogen concludeeren, dat de beneficiant dit 
deel zou mogen beheeren onder verplichting om het over- 
schietende aan de bezitters van het privilege uit te koe- 
ren *) ; hoe dit te rgmen met het recht van den beneficiant, 
om die bezitters door het instellen eener actie tot uitkee- 
ring der congrue portie te dwingen? 

En ten slotte: wanneer de pastoor, ook nadat een privi- 
lege van congrue portie in zgne kerk verleend is, een 
beneficie bezit, dat hem zelfstandig recht op de zielzorg 



1) Van Espen, Jvs ecclesiasticum, II, p. 68, 72, 73, 820, 828. Elders 
heet de congrue portie een reéele last, op het goed gelegd (1. c, II, p. 72, 73). 

2) Van Espen, Jus ecclesiasticum, II, p. 67, 68, 821. 

3) Van Espen, Jus ecclesiasticum, II, p. 75, 821, 822. 

4) Inderdaad schijnt het beheer der portie oudtyds bij de pastoors ge- 
weest te zijn (Van Espen, Jus ecclesiasHcum^ U, p. 70, 821, 822). 
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en op zekere inkomsten of goederen geeft, waarom heet 
hij dan — zg het ook onder protest — steeds „vicarius 
perpetuus"? Hoe is de titel van vicaris, plaatsvervanger, 
hier te rgmen met het karakter van onafzetbaarheid, van 
perpetuïteit, dat hem zonder tegenspraak wordt toegekend ? 

Hoe is men er toe gekomen zulk een doolhof te schep- 
pen, waaruit geen weg naar een duidelijken rechtstoestand 
te vinden schijnt? Naar het mij voorkomt, is dit het werk 
der eeuwen en is de onklare toestand het gevolg, een 
overblijfsel van een oud, niet meer uit te roeien misbruik. 
Het is bekend, dat in de vroege middeleeuwen vele ker- 
ken als eigendom in handen van wereldlijke heeren 
kwamen en als zuiver wereldlijk goed vererfden en in 
den handel waren ^). Toen betere toestanden zich begon- 
nen te vestigen, toen de (gewis onder den invloed van 
het opkomend leenrecht geschapene) constructie van het 
beneficium als een kerkelgk leen met bepaalde verplich- 
tingen zich baanbrak, trachtte men aan het misbruik, 
dat een waarsch^'nlijk steeds ongeoorloofden, in ieder geval 
volgens de zuiverder begrippen onhoudbaren toestand ge- 
schapen had, een einde te maken. Doch hoe dit te doen? 
Giftbrieven, die in duidelijke woorden kerkschenkingen 
bevatten, waren in groeten getale aanwezig. Er viel niet 
anders te doen dan de beteekenis te verwringen. Dat de 
kerk geschonken was, viel niet te ontkennen, doch men 
begon te beweren, dat de „ kerk" iets anders was dan het 
„ altaar" ; dit laatste, het heiligste, meest gewigde voorwerp 
was niet daaronder begrepen en kon dat niet zgn, het 
altaar evenmin als het daarop gestichte beneficie en de 
daarop te verrichten dienst ^), Het kerkgebouw alleen en 
zgne goederen waren in de schenkingsacten begrepen. 

Toen deze leer zich gevestigd had, waren dus althans de 
„ spiritualia" door de kerk herwonnen. Wel schijnt het 
niet aan pogingen ontbroken te hebben, om ook de ge- 
Wflde kerkgebouwen voor privaateigendom ongeschikt te 



1) Zie vele voorbeelden in de Forsckungen zur Deutschen Geschichte^ 
XXV, S. 576. 

2) Cf. Van Espen, Jus ecclestasticum^ II, p. 62, 846, 817. 
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verklaren, doch de duidelgfre letter der oorkonden was 
hier een bezwaar, en hoewel in de latere tgden niemand 
op deze gebouwen aanspraak schgnt gemaïkt te hebben, 
liet de theorie de vraag liefst onbesproken en gleed daar- 
over heen met de bewering, dat onder de kerk de goe- 
deren der kerk verstaan moesten worden. Die goederen 
waren en bleven verloren, en zoo had men dus den 
bovengeschetöten zonderlingen toestand van beneficia, wier 
goederen in vreemde handen waren. 

Eene aanmerkelgke verbetering was het reeds, toen men 
als regel vaststelde, dat alleen geestelijke corporatiën deze 
goederen bezitten mochten. Maar het was zeer zeker een 
tweede, groote stap in de goede richting, dien men met 
het uitvaardigen van de privilegiën der congrue portie 
deed. Keeds was het beneficium zelf uit de schipbreuk 
gered, en daardoor een einde gemaakt aan het schandaal 
der aanstelling van afzetbare priesters, geheel afhankelgk 
van de wereldlijke aanstellers. Doch steeds bleef de pries- 
ter niet geheel vrg. De verplichting van den aansteller 
om hem van het noodige te voorzien, werd niet ontkend; 
doch over de manier, waarop dit geschieden moest, waren 
geene bepalingen gemaakt. Dit bezwaar werd nu door de 
privileges der congrue portie althans eenigszins verhol- 
pen: de pastoors kregen nu een bepaald recht op zulk 
eene uitkeering van het noodige onderhoud, en wel eene 
uitkeering uit de goederen, eenmaal aan hunne beneficiën 
verbonden en voortaan met die uitkeering belast, daarvoor 
verbonden. Dat de rechtsverhouding der betrokkene par- 
tgen daardoor onzeker werd, was in deze omstandigheden 
niet te verwonderen, en het was misschien aan de kerk 
zelve niet onaangenaam: die onzekerheid kon later aan- 
leiding geven om verder te gaan, het bedrag der portie 
vast te stellen, en zoodoende een deel der goederen voor 
goed te heroveren. 

Doch daartoe is het nooit gekomen: de privilegiën der 
congrue portie bleven de laatste stap, op dezen weg door 
de kerk gezet De ontwikkeling is hier gestuit, en deze 
vorm, die bestemd scheen een overgangsvorm te zgn, is 
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in dit stadium versteend : de kerken, waarop het privilege 
der congrue portie rustte, bleven „geïncorporeerde" ker- 
ken heeten ^). De dubbelzinnige toestand werd langzamer- 
hand als een gewone erkend en in de zeden opgenomen; 
voor en na werden opnieuw kerken door bisschoppen 
weggeschonken, wel is waar steeds aan geestelflke corpo- 
ratiën en dus ónder de leus „cultus divinus augeatur!", 
maar toch tot groote schade der kerspelkerken. Toch, iets 
had men gewonnen: het beneficie bleef meestal ongerept, 
en, moest de beneficiant zich ook den titel van vicarius 
laten welgevallen, hij kon zich troosten met de bewustheid, 
dat hg steeds als vicarius perpetuus erkend werd. G^ 
eene kerkschenking aanleiding tot twist — en dit bleef 
zelden uit — dan trachtten de bisschoppen te helpen 
door het invoeren der congrue portie (wat eenmaal eene 
opgelegde verplichting was geweest, was onder veranderde 
omstandigheden een voorrecht geworden!), en men liet 
partgen hun sixgd verder uitvechten. 

Op den langen duur werd dit echter onhoudbaar. Men 
moest vooruit of achteruit. En het gevolg was dan ook, 
dat men in de latere middeleeuwen bg toenemend verval 
weder achteruitging, en bgna altgd weder kwam tot vol- 
ledige incorporatie met vernietiging van het beneficie. 
Zoolang de rechtsstrgd duurde, hadden de parochiepries- 
ters dikwijls het voordeel, maar de machtige corporatiën, 
die de privilegiën ontvangen hadden, wonnen het van 
hen aan de hoven der bisschoppen en pausen, waar zoo- 



i) Wij zullen in de geschiedenis der kerken van Amerongen en Mal- 
sen zien, dat de betrokkene pastoors deze incorporaties telkens weigerden 
te erkennen; de ambachtsheeren bleven niet achter. Men vergelijke de 
hierna mede te deelen bijzonderheden aangaande de onzekerheid der juris- 
prudentie over de goederen der Malsensche kerk in 1287 — ^1315: ware 
's kapittels recht op die goederen onbetwistbaar geweest, de zaak ware 
allicht spoediger uitgemaakt, zelfs tegenover een machtig heer (cf. Invent, 
V, h. kap,'arch, v. Sl Pieter, N*». 377—382) 1 Het kapittel zelf gaf zijn 
recht op de goederen prijs, toen het, als voorwendsel om de eindelijke, 
geheele incorporatie der Malsensche kerk te verkrijgen, noemde zijne be- 
geerte, niet om de vrye beschikking over de prebende en de zielzorg te 
verkrijgen, maar naar het recht op de „jura et pertinentia ecdesie" en 
op de tot de goederen behoorende pastorie. 



Digiti 



zedby Google 



218 

veel voor invloed en voor geld te koop was. Het einde der 
ontwikkeling is dus meestal weder: volledige incorporatie. 
"Wat zullen wg ten slotte zeggen over het recht, dat 
door het privilege der congrue .portie verkregen werd? 
In zoo twflfelachtige toestanden is het moeielijk te beslis- 
sen; het is veilig, zich te houden aan de beslissing van 
de kanonisten en van de rechtbanken der middeleeuwen. 
Dezen noemden als gevolgen van het privilege het v«r- 
krggen van het collatierecht en van den eigendom van 
een deel der goederen na aftrek der portie. Die eigendom 
xntusschen scheen niet al te zeker ^), en hjj was althans 
niet vrg ; eerst moest met den pastoor eene overeenkomst 
gemaakt worden over het bedrag der portie, en bg het 
sluiten dier overeenkomst moest behoorlek gerekend wor- 
den met den beneficiant, die eigene rechten had. Inderdaad 
dus gaf het privilege der congrue portie, dat dikwijls 
incorporatie genoemd werd, aan een college slechts als 
recht datgene, wat de bezitters van het collatierecht reeds 
door de gewoonte bezaten : het recht om iemand tot een 
beneficie voor te dragen en met hem vooraf eene over- 
eenkomst te sluiten, waarb^ een deel van de inkomsten 
der goederen aan den collator kwam, — een recht, in 
eene schenkingsoorkonde niet onaardig omschreven als het 
recht, om „cauta ecclesie disposicione se suosque suc- 
cessores adjuvare" ^). 

(WoTÜi vervolgd.) 

1) Inderdaad spreken de schenkingsoorkonden der kerken van Warns- 
veld en ülsen aan het kapittel van St. Pieter dd. 1121 en 1131 (Cartul, 
V. St, Pieter, fol. 82 vs., 83) slechts van recht op de inkomsten der 
goederen („redditus convertere" — „reliquum redituum dividere"), en 
de fungeerende pastoor bedingt voor zich levenslang vrijheid van „uUa 
exactio", alsof slechts uitkeering van een deel der inkomsten zou ge- 
vorderd worden. Wij zullen dan ook zien, dat het kapittel te Amerongen 
in 1333 slechts patronaatrecht met eene „annua pensio" eischte. 

2) Schenkingsoorkonde der kerk van Thizelineskerke aan het kapittel 
van St. Pieter dd. 1126 (Cartul, v, St, Pieter ^ fol. 82 vs.). 
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BIJZONDERHEDEN AANGAANDE DEN MARTELAAR 
ARENT DIRKSZ. VOS, 



DOOR 



Dr. L M, J. HOOG. 



Van de vier pastoors, die den 30sten Mei 1570 te 
's Gravenhage werden verbrand ^), is meer bekend dan 
van menigen martelaar het geval pleegt te zijn. Juist 
daarom echter z^'n kleine bgdragen tot meer juiste ken- 
schetsing dier personen merkwaardig. 

Arent Vos was de oudste van de vier; toen hg werd 
gedood, was hg zeventig jaar. Dat hg zeer anti-roomsch 
en anti-spaanschgezind was, kan blgken uit een liedje, 
dat van hem is bewaard gebleven ^). Doch niet uitsluitend 
op kerkelgk of godsdienstig gebied heeft deze man zich 
bewogen. Van de vergadering der Staten van Holland op 
7 December 1546 staat het volgende opgeteekend ^) : 



1) Hunne namen zijn: Arent Dierixsz. Vos, pastoor te De Lier, Si- 
brant Jansz., pastoor te Schagen, Adriaan Jansz., pastoor te IJsselmonde, 
en Wouter Simonsz., pastoor te Monster; zie Van Haemstede, Historie 
der Martelaren (Amst. 1671), fol. 425^ — 431^; verder Van Vloten in het 
Kerkhistorisch Archief, dl. II (1859), dl. III (1862), passim; De Hoop 
Schefifer in de Studiën en Bydragen, dl. III (1876), blz. 192. De sen- 
tentiên zijn te vinden bij Marcus, Sententiën en indagingen van Alha 
(Amst. 1735), blz. 384—389. 

2) Van Lummel, Nieuw OeuzenUed-boek (Utr. z. j.), blz. 5v. 

3) V. d. Goes, Register (Amst 1791;, dl. U, blz. 333 v. 
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„Is by de voorsz Staten mede geresolveert, dat, roerende de 
sake van den Pastoor van de Liere, die een nieuwe konst ge- 
vonden hadde, omme het Water lichtelijck uyt den Lande quijt 
te worden, die uyt saecke van sijn voorsz konst aen de Key- 
serlijcke Majesteyt versocht hadde, dat die geene, die hem met 
de selve soude willen behelpen, ende volgende dien vervorderen 
Koom te malen, ofte andere Molens te stellen, hem souden 
laten volgen den vierden verspaerden penningh, ses jaren langh 
geduyrende, die men min behoeven soude in 't gebruyck van 
sijn Instrument, dan gebruyckende de gewoonlijcke Instrumen- 
ten, dat 't selve getermineert ende ter neder geleydt soude wer- 
den by den Hove van HoUandt, aen den welcken by de voorsz 
Staten dese sake gebleven was, volgende welcken oock den 
Heere van Assendelf van my, fhuys gekomen wesende van 
Brussel op den 24 December, begeert heeft, dat ick aen Bar- 
tholomei, onder wien de Eequeste, by den voorsz Pastoor de 
Keyserlijcke Majesteyt overgegeven, ende het advis daer op 
gestelt, rustende was, soude schrijven, omme de selve Eequeste 
ende advis van hem te hebben, 't welck ick door begeerte als 
vooren sulcks gedaen hebbe". 

Dat wij hier met geen ander dan Arent Vos te maken 
hebben, blijkt uit hetgeen vermeld wordt van de verga- 
dering van 11 Januari 1547^): 

„Heb ick den Heer van Assendelft gelevert de voorschreve 
Eequeste en 't advis, raeckende Mr. Arent Yos van Del^ 
Pastoor van de Liere, by my van Bartholomei den achtsten der 
selver maent ontfangen". 

Tot zoover de merkwaardige bgzonderheid aangaande 
dezen man. Uit het medegedeelde volgt tevens, dat Vos 
in 1546 reeds pastoor van De Lier was. Nu doen zich 
echter eenige vragen voor. Immers in 1553 had Sonnius 
een pastoor van De lier, die op den dag der Liersche 
kerkmis geweigerd had, het beeld van St. Joris om te 
doen dragen, gedwongen, eenige zijner vroegere leeringen 
openiyk van den kansel te herroepen ^). Is die pastoor 
onze Arent Vos geweest, hoe komt het dan, dat van die 



4) V. d. Goes, a. w., dl. II, blz. 343. 

2) Moll, Angelus Meruia (Amst. 1851), blz. 89. 
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herroeping niets bekend is? Vervolgens: Schoock zegt^), 
dat Adrianus Theodorus, Pastor Idrensis, in het jaar na 
den beeldenstorm (dus in 1567) is verbrand in Den Haag. 
Moll vraagt^ of deze man dezelfde kan geweest zign als 
de zooeven vermelde 2). Was hij dit werkelgk, waar was 
dan Arent Vos, die in 1570 te 'sGravenhage verbrand 
werd? Van Heussen en Van Rgn verhalen, dat Aarnout 
Dirksz. als pastoor van De Lier werd opgevolgd door 
Adriaan de Vos, dat beiden Hagenaars waren, en beiden 
wegens ketterg den 30sten Mei 1570 zgn verbrand*). Dit 
laatste nu is ongetwijfeld onjuist. Hoogstwaarsch^'nlgk is 
Adrianus Theodorus en Arent Dirkszoon Vos dezelfde per- 
soon. En is het dezelfde persoon, dan kragen de medege- 
deelde bijzonderheden te meer waarde ter kenschetsing 
van zgne wgze van zgn sinds tal van jaren. 

Abbenbroek. 



1) Schoock, De bonis écclesiasttcis (Gron. 1651), p. 479 s. 

2) Moll, a. w., blz. 89, noot 2. 

3) Kerkelyke historie en otUheden (folio-uitgave), dl. UI, blz. 743. 
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DE FBIESCUE ZANGER BERNLEF, 

DOOR 

Dr. J. G. B. AOQUOY. 



Wie der lezers van MolFs „Kerkgeschiedenis van Neder- 
land vóór de Hervorming" '), maar vooral wie zgner leer- 
lingen herinnert zich niet de liefeljjke figuur van Bemle^ 
wien „de gave des lieds was verleend", die „de groote 
daden der oude Friezen en die van hunne koningen wist 
te bezingen" en daarom „wi^d en zgd in den omtrek op 
winteravonden bjj de huislieden een welkome gast was", 
den blinde gedurende drie jaren, den door liudger genezene 
en tot het Christendom bekeerde, die van zgn geestelgken 
vader de Psalmen leerde en ze voortaan „in plaats van 
zgne oude, wilde liederen van roof en krgg, voor zgne 
landgenooten herhaalde" ? Als Moll van deze dingen sprak 
of schreef, dan werd in hem zelven de dichter vaardig, 
en de bezieling deed hem vergeten, dat niet alles aldus 
in de bronnen stond geboekt 

Zoo vormde hg, de anders zoo nauwkeurige historicus, 
onbewust de legende van den psalmen-zingenden Bemlef. 
Even onbewust breidde zgn leerling Dr. G. Paris in diens 
verdienstelgk proefschrift „De Ludgero, Erisionum Saxo- 
numque apostolo," *) de zaak verder uit, zoodat hg zelfe 



1) Dl. I, blz. 180. 

^ Amst 1859, p. 70 seq. 
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den vermoedelgken versbouw van liudger's psalmvertaling 
besprak, en bejammerde dat van die vertaling geene over- 
blgfselen werden gevonden. Ik zelf, toen ik vóór vflf en 
twintig jaren een opstel aan liudger wgdde ^), hield mg 
bg dit gedeelte niet streng geno^ aan de oorspronke- 
Iflke bron. 

Wat toch staat er in het ^Vita S. liudgeri" door zijn 
bloedverwant en tweeden opvolger op den bisschoppelgken 
zetel van Munster, Altfrid? Eenvoudig dit: „Ipse vero 
Bemlef, ubicumque postea servum Dei repperisset, didicit 
ab eo psalmos" *). Het „Vita secunda", geschreven door 
een monnik in het door Liudger gesticht klooster te Wer- 
den en voor het grootst gedeelte op diens leven door 
Altfrid gegrond, beschrijft Bemlef als „ sedulo Liudgeri se 
comitatui iungens, orationes et psalmos, quos poterat, 
ediscens" ^). Het „ Vita tertia", door monniken in hetzelfde 
klooster met gebruikmaking van de twee reeds bestaande 
levens bqeengebracht, verhaalt van hem: „eruditos quos- 
que viros frequentare et psalmos ab eis, vel si quidaliud 
ex scripturis poterat, discere consuevit" *). Het „Vita ryth- 
mica", eveneens door een monnik in het klooster te 
Werden geschreven en deels aan de drie levens in proza, 
anderdeels aan mondelinge overleveringen ontleend, is niet 
volledig tot ons gekomen en mist o. a. juist het gedeelte, 
waar het ons hier om te doen wezen zou ^). Doch uit de 
drie aangehaalde plaatsen bl^kt reeds overtuigend genoeg, 
dat liudger's biografen van het zingen der Psalmen dpor 
Bemlef niets hebben geweten. 

Dat voorts de Priesche bard „wgd en zgd in den om- 
trek op winteravonden bg de huislieden een welkome gast 
was", kan zeer wel waar zijn, maar in de bronnen staat 
het niet. Altfrid zegt alleen, dat hq „ a vicinis suis valde 



1) In de Geschiedenis der Christelijke Kerk in Nederland^ in iafe- 
reelen, Amst. 1864, dl. I, blz. 104 v. 

2) Lib. I, cap. 26 (bij Diekamp, Vitae Sancti Liudgeri, Münst. 1881, S. 32). 

3) Ub. I, cap. 21 (bij Diekamp, S. 66). 

4) Lib. I, cap. 29 (bij Diekamp, S. 104). 

5) Zie Diekamp, S. 190. 
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diligebatur" ^). Het „Vita secunda" drukt dit meer wgdsch 
aldus uit : ^ mediocribus et divitibus valde charus erat" ^). 
Het „Vita tertia" trengt te dezen opzichte niets nieuws 
aan^), en in het „Vita rythmica" ontbreekt, zooals reeds 
gezegd is, dit gedeelte. 

Ik ben overtuigd, de schim van MoU niet te bedroeven, 
door de figuur van zijn vriend Bemlef tot hare historische 
a&netingen terug te brengen. Hjj zelf had, bljjkens eene 
eigenhandige aanteekening reeds bemerkt, dat „Holwerd 
bg Dokkum" Holwerda bjj Delfzgl wezen moest *), en dat 
liudger niet ten huize van Bernlef^ maar van zekere 
„matrona Mensuit" of „Meinsuit" met den blinde in 
kennis was gekomen ^). 



1) Lib. I, cap. 25 (bij Diekamp, S. 30). 

2) Lib. I, cap. 21 (bij Diekamp, S. 66). 

3) Lib. I, cap. 29 Q)\j Diekamp, S. 104). 

4) Verg. ook Diekamp, S. 30, Note 3. 

5) Vita door Altfrid, lib. I, cap. 25 (bij Diekamp, S. 30). 
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DE VERBANNING VAN DEN LAATSTEN APOSTOLI- 
SCHEN VICARIS DER HOLLANDSCHE MISSIE, 



DOOR 



Dp. w. p. c. knttttel 



Bij vonnis van 3 Mei 1718 werd de laatste Apostolische 
Vicaris der Hollandsche Missie, Joannes van Bijlevelt, 
door het Hof van Holland verbannen. De aanleiding tot 
het proces en het rechtsgeding zelf leveren eene merk- 
waardige bijdrage tot de toch reeds zoo belangrijke ge- 
schiedenis der Katholieke kerk in ons vaderland in het 
eerste vierendeel der achttiende eeuw, ook omdat z^' een 
eigenaardig licht werpen op de houding, door 'slands 
overheid en de justitie — welke laatste de plakkaten 
der eerste tot richtsnoer had te nemen — destyds tegen- 
over de Katholieke kerk aangenomen. 

Op de eerste Staten- Vergadering, in 1572 te Dordrecht 
gehouden, was bepaald, „ dat gehouden zal worden vryheyt 
der religiën zoe wel der gereformeerde als der roemssche 
religie", maar reeds in 1573 was deze resolutie terugge- 
nomen, en langzamerhand werd in alle provinciën de uit- 
oefening van den Katholieken godsdienst verboden. Men 
wilde wel vrijheid van geweten in dien zin, dat niemand 
ter zake van zijne getrouwheid aan het oude geloof zou 
worden lastig gevallen, maar men gunde den Katholieken 

IL 15 
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niet de vrijheid, bevrediging hunner godsdienstige behoeften 
te zoeken. Dat op die vrijheid van geweten ook wel in- 
breuk is gemaakt, kan blaken uit de bijzonderheid, dat 
men o. a. soms de Katholieken dwong, hunne kinderen 
door een predikant te laten doopen. Wil men echter billijk 
zijn in de beoordeeling der door de Eegeering gevolgde 
gedragsl^'n, dan mag men de t^dsomstandigheden niet 
buiten rekening laten. 

Intasschen reeds in 1639 werd in een request, door 
J. Wtenbogaert aan de omgeving van prins Frederik Hen- 
drik ingediend, gewezen op de noodzakelijkheid, dat uit 
de vrijheid van conscientie vrijheid van eeredienst moest 
volgen, „vermidts" — wordt daarin niet onaardig gezegd — 
„'t selve soo veel soude wesen (gelyck die van de gere- 
formeerde religie voor desen Sijns Majst. van Vranckrijck 
wel hebben weten te remonstreren), als oflf men henluyden 
seyde, dat zg souden moghen leven, maer niet eeten" ^). 
Er zouden echter nog heel wat jaren moeten verloopen, 
vóórdat dergelijke wenschen in vervulling gingen. Toch 
heeft men van den aanvang af niet altgd streng de hand 
gehouden aan het verbod. De talrijke plakkaten, togen de 
Katholieken uitgevaardigd, zqn daarvan het bewijs. Immers 
hadde men de eenmaal uitgevaardigde plakkaten werke* 
Igk krachtdadig uitgevoerd, die verbodsbepalingen hadden 
niet altfld weder behoeven te worden hernieuwd en ver- 
scherpt. Zeer vele maatregelen, ten opzichte der Katholie- 
ken genomen, strekten tot bevrediging van predikanten 
en synoden, die niet nalieten telkens en telkens weder 
klachten te doen hooren over de „ stouticheden" der pa- 
pisten. Toen in 1651 na den roemrgk volbrachten tach- 
tigjarigen oorlog de Groote Statenvergadering bigeenkwam, 
werd wel de uitoefening van den Katholieken eeredienst 
verboden — alweder niet zonder dat eene deputatie van 
predikanten daarop had aangedrongen — maar het was 
toch in den meer gematigden, door Holland voorgedragen 



1) Zie H. G. Rogge in het Archief voor de geschiedenis van het 
AcaUUedom ütredUf dl. II| blz. 4. 
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vorm. Aitzema verhaalt zelfs, dat „Holland ende anderen 
sustineerden, dat men de Wapens om de vryheydt van 
conscientie hebbende aengenomen, ende self in tydt van 
Oorlogh ende rigueur, niet zynde op de wyse der Spaansche 
Inquisitie geprocedeert, dat men oock nu niet behoorde 
daer in te excederen" ^). Laatstgenoemde provincie en 
vooral het machtige Amsterdam vreesden van te gestrenge 
uitvoering der plakkaten nadeel voor hunne handelsbe- 
langen, welke door eene ruimere opvatting slechts konden 
worden gebaat. De tweede helft der zeventiende eeuw 
bracht den Katholieken nog menig moeilflk uur, maar 
toch konden zq op vele plaatsen, vooral aan het einde 
dezer periode, zich in eene betrekkelijke vrgheid van gods- 
dienstoefening verheugen, al moesten zij voor die meeiv 
dere vrijheid zich groote geldelijke opofferingen getroosten, 
daar de ambachtsheeren, baljuws en verdere officieren zich 
voor de zoogenaamde conniventie of oogluiking ruimschoots 
lieten betalen. Ten opzichte der Jezuïeten wilde deEegee- 
ring van geen toegeefl^kheid weten, wat niet verhinderde, 
dat hunne orde — ofschoon in de Kepubliek verboden — 
telkens meerdere leden als missie-priesters naar onze ge- 
westen zond. De Staten beschouwden de Jezuïeten als 
vflanden van het gemeenebest — en gedurende den oor- 
log met Spanje zeker niet ten onrechte — en vreesden 
derhalve, dat hun invloed op de overige Katholieken voor 
den staat niet dan verderfelijk kon z^n. Ook bracht de in 
de zeventiende eeuw zoo dikwijls herhaalde beschuldiging 
van vorstenmoord er het hare toe bij, om deze orde in 
een kwaad daglicht te stellen. Verder verweet men haren 
leden hebzucht, en dit gaf aanleiding tot de vrees, dat zij voor 
hunne stichtingen veel geld uit het land brachten. Van- 
daar, dat het edict der Staten van Holland van 26 Februari 
1622 Loyola's volgelingen bepaald van de overige priesters 
en monniken onderscheidde; z^ werden verklaard „voor 
goeden prinse en rantsonabel als Vyanden van den Lande". 
Mannen als prins Maurits en Willem Lodew^k beschouw- 



1) Van Aitzema, Saken van stoet en oorlogh, dL III, blz. 509. 
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den hen als gezworen vganden van het land en verspie- 
ders van den Koning van Spanje. Al moge nu ook de 
meerdere verdraagzaamheid, welke aan het einde der 
zeventiende eeuw valt op te merken, in zekere mate ook 
den Jezuïeten zijn ten goede gekomen, toch meende men 
hen te moeten uitsluiten, waar aan de overige Katholie- 
ken — zij het dan oogluikend — meerdere vrgheid werd 
gegund. Zeker is het, dat zg in ons land eene buitenge- 
wone werkzaamheid aan den dag hebben gelegd, en dat 
voor een groot deel hun de roem toekomt, de Katholieke 
kerk in Nederland voor den ondergang te hebben bewaard. 

Wil men met enkele woorden den toestand aan het einde 
der zeventiende eeuw samenvatten, dan kan men zeggen: 
de uitoefening van den Katholieken eeredienst was ver- 
boden, en de Katholieken werden door verschillende be- 
palingen in hunne vrijheid van beweging belemmerd, b.v. 
door de wetgeving op het huwelijk, de school en ten op- 
zichte van de vrije beschikking over hunne nalatenschap. 
Ook was het bekleeden van de meeste openbare ambten 
hun ontzegd. Door de toenemende verdraagzaamheid waren 
echter vele plakkaten feitel^k buiten werking gesteld; 
althans op vele plaatsen genoten de Katholieken voor de 
uitoefening van hunnen eeredienst eene zekere mate van 
vrijheid. 

Zoo stonden de zaken, toen in den aanvang der acht- 
tiende eeuw de scheuring onder de Katholieken in ons 
vaderland plaats greep. Het is mgn doel niet, hier die ge- 
schiedenis — zij het ook in het kort — te verhalen. 
Slechts enkele punten wil ik in herinnering brengen, voor 
zooverre dit, tot goed begrip van hetgeen in het jaar 1717 
geschiedde, noodig is, terwgl daarbij vooral in het oog 
gehouden zal worden de houding, door de Eegeering bg 
deze voorvallen aangenomen. 

Sedert het einde der zestiende eeuw stond aan het hoofd 
der Katholieke kerk in Nederland, of liever der zooge- 
naamde HoUandsche Missie, een Apostolische Yicaris. 
Gewoonlflk werd deze benoemd tot Aartsbisschop van 
Utrecht, ofschoon hij dezen titel niet voerde, maar gewgd 
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werd op den titel van aartsbisschop van het een of andere 
bisdom „in partibus infidelium". Van den aanvang af 
hadden de geordende geestelgken, en in het bgzonder de 
Jezuïeten, zich tegen deze hun lastige instelling verzet. 
Gedurende de geheele zeventiende eeuw beklagen de Yi- 
carissen zich over de aanmatigingen der ordens-geestelij- 
ken, en trachten de laatsten de hoofden, der Missie te 
Eome verdacht te maken. Sedert 1688 bekleedde Petrus 
Codde de waardigheid van Apostolisch Vicaris met den 
titel van Aartsbisschop van Sabaste. Op uitnoodiging van 
den Paus was h^' in 1700 naar Eome vertrokken, waar 
intusschen door de tegenpartg eene aanklacht tegen hem 
aanhangig was gemaakt Den IS^e» Mei werd Codde ge- 
suspendeerd en Th. de Cock tot Provicaris aangesteld. 
Deze gebeurtenis bracht in ons land de grootste opschud- 
ding te weeg. Terwijl de aanhangers van Codde weigerden, 
zich bfl 's Pausen besluit neer te leggen, ook w^l zij meen- 
den dat dit in strgd was met het canonieke recht, juich- 
ten hunne tegenstanders over de eindelgk behaalde over- 
winning. Zonder in bijzonderheden te treden over de 
onderscheidene punten van verschil, zij hier slechts opge- 
merkt, dat Codde en zijne aanhangers door de tegenpartg 
van Jansenistische ketterij werden beschuldigd, welke be- 
schuldiging de daardoor getroffenen verre van zich wier- 
pen. Wordt in de volgende bladzgden van Jansenisten 
gesproken, dan geschiedt dit niet in den zin, alsof zij 
werkelijk dien naam verdienden — ik laat dit thans onbe- 
slist — maar alleen, wijl deze benaming, te recht of ten 
onrechte, nu eenmaal burgerrecht heeft verkregen i). De 
vraag aangaande de kerkleer was echter niet de hoofd- 
zaak. De Jansenisten hielden met hand en tand vast aan 
de rechten van het Utrechtsche Kapittel, welke aanspraken 
door de tegenpartij niet werden erkend. 



1) Het is bekend, dat de officieele naam voor de aanhangers der oude 
kerkorde is: leden der Oud-Bisschoppelijke Clerezy. De naam is echter 
wat lang om hem te gebruiken, terwijl de benaming Oud-Katholiek min- 
der juist is. 
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Welke houding werd nu door de Begeering in deze aan- 
gelegenheid aangenomen? Zg was in eene eigenaardige 
positie gebracht. Immers geen der plakkaten was buiten 
werking gesteld. In theorie bestond er dus voor haar hier 
te lande geen Katholieke kerk, maar wel Katholieke in- 
gezetenen. Evenwel was het gemakkelijk na te gaan, aan 
welke zgde de Staten zich zouden scharen. Over devraagr 
punten van kerkleer en kerkrecht konden zq niet beslis- 
sen ; daarmede lieten z^ zich ook niet in. Sedert een meer 
verdraagzame geest was beginnen te heerschen, was het 
vooral het streven van 'slands overheid geweest, slechts 
ingezetenen des lands, geborene Nederlanders, als priesters 
toe te laten. Het moest haar dan ook aangenaam z^n, als 
een door het TJtrechtsche Kapittel voorgedragen Aposto- 
lische Vicaris het bewind voerde over de Nederlandsche 
Katholieken. De Staten wüden niet dulden, dat een bui- 
tenlandsche vorst zich rechten aanmatigde over hunne 
onderdanen, dus ook niet de Paus te Bome. Daarbig kon 
het der Kegeering niet verborgen zgn, dat vooral de ge- 
hate Jezuïeten ijverig gewerkt hadden, om den Apostoli- 
schen Vicaris te doen vallen. De geschillen toch, die tus- 
schen dezen en de wereldlijke priesters bestonden, waren 
bekend, en in de zeventiende eeuw komt, als er sprake 
is van eene verbanning van aUe geordenden, ook wel de 
klacht voor, dat het de wereldsche priesters waren, die 
hierop bg de Kegeering aandrongen. 

De ongeregeldheden, door de suspensie van Codde en 
de benoeming van De Cock o. a. te Leiden in het leven 
geroepen, waren der Regeering hoogst onaangenaam. De 
bemoeiingen van een buitenlandsch bewind, dat, zonder de 
goedkeuring van 'slands overheid te vragen, de tot dus- 
verre bestaande kerkregeling had omvergeworpen, niet wil- 
lende dulden, koos zg beslist voor Codde en het TJtrechtsche 
Kapittel partg. Den IT^en Augustus 1702 vaardigden de 
Staten van Holland een plakkaat uit, waarbg verboden 
werd, de bevelen van den Paus te gehoorzamen, of iemand 
als Vicaris te erkennen, tenzq deze „na de ordre van 
deese Landen gebruyckelyck behoorlgker wgse sal weesen 



Digiti 



zedby Google 



231 

geeligeert, en bg de Heeren haar Edele Groot Mog. Ge- 
committeerde Eaaden sa,l weesen geadmitteert" ^). Aan De 
Cock werd derhalve, als niet aan deze voorwaarden be- 
antwoordende, het uitoefenen van het vicarisschap verbo- 
den, en de maatregelen, als zoodanig door hem genomen, 
bgv. het aanstellen of afzetten van priesters, werden „voor 
nul ende geender waarde" verklaard. De Kaadpensionaris 
Heinsius stelde persoonlek De Cock hiervan in kennis, en 
het plakkaat werd met bijzondere plechtigheid overal af- 
gekondigd. Hoezeer de belangstelling was opgewekt, kan 
hieruit blijken, dat de uitgevers van couranten ter nau- 
wernood aan de aanvraag naar de nummers met het 
plakkaat konden voldoen. Volgens de partg van De Cock 
hadden de Jansenisten dit stuk door middel van veel geld 
van de Staten weten te verkrijgen. Ongelukkig voor De 
Cock viel een brief, door hem aan de Kardinalen geschre- 
ven en waarin de Voorzitter van de Staten van Holland, 
Wassenaar van Duivenvoorde, als omgekocht werd aan- 
gewezen, in handen der Regeering. Deze was ten hoogste 
gebelgd, en van oordeel zgnde „dat seekerlyck van den 
voorschreeven Brief veele Copien ende Afschriften gemaackt, 
en allerweegen gedissemineert z^n; dat daar door mercke- 
lyck werdt gelaedeert de eer, goede naam en faam, niet 
alleen van den voornoemden Heere van Duvenvoirde, 
maar oock gekrenckt de hoogheyt en de digniteyt van 
het CoUegie van haar Edele Mog." ^), stelde zij eene premie 
van drie duizend gulden op het in handen der justitie 
leveren van den schuldige. Intusschen hadden de Staten 
bewerkt, dat Codde, die nog altijd te Rome werd opge- 
houden, naar 't vaderland kon terugkeeren. In de eerst- 
volgende jaren werden door de Regeering verschillende 
maatregelen genomen tot bescherming van den gesuspen- 
deerden Apostolischen Vicaris en zijne geestelijkheid. Van- 
daar het verbod aan geestelijken, om in een andere parochie, 
als voor welke zg waren toegelaten, dienst te doen (10 Mei 



1) Groot Placaathoeky dl. V, blz. 557—558. 

2) Plakkaat van 8 Augustus 1703 (a.w., dl. V, blz. 560—561). 
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1704 1); de last, aan. de officieren van justitie gegeven, 
om de geordenden, die na het plakkaat van 1702 in 't 
land gekomen waren, te doen vertrekken, en een bedrei- 
ging met verbanning voor de destgds daar reeds aan- 
wezigen (24 Febr. 1703^); het verbod om pauselgke bul- 
len of brieven af te kondigen (25 Mei 1703 ^), waarbij de 
Staten van Holland zich beriepen op een dergel^k besluit, 
den 9den Mei van dat zelfde jaar door het Parlement van 
Parijs genomen, dat eveneens de publicatie der genoemde 
stukken zonder uitdrukkeligke toestemming des Konings 
verbood. Terwijl de Staten van Utrecht den 23sten Mei 
1703 een plakkaat uitvaardigden van gelgke strekking als 
dat van de Staten van Holland van 17 Augustus 1702, 
werd dit laatste in 1704 nog eens hernieuwd, en moesten 
eenige priesters in verbanning gaan. Den 27sten Maart 
1705 namen de Staten van Holland eene resolutie, waarbij 
werd bepaald, dat, tot herstel van de rust, onder de Ka- 
tholieke ingezetenen met den 15den Juni een begin zou 
worden gemaakt met de verdrijving der Jezuïeten, indien 
Codde op dien datum niet in zijne waardigheid was her- 
steld *). Een oogenblik scheen het, of werkelijk aan den 
strijd een einde zou komen, toen G. Potcamp in 1706 tot 
Vicaris werd aangesteld. Ook Codde en de Eegeering 
namen met deze keuze genoegen. De nieuwe Vicaris stierf 
echter reeds den 16den December van hetzelfde jaar. In 
December 1707 werd Daemen tot Vicaris aangesteld, maar 
de Jansenisten weigerden hem te erkennen, ook wijl de 
Regeering hem niet als zoodanig wilde toelaten. Toen hig 
toch trachtte zich te handhaven, verscheen den 26sten 
April een nieuw plakkaat van de Staten van Holland, 

waarin het o. a. heet : „ soo zgn Wy nu al eenigen 

tydt gewaar geworden, dat den voornoemden Adam Dame 
sich voor Vicaris traght uyt te geeven, oock dat den 



1) a. w., dl. V, blz. 561—562. 

2) a.w., dl. V, blz. 558—559. 

3) a.w., dl. V, blz. 559—560. 

4) a.w., dl. V, blz. 563. 
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Nuntius van den Paus tot Keulen, alomme binnen dese 
Provinciën, soo met het verleenen van Missien, hét sen- 
den van Bullen, het schryren van Brieven, als andere 
Actens te pleegen, de Functie van het Vicarisschap effec- 
tive quam waar te neemen, niet tegenstaande Wy tegens 
soodanige infractien van Onsen voorschreeven Placaate soo 
meenigmaal hadden voorsien, met het removeeren van 
soodanige afgesondene Priesters, als meede dat Wy by 
Onse respective Placaten al het selve soo emstigh ver- 
booden ende geinterdiceert hadden, en geconsidereert dat 
daar door de ruste onder de Eoomschgesinde Ingezeetenen 
binnen deese Landen noch meerder werdt getroubleert, 

Soo ist "; hier volgt het verbod voor Daemen, om het 

vicarisschap uit te oefenen en in het land te komen, zoo- 
lang hij deze waardigheid niet heeft nedergelegd; een 
ieder wordt gewaarschuwd, hem of den Nuntius te ge- 
hoorzamen, terwijl wat zg hebben bevolen, nietig wordt 
verklaard, en opnieuw aan de leden van geestelijke orden 
het recht wordt ontzegd, in de provincie te komen ^). 

Toch gelukte het der Regeering met hare plakkaten en 
resolutiën niet, het daarmede bedoelde oogmerk te berei- 
ken. Hadden de gestrenge maatregelen, in de eerste jaren 
der jeugdige Republiek tegen de uitoefening van den Ka- 
tholieken godsdienst genomen, wellicht ten doel gehad, 
dezen in onze gewesten te doen uitsterven^), men had 
dan voorbijgezien, dat ook de Katholieke kerk na de Her- 
vorming een verjoDgingsproces had ondergaan en, zelfs ia 
ons vaderland, geen stuiptrekkende stervende was. En 
waar nu de Regeering opnieuw den strijd met Rome aan- 
bond, vergiste zy zich, zoo zij meende door hare verbods- 
bepalingen de Roomsch-Katholieken er toe te kunnen bren- 
gen, om hunne gehoorzaamheid aan den Paus op te zeggen. 

Heeft de tegenover de Katholieken gevolgde politiek 
gefaald, dan is dit zeker voor een deel toe te schrijven 



1) a.w., dl. V, blz. 567—568. 

2) Zie Fniin, Tien jaren uit den tachtigjarigen oorlog, Amst. 1861, 
blz. 291. 
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aan den weinigen ernst, waarmede ook nu weder de 
plakkaten werden ten uitvoer gelegd. De verbanning der 
Jezuïeten, waartoe de Staten van Holland in 1708 waren 
overgegaan, bracht niet veel verandering in den toestand. 
De aan Rome getrouwe partij trachtte op alle wqzen, de 
geloovigen van de Jansenistische priesters af te trekken. 
Aan middelen daartoe ontbrak het haar niet. De door de 
Jansenistische vicarissen aangestelde pastoors werden door 
de Roomsch-Katholieken voorgesteld als onwettige priesters, 
als afvalligen en verdoemden, die de sacramenten niet 
mochten bedienen. „Refractarii", „Jansenisten" en „staatse 
priesters" werden de verdedigers der oude kerkorde door 
de tegenpartij genoemd, terwijl deze laatste aan hare eigene 
vrienden den naam van „morigeri" gaf. Kan men bevroe- 
den, hoevele eenvoudigen uit bezorgdheid voor hun ziele- 
heil angstig waren, om zich aan de zijde der Jansenisten 
te scharen, de E^atbolieken wisten ook, hoe men de plak- 
katen kon ontduiken. De uitvoering dier besluiten toch 
was grootendeels toevertrouwd aan de ambtenaren der 
justitie, en dezen hadden gedurende den loop der geheele 
zeventiende eeuw getoond, dat zij niet bestand waren 
tegen argumenten, welke in hooge mate bevorderlgk waren 
aan het stgven hunner beurs. Vandaar de klacht van het 
Hof van Holland in eene memorie, den 29sten Juni 1717 
bg de Staten dier provincie ingediend ^), dat het herhaal- 
deiyk voorkwam, dat de officieren zich lieten omkoopen, 
om den Roomsch-Katholieken ter wille te zgn en hun de 
behulpzame hand te bieden bij het verwijderen van Jan- 
senistische pastoors. Wij zagen boven reeds, dat in de 
zeventiende eeuw de KathoHeken voor de zoogenaamde 
conniventie of oogluiMng jaarlgks eene zekere som be- 
taalden aan baljuw en schout of aan den heer der plaats. 
Dat afkoopen van lastige vervolgingen werd „componee- 
ren" genoemd. Ofschoon de Regeering herhaaldelijk tegen 
dit euvel strafbepalingen had uitgevaardigd, was het lang- 
zamerhand eene erkende, ja zelfe door de Staten beschermde 



1) Zie hieronder, blz. 258. 
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gewoonte geworden, die eerst in 1785 werd a%eschaft. 
Nu kwam het herhaaldel^k voor, dat op plaatsen, waar 
de Katholieke gemeente voor een groot deel uit „loopers" 
bestond, d. w. z. uit gemeenteleden, die, omdat zg met den 
Jansenistischen pastoor geen vrede konden hebben, in 
eene andere parochie ter kerke gingen, dat — zeg ik — 
op die plaatsen de recognitie niet of slecht werd betaald. 
Hieruit volgde, dat de persoon, die daardoor een deel van 
z^'n jaarlijksch inkomen moest missen, er belang bij had, 
dat de Jansenistische pastoor door een van de tegenpartij 
werd vervangen. De Jansenisten daarentegen hadden de 
Regeering op hunne hand en wisten van die hulp goed 
gebruik te maken. Is het wellicht overdreven, als de tegen- 
partig steeds de oorzaak der door de Staten tegen de 
Boomsch-Katbolieken genomen maatregelen in het aanstoken 
van de Jansenisten meende te moeten zien, een feit is 
het, dat dezen telkens met klachten bij de Regeering kwa- 
men. Begrgpehjk is dit zeker, daar de steeds kleiner wor- 
dende kudde zonder den steun der Staten onmogelijk 
tegen den machtigen arm van Rome bestand zou zgn ge- 
weest En Rome spaarde geene moeite, om aan de scheu- 
ring een einde te maken. Herhaaldelgk werden Jansenis- 
tische priesters door den Nuntius te Keulen opgeroepen, 
om zich te komen verantwoorden. In hooge mate wekte 
dit de ontevredenheid op der Regeering, die het als een 
inbreuk op hare souvereiniteitsrechten beschouwde, dat 
hare onderdanen voor eene buitenlandsche rechtbank 
werden gedaagd. Ten strengste was bij plakkaat van de 
Staten van Holland van 14 December 1708 verboden het 
drukken van, of gehoorzamen aan „ Brieven, Bullen, Bil- 
. letten ofte andere Geschriften, streckende tot ontrustinge 
van de Roomsgesinde Ingezeetenen binnen deese Provin- 
cie", waarbij nog afzonderlijk melding werd gemaakt van 
de stukken, „behelsende evocatien en daghvaardingen buyten 
's Landts" \ Deze dagvaardingen waren de oorzaak, dat 
opnieuw moeite werd gedaan, om voor de HoUandsche 



1) Groot Placaatboék, cU. V, blz. 566. 
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Missie een Apostolischen Vicaris te verkrijgen en dezen 
door de Staten te doen erkennen. Eerst had men getracht, 
de moeielijkheid te ontgaan, door in 1716 aan J. van 
Bfllevelt, pastoor der voornaamste statie in Den Haag en 
aartspriester van Delfland, de opdracht te geven, om de 
gedaagden te hooren. Dezen beklaagden zich opnieuw bij 
de Staten, en toen door den Nuntius steeds meerdere per- 
sonen werden aangewezen om gedagvaard te worden, ont- 
ving Van Bijlevelt van de Staten de aanzegging, dat hij 
had te zorgen dat die citatiën ophielden; zoo niet, dan 
waren nieuwe zware vervolgingen voor de Katholieken te 
duchten. Op last der Staten schreef Van Bijlevelt over 
deze questie aan den Nuntius. Het gevolg was ten slotte, 
dat, bg pauselgke breve van 2 October 1717, deHaagsche 
pastoor tot Apostolisch Vicaris werd aangesteld. Het was 
nu maar de vraag, of het zou gelukken van de Kegee- 
ring de adinissie te verkrijgen. Werkel^^ schgnen volgens 
den heer Vregt ^) de kansen een oogenblik niet ongunstig 
te hebben gestaan, toen het gebeurde te Assendelft en 
het daarop gevolgde proces alles in duigen deed vallen. 

Het hier volgende verhaal dier gebeurtenis is ontleend 
aan de processtukken en andere bescheiden over deze zaak, 
allen in het Eps- Archief berustende. 

Te Assendelft was sedert omstreeks 1681 als pastoor 
gevestigd C. van Poelenburg. De man was Jansenist en 
stond op zeer gespannen voet met den Heer der plaats. 
Mr. Jean Deutz te Amsterdam. De oorzaak dezer on- 
eenigheid schijnt voor een groot deel gelegen te zgn geweest 
in de zijde, door den pastoor in de troebelen, welke de 
E^tholieke kerk verdeelden, gekozen. Wel is dit ook door 
de in het proces betrokken personen tegengesproken, maar 
andere redenen werden niet opgegeven. Er wordt gespro- 



1) De heer J. F. Vregt plaatste in dl. I— V van de Bedragen voor de 
geschiedenis van het Bisdom van Haarlem eene reeks van belangrijke 
artikelen over het Apostolisch' Vicarisschap van Joannes van Bylevelt, 
De voorvallen te Assendelft komen daarbij wel terloops ter sprake, maar 
de schrijver kende de processtukken niet, terwijl deze juist onontbeer- 
lijk zijn voor de kennis van de ware toedracht der zaak. 
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ken over 's mans onhandelbaarheid en koppigheid. Wel- 
licht is dit in dien zin bedoeld, dat hij zich niet alleen 
als aanhanger van Codde en diens partg deed kennen, 
maar ook als ijveraar voor zgne zaak optrad. Uit de 
ptrocesstokken bl^kt, dat de door den pastoor gevolgde 
gedragslgn een deel der gemeente van hem had vervreemd. 
Dit schignt niet zonder invloed gebleven te zgn op het 
betalen der recognitie. Dat deze slecht betaald werd, zal 
later blijken, en dit heeft er zeker toe bijgedragen, om 
bg den Ambachtsheer den wensch te doen ontstaan, van 
dezen pastoor ontslagen te worden. Hoe dit z^', meermalen 
had de heer Deutz de kerk doen sluiten, zeer tot onge- 
rief van de Katholieken, die — voor zooverre zq niet 
reeds om andere redenen van den pastoor afvallig waren 
geworden — nu gedwongen waren, op andere plaatsen 
bevrediging hunner godsdienstige behoeften te zoeken. Ook 
in het najaar van 1716 was de kerk gesloten geworden. 
Den 2den Januari 1717 richtte Mr. Deutz een brief aan 
Hugo van Heussen, den bekenden Vicaris van het ütrecht- 
sche Kapittel, waarin hij schreef, dat tusschen den pastoor 
en de Katholieke gemeente van Assendelft groote oneenig- 
heid heerschte, dat hij herhaaldelijk getracht had eene 
verzoening tot stand te brengen zonder het beoogde doel 
te bereiken, en dat hig daarom verzocht, een anderen pas- 
toor te willen zenden ^). Uit dezen brief, welke vergezeld 
was van een verzoekschrift der geestverwanten van den 
pastoor, heeft men willen opmaken, dat het bg de gebeur- 
tenissen te Assendelft niet, of althans niet in de eerste 
plaats, te doen is geweest om een Jansenistischen pastoor 
te verdrijven. Mgns inziens levert de brief daarvoor niet 
het bewijs. Immers de schrijver was protestant — trouwens 
een goed Eoomsch-Katholiek zou zich niet tot Van Heussen 
gewend hebben — en dat hij zich tot den Vicaris van 
het Utrechtsche Kapittel wendde, zal wel geweest zijn, 
omdat hg niet wist, tot wien hg anders een dergelgkver- 



1) Deze brief is afjgedrukt in de Bedragen voor de geschiedenis van 
het Bisdom van Haarlem dl. II, blz. 245—247. 
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zoet moest richten. Dat de Jansenisten zei ven dit verzoek 
steunden — hun verzoekschrift schgnt verioren te zgn 
gegaan — bewgst nog niets tegen den pastoor. Uit het 
verhoor van Katholieken voor het Hof blijkt, dat het hun 
verdroot, dat de kerk steeds gesloten bleef, en dat zg alles 
wilden aanwenden, om weder in hun dorp ter kerke te 
kunnen gaan. Het was hun niet te doen om van den 
pastoor qntslagen te worden, maar om hun bedehuis 
weder geopend te zien. De Heer der plaats schijnt daar- 
van niet te hebben willen hooren, zoolang Van Poelenburg 
pastoor was. Vandaar hun verzoek om een anderen priester. 
Wat .hier echter alles afdoet is, dat Van Bijlevelt en de 
priester Van Gerven dadelijk — zooals wq zien zullen — 
de gelegenheid hebben aangegrepen, om de door een Jan- 
senist bezette pastoorsplaats of statie te bemachtigen. Dat 
is in het proces tegen den eerstgenoemde hoofdzaak, ter- 
wgl de wgze, waarop Van Gerven te Assendelft optrad, de 
zaak der beschuldigden zeer verergerde. Intusschen Van 
Heussen ging niet in op het tot hem gericht verzoek. Het 
liep tegen Paschen, en de Katholieken, die uit hun midden 
gecommitteerden hadden benoemd, om hunne belangen 
voor te staan, wenschten vurig, op het hooge kerkelgke 
feest de deuren hunner kerk weder ontsloten te zien. De 
Heer der plaats had den 2den Februari 1717 den baljuw 
Roos, vergezeld door twee getuigen, naar de pastorie ge- 
zonden, om Van Poelenbnrg aan te zeggen, dat hq binnen 
acht en veertig dagen de heerligkheid Assendelft moest 
verlaten^). Deze was er echter de man niet naar om te 
wqken, tenzg voor geweld. Toen tegen Paschen nog geen 
verandering in den toestand gekomen was, wendden de 
Katholieken zich tot Mr. Deutz om hulp. Deze had in- 
middels vernomen, dat hig in deze aangelegenheid moest 



1) Processtukken in het I^jksarchief. Deze stukken z^n in een bundel 
vereenigd. Op den buitenkant van het bovenste stuk staat: A^» 1718. 
ArticuUn, Informatien etc, ten laste van Den JBaülitao Johan Roos, 
de Priester Johan van B^leveU en den Priester Caspar Anthon^ van 
Oerven, Eerste verhoor Roos. 
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aankloppen bq den pastoor Yan Bjjlevelt in den Haag. 
Tot hem richtte hg nu het volgende schrijven ^) : 

? 20 Maert 1717. 

Eerwaerde Heer. 

Hebbe alle vlyt aengewent, meerder als 6 a 8 jaeren om den 
priester van Assendelft Comelis 7an Poelenburg met s^n gemeynte, 
met dewelke hy meerder als 20 jaeren in groote y\jantscbap en 
onenigbeyt geleeft beeft, te verenigen, maer bebbe bet noijt niet 
konnen te wege brengen, maer ter contrarie is het daer mede nu 
soo verre gekomen dat by nootsaekelyck mogt werden verplaets, 
want alle godsdienst van de Eoomse gemeinte is uytgebannen, 
willende genoegsaem niemant van syn gemeynte, de welke omtrent 
wel 2000 Pers. syn, meerder by hem ter kerke gaen en by wil , 
naer geen propositiën Inysteren, en is koppigb en ongemacl^ck 
in de hoogste graet, soo dat ick met de gecommitteerde uyt de 
gemeynte bebbe best gedaght, dat ÜEerw. een priester met een 
sendinge gelieft te besorgen, maer niet verder als by provisie, en 
tot die tyt toe, dat ten principaelen anderen ordre sal sijn gestelt, 
Wy oordelen dat het enigste en spoedigste middel te syn, om 
de Eoomse gemeinte weder in staet te stellen van haer godsdienst 
te verrigten. Hiermede verblyve 

. Eerwaerde Heer 

UEds ootmoed® 
De brengers deses sullen UEerw. Dienaer 

verder van alles onderrigten. Jban Dbuts. 

Deze brief werd aan Van Bglevelt door twee Katholieke 
ingezetenen van Assendelft overhandigd. Hg vatte blik- 
baar met beide handen de gelegenheid aan, om een der 
zflnen de plaats van den Jansenist te doen innemen. Wel 
verklaarde hij in het verhoor, den mannen gezegd te heb- 
ben, „dat hq geen macht hadde om haer te helpen", maar 
de beide a^evaardigden verklaarden aan het Hof, datzqn 
antwoord was geweest: „Ik zal een priester zenden". 
Het laatste is meer overeenkomstig de waarheid, want 
denzelfden dag zond Yan Bijlevelt een zijner kapelaans, 



1) Processtukken in het Rgksarchief. 
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Casper van Gerven, naar Assendelft, en gaf hem voor den 
heer Deutz het volgende schrgven mede ^) : 

Hoog Edele Heer 
Mign Heer 
Op UHEd^^i» versoeck laete ik toekomen een mijnder Cappe- 
laenen Casper van G^rren, om bij provisie te sijn tot dienst van 
de gemeynte van assendelft, ik twyffel niet ofte s\jn H : Ed ; sal 
hem begunstigen met sijne protectie en indien ik bequaem soude 
mogen s\jn, om de voornoemde gemeynte te bevredigen, UHEd: 
belieft maer te gebieden; ik sal m^ altijt toonen te s\jn 
Hoog Ed: Heer 

Hage den 22 Maert 1717. UHEd»** ootm»^ dien: 

J. V. BiJLEVELT. 

Weinig heeft de schrgver van dat briefje zeker vermoed, 
dat dit document hem eene verbanning op den hals zou 
halen. Voor het Hof echter was dit het voornaamste be- 
wijsstuk, dat Van Bijlevelt zich had schuldig gemaakt aan 
iets, dat door de Staten ten strengste was verboden, nL 
het zenden van priesters, zonder daartoe van de Regeling 
de bevoegdheid te hebben ontvangen. 

De genoemde Van Gerven had op verzoek van Van 
Bijlevelt van den Internuntius te Brussel eene zending 
ontvangen, echter alleen om goedgezinde priesters te helpen 
in het waarnemen van den dienst, mits met hunne toe- 
stemming % In dit geval was hiervan geen sprake. Van 



1) De eigenhandige brief van Van Bijlevelt in de Processtukken, t. a. p. 

2) Het officieele stuk, met het zegel van den Internuntius voorzien, 
werd door Van Gerven aan het Hof overgegeven en berust onder de 
processtukken. Daar het wellicht voor sommigen niet onbelangrijk is te 
weten, in welke bewoordingen eene dergel^ke zending was vervat, moge 
het hier eene plaats vinden: 

„Vincentius Santinus Abbas S. Joannis Baptistae, in Belgio ac Bur- 
gundiae Comitatu cum facultatibus Nunc\j apostolicus Intemundus, et ad 
Regimen missionum HoUandicarum è Sanctmo. D. N. spedaliter depu- 
tatus etc. 

Dilecto nobis in Christo Gaspari Antonio von Gherwen Sacerdoti Ru- 
remondensi ad missiones Hollandicas assumpto, salutem in Domino sem- 
piternam. Ut missionaris morigeris tantum in Missionibus faederati Belg^ 
allaborantibus, de consensu tamen ipsorum assistere possis, etualeastam 
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Poelenburg behoorde niet tot de goedgezinden, en had 
evenmin de hulp van Ysnx Gerven gevraagd, of hem toe- 
gestaan in zijne kerk dienst te doen. Den 23sten Maart 
kwam laatstgenoemde te Assendelft en begaf zich naar de 
woning van den pastoor ; op zgn herhaald geklop werd 
evenwel niet opengedaan. Vergezeld van den baljuw deed 
hg eene nieuwe poging, om toegang tot het huis te ver- 
krijgen, doch met even. weinig gevolg. De pastoor was 
voorbereid op hetgeen zou volgen. H^ had eenige kerk- 
sieraden naar zijn zwager Hoogwout te Alkmaar gezonden, 
en dien zwager en zijn broeder aldaar van een en ander 
in kennis gesteld. Op hun verzoek richtte den 23sten Maart 
de burgemeester van Alkmaar, J. van Oudensteyn, lid van 
Gecommitteerde Eaden van het Noorderkwartier, zich tot 
den Procureur-Generaal Nobiling, om te klagen dat de 
pastoor door den baljuw „met vehementie is behandeld". 
Hij verzoekt hulp voor dien priester, en voegt er de veel- 
beteekenende woorden bg : „besonderlyck om dat het van 
de welmeenende is". Deze magistraat zal wel geweten 
hebben, dat de overheid en •vooral het Hof niet best te 
spreken waren, waar het maatregelen gold, door de Eoomsch- 
E^atholieken tegen de Jansenisten genomen. 
Voor de Katholieken was er geen tqd te verliezen. Witte 
Donderdag viel dit jaar op 25 Maart, en op dien dag 
wenschte men de kerk weder in gebruik te hebben. Toen 
de priester Van Gerven te vergeefs getracht had, toegang 
te verkregen, ging hij den volgenden dag, 24 Maart, met 
den baljuw en twee Katholieke ingezetenen van Assendelft 
naar Mr. Deutz te Amsterdam, om te overleggen, wat nu 
gedaan moest worden. Van Gerven deelde daar aan den 



in Verbum Dei praedicando, Confessiones Sacramentales excipiendo, quam 
in caeteris Pastoralibus Sacramentis administrandis, facültatem in Dno 
concedimus et impertimur, ad nostram beneplacitam quandocunque reuo- 
caturam. Volumus autem ut ad Confessiones Sacramentales excipiendas 
iam alibi approbatus existas. Datum Bruxellis hac die sexta Julij 1716 
Pontificatus Söu D. N. Papae Clementis XI, anno XVI. 

(^et.) Vincentius Santinus Abbas S. Joanzus Baptaê''. 
IL 16 
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Heer der plaats ten aanhooren Tan den baljuw mede, dat 
hg eene schriftelqke, in het Latijn gestelde zending had. 
Hiermede werd genoegen genomen, ofschoon de betrokken 
personen moesten weten, dat de stukken, welke de priester 
kon overleggen, volstrekt niet voldoende waren, om hem als 
pastoor te Assendelft toe te laten. Mr. Deutz gelastte nu 
den baljuw, de kerk met geweld te openen. Hieruit schgnt 
dus te volgen, dat, ofschoon de kerk op last van den Heer 
gesloten was, de sleutels in het bezit van pastoor Van 
Poelenburg waren. In elk geval, nog denzelfden avond 
werd het bevel ten uitvoer gelegd. Yergezeld o. a. door 
Van Gerven en door acht gecommitteerden der Katholieken, 
liet de baljuw de deur der kerk en die van de kosters- 
kamer openbreken, en den toegang, door welken Van Poe- 
lenburg gewoon was uit zijn huis in de kerk te komen, 
dichtspijkeren. Den volgenden dag deed de nieuwe pas- 
toor dienst. 

De zaak was hiermede nog niet ten einde. Van Gerven 
had nu wel de kerk tot zijne beschikking, maar Van Poe- 
lenburg bleef de pastorie bewonen, zoodat de eerste ge- 
noodzaakt was, bg een der ingezetenen zijn intrek te nemen. 
Tevens bleef hg verstoken van de kerksieraden en andere 
voorwerpen, welke hij bg het verrichten der kerkelgke plech- 
tigheden noodig had. Men wendde zich toen tot de schepenen, 
om van hen een bevel te krijgen, dat Van Poelenburg uit 
zijn huis gezet moest worden. De meerderheid van de 
schepenen, te recht inziende dat de zaak niet zuiver was, 
weigerde aan dit verzoek te voldoen. Toen werd een an- 
dere weg ingeslagen. Den 17den April richtten Van Gerven 
en de acht gecommitteerden een verzoekschrift aan baljuw 
en leenmannen der vrije Heerlijkheid van Assendelft Ten 
onrechte noemt Van Gerven zich in dat stuk „rooms 
priester tot het bedienen en waarnemen van de roomse 
Statie en gemeente van Assendelft wettelyk afgesonden". 
In het request wordt vermeld, hoe Van Poelenburg door 
den Heer der plaats gelast was, kerk en pastorie te ont- 
ruimen, maar dat hg, in plaats van te gehoorzamen, 
„integendeel op een veragtelgcke wgse de voorsê: ordres 
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komt te handelen, en alle tekenen yan ongehoorsaemheijt 
en disrespect te bewijseu in soo verre dat als de heer 
bailliuw roos met de ondergete : gecommitteerdens geassis- 
teerd den voorse: cornelis van poelenburgh tot sijn pligt 
hier omtrent hebben aangemaand hij sulcx heeft (gelijck 
men seyd) sgn dove ooren laaten aanhooren, ja dat verder 
gaat op den 23 en 24 maart laastleeden met de uijterste 
veragtinge bugten de deur laten staan kloppen den voorse : 
heer bailliuw, twee schepenen van assendelft ende gesa- 
mentijgke Supplianten sonder de deur te willen openen 
ofte in te laten". De kerk was nu geopend, maar Van 
Poelenburg bleef nog steeds onwillig, het kerkhuis te ver- 
laten. Daar zij te vergeefs bij schepenen hulp verzocht 
hebben, verzoeken de adressanten, dat aan Yan Poelenburg 
zal worden aangezegd, de pastorie binnen vier en twintig 
uren te verlaten en aan Van Gerven de kerksieraden over 
te geven. Mocht hij ook hieraan niet voldoen, dat de bal- 
juw dan gemachtigd zou worden, hem uit het huis te zetten 
en de kerksieraden te doen uitleveren. 

Zooals wg zagen, werd dit verzoekschrift ingediend 
door/ Van Gerven en de gecommitteerden. Uit alles blgkt 
echter, dat de laatsten slechts figuranten waren, gebruikt 
om het te doen voorkomen, alsof de zaak van de ge- 
meente uitging. 

Staan wij een oogenblik stil bg hetgeen vijf der gecom- 
mitteerden den 8sten Februari 1718 b^' hun verhoor voor 
het Hof mededeelden. Op de vraag, of zg niet behooren tot 
degenen, die Van Poelenburg hadden verlaten, om in an- 
dere parochiën ter kerke te gaan, antwoordden allen ont- 
kennend. Zij hadden bij dien pastoor gekerkt tot den laatsten 
dag toe, totdat de kerk door den Heer der plaats gesloten 
werd. Op vraag 17: „Of onder verscheyden roomschge- 
sinden tot assendelft niet is besloten dat men alle moge- 
Igke middelen soude in 't werck stellen om den voorn 
priester poelenburgh uyt syne statie tot assendelft te ver- 
dreven of doen vertrecken", luidde het antwoord van allen 
ontkennend. Wel zgn er acht gecommitteerden benoemd, 
niet echter om den pastoor te verdreven, maar om den 
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Heer te verzoeken, dat er weder kerk zou mogen gehouden 
worden. Één verklaarde zelfs, dat zg benoemd zijn, „niet 
om hem Poelenburch te doen vertrecken, maer om bg hem 
weder te kercken". De gecommitteerden verzekerden, dat 
het gebeurde op 24 Maart door den baljuw is volbracht 
op bevel van den Heer der plaats. Zg hadden er geen last 
toe gegeven, ofschoon zg er bg tegenwoordig waren geweest. 
Allen erkenden, het request aan leenmannen te hebben 
onderteekend, maar sommigen verklaarden, het stuk niet 
gelezen, en ook niet geweten te hebben wat er in stond. 
De een beweerde, geen verzoek tot schepenen te hebben 
gericht ; Mr. Deutz had dat gedaan. Een tweede wist niets 
van een verzoek aan schepenen, en een derde kwam ver- 
klaren, dat hg twee briefes had onderteekend, zonder even- 
wel te weten wat er in stond. En dit waren de menschen, 
die gezegd werden, uit naam der gemeente den pastoor 
te hebben willen verdrgven! 

Leenmannen, die te voren geweten hadden dat een der- 
gelijk request bg hen zou worden ingediend, en daarom 
adviezen van advocaten uit Den Haag en Haarlem hadden 
gevraagd, zonden nog denzelfden dag, waarop zg het ver- 
zoekschrift ontvingen, den bode naar Van Poelenburg, om 
hem uit te noodigen, voor hen te verschgnen, ten einde 
over het bezwaarschrift te worden gehoord. Hij weigerde 
te komen en gaf als reden op, dat volgens de ordonnanties 
eene dergelijke dagvaarding hem drie dagen te voren had 
moeten worden toegezonden, en dat hij in dat geval een 
procureur zou hebben gestuurd. Toen de bode driemaal 
te vergeefs getracht had, Yan Poelenburg te doen ver- 
schijnen, besloten baljuw en leenmannen om — zonder 
den pastoor gehoord te hebben — dadelgk eene beslissing 
te nemen. Maar alvorens hiertoe over te gaan, hadden 
leenmannen eerst den baljuw gevraagd, of Van Gterven wel 
eene behoorlijke en wettige zending had. Het antwoord luidde 
bevestigend ; de baljuw verzekerde, dat de zending in orde en 
door den Heer van Assendelft geapprobeerd was. BDg gaf 
tevens te kennen, dat het voor hen geen nut zou hebben, het 
stuk te zien, daar het in het Latgn gesteld was. Zoo althans 
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luidde de eenstemmige verklaring der leenmannen, toen 
zij den 9den Februari 1718 voor het Hof gehoord werden. 
Zg erkenden, dat zij in deze zaak zich niet tot de Gecom- 
mitteerde Raden van het Noorderkwartier hadden gewend, 
maar verklaarden tevens, in de meening te hebben verkeerd, 
dat zij door de verzekering van den baljuw voldoende 
gedekt waren. De baljuw van zgn kant verklaarde den 
lOden Februari 1718 voor het Hof, wel gezegd te hebben, 
dat Van Gerven eene zending had, maar er niet te hebben 
bijgevoegd, dat die zending behoorlgk en door Mr. Deutz 
goedgekeurd was. Daarop werden leenmannen binnenge- 
roepen, die in tegenwoordigheid van den baljuw bij hun 
getuigenis volhardden, terwijl ook de baljuw bg zijne ont- 
kenning bleef. Hij verklaarde trouwens zelf ook, de zen- 
ding niet gezien te hebben, maar Van Gerven tot den 
Heer van Assendelft te hebben hooren zeggen, dat hij eene 
in 't Latgn gestelde zending vaii Van Bijlevelt had. 

In de beschikking dan op het request van Van Gerven 
c. s. machtigen de leenmannen „ mits desen den heer bail- 
liuw Eoos omme met en beneffens de supplianten den 
persoon van Cornelis van poelenburgh te insinueeren en 
aan te seggen ten eijnde hij cornelis van poelenburgh 
aande Supplianten de facto en aanstonts sal hebben over 
te geven de ornamenten en meubelen tot de statie off 
roomse kerck van assendelft ent excerseeren der kercke- 
lijcke diensten behorende en voorts dat hij binnen den tijt 
van 24 uiren uqt de voorsê statie en kercken huys sal 
hebben te trecken en alle het selve over te laten ter dis- 
positie vande supplianten en bij 'weygeringe dilaij of resis- 
tentie word de voorse heer baiUiuw vorder geauthoriseert 
omme den voorse: Cornelis van poelenburgh de facto na 
verloop vande voorse: 24 ugren uyt het voorse: kercken 
huqs te setten met de goederen hem particulierlijck toe- 
behoorende, dogh alles ten pericuelen vande Supplianten". 
De clausule „dogh alles ten pericuelen vande Supplian- 
ten" was er bijgevoegd op advies van de geraadpleegde 
advocaten. Leenmannen toch waren niet zoo geheel zeker, 
of zij in deze wel eene beslissing mochten nemen, en meen- 
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den nu door deze toevoeging tegen mogelgke slechte ge- 
volgen beveiligd te z^n. 

Gewapend met het „ appoinctement" der leenmannen, 
gingen nog dien zelfden 17den April de baljuw Eoos, de 
priester Van Gerven en de gecommitteerden der Katho- 
lieken naar de pastorie. Toen zij niet werden binnengela- 
ten, begaven zij zich weder naar de leenmannen met de 
vraag, hoe nu verder gehandeld moest worden. Dezen ant- 
woordden den baljuw, dat hij dit aan de requestranten 
moest vragen en de zachtste middelen gebruiken. Daarop 
zqn de genoemde personen met geweld de pastorie bin- 
nengedrongen, waar de baljuw door den secretaris aan 
Van Poelenburg het stuk deed voorlezen. De pastoor ver- 
zocht copie, en zeide te appelleeren aan z^n competenten 
rechter in Den Haag, waarop de balji;iw antwoordde: 
„ Appelleert aen den Haegsen tooren", terwfll Van Ger- 
ven den pastoor toeduwde : „ Al appelleerde jij aen den 
Groeten Turck het selje niet helpen". Zonder zich verder 
om het appel te bekreunen, kwam de heer Roos den lO^en 
April terug, en gelastte aan Van Poelenburg, „die onge- 
kleed en in s^n Japonse Rock was", dadelijk te vertrek- 
ken. Een verzoek om uitstel werd geweigerd. Op de vraag, 
waar de kerksieraden zich bevonden, luidde het antwoord : 
„Bij mgn zwager Hoogwout te Alkmaar". Van Poelen- 
butg vertrok, en Van Gerven nam zijn intrek in de pas- 
torie. Toch was het wel te voorzien, dat hg er niet on- 
gestoord zou blijven wonen. Want aan welke zgde men 
zich ook in den strijd tusschen de Katholieken mocht scha- 
ren, of hoe men ook oordeelde over de door de Staten 
uitgevaardigde plakkaten, het moest aan ieder duidelijk 
zgn, dat het gebeurde te Assendelft lijnrecht in strijd was 
met de landswetten. Van Gerven was niet wettig afge- 
zonden; Van Bijlevelt — hoezeer de man uit licht te 
verklaren geloofsijver handelde — had van de Staten niet 
de bevoegdheid ontvangen om zendingen te doen; ook de 
zending van den Internuntius was niet voldoende; Ge- 
committeerde Raden waren niet in de zaak gekend. De 
tegen Van Poelenburg genomen maatregelen druischten 
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in tegen alle voorschriften eener wettige rechtspleging. 
Dit alles mag men niet uit het oog verliezen, wanneer 
men een oordeel wü vellen over de zeker gestrenge wijze, 
waarop het Hof van Holland in deze zaak optrad. Een 
staatsburger der Eepubliek was onrecht aangedaan; dit 
staat vast. De bijzonderheid, dat het hier maatregelen gold 
van Katholieken tegen een Jansenist, zal zeker het Hof 
niet zachter hebben gestemd, maar men vergete niet, dat 
de houding, door den priester Yan Gerven aangenomen, 
van zeer weinig eerbied voor 'slands overheid getuigde, 
en de handelwijze van Yan Bijlevelt in deze was — wg 
zullen dat straks nader zien — op zijn zachtst gesproken 
zeer vreemd. 

Wq zagen boven ^), dat de Procureur-Generaal Nobiling 
reeds in Maart was onderricht van hetgeen te Assendelft 
voorviel. Daags nadat Yan Poelenburg uit de pastorie was 
gezet, verscheen in het dorp een eerste deurwaarder van 
het Hof met een „ appoinctement van surcheance". De 
man werd door Yan Gerven zeer onbeleefd behandeld. 
Toen hij de stukken uit den zak haalde, zeide de priester 
ongeveer: „Ik ben ook in den Haag geweest, en ik weet 
wat die vodden beteekenen" ; een ongepast gezegde, waar- 
over het Hof zich zeer gevoelig betoonde. 

De verdreven pastoor Yan Poelenburg deed alles, om 
de verloren parochie opnieuw te bemachtigen. Als tegen- 
hangers van de beschuldigingen, die tegen hem werden 
ingebracht, zocht hij in zijn dorp getuigschriften van goed 
gedrag te verkrijgen. Onder de processtukken vond ik drie 
dergelijke attesten. In het eerste van 21 April 1717, ver- 
klaren negen en zeventig Katholieken, onder welke twee 
kerkvoogden, dat zij zeer gaarne „pastoor Gomelis van 
Poelenburg in dese gemeente souden willen houden, als 
sijnde een man, van goed eerlyk en godtvrugtig leven, 
hebbende nu al 36 jaren dese statie, getrouwelijk ende 
wel bedient"; daarna spreekt het attest over de Katholie- 
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ken, die tegen den pastoor z^'n opgetreden, en eindigt: 
„wel versekert sijnde, dat op onsen pastoor, met reden en 
regtmatigheydt gesproken, niet het minste valdt te seggen, 
maer dat sg de enigste oorsaek sijn van alle dese onheij- 
len gelijk het selve in veel voorgevallen saeken genoeg- 
saem is gebleken. Weshalven wij niet anders wenschten, 
als dat onse pastoor, wederom in rust en vrede mogt 
werden hersteldt". Een tweede attest met denzelfden datum, 
door twee kerkvoogden en de kosteres onderteekend, dient 
om rekenschap te geven van het wegvoeren der kerksie- 
raden. Daarvan wordt gezegd : „ ende dat onse jegenwoor- 
dige pastoor Comelis van Poelenburg, door raed, ende 
goedtvinden van verscheijden andere personen, met appro- 
batie van ons ondergeschreven: staende dese troubelen 
en dangereusen tijdt van diefstallen en invasien, voor 
dewelcke men niet sonder reden vreesden, ende in cas 
enighe van de voorsz goederen op sodanige maniere weg- 
gehaelt, ofte op een onbehoorlyke wysen wierden ontvreemt, 
het aen den pastoor en costeres soude werden geweten; 
geresolveert is geweest om alle periculen dienaengaende 
voor te komen, enige van de kerckeliyke goederen, op 
een andere veijliger plaets in bewaringe te laeten bren- 
gen, wel wetende ende versekert sijnde dat onse pastoor 
daer inne geen ander oogmerck, als voren verhaelt is, 
heeft gehad, bereydt wesende op ons versoek indien men 
sulcx nodig en veijlig oordeeldt, de selve wederom tot het 
kerckelyck gebruyck te doen wederbrengen. Alle 't welck 
wij getuygen verklaren (des noodts) onder ede nader te 
bevestigen". Een derde getuigschrift van 22 April was 
onderteekend door achttien Gereformeerde ingezetenen van 
Assendelft; drie van hen waren schepenen, en zeven leden 
der vroedschap. Ook zij verklaren zich bereid, hunne afge- 
legde verklaring onder eede te bevestigen. Het stuk luidt 
aldus: „Wij ondergeschreven (Schepenen, vroedschappen 
en andere) van de publiqe kerck, tot assendelft, verklaren 
ende getuygen bij desen ten versoeke van Comelius van 
poelenburgh, sijnde een inboorling van holland, burger en 
wereldts priester in onse plaets, dat bg ons niet anders 
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is bekent, of de selve heeft sig, als sgnde nu 36 jaren 
alhier priester geweest, altydt eerlijk en vreedsamig gedra- 
gen, wetende niet het minste op sgn gedrag en leven te 
seggen, ende wat sijn leer aengaet, horen wij van de 
roomse, dat hy is, een jansenist of Staetse priester; 
waerom ook vele van sijn gemeente in andere parochien 
te kerck gaen. Voerders dat de roomse gemeente, en ook 
onse gansche dorp, in grote decadentie is geraekt; soo 
door de sware sterfte van 't rundvee, als door 't jnbreken 
van onse dijeken, nu voor de derdemael agter een voor- 
gevallen; waer door de landen naulijckx halve vrugten 
hebben voortgebragt ; dat ook de roomse gemeente voor 
een groot gedeelte, bestaet ugt rolwevers, en andere on- 
magtige personen, die naulykx de kost met haer handen 
konnen winnen". Hoe vreemd het moge schgnen, dat Pro- 
testanten hier den pastoor een bewijs van goed gedrag 
komen geven, voor den betrokken persoon was een der- 
gelijk stuk — vooral tegenover het Hof — veel waard. 
Immers als zelfs schepenen en leden der vroedschap ge- 
tuigden, dat er op zijn gedrag niets viel te zeggen, dan 
lag daarin opgesloten, dat de man zich niet aan overtre- 
ding der plakkaten had schuldig gemaakt. Dit was juist 
het sterke punt der Jansenisten. Werden de Koomsch- 
Katholieken herhaaldelijk op overtreding der landswetten 
betrapt, hunne tegenstanders konden in dit opzicht de 
Kegeering vrij onder de oogen komen. Men vergete hierbij 
niet, dat de Roomsch-Katholieken in een veel minder gun- 
stigen toestand verkeerden. De aanhangers der oude kerk- 
orde hadden de Regeering op hunne hand, en de plak- 
katen, welke in de laatste jaren ter zake van den Katholieken 
godsdienst waren uitgevaardigd, beschermden hen meer, 
dan zij hen hinderden. De Roomsch-Katholieke priesters 
daarentegen werden door die plakkaten zeer in hunne 
vrgheid van beweging belemmerd, en liepen elk oogenblik 
gevaar, zich aan overtreding schuldig te maken. En hoe- 
zeer het begrijpelijk is, dat zij vele gevaren trotseerden, 
om hunnen geloofsgenooten van dienst te kunnen zijn, 
zoo is evenzeer waar, dat zij, zoodra zij er kans toe zagen. 
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de verordeningen der Begeering overtraden en trachtten 
te ontduiken. De b^'naam „Staatse priesters", door hen 
aan hanne tegenstanders gegeven,, zal dan ook wel in 
dien zin z^'n bedoeld, alsof de Jansenisten gehoorzaamheid 
aan de Regeering hooger stelden dan het belang der Kerk. 
Dat het Hof er zoo over dacht, blgkt uit de straks te 
noemen dagvaarding, waarin w^ lezen, dat te Assendelft 
sommige Katholieken tegen den pastoor z^n opgestaan, 
„enckelijck en alleen om dat den gemelte poelenburgh 
sig selven quam te gedraegen agtervolgens en in confor- 
mite vande ordres en placcaeten bg de Ed^. Groot Mogende 
Heeren Staten van Hollant ende Westvrieslant op het 
stuck der roomsche priesters en ingesetenen alhier te 
Lande gegeven en geemaneert". Voor den lezer, die niet 
mocht begrijpen, welk verband er in de hier besproken 
verklaring der achttien Gereformeerden kan zgn tusschen 
het goed gedrag van den pastoor en de sterfte onder het 
vee of de doorbraak der dgken, zg hier herinnerd, dat 
de recognitie te Assendelft niet of slecht betaald werd. 
De onderteekenaars willen het nu blgkbaar doen voorko- 
men, alsof niet de kerkelijke richting van den pastoor, 
maar de rampen, welke het dorp getroffen hadden, de oor- 
zaak van deze nalatigheid waren geweest 

Inmiddels waren de baljuw Roos en de priester Van 
Gterven naar den Haag ontboden en den 27sten April 
ondervraagd. De voornaamste feiten, zooals die uit het 
verhoor bleken, deelde ik reeds mede. Op de vraag, of er 
behalve de kerkelqke richting van den pastoor nog andere 
redenen waren, waarom vele Katholieken hem ongenegen 
waren, antwoordde de baljuw, dat er verscheidene waren. 
Uitgenoodigd om er eenige te noemen, luidde het bescheid : 
„dat onder andere Redenen een is, dat de gemelde Poe- 
lenburg de Ornamenten van de kerck wel ter waarde van 
ses duysent Gulden heeft ontvreemt En dat meerder 
andere Redenen sgn vervat in verklaeringen daer van be- 
legt". Den priester Van Garven werd o. a. de vraag voor- 
gelegd: „ Op wat missie of sendinge hy aldaer tot Assen- 
delft is gecomen en ter selv» plaetse in die roomsch 
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pastorale functie Js getreden". H|j deelde mede, door Van 
Bfllevelt gezonden te zgn, en gaf den brief over, door 
dezen aan Mr. Deutz geschreven. Hij werd voorloopig op 
de Gtevangenpoort in hechtenis gehouden. 

Den 4den Mei werd door het Hof de acte van beschul- 
diging, of zooals het heet „ Mandement van dagvaardinge 
in persoon", opgemaakt. In dit stuk wordt betoogd, dat te 
Assendelfb sommige Katholieken tegen den pastoor waren 
opgestaan, alleen omdat deze zich aan de plakkaten hield 
en Jansenist was, „dat off wel om die reden niemant 
bevoegt was te vervolgen, of te helpen vervolgen den voor- 
noemde Comelis Poelenburgh; min den selven om die 
reden te removeren off te helpen remo veren uytdevoors: 
statie of bedieninge, en in desselfs plaets een ander priester 
te introduceren, off te helpen introduceren, op private 
authpriteyt, en sonder dat denselven voorsien was van 
eene sodanige missie off sendinge, als volgens de voors: 
placcaeten wert vereyscht, dat egter den bailliuw van de 

heerlyckheyt assendelffc als mede agt Mannen vande 

roomsche religie .... wel hebben derven bestaen, verschelde 
seer ver gaende middelen en feytelqckheden te ondernemen 
en met de hulp van andere werkstellig te maeken, die 
alle gestrookt hebben, om het. voors: onbehoorlyke oogwit 
te bereijcken, en de voorgemelte Placcaten en resolutien 
vanden Staat te infilngeren". Het Mandement gaat de 
te Assendelft plaats gehad hebbende voorvallen na, en, 
van het appel van Van Poelenburg gewagende, wordt den 
baljuw de onbeschaamdheid verweten, waarmede hij daarop 
een antwoord heeft gegeven, dat van de „ugtterste disrespect 
voor de Justitie" getuigt ; ook het daarbij door Van Gerven 
den pastoor toegevoegde wordt in herinnering gebracht. 
Leenmannen wordt ten laste gelegd, dat zij de stoutheid 
hebben gehad, de hand te leenen tot zoo strafbare daden, 
en dat nog wel terw^l de zaak niet tot hunne bevoegd- 
heid behoorde, en dat zij zich in de zaak hebben gemengd 
„op een wijze meer hebbende de natuijr van een open- 
baer geweld, als van administratie van Justitie". De 
laatste, die genoemd wordt als „in dit stout bestaen de 
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hand gehadt te hebben", is Joh. van Bqlevelt, daar uit de 
door Van (Jerven overlegde missive blgkt, dat hq de man 
is geweest, die den nieuwen pastoor heeft gezonden. Allen 
hebben zich dus schuldig gemaakt aan overtreding der 
plakkaten, terwijl hun misdrijf „ nog niet wqnig wert ver- 
swaert, als daer bg geconsidereert wert, dat te gelyck 
oock soo veele feytelyckheden en daeden van gewelt syn 
gepleegt tot verjaeginge van een priester, die soo veele 
jaeren aldaar sgne statie hadde gehad, alleen b^ een oproeng 
gedeelte vande gemeynte gehaet wiert, omdat hg proffessie 
maekte van te s^'n een goet en gehoorsaem onderdaen 
van den Staat, derselver bevelen in alles obedierende". 

Ten gevolge van dit mandement werden baljuw, leen- 
mannen en de acht gecommitteerden der Katholieken den 
7den^ en Van Bqlevelt den lO^en Mei gedagvaard, om den 
31sten Mei voor het Hof te verschgnen. Een gestrenge 
straf scheen de beschuldigden te wachten. Dezen trachtten 
daarom, de zaak aan het Hof te onttrekken; de Heer van 
Assendelft, de baljuw, leenmannen en gecommitteerden 
dienden daartoe een request in bg de Staten van Holland. 
Dit stuk is niet van gewicht ontbloot, al ware het alleen, 
omdat het de aanleiding was tot de hoogst belangrgke Me- 
morie over deze zaak, door het Hof aan de Staten van 
Holland toegezonden, waarover straks nader. Het is den 
onderteekenaars vooral te doen, om bg de Staten de over- 
tuiging te vestigen, dat in deze van een crimineel proces 
geen sprake kan zgn. Daarom trachten zg zooveel mogelgk, 
de tegen den pastoor van Assendelft genomen maatregelen 
te verdedigen. Het request begint met eene schildering van 
den toestand der gemeente onder pastoor Van Poelenburg. 
Van hem wordt gezegd, dat hg „ sigh al voor veele jaren 
onaangenaam gemaackt hebbende gehadt aan deselve 
Roomsche gemeente, die verwyderingh eyndelyck soo 
groot is geworden, dat verre het meerendeel van deselve 
gemeente (die andersints vry considerabel is, en al in 
eenige duysenden bestaat) denselven Poelenburgh en syne 
kercke heeft verlaten, ende dat niet uyt, ofte om eenige 
discrepantie van Theologische sentimenten, die t' sedert 
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eenigen tydt in de Eoomsche Kercke, meer als te vooren, 
oorsake tot particuliere bewegingen hebben gegeven, maar 
enckel ende alleen ter sake van conduiten waardoor die 
van de gemeente vermeenden door hem Poelenburgh 
t'onreght en onlydelyck beswaart en benadeelt te werden". 
Is het niet opmerkelgk, dat hier al weder geen bepaalde 
reden wordt opgegeven van de oneenigheid tusschen den 
pastoor en zgne gemeente? De beschuldigden zouden 
hunne zaak aanmerkelgk verbeterd hebben, als zij bepaalde 
feiten hadden genoemd. Maar in het geheele proces wordt 
nooit uiteengezet, waarin dan toch wel die slechte „con- 
duiten" van den pastoor bestonden. Wel wordt telkens 
ontkend, dat de pastoor verdreven werd, omdat hij Janse- 
nist was, maar zoodra het er op aankomt, andere redenen 
op te geven, verneemt men slechts algemeenheden. Het 
request vermeldt verder, dat de Heer der plaats herhaal- 
delijk getracht had, eene verzoening tot stand te brengen, 
maar dat zgne pogingen telkens waren afgestuit op den 
onwil van den pastoor. Dien ten gevolge was eenegroote 
scheuring ontstaan onder de Katholieken, en deze was 
zelfs overgeslagen naar de Gereformeerden, van welke 
sommigen voor Van Poelenburg partg trokken. Daarbij 
waren nu in den laatsten tijd nog materieele rampen ge- 
komen, als sterfte onder het vee en doorbraak der dijken, 
zoodat het dorp met groeten achteruitgang werd bedreigd, 
„wanneer namentlyck eenige uyt noodt, andere om in rust 
en vreede hun gemoedt en Religie te mogen beleven, sigh 
van daar elders quamen te transporteren, soo als dat wel 
seeckerlyck te waghten staat, indien de sake niet en werdt 
gebraght op een andere voet, sds die tot noch toe is ge- 
weest". Om nu een einde aan de zaak te maken, had Mr. 
Deutz zich gewend tot „de Roomsche Gteestelyckheyt tot 
Leyden, als tot Amsterdam, ofte wel aan dengeenen die 
van de moderaatste, ende hier te Lande, aangenaamste 
maximen zyn", evenwel zonder gevolg. Terwijl men nu 
op andere middelen bedacht was, om het beoogde doel te 
bereiken, had men vernomen, „dat door J. v. Bijlevelt 
seer veele missien en bestellingen van Priesters en Pas- 
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toren van tydt tot tydt hier te Lande waren gedaan ; ende 
wel soodanigh gedaan, dat den gemelden Bglevelt, hebbende 
zyne residentie en kerckelycke Statie alhier in den Hage, 
ende doende alsoo de voorschreve missien en bestellingen 
niet alleen in den Hage onder het oogh en in het gesighte, 
soo van UEd. Groot Mog. als van den Hove van Justietie, 
maar oock met kennisse ende by gedogen van de respec- 
tive Magistraten en Officieren van de Steden, Plaatsen 

ende Dorpen ", zg onderteekenaars gemeend hadden, 

zich niet aan eenigerlei misdrigf schuldig te maken, door 
zich tot Van Bijlevelt te wenden. Het kan niet ontkend 
worden, dat de beschuldigden hier zeer handig argu- 
menteerden. Immers het is, alsof zij tot de Eegeering 
zeggen: Wg begrijpen er niets meer van; gg endeheeren 
van het Hof hebt ongestraft Van Bijlevelt dierlei missies 
laten doen, en nu wg — daardoor in den waan gebracht 
dat hfl, Van Bglevelt, derhalve niets strafbaars deed — 
ons tot hem wenden, worden wij plotseling in staat van 
beschuldiging gesteld. Maar aan het Hof moet dit argu- 
ment toch minder aangenaam in de ooren hebben geklon- 
ken, want er lag dan ook een bedekt verwgt in, dat de 
justitie nalatig was geweest in het volbrengen van haar 
plicht. Wie echter het minst gebaat was door dit gedeelte 
van het request, was zeker Van Bjjlevelt Er wordt hier 
toch niet minder beweerd, dan dat hij — die de vereischte 
toestemming van de Eegeering niet bezat — bij herhaling 
zendingen aan priesters had gegeven, en zich dus even 
zoovele malen aan overtreding van de plakkaten had 
schuldig gemaakt. Van Bglevelt heeft later bg zgn verhoor 
die zendingen ontkend. Maar men bedenke, dat — zooals 
wg zien zullen — hg ook ontkend heeft, Van Gerven naar 
Assendelft gezonden te hebben. Is het ook niet vreemd, 
dat geruchten van die missies tot Amsterdam, waar Mr. 
Deutz woonde, waren doorgedrongen, indien dit alles 
slechts uit de lucht gegrepen was? En doet de bereid- 
willigheid, waarmede Van Bjjlevélt dadelqk gereed was, 
aan het verzoek van den Heer van Assendelft; om een 
priester te zenden, te voldoen, niet vermoeden, dat het 
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niet de eerste maal was, dat hij zich tot zulk eene daad 
leende? Zou hq zich in dat geval niet nog weleens be- 
dacht hebben, vóórdat hij zich op dit voor hem gevaarlgke 
pad begaf? 

Keeren wg nog even tot het verzoekschrift terug. De 
handelwijze van baljuw en leenmannen wordt op de vol- 
gende, uiterst zwakke wgze verdedigd. Het heet van hen, 
dat „by deselve niets anders is gedaen als 't geene sg 
jure magistratus, ter goeder trouwe hebben gemeen t ge- 
hadt te behooren : En dat deselve daer in mogelijk wel 
souden cunnen hebben gemist, (: soo als oordeelen van 
Menschen veelligt en doorgaans komen te verschillen :) 
Maer dat met reeden alle Magistraeten en Officieren 
souden moeten hebben een afschrick om eenigh ampt in 
de republijcq te bedienen, wanneer een soodaenigh pretens 
misverstand aanden procureur generael off andere officieren 
regt soude geven om hen daar over Criminelgck in per- 
soon te actioneren". Wat nu de gecommitteerden betreft, 
hunne handelingen worden verontschuldigd door er op te 
wijzen, dat zij niets op eigen gezag hebben gedaan, maar 
daartoe alleen door baljuw en leenmannen gemachtigd. 
Hadden zij wellicht hierbg niet alle formaliteiten in acht 
genomen, dan was dit — meenen zg — toch nog geen 
reden,, om een crimineele actie tegen hen in te stellen. 
Ook werd er op gewezen, dat Van Poelenburg weder in 
zqne statie was hersteld. 

Met het minst belangrgk gedeelte van het request is 
het slot. Daarin wordt aan de Staten de vraag voorgelegd, 
wat zi^ ten opzichte der Katholieken nu eigenlgk wilden. 
Sedert den dood van Potcamp was er geen Apostolische 
Yicaris. De Eoomsch-Katholieken, die in aantal de Janse- 
nisten sterk overtroffen, waren van de door laatstgenoemden 
aangestelde vicarissen niet gediend. Moesten zg dan ver- 
stoken blgven van priesters, en derhalve verhinderd wor- 
den, bevredigÏQg van hunne godsdienstige behoeften te 
verkrijgen? Indien de Eegeering ooit gemeend heeft, door 
hare maatregelen de meerderheid der Katholieken te kun- 
nen overreden, zich aan de zjjde der Jansenisten te scharen, 
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de ondervinding had het tegendeel geleerd. Waarschijnlgk 
heeft het dilemma, dat hier der Eegeering gesteld werd, 
niet nagelaten indruk te maken. Want onder de regenten 
waren er ook vele — al vormden zg niet de meerder- 
heid — bg wie de strenge maatregelen tegen de Katho- 
lieken slechts weinig bijval vonden. Het slot van het 
request dan luidde aldus ^): 

„Ende dat oock nogh ten derden sij supplianten gesamentlijck 
(: voor 800 veel de provisionele aanstelling vande wereldlycke priester 
van gerven, en het ecclesiast selffs betreft:) ter goeder trouwe en 
in alle opregtighe^t cunnen verclaeren niet beeter off anders te 
weten, off J. V. Bijlevelt was in alle manieren gequaliftceert, om 
de voorschreve bestellingen en sendingen hier te Lande te doen, 
om redenen hier vooren geadvanceert, immers voor soo veel aan 
deselve qaaliteyt met relatie tot de regeeringe van dese Landen 
onvermoedelyck nogh yets sonde mogen ontbreecken, dat sij sup- 
plianten in alle onderdanigheijt verhopen te mogen seggen vermits 
sedert het overlijden van den laasten vicaris Potcamp (-.voorge- 
vallen in den jaare seventien hondert vijff,) het vicariaat vande 
roomsche Kerck deser Landen wel was gebleven vacant, dat noghtans 
de roomsche Kercken, die door sterven off verplaatsen van hunne 
pastooren of andersints nu sedert meer dan twaelff jaaren her- 
waarts, mede vacant sijn geworden, nootsaackelijck inder manieren 
als in dezen off op diergelijcke wijse hebben, en oock in het 
toecomende sullen moeten werden voorsien met andere pastooren 
en priesters ten waare men de roomschgesinde wilde beletten 
hun gemoet in stilte te beleven, off ten waere men al d'oude 
priesters soude willen veroorloven om ( : mits de voorschreve 
vacatuijre van het vacariaat (sic):) met de roomsche gemeente, 
ten opsigte van het ecclesiasticq te leven en te handelen, naehun 
welgevallen ; saacken, die immers niet en sijjn te compasseren met de 
Loffelijcke en goedertieren maximen vanden Staet opt Stuck vande 



1) In het ^i^ Register vande Inkomende en: üytgaande Missiven 
vany en aande Heeren Staaten van Holland, en Zeelandt, fol. 91 vv. 
(Rijksarchief). Dit deel bevat afschriften, en werd door mij b\j dit opstel 
gebruikt. Het stuk zelf is — evenals de straks te noemen — aanwezig 
in: Volumen der Docum: ter vergad, geexhib: met derselver invent. 
en jndex 1717. Het eerste gedeelte van het request is afgedrukt in de 
Bydragen voor de geschiedenis van het Bisdom van Haarlem, dL U, 
blz. 249—251. 
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religie, off met de goede inteDtie van ÜEdele Groot Mogende 
eenighlyck altoos daar heenen hebben gestreckt, ten eijnde niemant 
door indirecte en oulijdelycke usurpatien beswaert off overhart sonde 
werden ; ende dat het in alle gevalle oock ( : onder reverentie : ) 
sonde behooren te sijn een subject van politijcque deliberatie en 
niet van justitie, off en van wat operatie naementl^'ck de voor- 
schreve gepasseerde Conniventien van ÜEdele groot Mogende in 
en omtrent de sendingen en bestellingen der priesters soude sijn; 
En off deselve conniventie tegens de supplianten alleen buyten 
applicatie off effect soude werden gestelt contrarie als nu in veele 
jaeren herwaarts omtrent anderen is geschiet, en voor al oock hoe 
en op wat wqse de Magistraten vande Steeden, mitsgaders de 
Heeren en officieren ten platten Lande sigh souden hebben te ge- 
draegen omtrent roomsche priesters die hen onaengenaam voorquae- 
men, off die sigh met die hunne gemeente in vriendschap niet en 
souden cunnen of willen verstaen, sonderlinge mede gelet, dat de 
roomsche priesters ( : naar de originele ordre van den Lande : ) 
geene Staatien off kercken altoos alhier kunnen off mogen hebben 
anders off langer dan de Magistraten vande Steeden, off de Hee- 
ren en officieren vande dorpen off ten platten Lande yder in den 
zynen off haeren oordeele te convenieren: En dat alle 't geene des 
ter contrarie mogte ondernomen werden, de facto heeft mogen 
werden, en oock met 'er daet is geweest, soo dat het gedogen van 
dien niet anders als voor een Conniventie uyt politijcque insigten 
geconsidereert is geworden, sonder dat over de stremming of steu- 
ringh van dien eenige de minste actie in regten, en min dan nogh 
in cas crimineel ( : als iu desen : ) oyt gemaackt is geweest. En 
waerom s\j supplianten dan oock genootsaekt werden sigh mits 
desen tot voorkominge van meerdere opschuddingen, en van het 
totale verval vanden voorschreven dorpe van assendelft te keeren 
tot ÜEdele groot Mogende, versoeckende ootmoedelyck ten eynde 
het van ÜEdele groot Mogende geliefte sy omme vande voor- 
schreve saacke selffs kennisse te nemen, en vervolgens oock den 
eersten suppliant als Heere van assendelft de sterke hand te bie- 
den, om den voornoemde Cornelis van Poelenburgh de voorsz 
kercke, mitsgaeders het Huys en pastorie van assendelft te doen 
ruymen en verlaeten en voorts oock omme aan den voornoemde 
van Garven, off aen een ander wereldlyck priester ÜEdele groot 
Mogende aengenaemer s^'nde, deselve en de ornamenten en verdere 
toebehooren van de kercke met 'er daet te laeten volgen; mits- 
gaeders den procureur Generael te gelasten, omme de voorschreve 
U, 17 
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reets geëntameerde procedayren Crimineel voorden Hove van Hol- 
land te laeten voeren, als mede de welgemelte Hove en de ver- 
dere Eegters voor wien men de voorschreve saecke 't sij int Civiel 
off int Crimineel reets gebragt heeft off nogh andersints sonde 
willen brengen, daer van met alle gevolgen ende aanoleven van 
dien te ontlasten, ten minsten ten eynde, dat hangende UEdele 
groot Mogende deliberatie desaengaande alles blyve gesurcheert ende 
in staete 't welck doende enz." 

De Staten zonden dit request met de volgende kant- 
teekening aan het Hof: 

„de Staeten van Hollant ende Westvriesland vinden goet, dat 
dese requeste gestelt sal worden in handen vanden praesident ende 
Eae4en vanden Hove, omme deselve te examineren, ende haer 
Edele groot Mogende daer op te dienen van berigt, verstaen, dat 
voor den tyd van agt off tien daegen in te gaen met de eerste 
aanstaande ordinaris vergaedering van haar Edele groot Mogende 
vergaedering, alles de saecke daer inne geroerd concernerende sal 
worden gelaeten indien staat, daar inne het selve jegenwoordigh 
is ende Lasten een ijeder die het aengaan magh hun daer naar te 
reguleren; actum den vijf en twintigsten Meij seventien Hon- 
dert seventien. Ter ordonnantie vande Staeten (get.) Simon van 
Beaumont." 

Het Hof was weinig ingenomen met de wgze, waarop 
deze zaak door de Staten werd aangevat, en gaf daarvan 
onomwonden in zgn antwoord blqk. Deze memorie, den 
29sten Juni aan de Staten toegezonden i), begint reeds 
dadelijk met. de klacht, dat de Eegeering in deze de 
vormen der wellevendheid tegenover het Hof niet had in 
acht genomen. Tot dusverre was het gebruikelijk, dat de 
Staten van hun goedvinden over een stuk als het hier 
bedoelde request, aan het Hof per gesloten missive lieten 
blgken. In dit geval was eenvoudig op den rand van het 
document zelf de zienswijze van de Eegeering uitgedrukt. 



1) In het 22<^ Register als boven, fol. 49—^. Het laatste gedeelte is 
afgedrukt in de Bijdragen voor de geschiedenis van het Bisdom van 
Haarlem, dl. II, blz. 266—271. 
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Het Hof achtte zidi hierdoor in zgne waardigheid te kort 
gedaan, en meende aan het hoofd van zijn antwoord 
dringend te moeten verzoeken, „ dat üEdele Groot Mogende 
int toekomende die voorsieninge wel sullen willen doen 
dat de saeke hier omtrent werde gelaeten op den ouden 
voet, en aan derselver Hoff van Justitie bij continuatie die 
eere werde gegeven, soo als uijt naeme van UEdele groot 
Mogende daar aan altoos is gedaan geweest". Er was 
echter meer. Het request zelf vervulde het Hof met wrevel 
en verontwaardiging. Uit de Memorie is dan ook merk- 
baar, dat het hooge rechtscollege onaangenaam verrast was, 
dat de Staten het stuk niet eenvoudig ter zijde hadden 
gelegd. Hetgeen dienaangaande door het Hof in het midden 
wordt gebracht, is met het oog op de toenmalige rechts- 
pleging wellicht niet van belang ontbloot. Over de poging, 
om de zaak aan de bemoeiing van het Hof te onttreKken, 
lezen wij het volgende: 

„ . . . . soo moeten wij nu oock nog spreecken vanden inhoude 
vande requeste by den voornoemde Jean deutz, Heere van assen- 
delft cum suis aan UBdele groot mogende gepresenteert, en hebben 
wij dan daar bij met de u^'tterste bevremdinge gevonden, dat de 
poginge en betragtinge van de supplianten aldaar wel voornament- 
lijk is geweest: om was het mogelijck ÜEdele groot Mogende in 
te boesemen, dat er niet wes by de supplianten soude sijn be- 
dreven waar over de voorschreve proceduyren soude wesen gemeri- 
teert, want daer op vinden w^* ons verpligt met nadruck te moe- 
ten remarqueren, dat het is een seer ongehoorde maniere van doen 
dat de gemelte supplten in plaatse van op de daghvaardinge aan 
hun gedaan voorden Hove te compareren, en aldaar haere defen- 
slen tegens de aanclagte vanden procureur Grenerael te allegeren, 
ter contrarie bestaan hun regtdraats met voorbijgaan van het Hoff 
van Justitie te addresseren aan UEd: groot Mogende, en aldaer 
op pretext als off sij souden wesen onschuldigh aan het geene haar 
wert te Laste gelegt, te versoecken, dat de procureur generaal 
soude mogen werden geordonneert de voorschreve geëntameerde 
proceduijren voorden Hove te laeten vaeren, en het Hoff vande 
judicatuijre van dien geexcuseert, wij syn verpligt op de ordres 
van UEdele groot Mogenide de fe^'ten, waar over soodanige ge- 
^Aagdens ju p^soon werden gied^hvaart, aan deselve open te 
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en Maar wij bidden egter, dat XJEdele groot Mogende 

ons oock niet gelieven qualyck te nemen, dat wij deselve met 
alle eerbied geven in bedencken, off het niet is van een seer verre 
gaande consequentie, dat w^ genootsaackt werden snlox te doen, 
niet alleen omdat daar door sodanige saacken werden veragtert, 
maar oook, omdat ter ontdeckinge vande waarheyt in criminele 
saacken altoos necessair is, en vande uijtterste nuttigheyt is ge- 
oordeelt geworden, gelyck als het oock regtens, en inde practijcque 
voorden Hove is gerecipieert, dat de saaken waar over ijmand in 
persoon voor het Hoff werd geciteert, werden secreet gehouden, 
ter tyd toe, dat deselve bij het verhoor aende gedaagdens werden 
voorgebragt, omme daar op derselver antwoorden en defensien in 
te nemen, en als dan die defensien soo wel als de aanclagte in 
consideratie genomen sijnde, te oordelen en te ordonneren het geene 
wij in justitie vermeynen te behooren, het is immers notoir, dat 
de dagvaardinge in persoon de aldersagtste provisien van justitie 
sijn, die den regter op een criminele aanclagte kan decemeren, en 
buijten sodanige dagvaardingen is het niet mogelyck, dat eenige 
aanclagte tot een subject van ondersoeck en decisie voor de justitie 
kan werden gemaackt, wij meynen het dan oock ten uijttersten 
chocquant te sijn voor het Hoff van justitie, dat de voornoemde 
Jean deutz ( : want de verdere supplianten vertrouwen wij niet dat 
sulcx souden hebben derven Hasarderen : ) de stouthe^jt heeft ge- 
hadt desen wegh in te slaan, en op pretexten van onschult een 
yersoeck te doen, soo als aanstonts is geseght: en daeromme sijn 
wij oock in verwagtinge, dat UEdele groot Mogende niet sullen 
naelaeten daar over tegen den voornoemde Jean deutz te doen sien 
derselver ongenoegen ter mainctien van de justitie en ten eynde 
dese maniere van doen, die andersints alle schuldige seer gaarne 
sullen willen opvolgen, niet tot een u^tlockent exempel voor andere 
magh verstrecken." 

Yan meer gewicht is, wat in de Memorie wordt in het 
midden gebracht over de gedragingen der Eoomsch-Katho- 
lieken in het algemeen. Yan oordeel dat het gebeurde te 
Assendelft — hoezeer op zich zelf reeds strafbaar — 
niet alleen staat, maar in verband met andere gelijksoor- 
tige voorvallen beoordeeld moet worden, staat het Hof 
uitvoerig stil bq de houding, door de Eoomsch-Katholieken 
in de Bepubliek aangenomen, om daaruit de slotsom te 
trekken, dat het hoog noodig is, dat er thans met kracht 
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worde opgetreden. Hoogst belangr^k acht ik dit gedeelte 
van de Memorie, vooreerst omdat het een helder Ucht 
werpt op het standpunt, door het, hooggeplaatste lichaam 
in de twisten tusschen Boomsch-Katholieken en Jansenisten 
ingenomen, maar ook als maatstaf ter beoordeeling van 
de gevoelens, welke destgds onder vele Protestanten ten 
opzichte der Katholieke kerk heerschende waren, terwijl 
het tevens bijdragen levert tot kenschetsing van de mid- 
delen, welke door de aan Eome getrouw geblevene inge- 
zetenen werden gebezigd, om aan den druk der plakkaten 
te ontkomen. Dat het stuk een aan de Katholieke kerk 
zeer vgandigen geest ademt, is zeker. Maar men vergete 
niet, dat de maatregelen, in andere landen tegen de Pro- 
testanten genomen, niet geschikt waren, om hier eenver- 
draagzamen geest aan te kweeken. Het Hof had trouwens 
slechts te beoordeelen, of de plakkaten werden nageleefd. 
Het kan ook niet de vraag zgn, hoe wij thans oordeelen 
over de maatregelen, destgds door de Eegeering ten op- 
zichte van de Katholieken genomen. Het standpunt, waarop 
'slands overheid zich toenmaals stelde, behoort gelukkig 
tot de geschiedenis. Maar juist daarom heeft de Memorie 
voor de kennis van de toestanden in de vorige eeuw hare 
waarde. 

Het stuk geeft eerst een uitvoerig verslag van hetgeen 
te Assendelft was voorgevallen, waarbq wij thans niet 
langer behoeven stil te staan. Opmerkelijk is echter reeds 
de wgze, waarop de beide Katholieke partijen in het dorp 
worden aangeduid. De tegenstanders van pastoor Yan 
Poelenburg worden „qualijk geintentioneerde roomsch- 
gesinden" genoemd, terwijl zij, die den pastoor waren 
getrouw geblevOT, worden omschreven als „die geene, die 
tot de pemicieuse factie en instigatie der jesuiten niet ten 
eenemaelen waeren overgegaen". Nadat aangetoond is, dat 
de beschuldigden zich aan hoogst strafbare handelingen 
hebben schuldig gemaakt, en op de zooeven aangehaalde 
wgze de staf is gebroken over de poging, om de zaak aan 
het oordeel van het Hof te onttrekken, wordt stilgestaan 
bq de bewering der adressanten, dat niet de kerkelqke 
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richting van den pastoor de oorzaak zijner verdrijving is 
geweest. Het Hof zegt, de bewijzen voor die meening 
gaarne te zullen ontvangen, maar tevens te moeten op- 
merken, dat uit de door den Procureur-Generaal verkregen 
inlichtingen blijkt, dat op het gedrag van den pastoor niets 
was aan te merken, terwijl ook de baljuw bg z^n verhoor 
in gebreke is gebleven, om behalve 's mans richting iets 
tegen den pastoor in te brengen. Daarna gaat de Memorie 
aldus voort: „Wij weten niet off den voornoemde Jèan 
deutz off desselfs Bailliuw, off eenig van beijde hun mede 
souden hebben cunneri schuldig gemaackt aan de hande- 
lingen met de oproerige ingesetenen vari het voorschreve 
district, om voor het genot van een seeckere geit somme 
Haere authoriteyt werckstelligh te maacken, tot het doen 
verhuijsen van den voornoemde poelenburgh, maar dit 
weten wij, en daer van sijn ons niet duysterlyck ver- 
scheyde gevallen ter ooren gecomen, dat deLacheteijt (sic) 
en geltsugt veele van die geene, welcké verpligt sijn de 
placcaeten van UEdele groot Mogende op dit stuck te 
mainctineren soo verre heeft vervoert gehad, dat sg op de 
aanbiedinge van geit, die de qualijck geintentioneerde 
pausgesinden altoos gereet sqn te doen en oock te praes- 
teren, wel seer greetig de handen hebben willen slaan 
aan alle bedenckelyke middelen, onune die roomsche 
priesters, welke niet en sijn van de factien der Jesuiten, 
haere staetien te doen verlaeten, en andere die aan de 
q^ualijck geintentioneerde aengenaam syn de plaatsen vande 
verjaegde te doen occuperen; En alhoewel wij verwagten 
dat de Heere van assendelft en desselfs Bailliuw sullen 
voorgeven, dat dit op haarluyden niet kan werden geap- 
pliceert, soo vertrouwen wij egter wel geinformeert te sijn, 
dat den voornoemde Heer van assendelft, en desselfs 
Bailliuw met waarheijt niet sullen cunnen seggen, dat 
Haeren ijver tegens den voornoemde poelenburgh eerder 
aanvangh heeft genomen als op die tgd wanneet de 
roomschgesinden van het voorschreve district quaemen 
te mancqueren hun ordinaire jaargelt ten behoeve vanden 
Heer off Bailliuw op te brengen synde dit een Conste- 



Digiti 



zedby Google 



263 

narge dië de Jesuitsdhe pausgesinden int werck ëtellen, 
om daer door de Heeren en offidereri ter haerer intentie 
gaande te maaken en waar tegens die vande moderate 
partye, oflf schoon sy nogh sterck syn in getal, niet veel 
weten te voorsien, omdat sg niet werden gesecoureert 
gelyk die rande andere factie, en ugt hun selven niet meer 
syn in staat, omme die geit sommen juijst soo precgs 
jaarlgcx te fourneren, de sterfte van het rundvee en andere 
desastres de luyden ten platten Lande merckelyck heb- 
bende doen verminderen, gelgck als wij onderregt sijn, dat 
het district van assendelft daarvan wel sonderlinge heeft 
mede gedeelt, soo als dit bijde voorschreve requeste van 
de supplianten hoewel met een andere applicatie mede is 
aangetrocken gewerden." 

Yervolgens wordt op juridische gronden aangetoond, dat 
de leenmannen hunne bevoegdheid zgn te buiten gegaan, 
en dat zij, evenals de gecommitteerden der Katholieken, 
strafbare handelingen hebben gepleegd. Daarna geeft het 
Hof zijne bevreemding te kennen, hóe Mr. Deutz kan be- 
weren, dat het gebeurde eene politieke zaak is, waar- 
mede de justitie niet heeft te maken. Daarbg wordt her- 
innerd, hoe de Eesolutie der Staten van 10 Mei 1704 in 
het bgzonder aan den Procureur-Generaal heeft opgedragen, 
om ten opzichte der Katholieken het oog te houden op 
het platteland. Het Hof geeft toe, dat de zaak van Assen- 
delft een „ subject van politycque Consideratie" had kunnen 
zgn, als namelflk de Heer van Assendelft voor de in het 
dorp gepleegde feitelqkheden zich tot de Staten had ge- 
wend. Nu hij dit niet heeft gedaan, maar op eigen gezag 
de hand geleend tot het overtreden der plakkaten en 
het plegen van strafbare handelingen, kan het Hof niet 
toegeven, dat de justitie hier niet evenzeer handelend zou 
moeten optreden, als bij andere misdreven. Overgaande 
tot de door de Eegeering tegenover de Katholieken tot 
dusverre gevolgde gedragslgn, herinnert het Hof, „dat de 
oude maximes, (waarvan den voornoemden Jean Deutz c. s. 
mede hebben willen spreecken, hoewel seer verkeerdelyck) 
die van de eerste tyden der erectie deser Eepublicque 
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nopende het stuck van het Pausdom, altoos salutair ge- 
oordeelt zyn geworden, hierinne bestaan, dat wel de Rooms- 
gesinden niet moesten veqaegt, nochte van haren gewaanden 
Godsdienst gepriveert worden, doch dat echter omtrent de 
selve te dughten was, den bitteren haet van het Papendom 
in het algemeen, ende insonderheyt de arghlistige machi- 
natien van het Hof van Romen, dat niet anders voor 
hadde, als het soo by haar genoemde Ketterdom uyt te 
roeyen, ende met subversie van deze Republicque alle 
selfs Ingezetenen wederom onder slavemye en conscientie- 
dwang te brengen". Deze overwegingen liggen aan de 
plakkaten, ten opzichte van den Katholieken godsdienst 
uitgevaardigd, ten grondslag. Bij oogluiking hebben de 
Regenten echter een aantal priesters toegelaten, „met dat 
onderscheyt, en die voorsorge echter, dat men diegeene, 
dewelcke door eenige Prelaten of Kerckelyke Overheden 
buyten deze Landen gezeten, van daar herwaarts souden 
werden gesonden; hetzy Klooster-Monniken of andere 
Priesters absolutelyck souden weeren, en dat men alleen 
souden toelaeten wereldlycke Priesters van geen Klooster- 
Ordres of Praelaturen buyten dese Landen afhangende, en 
wel alleen sooveel mogelyck ware, desulcke, die hier te 
Lande souden wesen gebooren en gemaaghschapt, omdat 
van de selve te presumeren was, dat sy minder als andere 
aan de verderffelycke maximes van het Hof van Romen 
souden wesen geattacheert". Men heeft zich echter niet 
altijd aan dezen stelregel gehouden, zoodat „tegens deselve 
ordre veele staatien (soo de Roomschgesinde het noemen) 
van Munnicken en andere van buyten gesondene Priesters 
hier te Lande zijn geëtablisseert geworden, welckers toelegh 
altoos is geweest, gelyck als sy daarinne oock seer wel zyn 
gereusseert, niet alleen omme het geldt, dat zy door su- 
perstitie de Ingezetenen deser Landen weten af te perssen, 
na buyten te versenden, ende tot vermeerderingh van de 
macht van het tiranisch Papendom en tot nadeel van den 
Staat te doen dienen, maar oock omme deselve Ingezete- 
nen oproerige sentimenten tegen alle Protestantsche Rege- 
ringen in te boesemen, als of die onwettigh zynde, soude 



Digiti 



zedby Google 



265 

moeten werden tegengegaan, ja verdelght, en dat sj in 
conscientie gehouden souden syn daar aan te helpen". 
Het toenemend aantal dier van buiten komende priesters 
heeft bq de inlandsche geestelgkheid tot klachten aanlei- 
ding gegeven, maar in plaats van daarmede rekening te 
houden, is Eome nog verder gegaan, en zgn hare zende- 
lingen begonnen, de gedulde wereldlgke geestelqken langs 
twee wegen aan te vallen. „De eene dat sy de ordre 
van de kerckelycke Eegeringe, die in het ordineren en 
consacreren van nieuwe Priesters, het vervullen der va- 
cerende kercken, als andere nootsakelycke bestellingen, 
sedert de erectie der Republicque door de algemeene 
Koomsche Geestelyckheyt of Cleresie hier te Lande altydt 
was gehouden, gepooght hebben te subverteren, ende 
deselve Cleresie op een soo absolute wyze van het Hof 
van Rome afhanckelyck te maken, als deselve noyt voor 
de Reformatie was geweest, en in de andere Nederlanden, 
ende in Yranckryk oock als nogh niet is, en alsoo deze 
Landen dan met Missionarissen te vervullen en alle pries- 
ters, die eenige moderate sentimenten voor de Regeringh 
mochten hebben, buyten bedieningh te stellen, gelyck sy 
airede seer veele Statiën der Roomsche Pastoren tot col- 
latie van de Capittelen of haren Yicaris staande, de facto 
hebben geinvadeert, en met priesters vervult van een 
buytenlansche sendingh, het geene, soo ons bericht werdt, 
jegenwoordigh al soo verre is gegaan, dat twee derde 
parten der kercken, die van oudts onder deselve Capitte- 
len hebben behoordt, door de nieuwe Missionarissen zyn 
geoccupeert". Aangezien deze weg niet dadelijk tot het 
beoogde doel leidde — zoo gaat de Memorie voort — 
hebben de Jezuïeten een tweede middel aangewend, door 
bij de Katholieken de meening ingang te doen vinden, 
alsof de oude priesters niet rechtzinnig zouden zgn in de 
leer, vooral ten opzichte der aan den Paus verschuldigde 
gehoorzaamheid; zij wilden, door de bewering dat de Sa- 
cramenten, door die onrechtzinnigen bediend, niet van 
kracht konden zijn, de geloovigen overreden, hunne oude 
herders te verlaten. En toch had Rome dezen niet geëx- 
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communiceerd. Zoo z^'n de troebelen ontstaan, welke in 
den aanvang der eeuw de Staten bewogen hebben, het 
bekende plakkaat uit te vaardigen, waarbg verboden werd, 
de bevelen van den Paus te gehoorzamen en iemand als 
Yicaris te erkennen, tenzij deze door de Regeering als 
zoodanig was toegelaten, terwql daarbg opnieuw aan ge- 
ordende priesters werd verboden, in het land te komen. 
„Wy zyn in het seker onderricht dat den Priester Bijle- 
veldt, aan wien den Heere van Assendelft selfs voorgeeft 
sigh geaddresseert te hebben, om den Pastoor Poelenburgh,, 
die een Staatsche Priester is (soo als sy dat noemen) uyt 
dien hoofde aUeen en om geen andere reden te helpen 
verdryven, en een ander in desselfs plaatse te introduce- 
ren, is een gesubstitueerde van den Nuntius Apostolicus 
tot Brussel die door de hulp van den gemelden Bijleveldt 
jegenwoordigh actueel besigh is de Roomsche Kerckelyke 
Regeringe, aan de Capittelen competerende, te onderkruy- 
pen, en de voorgemelde pemicieuse machinatien der Jesui- 
ten werckstellig te maken, en dat dit oock is het desseyn, 
vervat in de Requeste van den voorn. Mr. Jean Deutz c. s. 
hetselve blyckt evidentlyck, als sy hun daarby niet ont- 
sien te seggen, „ „ dat in gevalle men der manieren als 
desen, of op diergelycke wyze de vacerende Roomsche 
Kercken niet doet voorsien, men alsdan de oude Priesters 
(dat syn de Staatsgesinden) met de Roomsche Gemeenten 
ten opzichte van het Ecclesiastische soude toelaten te 
leven, en handelen na hun welgevallen" ", even als of die 
oude Priesters, aan wien tot nogh toe de bestellinge met 
conniventie is toegelaten, nu omdat de Jesuiten ter be- 
geerte van het Hof van Rome de Gemeente oproerigh 
hebben gemaackt, t'eenemaal vande bestellingh behoorende 
te werden geremoveert en de gesubstitueerde van de 
meergemelde Nuntius, of een diergelycke Priester van 
buyten, daar inne soude moeten succederen, saken die 
wij vermegnen, dat soodaenigh strgdigh syn met de 
intentie en gereitereerde placcaeten van UEdele groot 
Mogende, dat wij niet konnen begrijpen hoe dat per- 
soenen, dewelcke zyn onderdanen van desen Staat de 
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stoutheyt hebben derven nemen, ran die voor UEdele 
groot Mogende te allegueren". Daar de hier besproken 
inbreuk op de plakkaten niet alleen staat, meent het Hof, 
dat krachtige maatregelen moeten worden genomen, zoo 
de Eegeering ten minste niet wil, dat het aantal geheime 
vganden van den Staat steeds zal toenemen. Daarom be- 
hooren alle verzoekschriften, welke beoogen het ten uit- 
voer leggen der plakkaten tegen te gaan, van de hand te 
worden gewezen. Al de Katholieken hebben het oog ge- 
vestigd op hetgeen naar aanleiding van het gebeurde te 
Assendelft zal geschieden. Yan de beslissing der Staten op 
het request zal het afhangen, of de stoutheid der Jezuïe- 
ten zal toenemen. Daarom wordt der Eegeering door het 
Hof in overweging gegeven, dat het zeer nadeelige ge* 
volgen zal hebben, indien zg de zaak niet haren gewonen 
loop laat gaan, „en dat insonderhevt het Boomsche Hof 
hier op is merckende, om na den uytval van hetselve hare 
mesures met de saken der Boomschgesinden bier te Lande 
te nemen, en dat in cas UEdele groot Mogende gemelde 
hare Flacaten niet vigoreus doen maintineren, hetselve 
Hof, om 800 te spreken, met de uyterste verachtingh om- 
trent alle UEdele groot Mogende Flacaten sal wesen aan- 
gedaan, en dat het infallibel is, dat alle de moderate 
Priesters hier te lande sullen ujrtsterven of verdreven 
werden. En als dan alle de Boomsche Priesters tot een 
toe niet meer sullen dependeren van de Capittelen, be- 
staande uyt gegoede, en hier te lande bemaagschapte per- 
soenen, maar enckel en alleen van de Emissarissen van 
het Hof van Bomen, wiens ordre sy blindelinghs sullen 
volgen, UEdele groot Mogende onderdanen door valsche 
streecken van haar goederen beroven; ende deselve alder- 
hande oproerige sentimenten inboesemen, daar van de 
consequenten hier vooren meermalen zyn aangeroert, ende 
verders door UEdele groot Mogende wel sullen kunnen 
werden begreepen". 

Het is zeker wel een bewgs, dat de Staten niet meer 
door denzelfden geest waren bezield, welke de plakkaten 
uit de eerste jaren der achttiende eeuw had in de pen 
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gegeven, dat na dit uitvoerig advies van het Hof niet af- 
wijzend op het request werd beschikt. Want bij alle over- 
drgving, welke in de Memorie wordt gevonden, blijft het 
toch waar, dat tegen hetgeen door het Hof over de zaak 
van Assendelft was in het midden gebracht, niet veel viel 
te zeggen, terw^l hetgeen over de Katholieke kerk in de 
EepubUek werd aangevoerd, veelal juist was. Eerst den 23sten 
September werd bij secrete resolutie^) bepaald, „dat de 
voorschreeve Eequeste en Berigt door de Heeren van 
Wassenaer Obdam,- uit de Ordre van de Kidderschap, door 
de Heeren Gedeputeerden der Stad Haarlem ent andere 
haar Edele Groot Mog. Gecommitteerden tot de saaken 
van de Justitie, nader sal werden geëxamineert en haar 
Edele Groot Mog. op alles van advise gediend mits bly- 
vende alles in state en surcheantie tot tien a twaalf daa- 
gen in de naast aanstaande Vergaderinge van haar Edele 
Groot Mog.". Hetzelfde besluit werd dien dag genomen 
aangaande nog een ander request, aan de Staten toege- 
zonden en waaromtrent evenzeer door het Hof een advies 
was uitgebracht. Dit stuk ^) was den 23sten Juni aan het 
Hof toegezonden, en had zoo mogelqk in nog hoogermate 
het ongenoegen der raadsheeren opgewekt. En geen won- 
der! Ditmaal waren het „de vrienden en bloetverwanten 
van van Gerven", die ten gunste van dezen priester de 
tussohenkomst der Staten hadden ingeroepen. Zij waren 
daarbij vrg onhandig te werk gegaan door de zaak zóó 
voor te stellen, alsof Van Gerven geheel onschuldig in 
den val geloopen was. Zg gaven namelijk aan de Staten 
bericht, dat er tusschen het Hof en den heer Deutz es. 
oneenigheid was ontstaan over de bevoegheid van laatst- 
genoemd lichaam, om zich in de kerkelqke troebelen van 
Assendelft te mengen, en dat Van Gerven, die naar het 
dorp gekomen was, „ omme de voorschreve gemeente van 
assendelft b^* provisie en als adsistent te bedienen ende 



1) Zie: Secreete Resolutien der Staten van Holland, 

2) 22*^* Register als boven, fol. 409 verso— 143 recto. 
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de oude ruste en vreede onder deselve, wast doenlijck, te 
herstellen, sonder ijetwes anders sigh te, noghte tonnen 
hebben aenmaetigen", thans het slachtoffer van de zaak 
was, daar hg, zoolang het bestaande geschil niet uit den 
weg was geruimd, gevangen werd gehouden. Het behoeft 
wel geen betoog, dat het Hof door deze petitie zich in 
zgne waardigheid gekrenkt moest gevoelen, en zeker niet 
zachter gestemd kon worden ten opzichte der beschuldigden. 
In zijn antwoord van 2 Juli^) wordt opnieuw over een 
gebrek in den vorm geklaagd en daarna opgemerkt: 
„Het continue van de requeste self aanbelangende is het 
met veel eerbied, dat wij geloven het selve bg XJEdele 
Groot Mogende door belet van importanter occupatien 
sodanigh niet te wesen overwogen, als dat wel meriteerde, 
aangesien wg vertrouwen, dat UEdele groot Mogende die 
continue in naeder overweegingh nemende, met ons van 
begrip sullen sijn, dat de maniere van voorstel nu gehou- 
den is sodaenigh indecent, dat die requeste niet in onse 
handen hadde behooren gestelt, maer sonder appoincte- 
ment weder uytgegeven te syn geweest". Na aldus den 
Staten „met veel eerbied" eene terechtwgzing te hebben 
toegediend, geeft het Hof als zgne meening te kennen, 
dat het request geene verdere overweging verdient, en dat, 
als de adressanten nog een nader verzoek aan de Staten 
willen doen, „deselve daer toe niet sullen werden gead- 
mitteert, voordat sg een andere requeste in decente ter- 
men gecoucheert aan UEdele groot Mogende sullen comen 
te presenteren". Yoor de zaak zelve wordt naar de 
Memorie van 29 Juni verwezen. 

Maanden verliepen weder, voordat eene eindbeslissing op 
de requesten genomen werd. De hoop van vele Katho- 
lieken, dat de zaak zonder ernstige gevolgen zou afloopen, 
werd echter niet vervuld. Het advies der commisfeie, in 
welker handen de stukken gesteld waren, schijnt niet 
gunstig geweest te zijn. Althans den 24sten December 



1) 22i<* Register als boven, fol. 104—109. 
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1717 werd Van Bijlevelt crimineel gedagvaard, om den 
17<ien Januari 1718 voor het Hof te verschijnen. Zijne 
vrienden gaven hem den raad, nog eene laatste poging te 
beproeven, ten einde een vonnis van het Hof te ontgaan. 
Op aanraden van zijn vriend Tan der Dussen, burgemeester 
van Gouda en lid van de Staten van Holland, richtte Van 
Bijlevelt een verzoek tot Gecommitteerde Raden, opdat 
dezen hem nog vóór 17 Januari over de aanklacht zouden 
hooren en daartoe alle noodige bescheiden van den Pro- 
cureur-Generaal opeischen. HQg grondde zijn verzoek op de 
omstandigheid, dat nog andere aanklachten tegen hem bq 
Gecommitteerde Raden hangende waren, aanklachten, tegen 
hem ingediend door Jansenistische pastoors, die Iq ge- 
dagvaard had om zich te verantwoorden^). Het request 
was vooraf medegedeeld aan den President van Gecom- 
mitteerde Raden, Van Starrenberg, die den Katholieken 
gunstig gezind was, en aan den Raadpensionaris Heinsius. 
"Waren gecommitteerde Raden op het verzoek ingegaan, 
dan — meende men — zou waarschgnlgk eene gunstige 
beschikking te wachten zgn geweest, daar vele invloedrgke 
leden op de hand van Van Bfllevelt waren. Het is mg 
niet gelukt, het verzoekschrift te vinden, maar naar het- 
geen de heer Vregt ons daaromtrent mededeelt 2), zal men 
kunnen begrijpen, dat, indien de leden van het Hof in- 
zage van dit stuk hebben gekregen, hun oordeel over den 
Haagschen priester niet gunstiger zal geworden zgn. Van 
Bglevelt had o. a. geschreven, „dat hy suppliant by syn- 
selve overtuyght ende ten eenemaale gerust is, dat soo- 
danigh eene sendinge by hem noydt en is gegeven, dat 
sulcx midts dien dan ook noydt en sal connen werden 
beweesen". Nu hebben wij gezien, dat het Hof den brief 
in handen had, waarbjj Van Gerven door Van Bglevelt 
naar Assendelft werd gezonden. Is het wonder, dat na 
deze stoute ontkenning wellicht niet veel waarde gehecht 



1) Zie boven, blz. 236. 

2) t.a.p., dl. n, blz. 253. 
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is aan zqne verdere verklaringen, te meer daar de be- 
schuldigde bg het tweede verhoor opnieuw op eene on- 
juistheid werd betrapt? In het laatste geval schijnt Van 
Bfllevelt werkelgk zich onbewust aan onwaarheid te hebben 
schuldig gemaakt; maar is het niet verklaarbaar, dat men 
in verband met het bovenstaande 's mans verontschuldi- 
gingen niet al te zeer vertrouwde? De beschuldigde dan 
werd — nadat zijn verzoek aan Gecommitteerde Eaden 
niet het gewenschte gevolg had gehad — den 19den Januari 
1718 door de leden van het Hof, Slicher en Beaumont, in 
tegenwoordigheid van den Procureur-Generaal ondervraagd. 
Uit den aard der zaak leverde dit verhoor weinig belang- 
rgks op, ten opzichte van hetgeen ten vorigen jare te 
Assendelft was voorgevallen ; Yan Bijlevelt was daar niet 
bij geweest en slechts medeschuldig, daar h^ door het 
zenden van Yan Gerven aanleiding had gegeven tot het 
verdreven van Yan Poelenburg. Nadat zijn brief aan den 
heer Deutz, waarb^ hg dezen kennis gaf van het zenden 
van Yan Gerven, hem vertoond was, en hij erkend had 
dien geschreven te hebben, werd hem o. a. gevraagd, of 
hg zgne kapelaans ooit gebruikt had, om dienst te doen 
in Katholieke gemeenten, waar „oude priesters" waren? 
Eerst weigerde hij deze vraag te beantwoorden, voorgevende 
niet te weten, of het hem vergund was ook een anderen 
rechter aangaande dit punt te woord te staan, zoolang 
over de klachten, welke tegen hem bij Gecommitteerde 
Raden waren ingediend, nog geen beslissing was gevallen. 
Toen aan het einde van het verhoor de vraag opnieuw 
werd gedaan, antwoordde hij ontkennend. Yraag 39 luidde : 
„of hg gede. sich ook niet bemoeyt heeft met de saken 
van die priesters, welcke die van 't Hof van Romen of 
der selver Ministers over de wettigheyt van hare sendin- 
gen in dese Landen wel hebben goetgevonden en alsnogh 
goetvinden te ontrusten"? Hierop antwoordde hq, nooit 
priesters verontrust te hebben, alsmede over deze vtaag 
zich niet verder te kunnen uitlaten, daar dit onderwerp 
tot de tegen hem bg Gecommitteerde Raden ingebrachte 
klachten behoorde. Toen ook deze vraag ten slotte her- 
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haald werd, verzekerde de beschuldigde, ,,sig daer niet 
meede bemoeit te hebben". Ook hier is de houding van 
Yan Bijlevelt niet zonder dubbelzinnigheid. Immers hij 
erkent, dat de „ oude priesters" zich over hem hebben 
beklaagd. Deze klachten hadden geene betrekking op gefin- 
geerde bezwaren, maar op werkelgk door Van Bijlevelt, op 
last van den Nuntius gedane dagvaardigingen. Hij was o. a. 
persoonlijk naar Gouda geweest, om twee pastoors ter 
verantwoording te roepen. Toch heette het nu, dat hij 
zich niet bemoeid had met de maatregelen, welke genomen 
waren om die priesters te verontrusten. "Wellicht meende 
hg, de heeren door zijne handelwijze niet verontrust te 
hebben; anders is zijn antwoord onbegrgpelijk. Of het 
Hof er echter ook zoo over heeft gedacht? Het verhoor 
der andere beschuldigden kunnen wij hier verder laten 
rusten. 

Opnieuw kwam er thans vertraging in den voortgang 
van het proces door ongesteldheid van den Procureur- 
Generaal. Den 22sten Maart onderging Van Bglevelt een 
tweede verhoor. Dit liep geheel over de door den Inter- 
nuntius aan Van Gerven verleende zending. Over deze zaak 
ondervraagd, verklaarde Van Bglevelt, die acte niet aan 
Van Gerven bezorgd en er niet om geschreven te hebben. 
Nadat hem was medegedeeld, dat deze priester verklaard 
had, die zending door zijne bemiddeling ontvangen te 
hebben, bleef hij bg zgne vorige verklaring en zeide, niet 
Ie weten, dat hg met Van Gerven gesproken had, om hem 
zulk eene acte te bezorgen. Den volgenden dag richtte hg 
een brief aan den Procureur-Generaal, vergezeld van eene 
nadere verklaring. Hg berichtte aan den magistraat, dat hg 
inlichtingen had ingewonnen, hoe de zaak van de acte 
van den Internuntius zich had toegedragen, daar hij ten 
gevolge van eene langdurige ziekte de juiste toedracht 
zich niet herinnerde. In de bijgevoegde verklaring gaf hg 
verslag van hetgeen hem uit de bekomen inlichting ge- 
bleken was. Het stuk luidde aldus: 

Ofte ik ondergeschreven op de vraegstucken op den 22 maert 
aen mg gedaen door de Ed. M. Heeren Commissarissen van den 
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Ed: Hove van Holland op het subject van de algemeijne sendinge 
van de Heer Gaspar van Gerven niet klaer en dnijdelyck genoeg 
mochte geantwoort hebben door gebreck van geheugenisse (want 
ik doen ter t^'d seer swack en sieck was) van 't geene omtrent 
het bekomen van die sendinge was voorgevallen: soo ist dat ik 
mij daerop nader uijtte als vernomen hebbende naer de waerhijd: 
10. Het is waer dat de Heer van Gerwen mij versocht heeft, om 
vooi hem te schrijven aen den Heer Internuntius om een alge- 
gemeijne sendinge te mogen bekomen, en gelijck ik onderricht 
werde, hem oc sulx hebbe bewilligt. Van al het welke ik ver- 
klare van mij selven geen de minste geheugenisse te hebben gehad 
ter oorsaecke van mijne kranckhyd in de welke ik bij nae ander- 
half jaer hadde gelegen. 2^. Het is waer dat ik bewilligt hebbe 
voor Heer van Gerwen te schrijven maer te swack s^'nde om het 
met mijn eygen hand te doen, moste daer toe gebruijcken een 
ander de welke mij van mijn voornemen diverteerde en uijtstelde 
tot de naeste postdag en gelyck hij mij verklaert, alleen eenigen 
lof van Hr. van Gerwen heeft geschreven, en dat de Heer Heij- 
denfelt met hem wel was gediend en wel sonde willen dat de 
gemelte van Gerwen syn familie mochte biecht hooren: verders 
isser niets geschreven. Op dezen brief heeft syn doorluchtighijd 
de Heer Internuntius de algemeyne sendinge aan de Heer van 
Gerwen gesonden: soo dat de Heer Internuntius m\jn schryven 
voorkomen is en vervolgens waer is dat ik om die sendinge niet 
geschreven hebbe. Dat is 't geen mij bericht word van die, dewelke 
mijn brief schreef in mijn sieckte aen wien ik geloof moet geven, 
want ik anders geen besondere geheugenisse of hebbe." 

Het onderzoek was thans afgeloopen, en de uitspraak 
van het Hof liet niet op zich wachten. Den 5den April 
1718 werd de baljuw Koos tot eene boete van vijfhonderd 
gulden veroordeeld. Den 8sten April werd het vonnis over 
Van Gerven gewezen ; het luidde : verbanning en eene geld- 
boete van duizend gulden. Ook Van Bijlevelt had den 
5den April bevel gekregen, voor het Hof te verschenen, 
ten einde zgn vonnis te vernemen. Daar hij op dat tijd- 
stip ziek was, werd de uitspraak uitgesteld ; drie gerechts- 
dienaren werden naar de pastorie gezonden, om den pastoor 
te bewaken, van welk toezicht hij echter tegen borgstelüng 
werd vrijgesteld. De gezant van Portugal en de broeder 
van diens souverein boden Van Bfllevelt hunne goede 

IL 18 
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diensten aan, om een banvonnis te voorkomen^). Hg be- 
sloot, nog eene laatste poging te wagen, en richtte zich 
opnieuw tot de Staten van Holland. Hg trachtte in dit 
request ^) aan te toonen, dat hij zich niet aan overtreding 
der plakkaten had schuldig gemaakt. Hij grondde deze 
bewering op de volgende overwegingen. Mr. Deutz had 
hem om een priester gevraagd; hij had aan de overbren- 
gers van dit verzoek „eene simpel brieff tot Antwoord" 
medegegeven, „ daar en boven aan den selven van gerven 
ook mondelings blast dat hg aan den Heere van Assen- 
delft soude zeggen dat den suppl*. geen magt hadde om 
eenige sendinge te geven het welk den Heere van Assen- 
delft door den voornoemde van Gerven verstaan hebbende 
sigh seer heeft verwondert". "Wij moeten aannemen, dat 
bg het opstellen van dit request het geheugen den adres- 
sant weder parten speelde; anders heeft het er veel van, 
of hg met de Staten een loopje wilde nemen. Niet alleen 
toch dat zijne bewering lijnrecht in strijd is met den in- 
houd van zijn brief aan den Heer van Assendelft, waarin 
zeer bepaald gesproken wordt van het zenden van Van 
Gerven, om den dienst in de gemeente waar te nemen, 
maar ook het optreden van Mr. Deutz en van den pries- 
ter Van Gerven is niet overeen te brengen met de voor- 
stelling van het gebeurde, welke in dit request gegeven 
wordt. Een tweede zaak, welke door Van Bijlevelt werd 
te breede gebracht, was zijn briefwisseling met den In- 
ternuntius. Hier beriep hij zich op eene opdracht der Sta- 
ten zelven. Wij hebben boven ^) gezien, dat dezen aan 
den Haagschen pastoor hadden gelast, aan den Internun- 
tius te schrgven, om te bewerken dat de talrijke dagvaar- 
dingen van Jansenistische priesters een einde namen. Nu 
lezen wij in het request: „Dat den suppl*. daar meede 
geen correspondentie heeft gehouden anders als met voor- 



1) Zie J. F. Yregt in de Bijdragen voor de geschiedenis van het Bis" 
dom van Haarlem, dl. I, blz. 196. 

2) 22«<« Register als boven, fol. 236 verso— 243. 

3) Blz. 236. 
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weten en ook orders van Heeren Commissarissen van UEd. 
Groot mogende, geljck aan UEd. groot mogende bekent 
is, dat den suppl*. niet eens maar te meer malen voor de 
groote besoinges ontbooden synde, aan hem als doen ge- 
last is geworden, sowel met den nuntius tot Geulen, als 
internuntius tot Brussel te correspondeeren, ten eynde 
niet alleen, dat de Kust onder de Eoomsch gesinde bin- 
nen dese Landen soude worden herstelt, maar nogh spe- 
cial^'ck om bij de selve te efifectueeren dat de buyten 
Landsche Citatien, waar door de priesters van deese Lan- 
den derwaarts wierden geciteert, soude worden gestrempt, 
en wel met comminatie dat indien den suppl*. zulcks 
niet en effectueerde, hij suppl^. met meer Koomsche 
Priesters het Land soude moeten ruymen: soo als UEd: 
groot Mogende' nader en omstandiger uyt de mond van 
opgemelde Heere Commissarisse zoude kennen vernemen, 
en waar toe den suppl*. zigh reverentelijck alhier is 
Kefereerende. Dat den SuppR in dier voegen dan met 
den Nuntius en internuntius hebbende moeten corres- 
pondeeren, van tyt tot tyt de Missives aande Nuntius 
off internuntius gesz. aan de voornoemde Heeren Com- 
missarissen heeft vertoont, en (Joor die brieven ook heeft 
geeflFectueert, dat alle de bujjten Lansche citatien sgn 
komen te ecesseren zynde naar die tyt ook geen bugten 
landsche citaties aan eenige Priesters in deese Landen 
meer gedaan". 

Al wat hier door Van Bglevelt wordt betoogd, klinkt 
zeer fraai, maar heeft toch niet veel waarde. De vraag, 
waarvan aUes afhing, was deze, of hg zonder toestemming 
van de Staten eene briefwisseling had gevoerd met den 
Internuntius. De correspondentie, door hem op last der 
Eegeering gevoerd, had met de zaak niets te maken. 
Lnmers die had betrekking op de talr^ke dagvaardingen 
van Jansenistische priesters; uit de opdracht, naar aan- 
leiding daarvan ontvangen, volgde evenwel volstrekt niet, 
dat Yan Bijlevelt verlof had gekregen, met den Internun- 
tius over zendingen voor Koomsch-Katholieke priesters 
van gedachten te wisselen. Want juist die zendingen 
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door een buitenlandschen prelaat wilde de Eegeering 
voorkomen. En die correspondentie was het juist, welke 
hem door het Hof als overtreding der plakkaten werd 
aangerekend. Hoe kon h^' ook beweren, dat hij nooit zon- 
der voorkennis van Commissarissen aan den Internuntius 
had geschreven, terwijl hg eenige dagen te voren voor 
het Hof had verklaard, dat hg aan Yan Gerven had be- 
loofd, voor dezen eene zending uit Brussel te verkrijgen, 
dat dit ook geschied was, al had hg wegens ziekte het 
schrijven van den brief aan een ander moeten overlaten? 
Intusschen hg meende, dat het aangevoerde voldoende 
was, om van de Staten „ abolitie" te mogen verzoeken, en 
er op aan te dringen, hem van verdere rechtsvervolging 
te ontslaan. Dit request werd den 22sten April door de 
Staten naar het Hof om advies gezonden, en den 28sten 
daaraanvolgende werd het antwoord^) ingeleverd. Het 
spreekt als vanzelf, dat het oordeel van het Hof niet 
gunstig luidde. De houding, door Van Bijlevelt aangeno- 
men, wordt streng gegispt. Eerst wordt er op gewezen, 
„dat het de eerste reijse niet en is, dat men in deese 
saken heeft getragt de Cours vande Justitie te stremmen, 
dogh evenwel met soo wynig succes dat» UEd. groot Mo- 
gende naar een voor aflFgegaan ondersoek, het selve niet 
hebben gedult; enmaar den voortgangh der saken aan de 
Justitie gelaten". Daarna wordt door het Hof aangetoond, 
hoezeer de beweringen, in het request vervat, in strgd 
zgn niet alleen met hetgeen den Procureur-Generaal ge- 
bleken was waar te zijn, maar ook met de door Van 
Bglevelt zelven bg zijne verhooren afgelegde verklaringen, 
zoowel ten opzichte van de aan Van Gerven verleende 
zending, als ook wat betreft de briefwisseling met den 
Internuntius. Uitvoerig wordt in het antwoord stilgestaan 
bij de rechtsgeleerde zijde van het verzoek. Zoo wordt o. a. 
met een beroep op het Eomeinsche recht duidelgk gemaakt, 
dat een verzoek om abolitie slechts kan worden gedaan 



1) 22«<« Register als boven, fol. 219 vv. 
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bij den aanvang van een rechtsgeding, terwijl in dit geval 
het vonnis reeds was gearresteerd, maar de uitspraak 
uitgesteld ten gevolge van de ongesteldheid van Van Bij- 
levelt Daarenboven werd tot dusverre het toestaan van 
abolitie beschouwd als iets, dat slechts bij groote uitzon- 
deringe werd verleend, en daartoe vond het Hof hier geen 
termen aanwezig. 

De Staten van Holland legden zich bq dit antwoord 
neder, en het verzoek van Van Bglevelt werd van de 
hand gewezen^) tegen de verwachting van de vrienden 
van den Haagschen pastoor. Althans de heer Vregt deelt 
mede, dat het verzoek aanvankeligk gunstig was ontvan- 
gen, dat de Baadpensionaris het zelf in de vergadering 
had voorgelezen en daarbij zich zeer gunstig over Van 
Bglevelt had uitgelaten ^). Hoe dit zg, den 3den Mei had 
de uitspraak van het vonnis plaats. Het luidde : boete van 
duizend gulden, verbanning ten eeuwigen dage uit Hol- 
land, Zeeland, Friesland en Utrecht, benevens veroordee- 
ling in de kosten. De Heer Vregt deelt mede, dat dit 
vonnis nooit is openbaar gemaakt, en dat men destijds uit 
die bijzonderheid de gevolgtrekking afleidde, dat het Hof 
zelf met de zaak verlegen was, dat het vonnis eigenlijk 
het daglicht niet kon zien, daar Van Bijlevelt veroordeeld 
was niet zoozeer wegens eenig misdrijf, als wel ten ge- 
volge van den haat zgner vijanden^). Indien het vonnis 
werkelgk nooit openbaar is gemaakt, dan zgn evenwel de 
gemaakte gevolgtrekkingen onjuist. Men kan het afkeuren, 
dat de plakkaten in al hunne gestrengheid waren toege- 
past, maar de sententie was volkomen gegrond op het- 
geen gedurende den loop van het proces was aan het 
licht gekomen. Dat geene zachtere straf werd toegepast, 
was ook daaraan toe te schrjjven, dat het Hof van oordeel 
was — zooals wg boven zagen — dat eindelgk eens een 



1) Groot Placcaathoeky dl. V, blz. 570. 

2) Bijdragen voor de geschiedenis van het Bisdom van Haarlem, 
dL I, blz. 197. 

3) ta.p., blz. 199—200. 
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voorbeeld moest worden gesteld, terwgl ieder lezer zal 
moeten toestemmen, dat de houding, door de beschuldig- 
den in dit geding aangenomen, bg uitstek geschikt was 
geweest, om bij het Hof elke neiging tot toegevendheid 
te verdrijven. De overwegingen, waarop het in het Edjks- 
archief bewaarde vonnis berustte, waren de volgende. Het 
Hof achtte bewezen: 

„ dat hij gedaeghde, ten versoecke van eene Gaspar van Gerven, 
een syner Cappellanen, heeft bewillight te schrijven een Brieff aen 
den Inter Nuntius tot Brussel, ten eijnde den voorn van Garven 
van hem een algemeijne Sendinge mochte becomen, dogh dat hij 
gedaeghde, vermits swackheijt, in dien tydt buyten staet zijnde 
sulcx met eijgen handen te doen, door een ander een Brieff ten 
voorgemelten eijnde aen den selven Nuncius heeft doen schrijven, 
en dat aen den selven van Gerven door den gemelten Inter Nun- 
cius een algemeijne sendinge oock is toegesonden geworden. 

Dat hij gevangen, alhoewel hem bekent was, dat de Eooms 
Priesterlycke Bedieninge binnen den Dorpe van Asseudelft, sedert 
veele Jaeren was, en nogh wierdt bekleet, ende waergenomen door 
eene Comelis van Poelenburgh, hij gedaeghde, schoon dat hy daer- 
toe noijt door de Heeren Staeten, off Gecommitteerde Eaeden van 
Hollandt, ende Westvriesland t, was geadmitteert, den voorn Priester 
van Gerven aen den Heere van Assendelft heeft toegesonden, omme 
bij provisie tot dienste vande gemeijnte van Assendelft voornoemt 
te zijn; gevende hij gedaeghde aen den voornoemden van Gerven 
mede een Missive, bij hem gedaeghde aen den voornoemden Heere 
van Assendelft geschreven, waer bij hij van deselve sijne Sendinge 
kennisse is gevende; 

Alle het welcke sijnde saecken str^'dende tegens de speciale 
Beveelen, en Placcaeten van haer Edele Groot Mogende, ende van 
seer dangereuse en pernicieuse gevolgen, die in een Landt van 
Justitie niet konnen werden geleden, maer anderen ten Exempele 
straf baer zijn: Soo ist" enz. 

Hoe streng de straf, aan Van Bijlevelt opgelegd, ook 
was, toch is de geschiedenis van dezen man juist weder 
een nieuw bewigs, met hoe weinig ernst men de plakka- 
ten tegen de Katholieken ten uitvoer legde. Immers ter- 
wijl in het vonnis uitdrukkelijk ook Utrecht werd ver- 
meld, als plaats waar de veroordeelde zich niet mocht 
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ophouden, kon hg zich in 1719 in de hoofdstad dier 
provincie vestigen zonder te worden lastig gevallen. Wel 
werd hem in 1720 voor korten tgd ook het vertoeven in 
die stad ontzegd, maar deze uitsluiting duurde slechts 
kort Van Bglevelt is tot aan zgn dood het vicariaat blij- 
ven waarnemen, ofschoon hij dit in Holland niet dan met 
omzichtigheid kon doen. Met hem daalde in 1725 de 
laatste Apostolische Vicaris der Hollandsche Missie ten 
grave. 

's-Gravenhage. 
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OORKONDEN, 

BETREKKING HEBBENDE OP HET S. HIERONYMUS-KLOOSTER 
TE HULSBERGEN BIJ HATTEM, MEDEGEDEELD DOOR 

B. TEBBEEK Jr. 



De hierachter volgende stukkea vond ik in eene on- 
uitgegeven verzameling afschriften van Veluwsche oor- 
konden, door den bekenden Gelderschen ondbeidfcnndige 
Gr. van Hasselt bijeengebracht De heer H. Bouwheer te 
Barneveld had de vriendelgkheid, mij deze verEameling 
ter leen te verstrekken^ om daarvan voor een werkje over 
de Neder-Velawe gebruik te maken. 

Tot recht verstand dezer oorkonden ga eene Keer korte 
schets van de geschiedenis des convents vooraf ^ ik volg 
Merb^ eenvoudig de medcdeelingen van Delprat op bk, 
113—119 djner „YerhandeliDg over de Broederschap van 
a Groote". 

Het latere S. Hiëronymus-klooster te Hulsbergen bij 
Hattem was meer dan eene eeuw lang een fraterhuis, in 
1407 opgericht door twee leeken {Johan Witte van Zons- 
beek en Johan Bode van Goch) en een geestelijke (Gobe* 
linus a Kempis, broeder van den beroemden Thomas). 
Het terrein voor den aanbouw werd hun geschonken door 
Hendrik Bentink op eene plaats, EUenhom geheeten, waar 
zekere Fiorens van Hulsbergenj een rijk landeigenaar, 
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eenmaal bij het jagen het geluid eener kerkklok had ge- 
hoord. Naar hem veranderde men den naam Ellenhom in 
dien van Hulsbergen. De bouw geschiedde in alle armoede 
en eenvoudigheid. 

Gtedurende den eersten tgd van hun verblgf bleven de 
Fraters in zeer bekrompen omstandigheden verkeeren; zg 
bezaten zelfs geen ketel om bier te brouwen, en toen de 
Suffragaan des Utrechtschen Bisschops, Matthias van Bi- 
duano, kapel en kerkhof gewigd had, kon men hem slechts 
tien gulden tot goedmaking der reiskosten en tot betaling 
van den wgdingsbrief aanbieden. De Wgbisschop, meenende 
dat dit niet genoeg was, ging toornig heen, zonder den 
brief af te geven. 

Het aantal Broeders te Hulsbergen nam binnen weinige 
jaren aanzienlek toe; tegen het einde der vijftiende eeuw 
waren er reeds honderd twintig Praters bgeen. Uit de be- 
woners van het HattemschePraterhuis werden soms oversten 
voor andere dergelijke stichtingen gekozen. Zóó goeden 
naam had dit huis, dat de Abt van het klooster aan de 
Laachersee bg Andernach zeven Praters van Hulsbergen 
bg zich ontbood, om de vervallen kloostertucht te herstellen. 

De monniken van het insgelijks bg Hattem gelegen 
Benedictgner-klooster Klaarwater maakten in 1525 de 
Fraters bg hertog Karel van Gelre verdacht en wisten 
hem te bewegen, het Fraterhuis in een Benedictijner-con- 
vent te veranderen. Na het overlgden van genoemden 
hertog werden de Broeders wel is waar in hunne bezitting 
hersteld, doch de kort daarop gevolgde Kerkhervorming 
deed deze stichting verdwgnen, vóórdat de 17de eeuw was 
aangebroken. 

De volgende oorkonden hebben op dezen strgd met de 
Benedictgner-monniken van Klaarwater betrekking. 

's-Gravenhage. 
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DIB FUNDATIE DER ABDIEN VAN HULSBERGEN. 

Wij Kairll, van der genade Gaita Hertoige van G^lre etc. doen 
kondt; soe in onsen Convent Sent Hieronimusberch off anders 
Hulsbergen genoempt. dat eertijts Elhoern toe heyten plege, bis 
hertoe quaet Regiment end e nyet as tot Gaitsdienst behoerde ge- 
halden is gewest ind Wij 'tselve aenmerkende ons mit onsen 
Dieneren op ten lesten dach van Aprill in den Jaer van vijff ind 
twijntich in denselven Cloister ergeven hebben omb den gotlicken 
dienst to verbeteren ind om andere sunderlinge oirsaeken, ons 
daertoe bewegende; Bekennen vrij Hertouch vurz. vur ons, onse 
Erven ind naekomelyngen, dat wij ther Eeren des almechtighen 
Gaets, mit consent ind waill behaeghen des Eerwerdighen in 
Gaede, Hoichgebaren Fursten onsen lieven Oehemen Heeren Hen- 
riek Elect 't Utrecht Paltzgreve bij Rijne ind Herthoigen in Beije- 
ren nae vermoigen Sijnre Lieffden Confirmatie brieven bij raede 
ind guetdunken onsselffs ind onser frunden van Raede, oick mit 
believen ind guetdunken Johan Sander ind Henrick Bentyncks 
gebrueders, soe oer alderen ijrste medefundators onses vurz. Con- 
vents geweest sijn, 't selve onse convent in eijne abdye Sent 
Benedict us Oerdens van de ünien van Buersfelt ind Procuratoren 
van Coilne voirtaen then ewighen daeghen toe te blijven geërigeert, 
gereformiert ind gefondiert hebben, erigieren, reformieren ind fon- 
dieren mits desen onsen apenen brieve ind hebben deshalven den 
weerdighen ind Eerbaren onsen lieven aendechtighen Heren Gaerdt 
Nijsen, abt tot IJborch in den Sticht van Osenbrugge, Hem Mat- 
theus van Goch, Abt tot Sente Pauwels bynnen Utrecht, Hern 
Everhardus, Abt tot Sent Laurens tot Oisbroek, ind Hern Johan 
van Lubeck, Praest tot Clarenwater, gebeden ind bewillicht onsen 
vursz. Convent tot vursz. oirden to ordiniren, Conventualen daér- 
ynne to brengen ind eynen Abt aldair to kiesen, omb Gaetsdienst 
ewelyck daeghs ind nachtes to halden, nae wijse der vursz. oirden, 
ind soe die Abbaten vurz. deels fraters in onsen convent gebracht 
ind den Weerdighen onsen lieven aendechtigen Heeren Pauwell 
van Bechem, nae vytwijsonge der acten dairvan gemaickt wesende, 
tot eynen abt gekaren hebben, Wij vur ons, onse Erven ind Nae- 
komelingen denselven gekaren Abt van onsen Oehemen den Elect 
vursz. geconfirmiert ind gebenediciert mijt sijnen Confrateren, die 
nu mit hem in onse Convent gekomen sijn, ind alle anderen Abten 
ind Conventualen, die naemaels daerinne gekaren ind komende 
sullen werden omb den dienst vursz. to bether to mogen halden 
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gestalt ind stellen mits desen in allen onses Gonvents vurz. gue- 
deren, bewegelick ind onbewegelick, privilegiën, herlioheyden ind 
gerechticheyden, nyet daervan vytgescheiden, gelick als die nu tot 
onsen vursz. Convent behoren, die selve then ewigen daeghe toe 
to hebben, to besitten ind to gebruycken in airematen, als die 
andere Conventualen desselven Gonvents in vurtijden tot deze 
daege toe gehadt ind gebruyckt hebben, vytgesonderi alle gnede- 
ren, die van onsen varheren ind vaderen, laifflicker gedachten ind 
van ons denselven Gloister verpandt sijn, 't zy dan Leengnederen, 
tijnsguederen, hoerige ind koermoitsche guederen woe dieselve ge- 
stalt mogen sijn, die wij, onse Erven ind naekomelyngen emb 
alsulcken pennynck as daerop steet ind dairvor sij van onsen 
wegen verpant sijn, nae vermoigen der pantbrieven sullen moigen 
doin loessen ; welcken pennynch sy therstont wederomme tot profijt 
des Gonvents aen anderen guederen beleggen, dair wij die handt 
aenhalden sullen. Oick soo den vursz. Gloister een guedt gegeven 
is, gelegen in den kerspell van Heerde, genoempt floris erve, 
't welck onse vrij guedt to sijn en ons jaerlix to herengulden to 
geven plege vierdenhalven golden gulden van gewicht myn ander- 
halve Stuyver brabants. Bekennen wij, dat wij 't selve guedt tot 
onsen thijnsguedt gemaikt hebben ind maicken mits desen onsen 
brieff, soe dat sy ons, onsen Erven ind naekomelyngen alle jaer 
daervan to thijns geven sullen op Sent Mertensdach in den wijn- 
ther, as men ons onsen Thyns betaelt vierdenhalven golden gulden 
myn anderhalven St. br. Ind opdat die Abt ind syne Gonventualen 
vursz. den Almechtigen Godt to vlijtiger laven ind sioh to bether 
in synen gotlicken dienst woe vursz. onderhalden; oick vur ons 
ind onse vurvaderen zielen zeligheit ind om ewigen vrede bidden 
mogen, hebben wij Hertouch vursz. vur ons, onze Erven ind nae- 
komelyngen onses vursz. Gonvents. Vythoff tot Vorchten gelegen 
mit allen sijnen toebehoer ind den meyeren, die zij dairop settende 
werden vrygegeven van allen onsen schattonge ind diensten woe 
die genoempt syn off naemaels then ewyghen daeghen genoempt 
moegen worden inede bewilligen, dat sy van allen oeren anderen 
guederen, wair die gelegen sijn, die sij nu hebbén, wanneer men 
pontschattynge geeft nijet meer dan alleene in den ampt van 
Heerde vier olde schilden Ons en onsen naekomelyngen terSchat- 
tynge geven sullen. 

Voirt hebben wij onsen Gonvent vursz. tot eijne ewich segell 
gegeven eyn borstbeelde van Seinte Benediotus ind daironder twee 
kiijmmende Leuwen mit ommeschrifte : Sigillum Conventus in 
Hulsbergen Ordinis Benedicti. 
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Ind den Abt tot sijaen abtsegell eyae staeade heelde van Seinte 
Hieronimus Patroen onses Convents vurz. mit ommesohrififte Sigil- 
lam Dni abbatis in Halsbergen; specificeerende den namen des- 
selven abts. Oock hebben wijj var ons, onse erven ind naekome- 
lyngen den vargen. abt ind allen anderen Abten toekomende var 
onsen ewigen Capellaenen, ind sij mit oeren Conventaalen in onse 
ewige protectie aengenomen ind mits desen aennemen ind sallen 
sij then ewigen daegen toe in alle oere noetsaicken verantworden, 
verdedigen ind beschermen. Des sallen die Conventaalen vursz. 't 
allen tijden wanneer die Abdie vaciert ind sij eijnen nijen abt 
kiesen werden, ons, onsen Erven ind naekomelyngen denselven 
gekaren abt varder Confirmatie presentieren ind sonder onser off 
onser erven ind naekomelyngen wille .ind consent geynen Abt 
confirmieren laiten. 

Oick den varsz. gebraederen van Bentijnck ind oeren erven 
halden bij oeren privilegiën sy sas lange van den varsz. convent 
gehadt hebben, ind daervan behoirlike Reversbrieff geven. Ind 
want mg Hertoach varsz. onsen varsz. convent alle vargen. punten 
,ind articalen, privilegiën, heerlicheyden ind gerechticheiden vol- 
komelick ind onverbreeckelyck gehalden to werden gelaefft hebben 
wy des ^t oerconde der waerheyt ind gantscher vaster stedicheit 
onser segell van onser rechter wetentheyt aen desen brieff doen 
ind heyten hangen, ind tot vorder vestenisse bevalen den varsz. 
gebraederen van Bentynck oer Segelen mede hijr aen to hangen. 
Des wij Johan Sander ind Henrick gebraederen varsz. darch be- 
veell varsz. ind soe ons die vnrgn. Eeformatie zeer waell belieft 
geern gedaen ind hebben onse segell hyr aen gehangen; in den 
jaer ons Heeren vijfftien hondert vijff ind twyntich op ten xii 
dach maye. 



VAN DE EEFORMATIE DES CONVENTS TE 
HÜLSBEEGEN. 

Item op Sondach Misericordiam Domini Anno xxv heeft mijn 
genedige lieve Heer Hertoach van Gelre etc. eyne Eenovatie 
in den Cloister Hulsbergen gemaickt vnd monnyken van der 
oirden Sint Benedictus daerinne gestalt umb gebreken will der 
dagelix voele vermits den Leeken geschieden; Ind heeft eynen 
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ytliken van den Priesteren, Clörcken ind Leeken hoefft vur hoeflft 
vur doen halden off zy blijven wolden in den Cloister ind nemen 
die habijt van Sent Benedictus oirden aen, Syne Gnade wolde mijt 
hem dispensieren laten, dat z^* etlicke daege ther weeke vleyseten 
solden. Weulden zij sulcx nyet aennemen, Syne Gnaden wolde ze 
in andere Cloisteren in Synre Gnd. lantschap bestellen, dair zij 
oer leven lank guede onderhalt hebben solden. Ind wie niet ge- 
sind were een van beyde aen to gaen muchte trecken tot sijnen 
frunden; men solde hom weder laten volgen, hy daerinne gebracht 
hed. Ind hebben geantwoerd ut sequitur. 

Heeft geantwoird die procurator desselven convents opt vurgeven 
myns gnedigen lieven Heeren, dat hy wolde blijven ind des Con- 
vents beste doen, wanneer hy blyven mucht in sijne habyt hij in 
gelaefft hedde totten dach vurschr.; ind dairop heeft hy meyster 
Hermen Knoppert die hand gegeven cum stipulatione. 

Antwoirde die Librarius ind begeerde to wesen to Nonnen 
bynnen Harderwijk as een socius ind den Convent trouwe sijn 
ind desselven vordell altijt vur keren. 

Antwoirde die Koster Nycolaus opt vurz. vurgeven ind begeerde 
to wesen een socius ther Elborch of then Yssendoim te Zutphen. 

Antwoirde frater Henricus Hattem Vestiarius int begeerde tho 
wesen eyn socius te Zutphen in Adamanshuys. 

Johannes Swolles gantfridi begeert to wesen ther Elborch in 
den Convent. 

frater Nicolaus Trajecti maior petit locum in Boemel to Nonnen. 

Esvelt antwoirt ind begert nergents to wesen in heeft sijn habijt 
mutiert, ind is durch Promocij mijns gen. lieven Here Pastoir 
geworden to Voirthuysen. 

Nicolaus Trajecti Junior begeerde to wesen in den groten Con- 
vent to Doesborch tanquam socius. 

Frater Cornelius de Tiela petit esse socius in het henrickshuys 
't Zutphen. 

Hesselus Harderwyck noluyt manere sed remitti petyt adalium 
Conventum salvo illo quod non cogeretur a conventu optato cedere. 
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CLERICORÜM RBSPONSIONES. 

Wolterus Elboroh, Johannes Delden noluerunt manere nee alio 
mittj. Similiter henrious Doesborch et Gerlacns SwoUensis. 

Wilhelmus Berghman noluit manere petiitque deliberationem, 
consilium amicorum expectans quem Conventum optaret. 

Georgius Dijnslaiken, Johannes Berghman, Johannes Anthony 
petunt deliberationem. Major pars Laycorum invita recessit ; nonnulli 
manserunt probationis tempus prebentes officiaque sua exercentes. 

(Uit Lib. XII der xiv Lib.). 

Edoch, deze beschikking bleef na het overladen van 
onzen Hertog niet onbetwist. Een ieder, die zich bg 
's Vorsten leven door hem mishandeld gevonden had, 
kwam toen met zijne bezwaren op en gaf die aan Ban- 
nerheeren, Ridderschap en Steden over; ook deze geeste- 
lijken. Hun verzoekschrift is te groot, om geheel uitge- 
schreven te worden, maar zij zeiden daarin onder anderen : 

Dat omtreynt viertyen Jaeren nu verleden die Durluchtige ende 
hoichgeboren furst Hertoge van G^lre etc. hoich loffelicker gedach- 
ten onnersiens ende durch quade informatie van enighen zijner 
gen. Raide off anderen, myt gewapende kracht toe voet ende toe 
peerde, mytbrengende eenyge vitheymsche ende vitlendige mon- 
nycken van Sinte Benedictus oirden, dairto willich ende bereyt, 
die samende priesteren, klercken ende conventualen aldair versa- 
melt sittende ende wonende in een gueden tijtell hem oonfirmiert 
ende mijt gueder older prescribierder possessie ten allen rechten 
genoichsam gestarcket, myt geweldige hant sonder manier van 
Rechten ende onverschuldig vytgedrongen ende als ballingen ver- 
jaget ende viantscher wijse spoliert hefft van oir eijgen aenge- 
kofften erfftal, van oir ingebrachte patrimonium ende van oeren 
zwetigen arbeyt, dair sij oeren priesterlicken tytell ende wyinge op 
ontfangen, vrunden ende magen verlaten hebben, enz. enz. 

(Los ter Boven Secretarye van Arnhem). 
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AANTEEKENINGEN 

OP DE 

„HYMNEN EN SEQUENTIÊN", VERZAMELD DOOR WIJLEN DEN 
HOOGLEERAAR W. MOLL. 



Mijne verhandeling over het geestelijk lied in de Neder- 
landen vóór de Hervorming, in de eerste aflevering van 
dit deel, heeft een gevolg gehad, dat ik er niet van had 
verwacht Zig herinnerde namelijk mijn hooggeschatten 
leermeester, den Oud-Hoogleeraar J. C. G. Boot te Am- 
sterdam, aan de „Hymnen en Sequentiën, uit handschriften 
en oude drukwerken van Nederlandschen oorsprong", in 
1870 door zqn ambtgenoot MoU uitgegeven in de „Studiën 
en Bfldragen op 't gebied der historische theologie" ^). 
Deze herinnering ging met eene andere gepaard. Kort na 
de verschijning had de Heer Boot verschillende gissingen 
en verbeteringen op den soms jammerlijk bedorven tekst 
in schrift gebracht. H^' wist daarenboven, dat de toen- 
malige Eector van het Gymnasium te Amsterdam, wijlen 
Dr. K J. B. Kappeyne van de Coppello, dit eveneens had 
gedaan, en dat ook de Hoogleeraar J; I. Doedes te Utrecht 
een paar verbeteringen had aan de hand gegeven. En zoo 
rees dan de vraag, of de destijds voorgestelde conjecturen 
en emendatiën nog bestonden, en, zoo ja, of zq niet als- 
nog zouden kunnen opgenomen worden in het „Archief", 



4) DL I, blz. 349—403. 
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dat als eene voortzetting van de „ Stadiën en Bijdragen" . 
kan worden beschouwd. 

Inderdaad bestond alles nog. De twee nog levende ge- 
leerden maakten geen bezwaar tegen openbaarmaking van 
het weleer door hen geschrevene, en van den reeds 
overledene scheen te mogen ondersteld worden, dat 
hg er zich evenmin tegen zou hebben verklaard. Zijn 
zoon. Mr. J. Kappeyne van de Coppello te Amsterdam, 
heeft dan ook zonder aarzeling verlof tot de uitgave 
geschonken. 

Uit het drievoudig materiaal heb ik een geheel saam- 
gesteld, onder toevoeging van hetgeen mij zelven bij de be- 
werking voor den geest kwam. Ik deed het met het eigen- 
. aardig genot, dat aan het kennis maken met vernuftige 
gissingen en klaarblijkelijke tekstverbeteringen is verbonden 
— een genot, dat ook de lezers van de volgende bladzgden 
ongetwijfeld zullen smaken, — en tevens in de hoop, die 
MoU zelven bg het in 't licht zenden zgner verzameling 
van hymnen en sequentiën bezielde, „ dat de uitgave dezen 
of genen jeugdigen geleerde onder onze landgenooten 
opwekken zal om meer opzettelijk zgne krachten te wgden 
aan een tak van wetenschap, die ook in ons vaderland 
ernstige beoefenaars behoort te hebben"^). 

Ook in ons vaderland. Nevens de groote verzamelingen 
van Daniel en Mone, heeft Edélestand du Méril (1843) meer 
opzettelgk uit Fransche, Trench (1849) uit Engelsche, 
Kehrein (1853) uit Duitsche, Morel (1868) uit Zwitsersche, 
nog onlangs Dreves (1886) uit Boheemsche bronnen geput 
Eene eerste poging, om ook de Nederlandöche te doen 
vloeien, werd door MoU gedaan. Doch zgn doel lag verder: 
hij hoopte, dat door zijn voorloopigen arbeid een andere, 
meer volledige zou worden uitgelokt 

Sinds dien tgd zgn zeventien jaren voorbggegaan. 
Niemand onder ons heeft de hand aan het werk geslagen. 

Wie zal het ook nu nog doen? Jonge godgeleerden, 

die een onderwerp zoekt, waardig om er eenige jaren 



4) T.aup., blz. 353. 
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levens aan te wflden, hier is een heerlgk veld voor weten- 
schappelijken arbeid. Kerkhistorisch, literarisch, critisch, 
zelfs religieus kunt gg er door worden gevormd. Als Moll 
meer toevallig dan opzettelijk ^) vgftig hymnen en sequentiën 
bgeenbracht, die de uitgave verdienden, hoeveel te meer 
zult gg vinden, als gg in onze middeleeuwsche hand- 
schriften en oude drukwerken met voorbedachten rade en 
onverdroten qver zoekt! Is er iemand onder u, die zich 
tot hymnologische studiën voelt aangetrokken, hq aarzele 
niet, den voorgestelden arbeid te aanvaarden. 

J. G. R. AcQuoY. 



Ik laat thans de hymnen en strophen, waarb^' iets aan 
te teekenen viel, naar rangorde volgen. 

Ym, 1 (blz. 363): 

Coelestis erat curia 
pulchris repleta floribus, 
pars nona quorum marcuit 
ex aquilonis furia. 

In VS 3 leze men „pars bona", een goed deel := een 
groot deeL Verg. Cicero, De oratore, I, 3: „bona pars 
sermonis"; Horatius, Od. IV, 2, 46: „vocis bona pars"; 
Sat. I, 1, 61: „bona pars hominum"; Ars poëtica, 
297: „bona pars non ungues ponere curat" (Boor; 
Kappeyne). 

XI, 1 (blz. 366): 

Bex Christe clementissime, 
corda nostra posside, 
ut tibi laudes debitas 
reddamus omni tempore. 

In VS 2 eischt het metrum eene syllabe vóór „ corda". 



1) Zie t. a. p., blz. 353. 

U. 19 
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Ik stel dus voor, te lezen : „ [sic] corda nestra posside", of 
,,[tu] corda nestra posside". 

Xn, 2 (blz. 366): 

Maria ventre concepit 
verbi fidelis semine; 
quem totus orbis non capit, 
portant puellae viscera. 

,,Komt de uitdrukking ,,concipere semine" meer voor? 
Zoo niet, zou men dan niet in vs 2 „verbi fidelis semina" 
moeten lezen? Ook het rgm vordert dit" (Kappeyne). — 
Ik voeg hierbij, dat het eerste woord der eerste strophe 
moet worden uitgesproken: I-sa-y-as. 

Xm, 2 (blz. 367): 

Jesu dulcis, cur tanta pateris, 
cum peccati nil commiseris, etc. 

De versmaat schijnt mij toe te vorderen, dat men in 
plaats van „ nil" „ nihil", of naar middeleeuwsche spelling 
„nichil" leze, of wel dat men verbetere: „cum peccati 
[tu] nil commiseris". 

XV, 3 (blz. 370): 

Flus corona spinea, 

rubens et sanguinea, 

sacrum plectens craneum, etc. 

Bij het laatste woord toekende Dr. Kappeyne aan: 
„craneum schrgf- of drukfout voor cranium". Doch zie 
de opmerking van den Hoogleeraar Boor beneden op 

xxvn, 3. 

XV, 4 (blz. 370) : 

Morum flos egreditur; 
spinam, qua flos laeditur 
in salutis gaudium, 
hanc, ut crucem, Dominus 
tactu sacrat, non minus 
sit praeconium. 
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„ Zonder twgfel wordt met „ florum flos", de bloem der 
bloemen, Jezus bedoeld, zooals de heer Moll opmerkt. Maar 
wat beteekent „ florum flos egreditur" ? Ik kan geene aan- 
nemelgke verklaring vinden en sla voor, het leesteeken 
achter „egreditur" weg te nemen. Dan ontstaat deze uit- 
drukking: „florum flos egreditur spinam", d. i. Jezus 
overschrgdt, overwint de doornenkroon. Mocht iemand 
twgfelen aan deze beteekenis van „egredi", dan verwgs 
ik hem naar de aanteekening van Markland op Statii 
Silv. V, 3, 154. Door de veranderde interpunctie wordt 
tevens de inschuiving van „hanc", dat overtollig is, als 
de ace. „spinam" door „sacrat" geregeerd wordt, gewet- 
tigd en noodzakelijk gemaakt. Voorts ontbreken aan het 
laatste vers twee lettergrepen. Men leze: „ [nobis] sit prae- 
conium" of „sit [nobis] praeconium"" (Boot). 

XVI, 3, 6 (blz. 372): 

vidit et ob probria. 

„Lees „opprobria'', evenals XTV, 5, 3" (Kappetne). 

XVn, 5 (blz. 373): 

Bamum columba deferens 
Noe, signum clementiae, 
Mariae typum gesserat, 
spem afferentis veniae. 

Dr. Kappeyne merkte op, dat deze strophe op andere 
wflze dan de overige gebouwd is. In die overige namelijk 
rgmt vs 2 op 1, en vs 4 op 3, of wel al de vier regels 
rgmen op elkander ; hier daarentegen vs 4 op 2. Hg stelde 
daarom voor, door omzetting van de beginwoorden der 
twee eerste regels te lezen : 

Columba deferens Noë 
ramum, signum clementiae, 

en dan vervolgens vs 3 en 4 van plaats te doen ver- 
wisselen : 

spem afferentis veniae 

Mariae typum gesserat 
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Hiermede is echter niet alles verholpen. Naar het mg 
voorkomt, heeft de strophe oorspronkelijk aldus geklonken : 

Columba deferens Noë 
ramum, signum clementiae, 
typum gesserat Mariae, 
spem afferentis veniae. 

d. i. „De duif, die aan Noach den tak, het teeken van 
Gods barmhartigheid, bracht, was de type van Maria, die 
de hoop of vergiffenis aanbracht". De zonden tegen de maat 
in VS 3 pleiten niet tegen deze lezing. Men zie slechts, om 
bij deze zelfde hymne te blijven, strophe 4. Zelfs de korte 
i in „ Maria" levert geen bezwaar op ; zie bijv. XX Vil, 1, 3. 

XXI (blz. 376 V.): 

Veni spiritus aetemorum alme! etc. 

MoU heeft deze sequentie opgenomen, „ omdat zij den 
hymnologen eenige dienst zal kunnen bewgzen bg de be- 
handeling der geschiedenis van het beroemde lied „Yeni 
creator spiritus" ". Ware dit niet het geval, zij zou in deze 
meestal keurige verzameling nauwelgks eene plaats hebben 
verdiend. Welk een zwakke nagalm van eene der krach- 
tigste hymnen! Onwillekeurig vraagt men zich af, of de 
vervaardiger eigenlijk iets anders gedaan heeft, dan uit 
zijn geheugen brokstukken van het „Veni creator spiritus", 
of van een daarnaar gevormden lofzang, met allerlei matte 
invoegsels op te schrgven. Hoe dit zij, „spiritus aeterno- 
rum" in vs 1 heeft geen dragelgken zin en zal misschien 
„spiritus aeterne" moeten wezen. Voor „quae creasti 
pectora" in vs 5 zal men „quae [tu] creasti pectora" 
moeten aannemen. „ Credideris" in vs 9 zal, gelijk Dr. 
Kappeyne heeft opgemerkt, „crederis" moeten zgn. En 
aangezien „apostolos fundare" minstens vreemd is, en 
„ fundare aliquem aliqua re" nauwelgks geoorloofd schgnt, 
zal de gissing van dien zelfden geleerde, dat niet „ funda- 
visti" maar „ fecundavisti" bedoeld zal zjjn, wel als eene 
ware verbetering mogen gelden. 
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XXm, 2 (biz. 378): 

Haec matrona nobilis 
dia fait sterilis 
in magna tristitia, 
cai fractam contalit, 
et sic lactam abstaUt 
divina dementia. 

Het metram eischt, dat men in vs 4 het pronomen 
„ciül" tweesylbig leze. 

XXIV, 4 (blz. 380): 

Ta cristallinas, 
qao residens rex gloriae 
per te fecit propitius 
finem nostrae miseriae. 

yf Het eerste vers gaat mank. Een woord van drie letter- 
grepen, uitgaande op „ias", ontbreekt Denkelgk was het 
„ radias". Neemt men deze gissing aan, dan schrijve men 
voor het in allen gevalle duistere „ qao residens" zonder 
bedenking „quo renidens"" (Boot). 

XXVn, 2 (blz. 381): 

Aer cam volatilibus, 
fretum cum natantibus 
et terra cum reptilibus 
cunctisque animantibus. 

„De maat vordert de bgvoeging van het koppelwoord 
in VS 2. Men leze dus „[et] fretum cum natantibus"" 
(Boot. Eveneens Kappkyne). 

XXVn, 3 (blz. 381): 

Nix, imbrium stillamina, 
flores, fructus et gramina, etc. 

MoU toekende bij deze strophe aan, dat in het HS. 
„stellamina" stond te lezen. Hg vond echter den vorm 
„stellamina" voor „stillae" vreemd (zie blz. 382). De 
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Hoogleeraar Boot schreef hierop het Yolgende : „ Ik houd 
„ stellamina" niet voor een schrijffout In de uitspraak 
maakte de i dikwijls plaats voor. de e en dit ging ook in de 
schrgftaal over. Men hoore, wat Varro, De re rustica 
I, 2, 14, zegt: ,,rustici etiam nunc viam veam appel- 
lant — et vellam non viUam"". 

XXX, 1 (blz. 384): 

Ave miles fortissimo 
ac martyr Dei, Stephane, 
luce plenus divina, 
nam tuae sapientiae 
non poterant resistere 
sua sacrilegi doctrina. 

„In het laatste vers is „sua" te veel en moet weg- 
vallen" (Boot). 

XXX, 2 (blz. 384): 

Sed obduratis auribus 
te obruunt lapidibus, 
quos suscipis libenter, 
pro quibus, flexis genibus, 
tu supplicas ferventer, 
ut parcat eis Dominus. 

„De twee laatste verzen moeten omgezet worden" (Boot). - 
Ik voeg hierbg, dat in vs 1 niet „obduratis" maar „ob- 
turatis" de ware lezing zal zqn. „ Obdurare" toch is in 
de Vulgata het gebruikelijke woord bij „ cor", „ corda" 
(Deut. XV: 7; Ps. XCIV:8; Hebr. in:8, 15, IV: 7), 
maar bg „auris", „aures" vindt men aldaar steeds „ob- 
turare" (Ps. LVH : 5 ; Prov. XXI : 13 ; Jes. XXXTTT : 15). 

XXX, 3 (blz. 384): 

Qui tibi coelos aperit 
ac se videndum tribuit 
et attrahit victorem, 
ubi nobis miseris 
precare natum virginis 
ac mundi salvatorem. 
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,In YS 4 vorderen maat en zin, dat er sta: „ubi [pro] 
nobis miseris"" (Boot). 



TD' 



XXXI, 2 (blz. 385): 

Cruec Petrus, Paulus ense 
corsum complent; sic in mensae 
culmen scandunt gloriae. 
Laeti petunt coeli coelos; 
coeli, terrapromant melos 
laetae modulantiae. 

„Dit couplet wordt door drie drukfouten ontsierd. Men 
verbetere „cruec" in „cruce", „in mensae" in „immen- 
sae", en scheide de woorden „ terra" en „ promant" " (Boot). 

XXXI, 4 (blz. 385): 

Signa mira, docmata, 
virtutum aromata 
profiindunt odoris. 
Eeges, vincula, verbera, 
famem, sitim, aspera 
vi vincunt amoris. 

„In VS 4 schrgve men „vincla" voor „vincula", even- 
als in strophe 7, 6, te lezen staat Ook zou ik het comma 
achter „dogmata" in vs 1 wenschen weg te laten. Ik 
geloof^ dat men „ dogmata virtutum" en „ aromata odoris" 
moet verbinden. „Signa mira, dogmata virtutum profiin- 
dunt aromata odoris", d. i „Wonderteekenen en zedeleer 
storten liefelgke geuren uit"" (Boot). 

XXXn, 2 (blz. 386): 

Da mores tuos subsequar, 
ut te laudare merear, 
huinus namque laus desipit, 
qui quod laudat sequi fiigit 

Ieder lezer gevoelt, dat vs 3 bedorven is. Om het te 
herstellen, schrappe men „laus" en verandere „huinus" 
in „hic unus". Men verkrijgt dan dezen gezonden zin: 
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„ BDg alleen toch is dwaas, die wat hg prijst niet navolgt". 
Acht iemand deze verandering wat al te kras, zoo leze 
hjj eenvoudig: „huius namque laas desipit". 

XXXn, versus (blz. 386 v.): 

Barbara deoora, 

pro peccatis sine mora 

fortiter implora 

genitorem 

mortis in hora! 

„ Hier is, dunkt mg, eenig bezwaar tegen „ genitorem", 
dat wel niet anders dan „Deum", „creatorem" kan be- 
teekenen, zooals in IV, 1. Maar is het niet natuurlgker en 
gepaster, dat Barbara verzocht wordt, haren bruidegom 
Christus aan te roepen voor de arme zondaars ? Naar 
mijne meening zou „Deo genitum" hier ruim zoo goed 
wezen" (Boot). 

XXXm, 2 (blz. 387): 

SuJEfert ictus 
et afflictus 
et ligni supplicium, 
mamma torta 
et extorta. 
Horrescit flagitium. 

„ De zin wordt duidelijk door verandering van de lees- 
teekens, door invoeging van ééne letter en door eene ge- 
ringe verandering in het laatste vers. Men leze aldus: 

SuJGfert ictus 
et afflictus 
et ligni supplicium. 
Mamma torta 

est extorta 

Horresco flagitium!" (Boor). 

Waarom niet, zou ik in alle bescheidenheid willen vra- 
gen, aan de „mamma" zelve het „horrescere" toege- 
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schreven? Zoo verkrijgt men door het wegnemen van 
een punt de hoogdichterlgke gedachte: 

Mamma torta 
et extorta 
horrescit flagitiam. 

XXXm, 4 (blz. 388): 

Ergo laudes 
pellant fraudes 
ei famulantiam, 
nam qui corde 
puro sorde 
poscit beneficium, 
sospes regreditur. 

„De laatste versregel is een ellendig toevoegsel zonder 
maat en zonder zin, dat stellig moet doorgestreken wor- 
den. Door verandering van ééne letter in vs 4 is alles 
in volkomen orde: 

Ergo laudes 

pellant fraudes 

ei famulantium; 

namque corde 

puro sorde 

poscit beneficium" (Boor). 

Mgns inziens is de toevoeging van vs 7 een gevolg 
van de verkeerde lezing „nam qui". Door deze lezing 
toch eischte de volzin een ander slot. Het lam achteraan 
hinkende en met den versbouw strqdende „sospes regre- 
ditur" is dus een bewqs te meer voor de juistheid der 
emendatie. 

XXXIV (blz. 388 V.) : 

Katherinae virginis etc. 

„Deze sequentie, een staaltje van ellendige rgmelarq, 
is niet waardig, dat men er zich lang bij ophoude. In 
het voorbggaan merk ik op, dat in 3, 1, in plaats van 
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Eegni sceptrum unica 
spemens est ad coelica 

gelezen moet worden 

Begni sceptrum unica 
spemens it ad coelica, 

dat in 7, 1, ,,Ruunt rei" „Ruunt dei" zal moeten zgn, 
en dat in 8, 2, met verplaatsing yan het comma^ ,,lac, in 
morte quod fudisti" dient te worden geschreven" (Boot). 

XXXV, 1, 5 en 6 (blz. 390): 

Ut pro sua dementia 
nostra laxet scelera. 

In VS 5 leze men het woordeke „ sua" eensylbig, eeniger- 
mate als „swa". 

XXXV, 2 (blz. 390): 

Votis nostris annue, 
o tu cohors beata, 
huic in martirio 
aeque comparata, 
nostra quod intentie 
fiat Deo grata. 

In VS 2 is eene syllabe te veel. Men schrappe dus het 
pronomen „tu". Voorts eischt de maat in vs 3 twee- 
sylbige uitspraak van „huïc". 

XXXVn, 1 (blz. 392): 

Audi precantis agminis 
voces ob actus criminis, 
Servati, sancte pontifex, 
nam dulcis atque mites es. 

„Mites" an „mitis"?(KAPPErNE). „Het is zeker, dat 
„mitis" geschreven moet worden" (Boot). 

XXXVn, 4 (blz. 392): 

Servando iam qui municeps 
coelestis aulae factus es, 
qui nos fideles vemulos 
servando nunquam deseras. 
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„ „Vemulos". Schrgf : „Yernulas", hetgeen rgmt op 
„deseras". Het is het echte demunitivum van „verna" en 
komt meermalen voor, bijv. bg Juvenalis, Sat 10, 117: 
„quem sequitur custos angustae vernula capsae"" (Boor. 
Eveneens Kappeyne en Doedbs). 

XXXVm, 1 (blz. 393): 

En gratulemur spiritu 
votis colentes debita 
haec festa, quae solempnibus 
Martinus omat gaudiis. 

„Past het participium „debitus" in Vs 2 niet beter bg 
„votis" dan bg „haec festa" ? Zoo ja, dan moet er „debitis" 
staan" (Kappeyne). 

XXXIX, 2 (blz. 394): 

Qui amore crudfixi 
corpus multis afflixisti 
virtutum operibus. 
Die noctuque non cessasti, 
sed habunde laborasti 
pro Christi fidelibus. 

„ In VS 4 kan „Die noctuque non cessasti" gelezen wor- 
den, alsof „Die" eensylbig was, evenals bij Horatius, Sat 
n, 8, 1, in het woord „Nasidieni", maar liever zou ik 
„que" achter „noctu" weglaten" (Boot). 

XXXTX, 4 (blz. 394): 

Ut per te dirigamur 
et amore repleamur 
abluti criminibus, etc. 

„Aan het eerste vers van deze strophe ontbreekt iets. 
Waarschgnlgk moet het luiden: 

[Fac] ut per te dirigamur." 

Aldus de Hoogleeraar Boot. Dr. Kappeyne, die eveneens 
het ontbreken van eene syllabe had opgemerkt, giste, dat 
men moest lezen : 

Ut per te [nos] dirigamur. 
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XL, 4 (blz. 395) : 

TJbi memor tuae gregis 
deprecare natum regis, 
ut nos pie dirigat 
atque sua pietate 
nos inflammet cantate 
perpetuumque foveat! 

„In VS 1 leze men „tui gregis". Ook in dit Latfl'n is 
„grex" mannelgk. Vgl. XXXI, 1, 4, en 3, 5, alsmede 
XLI, 2, 2" (Kappeyne). — Mijns inziens is ook de laatste 
versregel niet in orde. Men zou wel is waar, gelgk de 
maat eischt, „perpetuumque" als een viersylbig woord 
kunnen lezen, maar de taal vordert: „perpetimque". 

XM, 2 (blz. 396): 

Bavo, sanctitatis norma 
gregi tuo es et forma 
et vivendi speculum. 
Tua vita, tui mores 
et virtutum ver in flores 
omnem vincunt titulum. 

„ „Ver in flores", lees „vemi flores" ; verg. Horatius, 
Od. n, 11, 9 en 10" (Kappetoe). — Dit „vemi" her- 
innert mg de schoone hymne op de Elfduizend Maagden: 
„ O vemantes Christi rosae" etc. (bq Mone, Lateinische 
Hymnen des Mittelalters, Bd. lU, S. 542—545), 
vervaardigd door Joannes van Heestert, regulier kanunnik 
in het Windesheimsche klooster Bethlehem bq Leuven en 
aldaar gestorven in 1458 (zie mijn Klooster te Win- 
desheim en zijn invloed, dl. II, blz. 252). 

XM, 3 (blz. 396): 

TTt a primis laus taxatur, 
quis non digne ammiratur 
virtutum primordia? etc. 

„Wie zgn die „primi" in vs 1? Of beteekent „a primis" 
zooveel als „a principio"? Maar dan wordt ten minstede 
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coniunctivus „taxetur'' door den zin gevorderd. Zou echter 
de maker van het lied niet veeleer willen zeggen, dat 
S. Bavo's lof de eerste, de hoogste geschat wordt? In 
dit geval zal hij geschreven hebben: „Tua prima laus 
taxatur"" (Boor). 

XU, 8 (blz. 396): 

Tu civitas sita 

Christo monte 

pugni quo munita 

non times insidias. 

Tu lucema, dans fulgorem, 

quo das sciri et errorem 

et hostis versutias. 

De heeren Boot, Kappeyne en Doedes hebben alle drie 
pogingen aangewend, om de eerste vier verzen, die blik- 
baar bedorven zjjn, te herstellen. Prof. Boot sloeg voor, 
te lezen : 

Tu civitas monte sita 

Christi, pugnisque munita, 

non times insidias, 

waarin dan „pugnis" zooveel als „adversus pugnas"zou 
zijn. Prof. Doedes giste, dat bedoeld kon wezen : 

Tu civitas monte sita 
Christo pugni quo munita 
non times insidias, 

d. i. „Gg zgt eene stad, gelegen op den berg Christus, 
door wien beschut gij de lagen van de vuist (den vuist- 
vechter, den Duivel) niet vreest". Dr. Kappeyne, gedachtig 
aan het middeleeuwsche „ Burgi- of Purgimagister", vroeg, 
of in „ pugni" ook „ purgus" = burg kon schuilen, zoodat 
er oorspronkelqk zou hebben gestaan: 

Tu civitas sita 
Christi [in] monte, 
purgo quae munita 
non timet insidias. 
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Wat mg betreft, ik zou met omzetting van een paar 
woorden en verandering van een paar letters wenschen 
te lezen: 

Tu civitas monte sita, 

Christi pugnoque munita 

non times insidias, 

d. L „Gg zgt eene stad, gelegen op een berg, en door 
Christus' vuist beschermd, vreest gg geene lagen". 

XU, 9 (blz. 397): 

Aurae flatum popularis 
plus declinans, plus laudaris, 
fiatu tamen non inflaris 
in solito positus. etc. 

„ Ook dit couplet heeft van de afschrgvers geleden. Bavo 
wordt zekerlgk niet genoemd „ in soKto", maar „ in solido 
positus". Misschien speelde den maker van het lied dit 
vers uit de Aeneis, XI, 427, in de gedachte: „multos... 
in solido rursus fortuna locavit". Verder komt het mg 
onwaarschgnlgk voor, dat de man vervolgens geschreven 
zou hebben: 

Qui de mundo te vocavit, 
in se petram te locavit, 
in se petram solidavit 
sui dono spiritus. 

Vergis ik mg niet, dan zou hij zijne gedachte juister 
aldus hebben uitgedrukt: 

Qui de mundo te vocavit, 
is te petram collocavit, 
is te petram solidavit 
sui dono spiritus" (Boot). 

XU, 10 (blz. 397): 

Gandavi venis; sacer coetus, 
in adventu tuo Ijietus, 
te coUegit, etc. 
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^Zoowel als de maker van deze sequentie zich in de 
1ste strophe „fit Gandavo" voor „fit Gandavi" veroor- 
loofde, kan, wat de taal betreft, „Gandavi venis" voor 
„Gandavum venis" te zijnen laste komen. Doch de maat 
vordert, dat er iets anders gelezen worde. Het eenvoudigst 
is: „Gandavi en sacer coetus". Het valt in het oog, hoe 
licht door dubbele schrigving van v en s daaruit „venis" 
kon ontstaan" (Boot). 

XU, 13 (blz. 397): 

Bavo, pater et patrone, 
prece blanda Jesum mone, 
nos hinc servos eruat 
et portu tuto statuat. 

„De maat vordert, dat in het laatste vers „et" weg- 
blijve. Het is ook onnoodig" (Boot). 

XLm, 1 (blz. 399): 

O beata spohsa Christi, 
Elizabeth, quae meruisti 
apud regem angelorum 
suscitatrix angelorum 
fieri quam plurium, etc. 

MoU toekende hierbig aan^ dat ook in een lied bij Mone, 
in, S. 282, Elizabeth „suscitatrix mortuorum" heet Dr. Kaf- 
PEYNE merkte op, dat deze noot niet voegde bg den tekst, 
waarin van Elizabeth als „ suscitatrix angelorum" gespro- 
ken wordt. Men schijnt hier eenvoudig aan eene drukfout 
te moeten denken, die Moll bij het nazien der proeven 
is ontsnapt. In den overdruk, door hem aan den Hoog- 
leeraar Boot ten geschenke gezonden, heeft hg in vs 4 
eigenhandig de letters „angel" doorgehaald en op den 
kant verbeterd door „mortu". 

XLTX, 4 (blz. 402): 

Igitur hunc veneremur, 

et ad Dominum deprecemur, 

clamantes: Jhesu bone, etc. 
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In VS 2 komt eene overtollige lettergreep voor. Men 
leze dus: „et ad Dominum precemur". Dit eischtookhet 
verband, waarin slechts voor bidden, niet voor afbidden 
plaats is. 

Ten slotte nog een woord over de afdeeling dei hymnen 
in strophen. 

„De verdeeling in coupletten is in enkele liederen on- 
regelmatig. Er zgn er, waar die zonder al te krasse mid- 
delen kan verbeterd worden, zooals in XTX. Hier wint 
de symmetrie, door de drie eerste coupletten ieder uit 
acht, de twee volgende ieder uit zes, het slotcouplet uit 
vier verzen saam te stellen. In andere gaat het niet zoo 
gemakkelijk, bgv. in XXXTV en XLI. Daarom wil ik er 
mi] liever niet aan wagen, vooral wegens mgne onbekend- 
heid met de regelmaat of willekeur, die op dit gebied 
heerschte" (Boot). 



Aan het einde van deze wetenschappelgke aanteekenin- 
gen gekomen, neem ik de vrijheid, eene schrede verder 
te gaan. Onder de vqfdg door MoU verzamelde hymnen 
en sequentiën greep de XlIIde mq door haar hartroerenden 
inhoud en hare wegsleepende maat zoozeer aan, dat hare 
strophen zich onder het lezen schier vanzelf omzetten in 
eene metrische vertaling. Ik schreef die vertaling op en 
laat haar hier volgen. Misschien zal zq dezen of genen 
aansporen, om met het oorspronkelgke kennis te maken, 
en hem te meer overtuigen van de hooge dichterlgke 
waarde, die aan sommige dezer middeleeuwsche zangen 
eigen is. 

Als ik gedenk aan uw gezegend bloed, 
Waarmee gg. Heer, mijn zonden hebt geboet, 

Dan welt me in 't oog een traan. 
Hier is geen plaats voor snoode ondankbaarheid. 
Waar zulk een stroom van heil, door u bereid, 

De ziel heeft welgedaan. 
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O Jezus, Heer, waarom Iqdt gg zoo wreed, 
Terwfll ge op aard geen enkle zonde deedt, 

Gq lim, onschuldig, stil! 
Ik booswicht; gg gestorven aan het hout. 
Ik schuldig; gij als zondaar hier beschouwd 

Om mqner zonden wil! 

Wat dreef u, dat gg zulk een oflPer boodt? 
Wat wint gij bg dien smartelijken dood, 

Gg, rijk in heerlijkheid? 
Heeft u het vuur der liefde zóó verteerd. 
Dat zelfs de smaad des kruises u niet deert. 

Waar louter minne u leidt? 

Wee mg ellendige. 
Zoo ik bestendige 
Wat u dus lijden deed; 
Zoo ik niet heel mijn hart 
IJ schenk voor al de smart. 
Al het verscheurend leed 
Van uw hoogheil'gen dood; 
Zoo ik voor u niet leef, 
U niet mgn ziele geef 
In dezen korten tijd; 
Zoo ik niet, waar ik kan, 
't Kwade van mg verban. 
Lichaam en ziel u wgd 
Voor uwe liefde groot! 

Gg, die van verre staat. 
Haast u, eer 't is te laat. 
Gg, die u zelven leeft, 
Zorgt, dat ge u Christus geeft. 
Eer u de dood ontroert, 
't Lichaam, dat haast vergaat, 
Zg aan het kruis gehecht. 
Eer u met streng gelaat 
't Vonnis wordt aangezegd, 
Dat u ter helle voert. 
IL 20 
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Ziet niet onbewogen 
Met ondankbare oogen 
God zelf voor u sterven. 
Laat voor 't geen hem griefde, 
't Offer van uw liefde 
Hem niet langer derven. 

Lacht u 't godsrigk aan, 

Gg moet binnengaan 
Door de deur des kmises. 

Zoekt ge een veil'ge ree. 

Klief des levens zee 
Op het schip des kroises. 

O godljjk bloed, aan 't kruis voor ons gestort. 
Waardoor de deur voor ons geopend wordt 

En 't leven na den strgd, 
Wisch van mg af de vlekken, die ik draag; 
Verleen mg, wat ik biddend van u vraag. 

Nu en ter aUer tgd. 
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DE „WAERLTCKE V00RSE66INGHE" VAN 
JOHANNES BRUGMAN, 



DOOR 

A. J, FLAMBNT. 



Aan den roem, die den naam van een onzer populairste 
mannen uit de 15de eeuw, van Johannes Brugman, omgaf, 
mocht ook de roep van voorzeggingsgave niet ontbreken. 
Eeeds Schotanus in zijne: „Friesche Historiën", Ubbo 
Emmius in zijne : „ Eerum Erisicarum historia", Pontanus 
in zijne: „Historia Gelriae" en Siichtenhorst in zijne om- 
gewerkte vertaling daarvan (onder den naam van: „Gel- 
dersse Geschiedenissen") hebben van deze profetische gave 
gewag gemaakt, doch het waren slechts vage en korte 
trekken, die zij ten bewijze er van bijbrachten. Wel was, 
onder meer, bekend, dat Brugman de beeldstormerij te 
Zutfen had aangekondigd, en dat hij in een brief, door 
den Hoogleeraar MoU in zijne doorwrochte studie „Jo- 
hannes Brugman en het godsdienstig leven onzer vaderen 
in de vijftiende eeuw" het eerst zorgvuldig uitgegeven^), 
in algemeene bewoordingen rampen had aangeduid, die 
Deventer bedreigden, maar eene aaneengeschakelde reeks 
van voorzeggingen, of slechts eene meer uitvoerige en 
nauwkeurig geformuleerde profetiQ van hem was nog niet 



1) Deel I (Amst. 1854), blz. 218 — ^221. Veel minder nauwkeurig was 
desae brief reeds in 1838 medegedeeld door Dodt van Flensburg in diens 
Archief voor kerkel^ke en wereldsche geschiedenissen, deel I, st. 3^ blz. 87 s» 
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overgeleverd. Als „opus postiimum" werd hem, eeuwen 
na zijnen dood, zulk eene voorspelling toegedicht „De 
overlevering", zegt Moll in zijn zooeven aangehaald werk ^), 
„dat Brugman een profeet is geweest en profecjjen heeft 
„gedaan, was in het begin der achttiende eeuw nog zóó 
„algemeen bg ons volk verbreid, dat sommigen, waar- 
„ schflnlgk boekverkoopers of anderen, die op de beurzen 
„der ligtgeloovigen aasden, er gebruik van maakten om 
„hunne bedoelingen te bereiken." Isaac Le Long, naar 
wien Prof Moll verwgst, schrgft in zgne „Historische 
beschrflvinge van de reformatie der stadt Amsterdam"^) 
het volgende : „ Sommige zyn selfs soo verre gegaan, dat 
„zy Jan Brugman meede voor een Propheet hebben ge- 
„ houden. Immers, daer is een Gteschrift gedrukt onder 
„ desen naame : Waerlycke Voorsegginghe van J. Brugman", 
en in eene aanteekening vermeldt Le Long, dat het be- 
wust geschrift „ in Quarto, doch sonder plaats noch Jaar" 
werd uitgegeven. Of nu het feit, dat in de achttiende eeuw 
de overlevering van Brugman's profetische gave nog zoo 
verspreid was, gelgk Prof. Moll aanmerkt, de reden van 
bestaan en den oorsprong van de „Waerlycke voorsegginghe" 
voldoende verklaart en niet veeleer tot aanleiding strekte, 
om zulk een profetie samen te flansen, of liever dat zgn 
naam met eenige voorzeggingen, in den mond des volks 
als van hem afkomstig bewaard, tot eene vlag diende, om 
de lading bg de goedgeloovigen binnen te smokkelen, 
zullen wg later zien. Zou het ook wel juist de achttiende 
eeuw zgn, die deze profetie zag ontstaan? Eene alles af- 
doende weerlegging van deze onderstelling is een ge- 
schrift uit het laatst der zeventiende eeuw*). 

Drie verschillende afechriften namelgk zgn op het oogen- 
blik, dat ik dit schrigf, onder mijne berusting. In het 
Eijksarchief van Limburg te Maastricht werden, niet lang 



1) Deel n, blz. 240. 

2) Amst. 1729, blz. 372. 

3) Reeds in 1680 verscheen te Keulen eene berymde omwerking van 
Brugman's profetie in druk, in de XII Propheterende Tongen etc. in 
12<». (Zie Le Long, blz. 373). 



Digiti 



zedby Google 



309 

geleden, onder de papieren betreffende de goederen, die de 
abdg Thorn in de baronie van Breda bezat, twee bladen 
in folio gevonden, waarop in een schrift, dat vrij wel met 
ons tegenwoordige overeenkomt^), de profetie van Brug- 
man is vervat, maar niet gelijk Le Long haar mededeelt. 
Van het tweede blad is de helft overlangs afgescheurd, 
zoodat van de laatste achttien regels de helft slechts over 
is. — Eenige weken later vond ik in de „ Collectanea 
juridica, politica, facetica, medica, antiqua, et omnis generis 
particularia" (een handschrift in acht banden folio, ge- 
schreven door Godefridus Augustinus Collette, die van 
1730 tot 1765 te Maastricht achtereenvolgens de waar- 
digheden van schepen, gezworen raad en vice-hoogschout 
van Luiksche zgde bekleedde) eene andere copie^). Het 
verschil tusschen deze twee afschriften bestaat, over het 
algemeen, slechts in woordkeuze en spelling; het MS., dat 
onder de Bredasche papieren van Thorn werd gevonden, 
is klaarblgkelgk eene copie, in Limburg ontstaan, gelijk 
de spelling „woorden" voor „worden" en „lijvaet" voor 
„Ignwaad" bewgst. De meer belangrijke varianten, welke 
deze beide afschriften, onderling vergeleken, opleveren, 
kunnen bijna alle gemakkelijk als schrgffouten beschouwd 
worden, hetzij in dit of in een handschrift, waarvan zij 
eene copie zijn. Zoo bijv., waar van het indijken van 
ondergeloopen landen wordt gesproken, noemt het afschrift 
van Thorn met name de Eijp en de Schermer; dit kan 
echter eene verklarende bgvoeging van een copiïst zijn. 

Nadat deze twee afschriften van Brugman's profetie 
reeds in mijne handen waren, mocht ik van Prof. Acquoy 
te Leiden nog een derde ten gebruike ontvangen, dat hem 
zelven welwillend ten geschenke was gezonden door den 
Heer Chs. Verreyt te Eotterdam. Dit afschrift, vervat op 
twee bladzgden in klein folio, geeft den indruk van te 



1) Men treft dit schrift, gelijk ik door het naslaan van verscheidene 
registers in het genoemd archief bevonden heb, reeds omstreeks 4670 
aan, zoodat de tijd, waarop het bewuste stuk geschreven is, moeielijk 
met juistheid bepaald kan worden. 

2) Deel III, blz. 1038—4042, der genoemde Collectanea. 
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behooren tot het einde der 17de eeuw. De zeven laatste 
regels van de eerste bladzgde zgn door water of vocht 
verbleekt en moeielijk te lezen. Dit handschrift is het 
oudste der drie mg bekende. Dat het echter ook een af- 
schrift is, blqkt uit eenige varianten, die niets dan schrgf- 
fouten zgn, door een copiïst gemaakt, bijv. „kercke ende 
vasten muer", waar het MS. van Thom „stereken en 
vasten muur" heeft en MS. Collette „stereken muer"; 
„ Schiedam" voor „ Schoorldam", zooals ook de twee andere 
MSS. verkeerdelgk lezen, maar wat noodzakelijk Schoorl- 
dam moet zgn, gel^'k uit het verband blgkt en ook bg 
Le Long staat gedrukt. Verder heeft het oudste afschrift: 
„het begynhoff sal tot een ongeachte poort ghemaeckt 
worden", térwgl het MS. van Thom aldus leest: „het 
begijnhof sal tot een straet gemaeckt woorden, ende in de 
vesten van de stadt sal een ongeaghte poort gemaeckt 
woorden", en het MS. Collette daarmede bgna woordelgk 
overeenstemt (in plaats van „in de vesten", „aan het 
een egnde"). Ook is in het begin van het oudste afechrift 
hoogstwaarschijnlijk weggelaten: „want in de sesthinde 
Eeuwe sal de selve wederom allenskens Respireren ^) (achter 
de woorden: „maer nochtans niet geheel verdruckt sal 
worden"). De woorden: „een kercke sal ghemaeckt wor- 
den tot een torfschure ende wederom tot een kerck" vindt 
men in de twee andere MSS. niet (Le Long heeft ze wel). 
Het MS. Collette en dat van Thom hebben hier eene con- 
tractie en laten de kerk op de Bakenes, waarover een 
volgend artikel der profetie handelt, turfschuur worden. 
In de profetie omtrent de Ridders van Malta is ook een 
„lapsus calami", naar mg dunkt. Er staat namelgk, dat 
zij Malta zouden opvorderen; doch in het geheele stuk is 
slechts van Nederlandsche steden sprake ; de MSS. Collette 
en Thorn hebben „Haerlem", Le Long „het hare", d. i. 
hunne bezittingen; en dat geeft nog wel den besten zin. 
Misschien is „Haerlem" voor „het hare" dan ook niets 



1) Aldus MS. Thom en MS. Collette (b\jna woordelijk met het eerst- 
genoemde overeenstemmend). 



Digiti 



zedby Google 



311 

'anders dan eene, zeer gemakkel^'k te verklaren, veigissing 
van den afschrgver. Eindelgk laat het oudste MS. den 
vloer met zerken beleggen in eene kerk, waar eerst in 
het wit, daarna in het zwart zou worden gepreekt, de 
twee andere MSS. in de Bakenesse-kerk. 

De lezing, welke Le Long, volgens een gedrukt exem- 
plaar, dat, naar het schignt, in z^n tijd nog in omloop was, 
mededeelt, dunkt mg eene vermeerderde, maar daarom nog 
geene verbeterde, editie te zgn; de samenhang immers is 
gebrekkig; nu eens is het rechtstreeks de profeet, die 
spreekt, dan weer worden zijne woorden in zgdelingsche 
rede weergegeven, alsof slechts de korte inhoud van het 
oorspronkeiyke wordt meegedeeld. Het oorspronkel^k blaadje 
in 4®, zonder aanwgzing van plaats of jaar van uitgave 
verschenen, heb ik niet kunnen inzien. De rgke verzame- 
ling pamfletten der Koninkl^ke Bibliotheek te 's Graven- 
hage, bekend onder den naam van Bibliotheca Duncaniana, 
bezit het niet ; ook niet de Bibliotheca Thysiana te Leiden 
en de Universiteitsbibliotheek te Amsterdam. 

Ik laat thans de profetie volgen, zooals het oudste 
handschrift, dat van den Hoogleeraar Acquoy, haar mede- 
deelt Hier en daar zal ik aan den voet der bladzijden de 
varianten uit de twee andere afschriften en den afdruk bij 
Le Long plaatsen, voor zooverre dit niet reeds boven ge- 
schied is en van eenig belang kan worden geacht 

Prophetie van den Eerwerdighen Pater Brugmans minderbroeder, 
eertijts Guardiaeni) tot Nimweghen, In de taefel van den Pro- 
vinciael der Nederlantsche Provincie, staet dese naervolgende pro- 
phetie, ghel^'ck de selve nu ontrent hondert Jaeren kebbe bevonden 
in d*originele brieven, bij de stadts Borgemeesteren tot haerlem. 

Alsmen aal sciunjjven Anno 1661, 2. 3. — 4, 5 maer naement- 



1) Hij is nooit Gardiaan geweest. Het MS. van Thom heeft: „Pro- 
„fessie van den £ei*w. pater Joannes Brugmans minderbroeder eert\jdts 
„Gardiaen tot Nimmeghen wesende in sijnen tijdt een virigh en wel- 
„sprekent predicant is gestorven k^. 1468''; MS. Collette: „Prophetie 
„van Pater Joannes brugmans minderbroeder eertyds gardiaen tot ni- 
„megen overleden a^ 1468" — Brugman overleed echter niet in 1468 
maar in 1473. 
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Igck^) 1561, sal in verscheyden hollansche Provinciën de Catho- 
lijcke religie verdruokt worden, tot een straffe van de sonden^ de 
welcke in die tgden over de gheloyighe sullen gheresen sijn, 
waerover den rechtverdighen godt die landen sal straffen met 
vresselijcke ketter^'en waerdoor de he^) plaetsen sullen ontheijlicht 
worden d'autaeren ghedestrueert, het beldtsturmen aenghaen ^), ende 
allerleije persecutien waerdoor de Christelijcke Catholijcke Eeligie 
ende gheme^'nte seer verdruckt, maer nochtans niet geheel ver- 
druckt sal worden. In de sesthiende Euwe, sullen verscheijden 
verdroncken landen inghedijokt ^) worden, ende daernaer sal tot 
haerlem ons Lieve Vrouwe kercke vergroot worden op de backens s), 
een kercke sal ghemaeckt worden tot een torfsQhure ende wederom 
tot een kerck ende daer men nu int wit predickt, sal men daer 
naer int swart predicken ende den vber sal met sercken gheleght 
worden, maar niet voluijt. S^ michiels kercke sal tot een Bancket- 
teerhuijs ghemaeckt worden, het begijnhoff sal tot een ongeachte 
poort ghemaeckt worden den welcken men met eenen grendel sal 
sluijten *). 

De Eidders van Malta sullen malta wederom opeijsschen. De 
groote kercke sal met sercken gheleijt worden, de huijsen^) aen 
de grue steenen brugghe^) sullen weghgenomen worden, ende de 
stadtsgrachten sal men diepen, ende de houte brugh aendepoorte 



1) Voornamelijk. — MS. van Thom: „1560 en 1562 en 4563 ende 
namentUjck 1561"; MS. CoUette: „1560, 1561, 1562, 1563, 1564, 1565, 
en oock namentUjck 1566"; Le Long: „1560, 1561, 2. 3. 4. 5. 6. en 
besonderlyck 1567". 

2) Afkorting voor heilige. 

3) Aangevangen. 

4) MS. Thom: „als namentlick de Rijck (lees Rijp) en Schermerss". 

5) Bakenes. — Volgens MSS. van Thom en Gollette zal de kerk op de 
Bakenes eene turfschuur worden. 

6) Zie blz. 310. Gelijk wij echter zien zullen, zou men toch deze pro- 
fetie, zooals zij daar staat, als op het Begijnhof van toepassing kunnen 
verklaren, want het Begijnhof was in de 17de eeuw met een gi^endel 
gesloten en was als een ongeachte (d. i. geheime) poort. Echter houd ik 
het er voor, dat hier eene uitlating plaats had. 

7) Volgens Le Long: de lijsten. 

8) Hier kan men duidelijk zien, dat ook dit MS. slechts een afschrift 
is. Er was namelijk te Haarlem een plaats, genaamd: „Gravestein" of 
„ Gravesteenenbrug", een middeleen wsch tolhuis (volgens schriftelijke 
mededeeling van den archivaris in N.-HoUand en adjunct-archivaris der 
stad Haarlem, den heer C. J. Gonnet). In het oorspronkelijk handschrift 
uu stond zeer zeker „graue steenenbrugh", maar de u als i; uit te 
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sal invallen, Lijden sal tweemaeP) vergroot worden, ende langs 
de Duijnen sullen veele heerenhuijsen gheset worden die daernaer 
tot peerdestallen sullen ghebruijckt worden. Ontrent het midden 
van de 16 euwe sal binnen Amsterdam een Eo^ael stadthuijs ghe- 
maeokt worden, waervoor daer naer sullen staen de firansche leliën. 

Daer sal opstaen een souvase kleedinghe^) de mannen sullen 
als vrouwen ende de vrouwen als mans ghekleedt ghaen, de kin- 
deren sullen worden opgetoijet als belden die men op den Autaer 
ghebru^jkt [ontrent^)] den selven tijde sullen in holland ghe- 
maeckt worden verscheiden [treckvajerten, als naementlijck van 
Amsterdam op haerlem vandaer [op Lijdjen, ende van den haege 

op Soheveliughen sal gheplant [ende ] worden eenen wond[er- 

lijcken *)] 

Weijnighe Jaeren voor de herstellinghe van de Catholijcke religie 
sal een kercke ende vasten muer omvervallen sonder stoot oft 
wint oft eenigh ghewelt. 

Een seker Jonghman met naeme Gerardus Boschman ontrent 
den ghevallen muer woonende sal int Jaar 4 a 5 en 60 priester 
gheweijt worden ende sal enighen tijdt daernaer het: H: sacrifi- 
cium der misse opofferen in de Domkercke van sinte Bavo ^). 

Dit leste sal gheschieden ten tijde van Eegeringhe van Cooninok 
Carel den tweeden ^), ten tijde des Oost 7) als de blijokers het Lijn- 



spreken, daar nog in de 17de eeuw, toen de profetie, gelijk wij later 
zullen zien, ontstond, de v in het midden van een woord als u werd 
geschreven; de schrijver van dit MS. dacht wellicht aan „grauw" ^rijsach- 
tig) en „grue" is dan een schrijffout ; het MS. van Thom schreef: „ grauwe", 
en CoUette: „grouwe"; het schrift van beide laatste MSS. is echter, ge- 
lijk wij reeds zagen, aan ons tegenwooidige bijna geheel gelijk en dus 
is de u een klinker. 
'4) MS. Collette: „tenemael". 

2) MS. Thom: ^Sosiaensche leeringhe"; MS. Ck)llette: „Vreemden 
harmianse leeringe"; Le Long: „Sodniaense secten". 

3) Van het woord: „ontrent" tot „weinighe jaeren" zijn eenige 
woorden door vocht of water verdwenen. 

4) MS. Thorn: „van den hage op Schevelingen sal beplant woorden 
ende eennen wonderlijcken ende eennen cierlijken wegh gemaeckt woor- 
den". MS. Collette heeft ongeveer evenzoo. 

5) MSS. Thorn en Collette: „tempel van st Bavo". Volgens Le Long 
zou hij in de Groote Kerk van Haarlem preeken. 

6) Volgens de MSS. Thorn en Collette is hier de koning van Spanje 
bedoeld. 

7) D. i. oogst. MS. Thom heeft bij de woorden : „ ten tijden des oost" 
een nieuwen regel. 
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waet te velde brenghen dan sal men gherusteli^'cke slaepen ghaen 
ende smorghens sal het heel landt vol volck sijjn aan den Zeekant die 
met vlooten ende scheepen sullen aencommen aen de Schorelduijnen. 

Daer sal een vreede gheslooten worden met Spaegnien. Ontrent 
Schidami) sal een groote bloetstortinge ghescieden dit volck sal 
big nachten door d'ongheachte poorte van haerlem in1»*ecken met 
witte vendels met roode Cruisen hebbende rooden cru^'sen op hunne 
hooffden 3). 

Alsdan sal men die gheluckich achten die lanck naer hunne 
sdioenen sullen moeten soecken als de clock sal allarm ghetrocken 
worden, het sal goedt s^n voor 2 a 3 daeghen provisie in hu^'s 
te hebben want die van de straedt sullen bl^'ven en sullen gheen 
noodt hébben. 

In dien tijjdt haerlem duigckt, laet overghaen, ghij sult het 
quaedt hebben maer niet van het qaaetste maar Amsterdam en 
Leijden sullen het bescrijden, in dien tijdt sal lichtelijck geus 
slaepen ghaen ende Gatholieck opstaen^). 

Trachten wij thans, na deze mededeeling van de ver- 
schillende lezingen, eenig licht te werpen over de profetie 
zelve en haar ontstaan. 

Men kan de verschillende voorspellingen volgens tgds- 
orde in drie deelen splitsen: 1^. voorspellingen, die be- 
trekking hebben op de beeldstormer^ in 1566 en de ver- 
drukking van de Katholieke religie; 2°. die betrekking 
hebben op eene menigte meestal zeer onbelangrijke feiten 
in de 17de eeuw, ongeveer van 1614 tot 1665; en 3^. die, 
welke het herstel van den Eoomschen eeredienst betreffen 
en eerst na 1665 in vervulling moesten gaan. Al de 
voorspellingen nu van minder belang zijn, voor zoover 
na te gaan is, vervuld, maar van de voorspellingen, die 
het herstel van den Eoomschen godsdienst betreffen, is niets 
uitgekomen. De beeldstormer^ is zóó aangekondigd, als men 
zou verwachten van iemand, die het juiste jaar niet kent 

Deze feiten alleen bewigzen voldoende, wat men van de 



1) Zie boven, blz. 340. 

2) „ Roode mutsen op hunne hoofden" volgens MSS. Thorn en Col- 
lette; evenzoo de lezing van Le Long. 

3) Wat de lezing van Le Long nog meer bevat dan de MSS. zie hierna. 
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„Waerlycke voorsegginghe" moet denken, want als al die 
beozelargen waarlgk te voren waren aangekondigd, dan 
zou zfl in nauwkeurigheid alles overtreffen, wat ooit voor- 
speld is. Z^', die beweren, dat er dichterl^ke naturen zign, 
die, door geestdrift bezield en met een diepen blik in de 
toekomst begaafd, soms verwigderde gebeurtenissen aan- 
kondigen, en dat Brugman een dier zieners was, zullen 
het met Prof. Moll wel eens zijn, dat dit voorspellen dan 
belangrijke gebeurtenissen betreft, die in breede trekken 
worden aangeduid. Later zullen wq zien, of er dan niets 
van Brugman in de geheele profetie vervat is. Vooraf echter 
moeten we nagaan, wat er zg van die voorspellingen, 
welke gebeurtenissen van weinig belang aankondigen, 
alleen om eenig licht te werpen over den profeet en het 
doel van zgne voorzeggingen. 

Wg zullen de lezing der drie afechriften nagaan en 
haar uit Le Long aanvullen. Doch eerst eene opmerking. 
Al de volgende gebeurtenissen plaatst de profeet in de 
16de eeuw, terwfll zg in de 17<ie zgn geschied; maar het 
is duidel^k, dat h^ deze laatste bedoelt Immers nadat eerst 
de beeldstormerig voorspeld is, heet het: „ in de sesthiende 
eeuw sullen" enz. Hier is dijs eene tegenstelling van tgd 
tusschen de feiten die voorafgaan, en die welke volgen. 
Hoogstwaarschgnlijk heeft hier eene vergissing plaats ge- 
had, gelijk sommigen ook nu nog begaan, wanneer zg de 
eeuwen teUen volgens het eerste of de twee eerste cgfers 
van het jaartal, zoodat zg bgv. bg bet jaar 1765 denken 
aan de zeventiende eeuw. Zien wfl nu de voorspelling zelve. 

Het indijken van ondergeloopen landen. De Schermer 
werd ingedijkt volgens octrooi van 26 Sept 1631 ^), de 
Beemster in de jaren 1608—1612 2), de Purmer 1618— 
1622 % De Egp, door het MS. van Thom met name ge- 
noemd (doch, naar ik meen, als glosse van den copiïst), 
is eene eeuw vroeger, namelqk in 1516, ingedgkt*). 



4) V. d. Aa, Aardrykshundig Woordenboek der Nederlanden (HaarL 
1839—4849), in voce. 
2) Ibidem in voce. 3) Ibidem in voce. 4) Ibidem in voce. 
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De kerk op de Bafcenes (O. L. Vrouwe-kerk) is volgens 
Schrevelius ^) geruimen tijd na de Eeformatie in haar ge- 
heel en ongeschonden gebleven; doch later werd een 
gedeelte tot huizen gemaakt, maar ook toen bleven de fon- 
damenten in haar geheel. In 1620 echter, bij het toene- 
men der Gereformeerde gemeente, zqn de binnenmuren 
afgebroken en de kerk vergroot. 

Met eene kerk, waar in het wit gepreekt werd, is 
waarschgnlijk die der "Witte Heeren of Iforbertgnen 
bedoeld. Deze kerk werd in 1608 door de Lutiier- 
schen aangekocht ^), zoodat er voortaan in het zwart ge- 
preekt werd. 

Sint Michiels Convent is eerst 8 April 1488 gesticht *) ; 
Brugman stierf in 1473, en hier n. b. wordt van het con- 
vent als reeds bestaande gesproken. Later, na de Refor- 
matie, werd het klooster een gebouw voor de Nieuwe 
Doelen*), waar men more majorum ook weleens zal 
„ gebanketteerd" hebben, reden genoeg voor onzen profeet, 
om van een „ bancketteerhuijs" te spreken. 

Het Beggnhof, zoo heet het verder, zal tot eene straat 
gemaakt worden. Ook deze voorspelling, hoe vreemd 
het moge klinken, is vervuld. Nadat toch in 1581 het 
Begijnhof stadseigendom was geworden en aan de Begq- 
nen levenslang verblijf op het hof was vergund, met toe- 
kenning van pensioen ^), kocht men voor de nieuwaange- 
nomenen met behulp van milddadige geloofsgenooten, naar 
gelang de oude beggnen stierven, de huizen in de Lange 
Poort (later Hoppenpoort genaamd) ten noorden van het 
Beggnhof, die van de St. Jansstraat naar de Bakenesse- 



4) Harlemias (Haarl. 4754), deel I, blz. 45. 

2) Zie C. De Koning, Tafereel der stad Haarlem (Haarl., 4807), deel I, 
blz. 408, 470. Volgens Van der Aa, Aardrijkskundig Woordenb., deelV, 
blz. 44, begon men 41 Februari 4644 de kerk te herbouwen en was 
zij 9 Februari 4645 voltooid. 

3) Zie Schrevelius, Harlemias, deel I, blz. 25 e* 26. 

4) Idem, ibidem. 

5) Zie C. J. Gonnet, Het Begijnhof te Haarlem (zonder aanw. v. pi. 
of j.), blz. 88. 
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gracht liep. Wel vormde de Lange Poort in het midden, 
waar zij broeder was, een soort van ho§e, maar de uit- 
einden waren smaP). Doch eene eigenlgke straat werd 
het Begijnhof, toen den 26sten April 1650 door Burge- 
meesters van Haarlem het volgende werd bepaald: „Op 
„ 't voorgestelde, aengaende de Poorten, gestelt in de Lange 
„ poort Soo aen de St Jansstraat, als ten middelwegen de 
„bakenesse graft. Is verstaen, dat beyde de voorschreven 
„deuren sullen moeten werden weghgenomen, ende niet 
„weder mogen werden gehangen maer de voorschreve 
„Lange poort, open, ende doorgaende ganck sal moeten 
„ sgn ende blijven" % In 1666 begon men weder de Lange 
poort te sluiten^); zou dit eene aanwijzing kunnen zgn 
voor den tijd van het ontstaan der profetie, namdigk vóór 
1666, of was het misschien den profeet bekend, dat de 
poort weder werd gesloten? 

Leiden is tweemaal vergroot, nl. in 1644 en in 1659*). 

Dat er te Amsterdam een nieuw stadhuis gebouwd werd 
in 1648, is bekend; over de Eransche leliën, die volgens 
de „Voorsegginghe" er voor zouden staan, zullen wig later 
handelen. 

Door den vrede met Spanje kan de Munstersche vrede 
van 1648 bedoeld zijn. 

De trekvaart van Amsterdam op Haarlem is aangelegd 
in 1631, die van Haarlem op Leiden van 1656 tot 1657 ; 
het zuidelgk gedeelte echter, dat vroeger de Maren, ge- 
deeltelijk ook de Poel werd geheeten, vroeger in 1560 ^). 

De weg naar Scheveningen werd begonnen 1 Mei 1664 
volgens plan van C. Huygens, en 5 Dec. 1665 voltooid ^). 

Dit zijn nu de voorspelde gebeurtenissen, welke ik heb 



1) Zie ibidem, blz. 103. 

2) Zie ibidem, blz. 149. 

3) U)idem, blz. 150. 

4) Zie Fr. van Mierik, Beschrijving der stad Leyden (Leyden, 1762), 
deel I, blz. 13. 

5) Zie V. d. Aa, Aardryksk. Woordenb. der Nederl, op de woorden 
„ Haarlemmer- Vaart" en „ Leydsche- Vaart". 

6) Zie ibidem op het woord: „ Scheveningsche weg". 
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kunnen nagaan; z^ reiken tot aan het einde van 1665; 
dus kunnen w^ aannemen, dat de ,,Yoorsegginghe" n4 dat 
jaar is geschreven. Eene tweede gevolgtrekking, die men 
uit dat vermelden van tot in het kleine afdalende b^'zon- 
derheden, bjjna alle betrekking hebbende op de stad Haar- 
lem, kan maken, is deze: de schrgver n^oet een inwoner 
dezer stad z^n geweest, of daar althans zeer goed bekend, 
die al de gebeurtenissen, tot hiertoe door ons nagegaan, 
dan ook wel zelf kan hebben beleefd en later uit zgn ge- 
heugen, zonder vermelding van jaar en dag, opgeteekend. 
Met welk doel? Hierover zoo aanstonds; eerst dienen wg 
gewag te maken van eenige voorspellingen, die, meeren- 
deels wegens het beuzelachtige van den inhoud, moeiel^'k 
zijn te onderzoeken, bijv. of er eene kerk (volgens de twee 
andere MSS., die op de Bakenessegracht) tot turfschuur ge- 
worden is en daarna weder tot kerk. In den „Tegenwoor- 
dige Staat van alle volkeren" ^) wordt vermeld, dat de 
Zglkerk en Kamperkerk sedert lang tot turfschuur ge- 
bruikt werden. Volgens schriftelgke mededeeling van den 
voornoemden heer Gonnet, zijn ze nooit meer tot bede- 
huizen ingericht; wellicht is dit eene dier voorzeggingen, 
welke het herstel der Katholieke religie betreffen en nooit 
zgn vervuld, dat namelgk de profeet het oog heeft gehad 
op eene teruggave dier kerken aan de Katholieken. Over 
het beleggen van den vloer in twee kerken kan ik niets 
meededeelen; het is eene gebeurtenis, die moeieljjk is na 
te sporen. Volgens schriftelgke mededeeling van den archi- 
varis Gonnet zouden in de 17de eeuw de huizen bg de 
Gravesteenen brug of Gravesteen opgeruimd zijn. Over 
het invallen van een houten brug is volgens denzelfden 
niets bekend. Volgens denzelfden is aan de noordzgde^) 
der stad bij hare vergrooting en uitlegging eene Heine 
poort of uitgang gemaakt, de Degmanspoort, die men eene 
„ ongeachte" of geheime poort zou kunnen noemen. Deze 



1) Hedendaagsche historie of Tegenwoordige Staat van alle volken, 
deel XIV (Amst 1742), blz. 388. 

2) Volgens Le Loog in de westz^e. 
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vergrooting geschiedde echter in het jaar 1671 ^). Het 
bouwen van heerenhoizen aan of langs den Doinkant had 
big tusschenpoozen plaats % Omtrent het diepen der wallen 
en het omvallen van een muur weet ik niets te vermelden. 

Het gedrukte exemplaar, in het werk van Le Long be- 
schreven en afgedrukt, bevat de volgende voorspellingen, 
die in de afschriften ontbreken. De S^ Annakerk zou 
vernieuwd worden, hetgeen ook in de jaren 1648 en 1649 
is geschied*). De Amsterdamsche Waterpoort zou verzet 
worden; ik heb er geen naricht over gevonden, evenmin 
als over het maken van heulen (riolen?) onder de straat, 
maar volgens mededeeling van den heer Gonnet zouden 
de riolen onder den bodem van lateren tgd dagteekenen *). 
Ten laatste vinden wig bij Le Long nog gewag gemaakt 
van een zwaren „hyzel", die op de boomen zou vallen; 
dit doelt op den zwaren gzel, die 20 December 1664 ge- 
vallen is, toen het te gelgk regende en vroor, gelqk de 
„ Hollantze Mercurius" ^) van die dagen meedeelt 

De eenige voorspelling, waarvan ik niets begrijp, is die 
welke het opstaan eener „souvase kleedinghe" betreft, 
waardoor de mannen als vrouwen en de vrouwen als 
mannen zouden gekleed gaan, en de kinderen opgetooid 
worden als altaarbeelden. Het MS. van Thom heeft : „ Sosi- 
aensche leeringhe"; MS. Collette: „vremde harmianse*) 



4) Zie Schrevelius, Harlemias, deel n, blz. 528 — 534. 

2) Volgens schriftelijke mededeeling van den heer Gronnet. 

3) Zie Schrevelius, Harlemias, deel II, blz. 519. 

4) De reden, waarom men over verschillende werken, die in de 47^0 
en 18^^ eeuw te Haarlem zijn uitgevoerd, zoo weinig bijzonders weet, is, 
gelijk de heer Gonnet mij schreef, deze, dat in vroeger t\jd de stads- 
bouwmeester eene zekere geldsom ter beschikking kreeg en daarmede 
liet werken wat noodzakelijk was, zonder dat vooraf in bijzonderheden 
bepaald of beraamd werd, waaraan het moest worden besteed. Daar 
werd wel rekening van gedaan, doch alleen opgegeven het betaalde ar- 
beidsloon en de verwerkte bouwmaterialen en dergelijke. Hierdoor wordt 
men bij nasporingen menigmaal teleurgesteld. 

5) Zie Hollantze Mercwitts, uitg. te Haarlem door Casteleyn, deel XV 
(4665), blz. 194. 

6) Armiaan of H a r miaan zegt het volk nog als scheldwoord voor Armi- 
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leeiinge", Le Long: „Soeiniaense secten". Doch behalve 
dat de Sociniaansche leer in het midden der 16de eeuw en 
de Arminiaansche in het begin der 17de eeuw is ontstaan, 
hebben nóch Socinianen noch Arminianen zulke buiten- 
sporigheden op hunne rekening. 

Maar al die voorspellingen van weinig belangrgke zaken 
z^n, men begrjjpt het licht, niet het doel geweest, dat de 
schrqver der „Waerlycke voorsegginghe" zich heeft voor- 
gesteld; zg strekken slechts tot eene nadere tijdsbepaling 
van de vervulling van belangrijker profetieën, voor welke 
hare vervulling tot waarborg moest strekken. Die belangrgke 
gebeurtenissen — juist de profetieën, die nooit zgn uitge- 
komen, — betreffen het herstel der Katholieke religie in 
Holland, vooral te Haarlem. Slechts om den t^d aan te 
toonen, waarop de profetie is ontstaan (immers nadat al 
de zoogenaamde profetieën, die vervuld zgn, hunne ver- 
vulling hadden erlangd), heb ik den lezer met zooveel on- 
belangr^ke ja beuzelachtige zaken moeten bezighouden; zoo 
moest ook het doel van den profeet des te duidelgker blg- 
ken. Zien wij thans, welke gebeurtenissen niet vervuld zgn. 

De Fransche leliën zouden voor het Stadhuis te Amster- 
dam geplant worden. Dat bedreigen met en profeteeren 
over de Fransche leliën, was meer gebruikelgk in die 
dagen ; wq lezen toch in eene profetie, te Brugge in 1665 
gedaan door den „ HoUandschen Nabuchodonosor", dat „ de 
witte leliën" Holland niet meer zouden „ toelachen" i). 
Het Amsterdamsch Stadhuis moest het destijds erg mis- 
gelden; ook de bisschop van Munster, zoo werd althans 
in die dagen rondgestrooid, zou het gaarne hebben be- 
zeten en wel als paardenstal. „ Stadthuys der Heeren. Die 
den Amsteldam regeeren, Dat bedinge ick voor mgn stal" % 



1) Zie deze profetie meegedeeld in een pamflet getiteld De Vlaemse 
Boer f z^nde een fzamenspraak tusschen drie personen rakende de tyden, 
die nu loopen enz., door H. van V. (Rotterd. voor P. van Naeranus, 
1667). Dit pamflet verscheen van Protestantsche zQde. 

2) Een stichtelyck Nieuwejaersliedt ter eeren van den hytschaep tot Mun^ 
ster (*s Gravenh. bij Joh. Rammezeyn, 1666), blz. 6. Zie deze beide pamflet- 
ten in Arend, Algem. geschied, des vaderl, deel IV, le st, blz. 801 en 759. 
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zoo heet het in een paskwil bp Bernard van Galen. Dit 
planten van Fransche leliën was slechts een voorspel van 
hetgeen komen zou. De Bidders van Malta zouden het 
hare, d. i. hunne bezittingen wederom opvorderen (aldus 
volgens Le Long) ; volgens het oudste MS. „ Malta", doch 
dit eiland was toen in hunne macht; volgens de twee 
andere MSS. „Haarlem". Misschien bedoelt de profeet, 
dat de Malteezer ridders hunne bezittingen te Haarlem 
weer opvorderen zouden, daar in deze profetie alleen van 
gebeurtenissen in Holland sprake is. In Haarlem bezaten 
de Malteezer ridders de Sint-Janskerk en het convent 
van dien naam. Wg lezen in den „HoUantze Mercurius" 
van 1671 ^), begin van December: „Gelgk de ridders van 
Malta gants Europa om noch eenige goederen van de Tem- 
peliers of St. Jans heeren over geschooten, quamen d'eygen- 
dom pretenderen ^) : Quamen oock die van Parma" enz. 
Heeft de profeet hierop het oog gehad? Het is m^* niet 
bekend, van welk jaar juist die pretensiën der Malteezer 
ridders dagteekenen. 

Doch zien wg, wat er te Haarlem verder moest gebeu- 
ren. De S* Bavo zou weer aan de Katholieken komen, en 
een zekere Boschman '), priester gewjd in 1664 of 1665, 
zou eenigen t^d later aldaar voor het eerst den 
Koomschen eeredienst verrichten. Dit zou geschieden onder 
de regeering van Karel H*) (volgens MSS. CoUette en 
Thom is hier de koning van Spanje bedoeld, die van 
1665 tot 1700 regeerde, niet zgn tgd- en naamgenoot in 
Engeland). Hier doet zich de vraag voor : heeft die Gerar- 
dus Boschman, Bosman of Bosmans werkelgk bestaan en 
is h^ in dien tgd gew^d? Zou de profeet de onhandig- 



1) Deel XXII, blz. 171. 

2) Ook in Haarlem waren de goederen der Tempeliers aan de Ridders 
van Malta aldaar ten deel gevallen. Zie Schrevelius, HarlemiaSj deel I, blz. 17. 

3) Volgens MS. Gollette: „Gerardus Bosmans soone van Bemardus 
Bosmans"; MS. van Thom heeft „Geraerdus Bosmans, soone van Joannes 
Bosmans'', en Le Long : „Gerardus Bosman, zone van Bemardus Boschman". 

4) Ook uit de lezing van Le Long blykt niet, of deze Karel II over 
Spanje of Engeland regeerde. 

IL 21 
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heid gehad hebben, dien persoon te verzinnen en nader 
aan te duiden als te Haarlem woonachtig? In de ,,De- 
scriptio Sacïerdotum trium episcopatuum Harlemensis, Leo- 
vardiensis et Oroningensis", op 6 September 1688 in 
functie, door den ZeerEerw. Heer Van Lommei uitge- 
geven^), komt wel een Jacobos Bosman^), pastoor te 
Edam voor, maar heeft deze te Haarlem gewoond? De 
Hoog Eerw. Heer Yreght, vicaris-generaal van het Bisdom 
Haarlem, die zich door zgne bemoeiingen op het gebied 
van kerkeligke geschiedenis verdienstel^k heeft gemaakt, 
schreef m^', dat hg, ondanks vele nazoekingen, ook in het 
Stedel^k Archief te Haarlem, niets omtrent hem heeft kan- 
nen vinden. 

Jn denzelfden tgd, dat de S^ Bavo te Haarlem aldus 
door de Katholieken weer in bezit zou worden genomen, 
zouden troepen te Schorelduin aankomen in schepen en 
vloten (sic); omtrent Schoreldam*) zou een bloedbad 
plaats hebben en Haarlem zou ingenomen worden, want 
des nachts zouden die troepen door de ongeachte poort 
trekken. In dien tgd zou men „lichtelijck geus slaepen 
ghaen ende Gatholieck opstaen". Zeker een gevolg van 
den nachtelgken intocht der troepen binnen Haarlem. 
Welke troepen zouden hier door den profeet bedoeld zijn ? 
Zg komen uit zee opdagen en hebben witte vedels met 
roode kruisen. Ik waag hier eene gissing. In de reeds 
vermelde profetie van den Vlaamsc^en Nabuchodonosor *) 
wordt gedreigd, dat het Engelsche kruis op Holland zou 
vallen, en in éénen adem wordt daar gesproken van den 
avondschen (westerschen) leeuw, d. i Spanje, de witte 
leliën en den arend. Hier is dus van wapens sprake; doch 
waarom niet veeleer de luipaard als zinnebeeld van Enge- 



1) In de Bijdragen voor de geschiedenis van het Bisdom Saarlem, 
deel V, blz. 98—125. Uil deel III, blz. 11, ^n hetzelfde tijdsdirift Wijkt, 
dat deze Jacobus Bosman van 1678 tot 1692 pastoor te Edam was. 

2) Volgens Le Long's lezing ; in de MSS. Schiedam. Maar men bedenke, 
dat die troepen van Schorelduinen naar Haarlem trekken. 

3) Zie deze profetie aangehaald in het reeds g^ioemd pamflet De 
Vlaemse Boer. 
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land genoemd, daar deze in bet wapen van dat rijk voor- 
komt? Mg. dunkt, dat hierop het volgende is te antwoor- 
den. Op zee vooral hebben in de 17de eeuw de Hollanders 
en Engelschen elkaar leeren kennen, en déi&r was het kruis 
zeker een zinnebeeld der Engelsche macht, namelijk op de 
scheepsvlaggen. De gewone Engelsche koopvaardijvlag was 
rood met een rood kruis in het vrgkwartier (de kleur van 
het vrijkwartier wordt niet beschreven, maar is volgens 
eene bijgevoegde afbeelding wit); als de Engelsche vloot 
voltallig was (gelijk bgv. in den slag van Solesbay) en uit 
drie eskaders bestond, voerden de admiraaJschepen van 
twee dier eskaders een rood kruis in een zilver wit vrg- 
kwartier, het eene op eene blauwe vlag (en daarom werd 
dat eskader het blauwe genoemd), en het andere admi- 
raalschip, dat van het witte eskader, op de witte vlag van 
het achterdeel^). 

Het verwondere ook niemand, dat de schrijver der 
„ Voorsegginghe" de Engelschen laat medehelpen tot her- 
stel der Katholieke religie ; ook in de zooeven aangehaalde 
profetie van den Ylaamschen Nabuchodonosor ^) werd met 
Engelsche vijandschap gedreigd, en deze profetie geschiedde 
in 1665. In 1666 werd in een van Katholieke zijde ver- 
schgnenden „ Onvervalschten HoUandschen waarsegger of 
voorzegging op 't jaer 1666", eene soort van prognosti- 
catie, die wekelgks verscheen, voorspeld, dat er op zee 
„groote beroerte" zou worden waargenomen, dat den En- 
gelschman „eoeragie" zou geven, tot nadeel en schade 
der Hollandsche „ geuzen". Al bestond er toen nog geen 
verbond tusschen Frankrgk en Engeland, men scheen van 
Katholieke zqde eene naderende samenwerking dier twee 
landen geene onmogelijke zaak te achten^). Profetieën, al 



i) Zie over de wapens der zeevlaggen: A. de Vries, De Doorlughtige 
Wereld (Amst. 1700), deel III, blz. 491. 

2) Zie het meermalen genoemde pamflet De Vlaemse Boer. 

3) Eenige jaren later schreef P. Valckenier reeds in zijn werk 
H Verwerd Europa (Amst. 4675), blz. 279, over den tweeden Engel- 
schen oorlog handelende, dat Engeland F^nkrijk ook op het punt vaa 
religie scheen te favoriseeren. 
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waren z^ dan ook dikwqls meer bedreigingen of vrome 
wenschen in profetischen vorm omtrent het herstel van 
den Katholieken godsdienst in Holland, waren toen trou- 
wens aan de orde van den dag; w^ zagen reeds eenige 
voorbeelden daarvan. In „De Vlaemse boer" lezen wg 
nog, dat in 1665 door den Ylaamschen Nabuchodonosor 
was voorspeld, dat het zóöver zou komen, dat men haast 
een daalder zou geven om een geus te zien, en de „On- 
vervalschten Hollandschen Waarsegger" voorspelde op 18 
Mei 1666, dat er veel nieuwigheden ontstaan zouden, 
„strekkende tot nadeel van de rebellen, die onder den 
kreeft wonen, te weten Holland en Zeeland. Wat wil ik 
meer zeggen? 't Is Met De geVzen Van HoLLant aL 
Verbrot". Nu moge het, in het algemeen genomen, waar 
zijn, wat Dr. Nuyens zegt, dat de Koomsche bevolking in 
Holland zich steeds oranjegezind had betoond^), en voor 
de Katholieken in de steden waar ^jj meer vrijheid van 
godsdienst genoten, zooals te Amsterdam, neem ik het 
zonder voorbehoud aan, — in steden als Haarlem, waar 
de vroedschap zich in 1650 nog met zaken als het slui- 
ten van eene Beggnhofepoort bezig hield, betwgfel ik het 
In het oog van vele Katholieken was Lodewqk XTV, de 
„ allerchristelgkste koning", een beschermer der verdrukte 
geloofsgenooten. Wie daar soms aan twgfelen mocht, leze 
in de „Algemeene geschiedenis des Vaderlands" van 
Arend ^) het verhaal van de processie, te Utrecht op 2 Juni 
1673 gehouden in het bijzgn der Pransche troepen, hoe 
daar op versieringen, voor huizen van Katholieken aan- 
gebracht, de Eransche lelie als plechtanker van de Katho- 
lieke kerk, zeer zeker ten onrechte, werd begroet. Ook de 
„Waerlycke voorsegginghe" is geschreven door een Katho- 
liek, die van de tusschenkomst van Lodewijk XIV groote 
verwachtingen had, maar zij heeft dit voor op de andere van 



1) Zie Dr. W. J. F. Nuyens, Algemeene Geschiedenis des Neder^ 
landschen volks, deel XIV, blz. 44. 

2) Deel lY, 2e st., blz. 64, 65 en 66, en de daar aangehaalde beschrij- 
vingen van die processie ook van Katholieke zijde in Kort Verheel van 
de Processie- of Ommegang, 



Digiti 



zedby Google 



325 

Katholieke zqde verschenen voorspellingen, dat de schrjjver 
voorzichtiger is in z^ne uitdrukkingen. Kechtstreeks spreekt 
Iq van geen Eransche tusschenkomst tot herstelling van 
het Katholiek geloof, maar men moet hier als het ware 
tusschen de regels lezen: de Fransche leliën zouden voor 
het Stadhuis te Amsterdam geplant worden. Ook die woor- 
den zgn wel als in het voorb^gaan er aan toegevoegd, 
doch „ intelligenti sat", de lezers van de „Voorsegginghe" 
begrepen zeer goed, van wiens tusschenkomst de schr^ver 
al die veranderingen voor zgne geloofsgenooten verwachtte. 
Naar het jaar 1665 of 1666, als den t^d waarop de 
profetie is ontstaan, wqst ook de voorspelling in de drie 
MSS., dat zekere Bosmans in 1664 of 1665 tot priester 
gewqd, kort daarna in de kerk van Sint Bavo den eersten 
dienst zou opdragen ^). Ook Le Long, die 1665 heeft, stemt 
daarmede overeen. De jaren 1665 en 1666 (het wonder- 
jaar, gelgk het in de profetieën genoemd werd 2) waren 
dan ook, gelgk wg zagen, vruchtbaar aan profetieën. De 
profeet der „Waerlycke voorsegginghe" verschilde hierin 
van de andere schrijvers van voorspellingen, dat hg, bg 
wgze van reclame, zgn werk op naam van den populairen 
Brugman stelde, wiens nagedachtenis nog bij het volk voort- 
leefde. Eerst zal onze „Voorsegginghe" in MS. onder de 
Katholieken verspreid zgn, totdat later een boekverkooper 
haar vermeerderd liet drukken. AUes in het exemplaar, 
door Le Long medegedeeld, duidt inderdaad eene latere 
redactie aan. 



1) De mogelijkheid blijft echter bestaan, dat de profetie in 1672 is ge- 
schreven, en dat de woorden „kort daarna" niet ?d te letterlijk moeten 
worden opgenomen. Toen waren de Engelschen feitelijk met de Fran- 
schen vereenigd, en „ favoriseerden" zij krachtens het tractaat van Dover, 
1 Juni 1670 tusschen de beide koningen gesloten, Frankrijk ook op het 
punt van religie. In 1672 was er ook veel meer reden om de voorspel- 
ling te wagen, dat de Fransche leliën, die toen te Utrecht reeds gehul- 
digd werden, voor het Stadhuis te Amsterdam zouden geplant worden. 
Voorts zijn enkele zaken, waarvan wellicht de schrgver der „Voorseg- 
ginghe" gewag maakt, in 1671 geschied (zie boven, blz. 319 en 321). 

2) Oprechten Hollandschen Waarzegger of Prognosticacie op het 
groote Wonderjaar 1666 (verschenen van Protestantsche zijde). 
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Maar waarom werd de voorzegging juist op naam 
van Brugman geplaatst? Het antwoord op die vraag 
zal tevens antwoord geven op deze: is er in de „Voor- 
segginghe" iets, waarvan men kan zeggen, dat het afkom- 
stig is van Brugman? Zooals wij in het begin van deze 
bijdrage uit Prof. MoU's biografie van Brugman hebben 
aangehaald, heeft deze in algemeene bewoordingen of breede 
trekken de godsdienstige verwarringen en de verwoesting 
der kerken voorspeld ; Pontanus en TJbbo Emmius hebben 
uit den mond des volks in hun t^d nog overleveringen dien- 
aangaande opgevangen. Evenals het nu bekend is, dat Brug- 
man o. a. te Deventer en te Zutfen de aanstaande straffen 
en de beeldstormerij heeft aangekondigd, zoo kan het ook 
in Holland bekend zijn geweest, dat hg dezelfde voor- 
spellingen heeft gedaan, en daarom begint dan ook de 
schrijver met eene aankondiging van de beeldstormerg, 
om zoodoende met des te grooter gezag de herstelling 
van den Katholieken godsdienst te voorspellen op naam 
van hem, die de verdrukking had aangekondigd. Dat 
de herinnering aan Brugman's predikatiën nog bg het 
Katholieke volk in Holland voortleefde, blijkt allerduide- 
lijkst uit de zeer eigenaardige uitdrukking: „Duyckt, laet 
overgaen", zooals aan Haarlem wordt toegeroepen in de 
„Waerlycke voorsegginghe", en die Brugman inderdaad 
gebezigd heeft in een brief aan de Broeders van het ge- 
meene leven te Deventer, uitgegeven door Dodt^). Keeds 
de Hoogleeraar MoU heeft hierop gewezen. 

Zooveel blqkt zeker uit de door mij besproken „Waer- 
lycke voorsegginghe", dat Brugman's naam op het eind 
der 17de eeuw bij zijne landgenooten in dankbare herin- 
nering voortleefde, zoodat men hem nog twee eeuwen na 
zijn dood de zegepraal van de Katholieke religie in Holland 
liet voorspellen, al behoefde zijne nagedachtenis zulke 
middelen niet, om in eere te blgven bg ons volk. 

Maastricht. 



1) Zie boven, blz. 307. 
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ONDERTEEKENIITGS-rORMULIER 

DER BELIJDENISSCHRIFTEN VAN DE NED. HERV. KERK, 
ONDERTEEKEND DOOR DE PREDIKANTEN IN DE KLASSE ZUID- 
BE VEL AND VAN DE JAREN 1626 TOT 1816, 
MEDEGEDEELD DOOR 

Dr. E. MQLL. 



W^' onderschreven dienaeren des Goddelijcken woorts 
resortöerende onder de Classe van Suytbevelandt verclaeren 
oprechtelgck in goeder conscientie voor den Heere, met 
dese onse onderteekeninge, dat wg van herten gevoelen 
ende gelooven, dat alle de artyckelen ende stucken der 
Leere in dese confessie ende Catechismo der Nederlantsche 
Gereformeerde kerken begrepen, mitgaeders de verclaeringe 
over eenige pointen der voorseyde Leere in de Nationale 
Synodo Anno 1619 tót Dordrecht gestelt, in alles met 
Godes woordt overeencommen. Beloven derhalven, dat wig 
die voorseyde Leere neerstelijck sullen leeren en getrouwe- 
Igck voorenstaen, sonder yet tegen de selfde 't sg opentlgck 
ofte in het bijsonder, direcktelgck ofte indirecktelijck te 
leeren ofte te scrijven: gelgck oock dat wg niet alleen alle 
dwaelingen daer tegen strijdende, ende naemelijck die in die 
voorseyde Synodo gecondemneert sgn verwerpen, maer 
oock sullen tegenstaen, wederleggen, ende helpen weeren. 
Ende indien het soude mogen gebeuren, dat wg naer desen 
eenich bedencken ofte gevoelen tegen de voorseyde Leere, 
ofte eenich point der selver souden mogen crggen, beloven 
wq, dat wg 'tselve nog opentiijck, nog hgmlflck sullen 
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voorstellen, drgven, predicken, ofte scrgyen : maer dat w$ 
'tselve al vooren den kerkenraet, Classi, ende Synodo, sul- 
len openbaeren, om van de selve geexamineert te worden, 
bere^t signde het oordeel der selven altgt gewillichlgck ons 
te onderwerpen, op pene, dat w^' hier tegens doende^ ipso 
facto, van onsen dienst sullen sjjn gesuspendeert. Ende 
indien t'eenigen tgde de Kerkenraet, Classis ofte Synodus 
soude mogen goet vinden om gewichtige oorsaecken van 
uae dencken tot behoudinge van de eenicheyt ende suy- 
verheyt in de leere, van ons te verheychen, onse naeder 
gevoelen ende verclaeringe van eenich Artyckel van de 
voorseyde Confessie, Catechismus, ende Synodaele verclae- 
ringe — soo beloven wg oock mits desen, dat wg daer 
toe tot allen tgden sullen beregt ende willich wesen, op 
pene als boven; Behoudens 't recht van appel in casu 
van beswaemisse, gedeurende welcken tqt van appel, wg 
ons nae de Uetspraecke en de ordre des Synodi Provin- 
tialis sullen reguleeren. 

(Voor zooverre leesbaar onderteekend door:) 



JOANKES DaMBRIKüS. 
DoMUriGüS GOIJVAERTS. 

QuiBiJK Ylaskak. 

Philippüs Laksbebgius. P. Fi- 

lins. 
Paulus Glazveb. 
ToBiAS Reoius. 
A. Happabt. 
Jacobus Platelius. 
Petbus Clasesius. 

COBNELIUS DE CoKmCE. 
NlOOLAES VAK HeYST. 

Sahuel vak Labek. 
euas mobbis. 
Jacobus Dappbb. 
Jacobus Schouteks. 

JOIKKES DaKBBIKUS DE JOKOE. 



Aktokius Aebssek. 
Petbus vak Labek. 

COBKELIUS JaCOBI. 

J. V. Hecee. 

JOHAKKES OlF^ABIUS. 

EuAS Ylasmak. 
Sajcuel Dakbbikus. 
johakkes de cokikce. 
Jacobus Bosschabdus. 
josias bussoksius. 
David Someb. 
Samuel de CoKmoK. 
JoAKKES Happabt. 
C. Someb. 

Abbaham vak deb Weelb. 
Abbaham de Cokikce. 
tobias de cokikck de jokge. 
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Abbahamus yak dek Hbüyel. 


1655. 


Pbtbus Mabbmakus. 


HlEBOKTinJS VAK SuKDEB. (?) 


COBN. GeKTMAK. (?) 


Adb. Bakb. 


Lucas Coutebbliiis. 


1fS5fS 


Jaoobus Waldus. 


xuuo. 




Hek'. Nissepadt. 


1643. 


JODOOUS VAK LaBEK. 


JOHAITKES RiJSWEBOKEB. 


Abbaham Stboobakt. 


ISAACUS SaLIUS. (?) 


Jagobus de Mol. 


JOHANKES HOYAKS. 


1658. 


Maübitius Liemak. 


MiCHAEL EVEBSDIJCK. 


NiGOLAus Babekzokius. 


M. Pabekt. 


Wilhelmus vait Heyst. 


1659 


JoHANiTES Teellhtok. 


X\f%J%f» 




COBNELIÜS DE COKIKCK. 


Melchiob Clooe. 






Abel vak Hesse. (NobiKs Qe 


1649. 


mano-Batavus). 


Nicolaus Oostdijk. 


GunjELMus Akslaeb. 


Jagobus vak Bentebghbh. 


1660. 


MlOHAEL A MiDDELHOTEN. 


Pbtbus Hultsmak. 


Paulus Vesabdus. 


1664. 


COBN. VAK DEB StBATEK. 


Loubektius Hoogbktoobk. 


Jagobus de Cltveb. 


Abb. Stbijd. 


Joh. Evebsdück. 


JOHAKKES DaMBBIKüS. 


1650. 


1665. 


Joh. Letdeckeb. 


CoBK. Lakdsmak. 


Cobkelis Hoooesteegeb. 


1666. 


Joh. Lahbebtus Hesselius. 


Hebm. Witzius. (Go es). 


Beykebus Vogelsakg. 


JOHAKKES BoLLAEBT. 


J. LOPSSIB. 


Jagob Boebbebgh. 


1653. 


1667. 




Godepbidus Dets. 


WiLH. NOLET. 






1668. 


1654. 


JOHAKKES CaLP. 


JOAKKES VAK DOBTH. 


Elias Subekdokck. 


Chbistophilus Matek. 


Alb*. vak Rodekbubgh. 


Joh. Trilenus. (Go es). 


Jagobus Wallekam. 
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JoHANiTEs Bek. 

Petbvs vak DEir Bbbghi. 

Andbbas Surbkdonok. 

1670. 
Akt. Cabbicak. 
Heitbious Voshol. 

1671. 

cobnblius ossewaabdb. 
Jagobüs Zuebiüs. 
Stephanus vak Gboenutgh. 

1674. 

JOHAN MiSPELBLOM* 

J. Yleüqels. 

1675. 
Angelus Loete. 

1676. 

JOHANKES DE RiJCEB. 
1678. 

Jakobus yak Loo. 

Fbidbbicus Ragstat a Weillb. 

B. Cassikg. 

Philippus vak deb Vliet. 

ISAAGüS LaKGEKBEBGH. 

Balduiktjs Dbijwegek. 

1679. 

Jac. de Visscheb. 
Jebemias vak Tbadt. (?) 

1680. 

Jagobüs vok Flodobp. 

WiJKAKDUS DoBSBUBGH. 

Joakkes Fabbitiits. 
Jagobüs de Clijvbb fil. 



1681. 
Mabiküs Oobt. 

WiLHBL. EvEBSDUK. 

Albebtüs Buijtekdijgk. 

DaVÏD DB VOLDEB. 
COBKELIÜS StEBTIüS. 
COBKELIÜS SkOüK. 

Jagobüs Bboedelet. 
1682. 

NiGOLAÜS RlPLIüS. 

J. Skel. 

J. s'GhftAVBKHAGB. 

Hbkbigüs Mispelblom. 

1684. 
Aktokiüs a Viebssbk. 
Adblaküs vak Deijkse. 

Jagobüs vak Stbijek. 

1686. 

NiGOLAÜS VAK DB VeLDE. 

Tobias Coobk. 
1687. 

WiKAKDüS CeIKTE. 

1688. 
D. Beükelaab. (Go es). 
Jagobüs Haijmak. 
Abbaham Habikgk. 

NiGOLAÜS "WiJSWILDBB. 

Sebastiaek VAK Sghalkwijk. 
Sebvaas Haasevoet. 
L. Stbeso. 

1689. 
Bebkabdüs Smutegbldt. 

1691. 
Jagobüs vak Loo. 
Cabolüs Tüikmak. (Go es). 
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JOHAKNBS ROTTBYBBB. 
OOBN". DB LbBUW. 
JOAKNES BaOEBBUS. 

Abrahamüs Batbl. 

HeNBIOüS YlAITBlf, 

1692. 

JOHANl^S DB Vos. 

1693. 
"W. Spandaw. 

MA&TINOrS YAK BbIJSZELAAB. 

1694. 

SikSOK DE KüISBB. 

Pbtrus Traetsaert. 
J. Makziüs. 

1695. 
Yrbdebuok Oostbrlakd. 
Fredbrigüs Henr. de Loos. 

1696. 
Joh. Hbkr. yak Bekthbim. 
G. Dtt Bois. 
Petrus Scherker. 
Theodorus Roscam. 

1697. 
JoHAir DE Crakb. 
Abraham Oostbrlakd. 
NiooLAüs Du Maro. 
CoKSTAirriNUS Hartman. 

1698. 
Matthaeus vak Oostee. (Pred. 

te Sandwiek). 
C. Stompwuk. 
A. DB Wabl. 

1699. 
HiTBBRTTJs PiBRODM. (We e r d e h). 

J. VAK YeLDEK. 



1702. 
Petrus Ab ÜPTnoH. 

JOHAK DB Co. 

Adolphus Ejbtblaar; 

WlOBOLDUS BbLOAMPIUS. 

Jaoob Ebijser. 
Willem Lamottb. 

1703. 

Dakiel Reijkiers. 

Justus Muktekdam. Rott. Batav. 

Jaoobus Ratel. (O v e san de). 

GOSUIKUS A BUIJTBKDIJK. 
CORKELIUS OSSEWABRDB. 

1704. 

Frakqois Sohier. (Go es). 
Akthokius Romblb. 
Gerardus Stompiobk. 

1705. 

Jaoobus Akdribssek. (Go es). 

Cork. Lopssb. (Hoedekens- 
kerke). 

C. Baeer. Cs Gravenpolder). 

JoHAKKES VAK IJssuM. (Crab- 
bendgk). 

1706. 

Hekricus de Widb. (We e r d e n). 

JoHAKKES Akdribssek. (Go es). 

Petrus Kovekek. (Yesalia Cli- 

vensis, Dordraci Theol. Cand.). 

1707. 

Jaoob Ybrpoortb. ('s He eren- 
hoek). 

NiooL. DE Ylieobr. (Oudo- 
lande). 
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Joh. Weokstebn. 
D. Beukelaar. 

1708. 

AKTomus DE Vlieger. 

1710. 

Stephaküs tak Es. 
JoHAinn&s DE Koe. 

BüRCHARDUS JaOOBüS ReUITINCE. 

Petrus tak Hemert. 
1711. 

JoHAK HuLTius. (H T. Hen- 

drg cks -Kinderen). 
Jacob Hahappier. (Cape 11e). 

1712. 
Samüel Teeldtck.' 

JOHANKES NOLLEDES. EccleS. Op 

de Polder yan Namen. 

1713. 
J. Bektle (Ellewontsdijk). 
Marikus Hoog. 

1714. 
Philippus Gastus. 
CoRHELiüs Pets. 

AüTTHOBT GERBRAimUS. 

L. DiEDERix. (Eccles. Hnlst- 
ensis). 

1716. 
Jaoobüs Le Frakc. 
Petrus Hamer. (Hoedekens- 
kerke). 

1717. 
NicoLAus VAN Asten. (C a p e 1 1 e). 
Willem Step. (Ca peil e). 



1719. 

Zacharus Coen&aets. (Crab- 

bendgke). 
Daniel Fruytier. 
Petrus tan Roijen. (Go es). 
Georgius Prijers. 
Petrus BRAjn>T (Capelle). 
Andreas Andriessen Jaez. (van 

Ylissingen). 

1720. 

Corneub Haring. (Onde- 

lande). 
Gerhardus Reijninoe. (woont 

in 't eylant van Cadzand). 
Aegidius Burs Fruytier. (van 

Middelb.), (1721 E 1 1 e w o n t s- 

dgk). 
1721. 

HUBERTUS AbSALONS. 

Joh. H. Jungius. (EocLHnlst- 

ensis). 
Bernardus Roering, ('s Hee- 
renhoek). 
1722. 
Lambertus te WorcEEL. (Go e s). 

1723. 
Marinus Smutegelt. (B o r s e 1 e). 
Melohior DE Geijser. (Elle- 
wontsd^'k). 
1725. 
JoH.TAN DER Heijs. ('s H r. A b t s- 
en Sinontskerke). 
1726. 
Jaeobus Rolandus. (Honte- 
nisse en Ossenisse). 
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NiCOLAUS TiJSr OVERTVELT. 

(Hengstdijk en Paulus- 
polder.) 
Jacobüs de Soett. (Staande m 
qualiteit als Predicant wegens 
den Staat der yereenigde loeder- 
landen tot D e[n d e]r m o n d e). 

1727. 

HUTBEBTUS TAN GbEYEKBBOECE. 

(Pred. opRlo de Jsequebo). 

Abraham van Velzen. (Elle- 
woutsdyk). 

BoBEBT I. Immens. (Kloet in- 
gen). 

RoBEBTus DE Ri JKE. (We 6 r d e n). 
1728. 

JoHANNEs Wilhelmus Rüijsch. 
('sHeerenhoek). 

CoBNELros NoÊL La Motte. 

Petbus Matthaeus GabgoIt. 
(Hulst). 

Jacobus RoEBiNGr ('s Heereu- 
hoek). 

1729. 
Sebald Godfbied Mangeb. 

(Go es). 
Nikolaas Andbiessen. 
Jakobus Obbeen. (Hulst). 
Antonius Lamotte. (Hen- 
drijcks-kinderen). 
1730. 
Jacobus Cunell. 

1731. 
Hubebtus Absalons. 

CHBISTLiNUS ElZETIBB. 



Johannes Mijsebas. 
Hebmannus van Toll. 

1733. 

Theodobus tan Sohebmbeee. 

(Schoore). 
Joh. Philip. Bellebsheijm. 
Bebnhabdus Mülleb. 
Eyebabd Bbaam. 
Mabcus Jacobus Bboen. (G o e s). 
Henbicus Cobnelius van Cuilen- 

BUBGH.(Hoedekenskerke). 
KmoLAAS Andbiessen. 

1735. 

Zachabias Paspoobt. 
Samuel de Waal. 
Lamb°>. Hbbmanus Spanckeben. 
H. Fbed. de Loos. 

1737. 

P. G. VAN Stavebbn. (Hengst- 
dijk en Pauluspolder). 

Aegidius Gillissen. (Bots so- 
len). 

JoHAN Hendbik Smith. (Cloo- 
tingen). 

1738. 

Hendbik Fbedbik de Loos. 

1739. 

Willem Kunel. (Oudelande). 
JoHAN Wilhelm Pabis. (Huls t). 
. Aegidius Petbaeus. (C a p e 1 1 e). 

1740. 

Gebabdus Gosw. Leemans. (K a t- 
tendijke). 
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Abkoldüs Saittylucht. (Crab* 
bendgke). 

1741. 
Ebdtardub Camphuis. (Wol- 

phaersdyk). 
DiDEBiE Buut. (Ovezande en 

Driewegen). 
J. Hekbice Bellebsheim. (pro- 

pon. geexam.). 

1742. 
CoBNBLis SsasBS. ('s He er 611- 

hoek). 
Matthaeüs de Cbahte. M. Fil. 

(Biezelinge). 

CORNELIÜS ZOUTMAAT. (GoOB). 

Aegidiüs Stokmans. (Go es). 
Matthaeüs Mubatel Gabgon. 

1743. 
Petbvs tak DB Eabteele. 

BUDOLPHUS OtTIITGA. 

1744. 

JOHAKKES BaLTHAZAR BeITKET. 
H. M. BüBGEB. 

n. Yebschoor. 

NiEOLAüs Babkeij. (Hulst). 

1746. 
Hibboetmus DB WiLHBM. (TheoL 
. Doet.). 

Ahdb. Wilh. Koning. 
Jacobus Gublaff. 
F. W. Egtbb. 

1748. 
Jacobus Hinlopbn. (Go es). 

1749. 
Oabolus Sbgaab. (Go es). 



M. A. Bbueblaeb. 

D. V. D. WiJNPEBSSB. 
JOANNES DE MoL. 

Daniel Sieffebs Bacot. 

1760. 
Thbodobus Hijmans. (B i e s e- 

linge). 
Jacobus Callebout. 

1751. 
Dbtzabd Jacob Reuninoe. 
Jan ëngelbebt Molt. 

1762. 
Paulus Rütgbbs. 
johannes euijpebs. 
Th(»ias Jacob Hoog. 

JOHANNES TeELLINCE LS GbAND. 

1753. 
Wilhelmus tan deb Meeb. 

(Goes). 
Jacobus Gabgon. 
Adb. Bbuistbns. 

1764. 

JOHANNES EUHSIUS. 

1755. 
Abbaham van deb Bbuggb. 
Hendbie Antoni Tollé. 
G. T. D. Easteele. 

1767. 
Andbeas Andbjessen. 
BuTGEBus Eeeb. (Heintkoiit- 
zand). 
1758. 
Andbeas de Lange, fs Hee- 

renhoek). 
Joh>. Ad«. Du Bois. ('s H r. 
Arendskerke). 
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B'. TAK Yblzen* A. L. M. ph. Dr. 

(Go e 8). 
J. ö. WiCHMAirs. (Hulst). 

1759. 
A. Brajlm. (proponent). 

1760. 
Petrus Wilhelmus La Motthe. 

1761. 
Petbus Geersek. (Baerland). 

1762. 

JOAITNES AaLSTIUS DEN APFEL. 

(Crabbendyk). 

FBA]<rCISCUS YAN DE EaSTEELE. 

(Yerflikke), 

1763. 

D. Kaas. (Go es). 

1764. 
Jaoobus Dbubbbls. ( W aarden). 
A. Lak&hobst. (Hoedekens- 
kerke). 
1765. 
Jaoobus Gsrabdus tak Does- 
burg. ('sHr. Abts- en Si- 
noutskerke). 
Wilhelmus Looeebmaks. 

(Oyezande enDriewegen). 
Jak T» Wateb. (We m e 1 di n g e). 

1766. 
Hebmaknus vak Steenbergen. 
(Crabbendijke)^ 



JoHAK Jaoob y. Dbunek. (Goo b). 

JOHANKES DaGETOS. 

1767. 
N. Pbokce. (Go es). 

1769. 
Wilhelmus Jacobus LaMotthb. 

('sHr. Abtskerke). 
Jacobus de Rijk. (O n d e 1 a n d e). 
l^icoL. Bruistens. (Hengstdyk 
en Pauluspolder). 
1770. 
J. H. CoNRADi. (Ovezand en 

Driewegen). 
Daniël y.D.HoBK. (Waarden). 

1771. 
F. W. Pbümers. Os Grayen» 

polder). 
Lambebtus Bosboom. (Bieze- 
linge). 

JOHANNES ArKOLDUS HeESER. 

(Hulst). 
Jacobus Petrus la Motte. 

(Cruiningen). 
Gualtherus Zoutmaat. 

(Schore). 
C. H. D. Ballot, ('s Hr. 

Arendskerke). 
[Ontbreekt 1773—1794] i). 

1794. 
Gerardus Blaaubeen. (Oude- 

lande). 



1) 1773. Petrus Isaak de Frehery. (Go es). 

1776. Jaoob Hendrik yan den Doorslag. (Go es). 

1777. IJsbrand van Hamelsvbld, Th. Dr. (Go es). 

1778. JoHANNES Ludovicus Lotichius. (Go es). 

1779. Wilhelmus Gerhardus van der Grijp. (Go es). 
1786. JoAN de Stoppelaar. (Go es). 
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Hendb. Schagen yak Lbeüwen. 
(OyezandeenDriewegen). 
Jac. Boekhoud Thomson. 
Herman VANLiL^Schoonhoyeiiaar. 

1796. 
Petbüs Pické. (Go es). 

G. H. GlEBSMEUEB. 

A. W. Egtbb. 

1797. 
JoHANNBs DE Lepblaae. (Waar- 
den). 
S. B. TAN DEN Berg. 

C. GUTTELING. 

Ab. Pb. Lübeleij. (Heinkens- 
zand). 

B. Ph. S. Alb. Ybieseeolk. 
CsHeerenhoek). 

D. Eesb. 

J. A. Anosi. 

P. VAN DEB Walk. 

A. J. DB Coo. 

B. H. YAN Altena. 
Jacobüs van Ochten. 

1802. 
D. A. BuiJT. 

C. COLMSOHATE. (Goes). 

Joh. de Euusbb Jacz. 

1803. 
A. J. Snoück Hübgbonje. 

('s Gravenpolder). 
J. C. Veblouw Az, 
A. Goedkoop. 

1804. 
J. W. KöNiG. (Yerseke). 

J. BOLDEBMAN. 



Joh. Gbimsse. (Cape 11e). 
P. VAN EcK. (Cloetinge). 
Daniel van Basselaab. 

1806. 
Jac. de Eanteb. (Go es). 
J. J. Rombach. 
Z. Meiling. 
J. Daqevos. 
G. Tbesling. 
J. F. Henby. (Yerseke). 

1809. 
J. P. Hofman. (Baarland). 

1810. 
J. G. YoBSTMAN. (Eloetinge). 
J. A. Janssen, (proponent). 

1811. 

P. Sa DiJKSTBA. 

C. Le Fèybe. (Wemeldinge). 
L P. Fabbicius. (Oudelande). 

1812. 
G. J. Lette, fs Hr. Abts- en 

Sinoutskerke). 
P. J. Conbadi. (Schore on 
Vlake). 

1812. 
J. Yebspbille. (Erainingen). 

1814. 
C'. GiLTAY. (peremptoir geexa- 
mineert). 

1815. 
H. Cats. (Go es). 

1816. 
P. J. Landsknecht. 
A. J. Buys Ballot. 
J. J. Stobij. 
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COLLATIERECHT EN INCORPORATIE VAN KERKEN, 

DOOR 

Mr. 8. MULLEB Fz. 

(Vervolg van blz. 218.) 



II. 



Na de vroeger geleverde inleiding kan ik thans over- 
gaan tot het schetsen van de geschiedenis der beide 
parochiekerken aan de hand der oorkonden, die later als 
bijlagen zullen volgen. 

Wij ontmoeten de kerk van Amerongen het vroegst in 
de eerste jaren der 13^^ eeuw. Reeds toen had zij echter 
hare onafhankelijkheid verloren en was zij onderhoorig 
aan de thesaurie van het kapittel van St. Pieter. De 
juiste aard van hare betrekking tot den thesaurier blgkt 
ons niet; sommige omstandigheden zouden doen denken, 
dat de thesaurier alleen het coUatierecht bezat; andere 
sch^'nen aan te duiden, dat zijne rechten zich reeds ver- 
der uitstrekten. Ook de oorsprong dezer onderhoorigheid 
ligt in het duister; doch daar de begeving der thesaurie 
aan den Bisschop stond, mag het waarschijnlijk heeten, 
dat het deze was, die het recht op de Amerongsche kerk 
aan den prelaat geschonken had. De thesaurier bezat geene 
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prebende in het kapittel ^) (d. i. hij had geen recht op de 
gewone, aan de kanunniken gedane uitdeelingen), en hij 
moest dus van de inkomsten der aan zijne waardigheid 
verbondene goederen leven. Keeds bij de stichting van 
het kapittel door bisschop Bemulf in het midden der 
11de eeuw moet dus de thesaurier zulke eigene goederen 
bezeten hebben, en de gissing ligt voor de hand, dat het 
Bernulf zelf was, die de door hem of een zijner voor- 
gangers uit de goederen van het bisdom gestichte kerk 
te Amerongen (waarvan dus de bisschop q.q. de collatie 
bezat) aan de thesaurie van St Pieter verbond. 

Hoe dit zij, bisschop Dirk Van der Are (1198—1212 «) 
bracht in deze verhouding eene groote verandering. Hg 
stond zgn collatierecht van de thesaurie aan het kapittel af, 
zoodat dit zelf voortaan de bevoegdheid had om zijnen 
thesaurier te benoemen; in ruil voor deze concessie schonk 
het kapittel aan het bisdom den tol (of het veer over den 
IJsel^) te Deventer. De gift des bisschops was geschied, 
„ut capitulum omne ejus deinceps perciperet emolumen- 
tum"; was nu echter met dit emolumentum bedoeld het 
„emolumentum custodiae" (d. i. van de thesaurie) of het „emo- 
lumentum donationis" (d. i. van de collatie der thesaurie *)? 
Waarschijnlijk was het eerste bedoeld en werden dus de 



1) y. Gum ecclesie vestre prepositure et thesaurarie hactenus prebende 
non sint annexe" (Chai'ter dd. Naliv. S. Joh. Bapt. 1*24!5. Inventaris 
van het kapittel-archief van St. Pieter^ N*. 768). 

2) Hoogstwaarschijnlijk is deze en niet zijn voorganger Dirk Van 
HoUand bedoeld; immers deze kwam na zijne wijding niet meer te 
Utrecht. 

3) Dat het „thelonium Daventiiense" hier de (niet ongewone) betee- 
keais heeft van het veer over den IJsel te Deventer, blijkt uit een 
charter van 1357 {Inv, v. h. kap.-arch. u. St, Pieter, N^*. 106), waarbij 
de bisschop verklaart, dat het kapittel vanouds vrij is van veergeld 
aldaar, blijkbaar volgens het hier behandelde charter van 1217. 

4) De thesaurier (of schatbewaarder, niet de penningmeester-ka- 
meraar) van het kapittel is dezelfde dignitaris, die in vroegere tijden 
met den naam custos (koster) aangeduid werd: op een charter dd. 
1411 {Inu. V, h. kap.-arch v, St. Pieter, N». 682) wordt „een pont, 
dat onser costeryen toebehoert*', in dorso genoemd „libra, que spectat 
ad thesauriam". 
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goederen der thesaurie geheel ter beschikking van het 
kapittel gesteld. Doch in het kapittel zelf waren de ge- 
voelens verdeeld: eenige kanunniken (tot wie zonder twijfel 
de aldus van de gunst der kapittelheeren afhankelijk ge- 
maakte thesaurier zal behoord hebben) schijnen beweerd 
te hebben, dat alleen afstand van het coUatierecht der 
thesaurie bedoeld was, en zij zullen aan deze opvatting 
de gevolgtrekking verbonden hebben, dat het kapittel 
bij den ruil benadeeld was; andere leden schijnen de 
ruimere beteekenis der schenking aangenomen te hebben ^). 
Vandaar twisten, die het geslotene contract „ minus firma" • 
deden voorkomen. 

Aan dezen twijfelachtigen toestand maakte bisschop Otto 
Van Lippe in 1217 een einde door een uitvoerig charter, 
dat den twist beslechtte. Over de goederen der thesaurie 
in het algemeen sprak de bisschop niet; uit verschillende 
omstandigheden schijnt men echter te moeten opmaken, 
dat hij die aan het kapittel overliet 2), terwijl de collatie 
der thesaurie bepaaldelijk aan het kapittel werd geschonken. 
Des te uitvoerigQf was de bisschop echter over de kerk 
(of liever de pastoorsprebende) van Amerongen, die mis- 
schien het hoofdbestanddeel der thesaurie-goederen had 
uitgemaakt. De prebende bestond als gewoonlijk uit 
1°. zekere vaste goederen, 2®. het recht om de kerspel-' 
tienden te heffen, en 3®. de door de gewoonte gewettigde 
aanspraak op vergoeding voor de toediening der sacra- 
menten enz. Hoe nu met elk dezer rechten gehandeld 
werd, bljjkt niet al te duidelijk: het charter is zeer woor- 
denrijk en valt gedurig in herhalingen, die de bedoeling 
der gift steeds minder helder maken. Doch „der langen 
Kede kurzer Sinn" schijnt het volgende: de aanstelling 



1) Ook de paus was blikbaar van die meening, toen hij reeds in 1216 
de kerk van Amerongen onder de aan het kapittel behoorende kerken 
opnam. Doch hij was gewis wel door het kapittel alleen ingelicht! 

2) Dit moet m%n o. a. opmaken uit het feit, dat bisschop Otto Van 
Holland in hetzelfde jaar 1245, waarin hij deze beschikking bekrach- 
tigde, het kapittel machtigde, om aan de thesaurie eene prebende te 
verbinden (Inv, v. h, kap.-arch, i\ 5/. Pieter^ W, 768). 
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van den pastoor (het collatierecht ^) zal na den dood van 
den titularis niet meer b^ den thesaurier, maar b^ het 
kapittel zelf berusten *). De aan de pastoorsprebende be- 
hoorende goederen komen ten bate van het kapittel, nadat 
vooraf aan den thesaurier en den van hem afliankel^ken 
klokkenluider van het kapittel daaruit zekere uitkeeringen 
zijn gedaan, die den thesaurier voor het verlies van zyn 
recht eenigszins moeten schadeloos stellen (eene soort van 
congrue portie). De uitkeeringen voor het bedienen der 
sacramenten worden in het stuk niet genoemd en bleven 
dus gewis aan den pastoor. De over de parochiale tienden 
gemaakte regeling is onzeker: de bisschop zegt, dat de 
kerk „cum decimis bonis et omnibus attinenciis per- 
petuo cedet in usus capituli", doch later verklaart hg 
tweemaal, dat het kapittel zal „libere ordinare per se 
de decimis", hetgeen alleen op de vrge beschikking over 
de tienden wgst. Eindelgk: aan den pastoor zal door het 
kapittel eene „competens porcio" uit de inkomsten zijner 
kerk („decime et bona") toegelegd worden, hetgeen wel 
bepaald op de tienden moet slaan, daar* de inkomsten uit 
de vaste goederen reeds in eene door den bisschop nauw- 
keurig geregelde verhouding onder de kanunniken ver- 



1) Er staat eigeniyk (zoowel hier als in het straks te noemen 
algemeene privilegie) „institucio vicarii", hetgeen op vernietiging der 
prebende zou wijzen; doch dit strookt niet met de later genoemde 
congrue portie. 

2) Zoo meen ik de woorden „statuimus, ut cum Peregrinus, nunc in 
ecclesia de Ameronghen vicarius existens, decesserit, institucio vicarii in 
eadem ecclesia pertineat ad capitulum etc." te moeten opvatten. Wij zullen 
zien, dat de pastoor van Amerongen gedurig vicaris heet, en het zou al 
leer vreemd zijn, vvranneer aan het kapittel plotseling het coUatierecht 
eener vicarie, waarvan nog niet gesproken was, gegeven werd, terw\jl het 
dat der pastorie zou missen. Wel was er later in de kerk te Amerongen eene 
vicarie op het altaar van St. Catharina, maar de landeryen dezer vicarie 
behoorden nog in de 17(ie eeuw aan die vicarie zelve, terwijl het kapittel 
zich „patronus ende coUatoir van de vicarie" noemde. Deze vicarie werd 
sedert de incorporatie der kerk als eene gewone kapittel vicarie beschouwd 
en evenals deze bij vacature onder de fabriek van het kapittel verant- 
woord (Gontr. van 1607 en 1620 in: Inv, v. h, kap,-arch, v, SU Pieter^ 
NO. 287; cf. ook N». 
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deeld waren. — Denzelfden dag, dat de bisschop deze rege- 
ling trof, schonk hij aan het kapittel, dat „ tennis in bonis, 
redditibus ac prebendis" was, een ander privilegie, waarbij 
hij de voor Amerongen gemaakte schikking ook voor de 
andere aan het kapittel behoorende parochiekerken geldig 
verklaarde: ook daar zou het kapittel voortaan na den 
dood der fangeerende pastoors aan de nieuw benoemde 
titularissen slechts een deel van de inkomsten hunner 
prebenden volgens zfl'n goedvinden mogen toewijzen. In 
weinige woorden geheel hetzelfde als het zooeven over de 
Amerongsche kerk vastgestelde. 

Doch was het eerst besprokene charter te lang, het 
tweede was bepaald te kort. Er is inderdaad geene aan- 
leiding, om de bekwaamheid van de bisschoppelijke kan- 
selaristen der 13de eeuw te roemen: drie charters waren 
reeds over de zaak uitgevaardigd, en het resultaat was, 
dat de zaak „videbatur obscura et in se habere aliquid 
future altercacionis". En inderdaad, er was wel bepaald, 
dat het kapittel den pastoors eene congrue portie zou toe- 
wijzen, maar wat met het overschot der inkomsten moest 
gebeuren, was niet uitdrukkelijk gezegd. N"og geene dertig 
jaren waren dan ook verloopen, of het kapittel kwam alweder 
klagend voor den bisschoppelijken stoel, thans door Otto 
Van Holland ingenomen: de „tenuitas" van 's kapittels 
inkomsten was nog steeds nijpend, dikwijls kwam er bg 
het uitdeelen der prebenden ^/^ ja ^/g te kort, en het ka- 
pittel verzocht dus dringend, om een einde te maken aan 
de „materia disputacionis" door eene interpretatie van 
het charter, dat de leden in de gelegenheid zou stellen, 
hunne prebenden ten koste der door hen aangestelde 
pastoors te verbeteren. De bisschop schijnt niet al te zeker 
geweest te zijn, dat dit inderdaad in de bedoeling van 
zijnen voorganger gelegen had, althans hij verwees her- 
haaldelijk naar zijne bevoegdheid, om eene „latissima in- 
terpretacio", ja eene „supplecio" van het privilegie te geven. 
Doch hoe dan ook, de kanunniken kregen hunnen zin, 
daar de bisschop hun thans duidelijk vergunde, dat, na 
de toewijzing van een gedeelte der inkomsten van de 
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parochiekerken aan de pastoors, „residuum cederet in 
usus capituli, ut defeotus, quem patitur, ex eo rele- 
vetur". De thans (1245) getroffene regeling werd in 1247 
door den pauselijken legaat Petrus, en in 1255 door paus 
Alexander IV op verzoek van het kapittel onveranderd 
bevestigd. 

Zoo was dan door het opmaken van eene lange serie 
charters, en nadat de geheele hiërarchie der kerk zich met 
de zaak ingelaten had, een toestand geschapen, die aan 
klaarheid alles te wenschen overliet, — een resultaat ver- 
kregen, dat twee eeuwen lang de bron van tallooze moeie- 
lijkheden voor het kapittel zou zijn. Dit ééne punt stond 
nu onomstootelijk vast: de pastoor van Amerongen moest 
zich voortaan met een deel der tot zijne prebende behoo- 
rende inkomsten tevreden stellen, en het kapittel had het 
recht, om het „residuum" onder zgne leden teverdeelen. 
Doch hoe moest dit „residuum" bepaald worden? De be- 
antwoording dezer vraag hing geheel af van de vraag: 
welk recht had het kapittel op de kerk van Amerongen? 

De bisschoppen hadden steeds gesproken van „ecclesie 
parrochiales, ad ecclesiam beati Petri pertin ent es", — 
van pastoors, die „vicarii" heetten, — uitdrukkingen, die 
aan incorporatie dier kerken doen denken. Deze indruk 
wordt nog versterkt door het feit, dat het kapittel mocht 
„ordinare" over de inkomsten dezer kerken, ja ze bepaald „in 
usus capituli" gebruiken, — rechten, die den collator eener 
kerk geenszins toekwamen. Maar van den anderen kant, 
aan incorporatie viel toch eigenlijk niet te denken : het kon 
niet betwijfeld worden, of de pastoorsprebende was blijven 
bestaan; reeds de uitspraak, dat het kapittel aan de pas- 
toors eene „porcio de redditibus sive proventibus eccle- 
siarum parrochialium" moest toewgzen ^), duidde 



1) Inderdaad werd een deel der inkomsten van de prebende ge- 
"woonlijk den pastoor toegewezen. Zie een charter van 1153 betreffende de 
kerk van Sandik op Walcheren, waar de pastoor Va der tienden kreeg 
(Cartul. p. St. Piefer^ f. 85 vs.); evenzoo te Amerongen vóór 1364 
(zie hierna). Volgens Van Espen (Jus ecclesiasticumy II, p. 67, 70) was 
dit de gewone portie. 
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dit aan. Dat de prebende volgens den tekst der charters 
bestond, bleek dan ook maar al te duidelijk, toen het 
kapittel de bevestiging dezer privilegiën verzocht van an- 
deren, die den stand van zaken alleen uit dien tekst 
moesten opmaken: zoowel de kardinaal-legaat als de paus 
oordeelden, dat de bedoelde parochiekerken „ ad collacionem 
capituli spectarent" ! En ongelukkig, de uitspraak, die zoo 
luidde, was die der hoogste instantie ; het kapittel moest zich 
dus met zgn onduidelijk omschreven recht vergenoegen. 

Inderdaad was deze onzekerheid een groot bezwaar bij 
het in praktijk brengen van 's kapittels rechten op de 
Amerongsche goederen. De bezitter eener prebende be- 
heerde de daartoe behoorende goederen steeds zelf, en reeds 
dit was voor het kapittel, dat een gedeelte der inkomsten 
voor zich moest ontvangen, zeer lastig. Voor de vaste 
goederen kon men zich helpen door eene overeenkomst 
met den pastoor vóór de aanstelling, waarbij hij van dit 
beheer afstand deed; maar moeielgker was de zaak, waar 
het de tienden gold. De parochianen waren verplicht, 
tienden op te brengen aan den pastoor; zoolang dus 
de pastoorsprebende, waaraan het recht van tiendheffing 
verbonden was, bestond, kon het kapittel de schuldigen 
bezwaarlijk direct daarom aanspreken: niet aan de kanun- 
niken, maar aan den pastoor was men iets schuldig. In- 
derdaad zien wij dan ook het kapittel in zijne middelen 
om de toegewezene inkomsten te innen, voortdurend wei- 
felen en eerst langzamerhand terrein winnen. Nog in het 
begin der 14de eeuw schijnt men zich vergenoegd te 
hebben met het heffen éener jaarlijksche uitkeering van den 
pastoor „in signum subjectionis ecclesie de Ameronghen". 
Aan den bezitter der prebende was dus blijkbaar destijds het 
beheer van de goederen nog gelaten, en het kapittel maakte 
toen dan ook alleen aanspraak op het „jus patronatus". 
Zelfs waagde de pastoor het in 1332, om de betaling der 
rente te weigeren, terwijl hij zich in overeenstemming 
daarmede „ rector seu curatus ecclesie de Ameronghen" 
begon te betitelen. Maar dit kon hij toch niet handhaven : 
het kapittel klaagde b\j den officiaal van den Domproost, 
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en de kansen waren blikbaar den pastoor niet gunstig, 
want vóór de uitspraak kwam hij in onderwerping en 
verklaarde zich bereid het jaargeld te betalen. — Acht 
jaren later (1341) is het kapittel reeds iets verder gevor- 
derd. De pastoor noemt zich nog altijd „rector parochialis 
ecclesie" (terwijl hq in 1217 „vicarius" heette); doch hg 
verklaart zich bereid, om de novale tienden der parochie 
van het kapittd te pachten. Hij erkent dus het recht van 
het kapittel, dat nu een vasteren grond voor het heffen 
van zijn jaargeld verkrijgt, doch hij geeft het beheer der 
tienden nog niet op, ja hg is nog zóó vast overtuigd, dat 
hij krachtens zgn bezit der pastoorsprebende recht op die 
tienden heeft, dat hij voor het geval, dat het kapittel na- 
latig mocht blgken om zijn (door derden betwist) recht op 
deze tienden te handhaven, zich uitdrukkelijk de bevoegd- 
heid voorbehoudt, om uit eigen hoofde „ ad usus prebende 
sacerdotalis" dit recht voor den rechter te eischen. — 
Weder zestien jaren later (1357) vinden wij den toestand meer 
gespannen. Het recht der pastoors op de novale tienden is 
vanouds een teeder punt geweest, en zoo zien wij dan 
ook hier de aanvallen op dit recht steeds toenemen. Om 
niet alles te verliezen, sluiten de beide partgen (kapittel 
en pastoor), die over de tienden twisten, eene overeen- 
komst: zij zullen hunne aanspraken aan arbiters onder- 
werpen en zich gezamenlijk tegen de derde aanvallers 
verdedigen; zoodoende kan althans de exceptie van in- 
competentie krachtens de privilegiën van 1217 aan den 
eischer niet tegengeworpen worden. — Waarschijnlijk 
hebben de in 1357 benoemde arbiters aan het geschil een 
einde gemaakt, door de tienden aan het kapittel toe te 
wijzen; immers in 1360 vernemen wij, dat het de tienden 
in eigen beheer heeft en de opbrengst van dit jaar aan den 
bisschop verkoopt. Was het toeval, dat de kerkvorst zelf hier 
als kooper optrad, of achtte het kapittel het gewenscht, zich 
zgnen steun te verzekeren, door hem bij de zaak te interes- 
seeren? Het blijkt niet, doch de zaak schijnt nu gewonnen: 
in 1364 doet het kapittel een verderen stap en bestendigt 
den toestand voor zes jaren, door de tienden aan den proost 
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van Arnhem te verpachten ^). Alleen een deel der tienden 
wordt uitgezonderd, „die den parochipaep der kerken 
van Ameronghen van outs toebewiist ende toeghezet ziin 
van den deken ende capittel". Inderdaad was dus den 
pastoor reeds vroeger volgens het privilegie eene „ competens 
porcio de decimis vicarie" toegewezen, die hij zonder 
pacht te betalen zelf inde; doch daarmede moest hij zich 
nu dan ook tevreden stellen; met het beheer van het 
overige deel had hij zich voortaan niet meer te bemoeien. — 
Niet volkomen gelukte het echter, dezen toestand te 
handhaven. In latere t^'den vernemen wij weder, dat de 
pastoor gewoon was, zekere „ fructus, introïtus, proventus 
et emolumenta de ecclesia in Amerongen et ejus occasione 
levare et percipere"; zelfs schijnt het kapittel hem over 
het beheer der rest rekening gedaan te hebben. En zoo 
kon het dan ook niet anders, of er ontstonden alweder 
„multiplices discordie et lites", en de bepaling der 
congrue portie voor den pastoor moest de telkens terug- 
keerende twistappel zijn, waardoor „non sine animarum 
periculis odia sunt exorta et suscitari majora formidantur". 
Eerst in 1441 gelukte het aan het kapittel, den toe- 
stand geheel zuiver te maken. Door het voorspiegelen 
van eene prebende in het kapittel liet zich de fungeerende 
pastoor Dirck Bartholomeuss. Steenwijck, die nog bovendien 
met een jaargeld werd afgekocht, bewegen om toe te stem- 
men in den stouten stap, dien het kapittel ging wagen : het 
verzoek om incorporatie der kerk van Amerongen in 
het kapittel. Spoedig ging toen de zaak door. Bisschop 
Kudolf Van Diepholt verklaarde, dat de door zijnen voor- 
ganger Otto Van lippe gemaakte regeling aanleiding had 
gegeven tot eindelooze geschillen, en ten einde eens 
voor al aan dit gehaspel een einde te maken, vernie- 



1) Vernamen wij zooeven, dat het kapittel den bisschop zelf voor de 
Amerongsche tienden interesseerde, de hier bedoelde proost van Arnhem 
was weinig minder aanzienlijk: hij was toch niemand minder dan 
Gerijt Van Veen, die in 1349 vicaris-generaal was geweest van den 
afwezigen bisschop Jan Van Arkel (Matthaeus, Analecta, III, p. 244). 
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tigde hfl („penitus et omnino supprimimus") de pastoors- 
prebende en lijfde de daaraan behoorende g^^eren bij die 
van het kapittel in („fructus parochialis ecclesie capitulo 
perpetuo applicentur unientur et incorporentur"). Het 
kapittel zou voortaan de inkomsten uit die goederen zelf 
of door zflnen gemachtigde in ontvangst nemen en zege- 
bruiken „in relevamen onerum, fcclesie sancti Petri in- 
cumbentium". De pastoors zouden geen recht meer hebben 
op een deel der goederen hunner prebende, maar hunne 
bezoldiging ontvangen geheel volgens bepaling van het 
kapittel. Eindeljk, om de positie geheel zuiver te teekenen : 
de pastoor zou niet meer, als vroeger, door de collatie 
der prebende levenslang recht hebben op een beneficium ^), 
maar „ad nutum capituli, toties quoties eis placuerit, 
ammovibilis" zijn. Voortaan had de pastoor niet meer 
een zelfstandig recht tegenover het kapittel, maar hem 
werd voor bepaalden tijd een ambt gegeven tegen bezol- 
diging door zgne lastgevers, — een ambt, dat hem wegens 
verzet of slechte waarneming kon ontnomen worden. In 
overeenstemming daarmede werd de pastoor, in de stukken 
nog eershalve „vicarius sive curatus" of „vicarius, rector 
nuncupatus" genoemd, tot een gewonen „vicarius", „vice- 
curatus" of „vicarius manu al is" verlaagd. Hij oefende 
alleen tijdelgk de rechten van het kapittel, niet zijne 
eigene uit. 

De hier geschetste regeling werd eenige weken later door 
den paus bevestigd; de pastoor deed afstand van de hem 
door het bezit van het beneficie verleende rechten, en daar- 
mede was het voorgoed uit met de zelfstandigheid der 
Amerongsche cureiten. 

In hoofdzaak gelijk, doch in bgzonderheden zeer verschil- 
lend, bevinden wij de geschiedenis eener andere parochiekerk 



1) Dat dit nog tot de incorporatie toe het geval was, blijkt (ofschoon 
het niet uitdrukkelijk gezegd wordt) uit den inhoud der onder de bij- 
lagen af te drukken oorkonde van 1432, waarbij Dirck Steenwijck 
(dezelfde, die later bij de incorporatie der kerk afgekocht werd) krach- 
tens pauselijke provisie het beneficium verkreeg. 
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van het kapittel van St Pieter, die van Malsen in het 
land van Baren. Hoe deze kerk aan het kapittel kwam, 
blijkt niet Wg hooren haar het eerst noemen in een 
charter van 1216, waarbij paus Innocentius UI het kapit- 
tel in het bezit z^ner parochiekerken bevestigt. Daaronder 
wordt allereerst genoemd eene geheele reeks van kerken 
op Noord- en Zuid-Beveland, Wolfaartsdijk en Walcheren, 
die wellicht eenmaal te zamen ééne parochie hadden uit- 
gemaakt en gewis tot de dotatie bij de stichting van het 
kapittel behoord hebben ; daarna volgen drie kerken in de 
Groote waard van Dordrecht, waarvan hetzelfde geldt, — 
verder vier kerken, die volgens de nog bewaarde giftbrieven 
allen in den loop der 12^© eeuw aan het kapittel gekomen 
zgn, — eindelgk de kerken van Malsen en Amerongen. Wg 
zagen, dat Amerongen in de eerste jaren der 13^^ eeuw aan 
het kapittel kwam ; de verkrgging der kerk van Malsen kan 
dus bezwaarlijk veel ouder zijn ^). Wel wordt in de stukken, 
die ons bezighouden, nu en dan bewewd, dat de kerk „ a 
primeva ejus fundacione" aan het kapittel behoord had, 
doch dit valt nauwelijks te gelooven: de parochie van 
Malsen was, zooals wij zien zullen, zeer groot en dus 
allerwaarschijnlijkst veel ouder dan de ll^e of 12de eeuw. 
Door eigene kerkstichting kan het kapittel het coUatierecht 
bezwaarlijk verkregen hebben : wat zou het bewogen heb- 
ben, daar eene kerk te stichten, waar het, zooals wg zien 
zullen, geen enkel stuk grond bezat Aan stichting door 
de heeren van Buren zal niet gedacht moeten worden: 
de heer zou zijn coUatierecht gewis niet uit handen ge- 
geven hebben, en had hg het gedaan, zgne nazaten zouden 
zich daarop wel in hunne twisten met het kapittel over 



1) Zeer veel kan men trouwens op de woorden van dit charter niet 
bouwen: in hetzelfde jaar noemde dezelfde paus (V Kal. Junii pontif. 
XVIII) als behoorende aan het kapittel, de kerken van Amerongen, Mal- 
sen en Almsvoet „cum decimis et pertinentiis suis", en slechts de 
tienden van Broclede, Ulsen, Warnsveld en van eenige ongenoemde 
kerken in Holland en Zeeland. Dat ook de kerken zelve van Ulsen 
en Warnsveld aan het kapittel behoorden, blijkt uit de nog voorhandene 
giftbrieven. 
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de tienden beroepen hebben. Opdracht van het collatie- 
recht door de parochianen is geheel onwaarschgnlijk. En 
zoo blqft er niet veel anders over dan het vermoeden, 
dat ook deze kerk als zoovele andere door een der 
bisschoppen gesticht en later aan het kapittel geschonken 
zal z^n. 

Welk recht de St. Pieterskerk bg de verlorene schenkings- 
akte verkreeg, kunnen wij derhalve niet meer met zeker- 
heid nagaan. Er zgn omstandigheden, die schijnen aan te 
duiden, dat het kapittel hier ruimere bevoegdheden bezat 
dan te Amerongen. Doch het feit, dat de incorporatie eerst 
in 1507 plaats had, verbiedt toch, aan een e vroegere 
inlijving te denken, en bovendien bewijst de manier, 
waarop het kapittel met de goederen der kerk van Malsen 
omging, dat zg daarover niet zoo vrij beschikken kon als 
het geval was met de haar in de 12de eeuw geschonkene 
kerken, wier goederen al spoedig onder die van het ka- 
pittel versmolten. 

Doch hoe dit zij, de boven behandelde privilegiën van 
1217 en 1245, waarbij de bisschoppen Otto Van lippe 
en Otto Van Holland aan het kapittel het recht schonken, 
om bij de benoeming van pastoors in zijne parochiekerken 
hun slechts een deel der aan hunne prebende verbondene 
goederen tot hun onderhoud toe te wijzen en de rest tot 
eigen gebruik te bestemmen, baande ook te Malsen den 
weg tot de langzame verovering van de kerk en hare 
goederen. 

Zien wg te Amerongen nog langen tijd zekeren band 
tusschen de parochiekerk en hare goederen bestaan, het 
gelukte aan het kapittel, te Malsen eene andere positie te 
veroveren, die veel meer in zijn voordeel was. Wanneer 
wij op het laatst der 13de eeuw de onderlinge verhouding 
van kapittel en kerk eenigszins beginnen te doorgronden, 
bespeuren wij, dat het kapittel wel is waar erkent, dat 
slechts de band van het coUatierecht het met de kerk 
van Malsen verbindt, doch desniettegenstaande den schijn 
aanneemt, dat de goederen der pastoorsprebende hem be- 
hooren, ja het gebruikt voor deze betrekking zelfs den 
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term „ incorporatio". Het valt niet te ontkennen, dat in- 
derdaad de inhoud van de bovengenoemde bisschop pelgke 
privilegiën tot dergelijke opvatting eenige aanleiding gaf, 
al wordt het woord incorporatie daarin niet genoemd; 
maar toch moet er eene reden geweest zijn, waarom het 
kapittel hier zooveel spoediger en zooveel beter er in 
slaagde, de goederen der pastoorsprebende van de kerk, 
waartoe zij behoorden, los te maken, dan te Amerongen 
het geval was. Deze reden kan gelegen zgn in de (ove- 
rigens voor het kapittel niet gunstige) omstandigheid, dat 
er hier een derde persoon in het spel kwam, een heer, 
en wel de zeer machtige heer van Buren. 

De verhouding der heeren tot de kerspeltienden is een 
zeer betwist punt. Naar het mij voorkomt, hadden zg daarop 
zelfs geen schijn van recht. Doch de practgk had er voor 
gezorgd, hun althans dien schijn te geven. Steunende op 
het collatierecht, dat hun als stichters der parochiekerken 
in het grootste deel van ons vaderland bijna geregeld 
toekwam, hadden zij van de afhankelgke positie, waarin 
de pastoors tegenover hen verkeerden, gebruik gemaakt 
om dezen te overreden, de kerspeltienden aan hen over 
te laten. Macht gaat boven recht, en het viel zeker niet 
moeielijk te voorzien, dat de priester, wien de keus gelaten 
werd tusschen de veelbegeerde aanstelling als pastoor, zg 
het ook zonder tienden, en geheel geene aanstelling, in 
negen van de tien gevallen het halve ei zou kiezen, dat 
ons volk zeer te recht als beter dan den ledigen dop heeft 
geroemd. Doch wg behoeven ons niet tot dergelijke voor- 
spellingen te bepalen : de hier besprokene stukken leveren 
ons twee contracten, door het kapittel van St. Pieter met 
de pastoors van Malsen en Tricht aangegaan, waarbij deze 
beiden bg de aanvaarding hunner prebenden op de door 
mg aangeduide wijze afstand doen van de daartoe behoo- 
rende tienden. Dat het kapittel door zijne bisschoppelqke 
privilegiën recht had dergelijke beloften te eischen, terwijl 
de heeren dit recht misten, doet hier weinig ter zake, sedert 
het vaststaat, dat de heeren — met of zonder contract — 
de kerspeltienden in hunne handen behielden. 
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Doch hoe dit zij, het misbruik, waarop ik het oog heb, 
was zeer algemeen, — zóó algemeen, dat zich langzamer- 
hand de theorie heeft kunnen vestigen, dat het recht van 
tiendheffing een heerlijk recht was, — een recht dus, dat 
alle heeren, met of zonder collatierecht, konden .oefenen. 
Dat deze theorie reeds op het einde der 13de eeuw vast- 
geworteld was, blijkt uit het optreden der heeren van Buren 
met betrekking tot de tienden vanMalsen tegen den col- 
lator, — een optreden dus, niet steunende op het collatierecht, 
maar uit kracht van een aangematigd eigen, heerlijk recht. 

Het eerste charter, dat het kapittel-archief van St Pieter 
over Malsen bevat, leert ons, dat de heer van Buren op 
het laatst der 13de eeuw de tienden bijna veroverd had. 
Het was hem gelukt, van bisschop Jan Van Zirik de gift 
van alle novale tienden in zijne heerlijkheid te verkrggen. 
De heer van Buren was hier op een voor hem zeer ge- 
wenscht terrein : de aanspraak der pastoors op de tienden 
der nieuw ontgonnene gronden was veel meer betwist dan 
hun recht op de oude tienden. Maar ten slotte verloor 
hij toch zijne zaak. Het kapittel zat natuurlijk niet stil en 
wendde al zijnen invloed aan, om de verlorene sterkte te 
herwinnen. De bisschop, beter ingelicht, herriep de gift in 
bewoordingen, die omtrent zijne beschouwing van het 
recht van den heer van Buren niet den geringsten twijfel 
overlieten (1287 '). Natuurlijk liet deze zich echter niet 
zoo spoedig uit het veld slaan: hij liet het kapittel door 
den wereldlijken rechter (den van hem af hankelgken rech- 
ter!) uit het bezit der tienden ontzetten. Nogmaals ver- 
loor hij: de door partijen ter beslissing van hun geschil 



1) Die bewoordingen (hoewel reeds gedrukt bij Sloet, Oorkondenboek, 
II, p.'llOS) verdienen wel gereleveerd te worden. De bisschop overwoog, 
„quod non equitatis esse videtur, layco concedere decimas, que tribute sunt 
egencium animabus, cum eciam de jure communi in laicum jus perci- 
piendi decimas non posse cadere videatur". — Dit alles verhinderde echter 
niet, dat 'sbisschops opvolger in 1294 als scheidsrechter verklaarde, dat 
hij, als er novale tienden te Malsen waren (hetgeen het kapittel ont- 
kende), „de eis ordinabimus et ad quem pertinere debeant declarabimus, 
cum sumpmarie de hoc constiterit, prout nobis visum fuerit justum 
expèdiens vel oportunum'\ 
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gekozene arbiters oordeelden, dat h^ de kanunniken in 
hun bezit moest herstellen (1288). Doch hoe vreemd het 
ook klinken moge, het kapittel schijnt reeds toen de mid- 
delen gemist te hebben, om zijn recht op de tienden tegen- 
over de usurpatie voldingend te bewgzen: de arbiters 
verklaarden wel, dat het kapittel sinds onheugelijke tijden 
in het bezit daarvan geweest was, maar legden den ka- 
nunniken den eed op, om te bewijzen, dat de tienden aan 
hunne kerk behoorden. Waarschijnlijk is deze eed gedaan, 
maar de zaak werd daardoor niet voorgoed uitgemaakt. 
Reeds in 1292 begon een nieuw proces, en twee jaren 
later werden de tienden van Malsen bij vonnis van den 
abt van St. Paulus opnieuw aan het kapittel toegewezen, 
terwijl den heer van Buren zijn eisch werd ontzegd. 

Ook deze tweede uitspraak maakte geen einde aan de 
zaak : wij vernemen althans van verdere moeielijkheden, en 
nog in 1296 was de heer van Buren weigerachtig om de 
tienden af te staan; doch in 1315 berustte hij eindelijk 
en nam de tienden van het kapittel in erfpacht, onder 
verklaring : „ omnes decimas per totam parochiam de Malsen 
de jure et antiqua consuetudine spectare ad decanum et 
capitulum ecclesie beati Petri Trajectensis, nee nos nee 
heredes nostros quidquam juris habere in decimis preno- 
tatis, nee dominos de Buren antecessores nostros habuisse, 
preter pactum etc." 

Zoo had dus het kapittel overwonnen, en hoewel de 
heeren van Buren het hierbij geenszins lieten en nog 
menigmaal het kapittel met jarenlange processen, in alle 
instantiën doorgevoerd, lastig vielen, zij werden steeds 
teleurgesteld, en de tienden van Malsen bleven als erf- 
pachtgoed eene eeuw lang in hun bezit ^). Vergis ik mij, 
of kan in deze verhouding eene zeer aannemelijke reden 
gelegen zijn, waarom wij (althans voorioopig) niets ver- 
nemen van twisten tusschen kapittel en pastoors over 
deze zelfde tienden? Lag het niet voor de hand, dat deze 
beiden, die samen het recht der parochie tegenover de 



1) En nog veel langer als pachtgoed. 
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aanspraken der heerlgkheid te verdedigen hadden, zich 
moesten vereenigen en den gemeenen vgand geene gelegen- 
heid geven, om van hunne verdeeldheid partij te trekken ^) ? 
En was het niet evenzeer onwaarschgnlijk, dat de parochie- 
priester het wagen zou, zgne aanspraken te doen gelden, 
toen twee zulke machtige partijen het eens waren gewor- 
den en beiden belang hadden gekregen bg het behoud van 
den bestaanden toestand? Hoe het zij, de eerwaarde Ar- 
noldus, die twee jaren vóór het sluiten van het erfpachts- 
contract door het kapittel als pastoor was aangesteld, 
maakte geen bezwaar, de verklaring af te geven, „ quod 
ecclesia de Malsen spectat ad ecclesiam sancti Petri Tra- 
jectensis et quod ecclesia beati Petri habet decimas ipsius 

parochie, et quod presbiter non habet decimas ad 

sustentacionem suam spectantes". Hq stelde zich tevreden 
met het genot van zekere „ agri ad mensam presbiteri spec- 
tantes pro sustentacione sua, tamquam vicarius perpetuus 
decani et capituli" ^). 

Alles scheen dus inderdaad geschikt tot genoegen van 
alle betrokkene partgen. Doch in hetzelfde jaar 1315 ver- 
toonde zich aan de andere zgde van den horizon een 
stip, die eene dreigende wolk kon worden. Het kapittel 
was zich van dat gevaar wel bewust en nam aanstonds 
zgne maatregelen. Ziehier wat het geval was. 

Het kerspel van Malsen was zeer uitgestrekt, daarbg 
gelegen in een landelqk district en in eene waterige streek. 
Het kan ons dus niet bevreemden, wanneer wij de vrome 
parochianen, die uit den geheelen omtrek, uit soms vèr 
verwijderde dorpen naar Malsen ter kerk moesten trekken, 
hooren klagen, dat de weg lang en modderig was en het 



1) Geheel hetzelfde geschiedde althans te Amerongen in 1357 (zie 
hierboven, blz. 344). 

2) De tot de pastoorsprebende behoorende landerijen waren dus toen 
inderdaad onder het beheer van den pastoor zelven. Later vinden wij 
deze goederen met de kerkegoederen onder beheer van een ambtenaar 
van het kapittel, doch de oudste voorhandene rekening is van 1597, 
lang na de incorporatie der Malsensche kerk {Jnv. v, h. kap.-arch, v. 
St. Pieter, W. 407). 
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verkeer hun bq mistig weder moeieljjk viel. En er was 
erger: de pastoor was door deze bezwaren weleens van 
een bezoek teruggehouden of door de ^ onerosa passagia" 
met de sacramenten te laat bg een stervende gekomen! 
De toestand was dus inderdaad niet zonder gevaar voor 
het heil hunner zielen. Aan dit ongerief wenschten de 
buren zooveel mogelgk te gemoet te komen, en de weke- 
lijks terugkeerende verplichte reis langs het glibberige pad 
v^erkte ten laatste zóó krachtig op hunne offervaardigheid, 
dat er langzamerhand eene goede som bgeen kwam. Dirc 
Yan Alcmade schonk 2 hont land ; Alard Mechteldssone gaf 
^/a morgen, Lise Gtedden 1 hont, ieder buur zqne kleine 
bgdrage, en zoo kwam — bqna geheel uit de beurs van 
den kleinen man — het vereischte kerkefonds bijeen. Zoo- 
ver gevorderd, besloot men den bisschop om de noodige 
machtiging te vragen tot stichting eener kapel in het 
onder Malsen behoorende dorp Tricht (1315). 

Doch reeds dadelijk stuitte men op eene moeielijkheid : 
de toestemming van den pastoor der parochie was noodig 
en zou denkelqk niet licht te krijgen zqn. Want de onder- 
neming bedreigde diens geldelgke belangen. Wel bleven 
de inkomsten, die h^' uit de toediening der sacramenten 
trok, door de stichting eener kapel onverkort — immers 
de aan eene kapel verbonden priester had slechts de be- 
voegdheid om de mis te lezen, niet om de sacramenten 
te bedienen — maar een dadelqk nadeel kon hij verwachten 
door het gemis der „oblationes", d. i. de giften, door de geloo- 
vigen, die het kerkgebouw bezochten, op het altaar gelegd ; 
het was toch te voorzien, dat de toeloop in de Malsensche 
kerk door de concurrentie der Trichtsche kapel vrij wat 
verminderen zou. En een nog grooter gemis dreigde in 
het verschiet: de ondervinding had toch voldoende geleerd, 
hoe het met dergeljjke stichtingen ging. Eerst stichtte men 
eene kapel, en sds de gelegenheid schoon was, zocht men 
voor haar de rechten eener parochiekerk te verkiggen! 
Dan waren de inkomsten uit de den parochiepriester voor- 
behoudene sacramenten verloren, en, wat nog erger was, 
aanspraken op de helft der tienden van de dus gesplitste 

IL 23 
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parochie stonden te vreezen. Doch dreigden deze gevaren 
den pastoor, ze waren in dit geval nog veel ernstiger voor 
het kapittel, dat niet alleen een aanval op de helft zijner 
tienden kon verwachten, maar bovendien wel voorzien kon, 
hoe de „competens porcio" van den pastoor van Malsen 
zou moeten aangroeien, om te vergoeden wat deze aan 
andere inkomsten kwam te missen! 

De tegenwerking van het machtige Utrechtsche kapittel 
stond dus te vreezen, en dit was geen' gering bezwaar, 
waar de Utrechtsche kerkvorst de machtiging moest geven. 
Juist thans stonden de kansen slechter dan ooit: de bis- 
schop had zgn door schulden gedrukt bisdom verlaten, 
om de kosten zijner hofhouding te besparen, en leefde in 
Frankrijk op eenvoudigen voet; en de man, dien hq als 
zijnen vicaris-generaal had aangewezen, was juist de deken 
van St. Pieter! Intusschen, hier schafte de machtige heer 
van Buren raad. Hij had — al mocht hij niet zonder 
ophef spreken van de kapel, „a nobis seu quibuscumque 
aliis constructura et dotatura", — geen penning voor het 
kerkefonds bijgedragen, maar hij zou thans zgne belang- 
stelling in de zaak toonen, en wel (geen te versmaden 
voordeel!) zonder zijne beurs te openen. Hg bepleitte de 
belangen der buren bij het kapittel. Van die zijde wer- 
den bezwaren gemaakt, eischen gesteld. Doch men kwam 
tot een vergelijk: het kapittel stemde toe, doch de heer 
van Buren moest voor zich en zijne onderhoorigen eene 
verklaring a%even — zekerheidshalve nog bovendien be- 
zegeld door den abt van het naburige klooster Mariën- 
weerd — , waarbg hij erkende, dat de tienden van Malsen 
en Tricht aan het kapittel behoorden, en beloofde, dat 
ook de priester der te stichten kapel geene aanspraak zou 
maken op de tienden der om de kapel te Tricht liggende 
landergen. Ééne opoffering moesten de buren van Tricht 
zich getroosten : het collatierecht, dat hun als stichters der 
kapel in gewone omstandigheden zou toegekomen zjjn, 
moesten z^* aan het kapittel afetaan. 

De goedkeuring der stichting werd nu weldra te Utrecht 
verkregen: reeds een paar maanden later gaf de vicans- 
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generaal „de consensu capituli ecclesie beati Petri Tra- 
jectensis" zijne toestemming. In de stichtings-akte waren 
de rechten van het kapittel behoorlgk gewaarborgd. De 
collatie der kapel kwam (zooals overeengekomen was) aan 
het kapittel, terwfll zgne rechten op de kerk en de tien- 
den van Malsen (met Tricht) uitdrukkelqk geconstateerd 
werden; alle „oblationes", in de kapel geofferd, zouden 
komen ten bate van den pastoor van Malsen, en de pries- 
ter van Tricht zon geene aanspraak maken op eenige 
parochiale rechten van Malsen. Zelfs eventualiteiten wer- 
den voorzien: de heer van Buren had in zqne akte ge- 
sproken van eene „capella seu ecclesia"; het kapittel had 
dien wenk niet verwaarloosd, en daarom bepaalde de 
stichtingsoorkonde reeds b^ voorbaat: „si dicta capella 
postmodum forsan in parochialem ecclesiam erigi conti- 
gerit", dan zouden toch de tienden van Tricht aan het 
kapittel blgven. Op deze voorwaarden werd de priester 
der kapel gemachtigd^ om de mis en andere heilige dien- 
sten te verrichten, en zelfs reeds dadelgk, zoolang de kapel 
niet gew^'d was, op een draagbaar altaar. De benoeming 
van den priester, die ditmaal met machtiging van het 
kapittel door 's bisschop s vicaris zelf gedaan werd, ge- 
schiedde voortaan op de voorgeschrevene wijze : het kapittel 
droeg zijnen kandidaat ter bevestiging voor aan den pas- 
toor van Arnhem als aartsdiaken, die de „institucio et 
admissie" deed. De toestand, die zoo ontstaan was, werd 
in 1330 door den heer van Buren uitdrukkelijk erkend. 
Vier en twintig jaren bleef de kapel van Tricht in 
dezen toestand. Men stelde voor hare bediening eenen 
geestelijjke aan, die elders een ander beneficie had en 
alleen voor het verrichten der diensten naar Tricht kwam. 
De inkomsten der kapel waren blikbaar ontoereikend voor 
het onderhoud van eenen vasten pastoor; er was niet 
„tantum in redditibus perpetuis, quod curatus ibidem se 
sacerdotaliter honeste et commode valeat sustentare et 
onera incumbencia supportare". En was aan dit vereischte 
(een „competens dos") niet voldaan, dan mocht er volgens 
de kerkel^ke voorschriften geene parochiekerk gesticht 
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worden. Dat het kapittel van St. Pieter het ontbrekende 
uit de tienden zou bijpassen, was allerminst te verwach- 
ten: de heeren waren integendeel maar al te bevreesd 
voor „lesio aut prejudicium" hunner belangen en voor 
aanspraken op eene tweede „competens porcio" uit de 
kerspeltienden. Doch eindelgk, in 1389, ging de zaak door: 
de buren van Tricht hadden het geld nog wel is waar 
niet bqeen, doch zij verbonden zich bij plechtige, door 
hunnen heer bezegelde akte tegenover den bisschop, dat 
zg, wanneer de „separacie" tusschen de kerken van Mal- 
sen en Tricht tot stand kwam, en dus de parochiale rech- 
ten over de helft van het gebied op de Trichtsche kapel 
werden overgebracht, deze nieuwe kerk „alsoe guet maken 
solden van sekeren reynten ende van onsekeren, of daer 
nu gebreck yn were, dat daer een priester, de daerwoen- 
achtich is, bescheidelic ende reclic als een parochipaep 
up leven mach, buten hynder, last ende schade des dekens 
ende capittels van sente Peter tot Utrecht tot ewygen 
dagen toe". En de bisschop verhief nu, op verzoek der 
buren van Tricht en met toestemming van het kapittel 
als collator, de St. Pieterskapel aldaar „in tytulum nove 
parochialis ecclesie", en verleende den te benoemen pas- 
toor de Jura et insignia parochialia universa", nader 
omschreven als „cura animarum, custodia reliquiarum, 
fons baptismalis, loca reservacionis eucharistie et sacra- 
mentorum, atrium, cymiterium et libera sepultura", 
m. a. w. zielzorg, het recht om te doopen, de eucharistie 
en het laatste oliesel toe te dienen, en om in de kerk te be- 
graven. Aan de parochianen der nieuwe kerk werd verder 
ingescherpt, den te benoemen priester voortaan als hunnen 
pastoor te erkennen en te eeren. De goederen, tot de 
„dos" der kerk behoorende, werden gemprtificeerd en 
voor geesteiyke goederen verklaard; voortaan vormden zij 
te zamen de „prebende" van den nieuwen pastoor ^). 



1) Er was reeds in de kapel een beneficium geweest. Steven Van 
Manher ontkende dit later; doch het feit blijkt uit de omstandigheid, 
dat het kapittel den pastoor niet aanstelde doch slechts voordroeg. De 
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Ook de rechten van het kapittel werden uitvoerig be- 
sproken. De collatie der nieuwe prebende zou volgens 
overeenkomst aan het kapittel behooren. Doch het ge- 
wichtig oogenblik was nu daar, om ook de quaestie der 
Trichtsche tienden te regelen, en het kapittel blijkt dan 
ook zijne voorzorgsmaatregelen goed genomen te hebben. 
Blijkbaar vreesde het de volgende redeneering : de kerspel- 
tienden van Malsen zijn aan het kapittel toegewezen ; door 
de splitsing dezer parochie in twee kerspelen is het onder 
de kerk van Malsen behoorende gebied zeer verkleind, en 
alleen dit gedeelte is natuurlgk tiendplichtig aan haren 
pastoor; de tienden van Tricht behooren dus aan de 
nieuwe kerk, die het tiendrecht volgens de kerkelgke 
voorschriften in hare parochie kan oefenen^). Ten einde 
aan deze argumentatie den bodem te ontnemen, be- 
sprak de bisschop de zaak uitvoerig en bepaalde, dat 
de tienden van Tricht, als behoorende tot de oude pa- 
rochie van Malsen, eenmaal aan het kapittel geschonken 
zgnde, daaraan steeds zouden blijven behooren, „ac si 
dicta capella in parochialem ecclesiam erecta non fuisset". 



nieuwe mortificatie der goederen was denkelijk noodig, óf omdat het 
beneficium nu een beneficium curatum werd, óf omdat de goederen 
belangrijk vermeerderd waren of althans volgfens belofte der inwoners 
eerstdaags stonden te worden. 

1) Dat dergelijke argumentatie niet uit de lucht gegrepen zou zijn, 
blijkt uit een charter van 1153 {Cartul v, St, Pieter, p. 85 vs.). In 
of kort vóór dat jaar v^ras er eene parochiekerk gesticht te Sandik op 
Walcheren, waarschijnlijk door deeling der parochie van het aangren- 
zende Gapinge, waar het kapittel nog in 1217 de kerk bezat. Het 
kapittel blijkt nu in 1153 met den pastoor der nieuwe parochie eene 
overeenkomst over zijne inkomsten gesloten te hebben, die aldus aan- 
vangt: „Decimam de Sandik, que ante coustitucionem illius 
ecclesie nostri juris tota fuerat, hoc modo cum ejusdem ecclesie 
presbytero dispensavimus, ut nos partes duas, presbyter vero terciam in 
sua traduceret". Ziehier de congrue portie van den pastoor in haren besten 
vorm: het kapittel erkent, na de stichting der kerk slechts op een 
deel der inkomsten uit de tienden recht te hebben; doch ook de pas- 
toor heeft recht op de inkomsten z\jner prebende; bij minnelijke schik- 
king worden de wederzijdsche aanspraken geregeld, en de pastoor ver- 
krijgt niet eene bezoldiging uit de kas van het kapittel, maar een deel 
van de inkomsten der prebende zelve. 
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Duidelflker kon het nauwelgks gezegd worden, dat 1®. vol- 
gens den gewonen loop van zaken de tienden van het 
kerspel Tricht inderdaad ipso jure aan de nieuwe parochie- 
kerk zouden toegevallen zgn, doch dat 2®. in dit geval 
de oudere rechten van het kapittel den bisschop nood- 
zaakten, van de gewoonte af te w^ken en de tienden niet 
aan den pastoor van Tricht toe te wgzen. Doch nóg was 
het kapittel niet gerust: het eischte van de nieuwe pas- 
toors eene bezegelde verklaring, dat zjj zich geen recht op 
de tienden hunner parochie zouden aanmatigen en zich 
tevreden stellen met de „ceteri redditus et accidencie ecclesie 
de Tricht", d. i. met de inkomsten der tot hunne prebende 
behoorende, door de buren geschonkene landergen, en 
met hetgeen hun voor de bediening der sacramenten werd 
gegeven. 

Ik heb het wenschelgk geacht, de lotgevallen der 
Trichtsche kapel achtereenvolgens te verhalen, ten einde 
het overzicht en het verband der zaken duidelgker te 
maken. Thans moeten wij echter eenige jaren teruggaan 
tot vóór de verheffing der kapel tot eene parochiekerk, 
ten einde stil te staan bij een vermetelen aanval op de 
rechten van het kapittel, die ditmaal kwam van eene ge- 
heel andere zqde, van den pastoor van Malsen zelven. 

In hetgeen wjj tot nog toe bespraken was geen be- 
paalde reden om aan te nemen, dat de Malsensche kerk 
niet bq het kapittel geïncorporeerd was. De giftbrief is — 
zooals ik meedeelde — verloren; maar werd h^ eenmaal 
teruggevonden en bleek het, dat hij de schenking der kerk 
aan het kapittel bevatte, het zou ons na het bovenstaande 
niet te zeer verwonderen. Herhaaldelqk wordt het woord 
incorporatie van de betrekking tusschen kapittel en kerk 
gebruikt ; de pastoor heet veelal „vicarius", en het kapittel 
beschikt vrijelqk over de parochiale tienden. Wat wil men 
meer? Maar toch maakte het onze verwondering gaande, 
dat het kapittel reeds in 1288 — dus waarschijnlgk vóór- 
dat eene eeuw sedert de schenking verloopen was — niet 
in staat scheen, zijn recht op de tienden met de stukken 
te bewijzen, zoodat de rechter tot den bewijseed z|jne toe- 
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vlucht moest nemen. Er is dus reden om te vermoeden, 
dat het recht van het kapittel geenszins zoo ontw^felbaar 
duidelgk was, — aanleiding om te vreezen, dat wg hier 
aUeen een oud herkomen, eene langzame usurpatie voor 
ons hebben. Wanneer wij ons verder de angstige zorg 
herinneren, waarmede het kapittel telkens zqn recht door 
den heer van Buren en door de pastoors liet bevestigen, 
dan doet die zorg ons maar al te zeer denken aan eene 
poging, om zich titels te scheppen, waar geene oude 
titels bestonden, en het vermoeden, dat dit geheele gebouw 
op geen sterkeren grondslag rust dan het privilegie van 
1217/45 over de congrue portie, schijnt niet al te gewaagd. 
De gebeurtenissen, die wq thans gaan behandelen, geven 
aan dit vermoeden nieuwen steun. 

Het was omstreeks 1360. Een langdurig proces met de 
heeren van Buren over de Malsensche tienden, dat, in alle 
instantiën doorgezet, tien volle jaren geduurd had, was in 
1355 met een voor het kapittel gunstigen uitslag be- 
kroond. Tan deze onaangename zaak eindelijk en ten 
laatste ontslagen, misschien ook hopende op den steun der 
heeren van Buren, die een nieuw erfpachtscontract over 
de tienden hadden gesloten, meende het kapittel zich wel- 
licht eene nieuwe schrede te kunnen veroorloven op den 
weg, die naar de geheele inlijving der Malsensche kerk 
leidde. Pastoor was destijds zekere Steven Van Manher, 
een man, naar het schijnt lastig en onhandelbaar, daarbij 
voor geen klein gerucht vervaard, die het niettegen- 
staande dit alles nog tot kanunnik van St. Marie te 
Utrecht bracht, en het zijnen medeleden in dit college door 
nieuwe processen lastig maakte ^). Het pastoraat van Mal- 
sen, afhankelijk als het was, kon voor zulk een persoon 
geene aanlokkelijke betrekking zijn, en, naar het schijnt, 
lag hij dan ook weldra met zijne collatoren overhoop. 
Kenden de kanunniken den man niet, met wien zij te 
doen hadden, of wisten zij geen ander middel te verzin- 
nen, om van hem af te komen ? Hoe het zij, men besloot 



1) Inv, V. h. kap.-arch, v. St. Pieter, N». 372. 
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hem af te zetten. Zulk een maatregel was nu inderdaad, 
naar al wat wij van de verhouding van het kapittel tot 
de pastoors van Malsen weten, onrechtmatig: de prebende 
bestond, en zoolang dit het geval was, had de daarmede 
eenmaal begiftigde levenslang (of totdat hij resigneerde) 
volledig recht op al wat aan het bezit daarvan verbonden 
was. Doch het kapittel schijnt gemeend te hebben, dat, nu 
het zoovele oorkonden bezat, waarin de kerk van Malsen 
geïncorporeerd genoemd werd, zij in rechte wel zou kun- 
nen volhouden, dat dit inderdaad het geval was. In eene 
geïncorporeerde kerk was de pastoor-vicaris, zooals wij 
te Amerongen zagen, „nutu amovibilis", afizetbaar, der- 
halve Steven Van Manher kreeg zijn ontslag. 

Doch men had met eene sterke partij te doen. De 
pastoor wierp zijne zaak onmiddellijk in proces en ver- 
volgde het kapittel van instantie tot instantie, totdat par- 
tijen eindelijk te Rome aanlandden. Het kapittel droeg 
daar zijn sustenu voor en beweerde inderdaad, dat de 
Malsensche kerk niet alleen „cum omnibus juribus et 
pertinenciis suis ad ecclesiam sancti Petri pertinuisset et 
pertineret", maar dat zij ook „de do te et juribus et 
pertinenciis prefate ecclesie sancti Petri fuisset et esset", — 
eene terminologie, die, al gebruikt zij het woord niet, dui- 
delijk op incorporatie wijst. Maar de uitslag beantwoordde 
niet aan de verwachting: in alle instantiën kreeg het 
kapittel ongelijk. De door den paus gedelegeerde rechter, 
die over de zaak vonnis wees, overwoog, dat de „vicaria 
perpetua" volgens de regelen van het kanonieke recht op 
Steven Van Manher was overgegaan en dus aan hem be- 
hoorde, m. a. w. het beneficium bestond nog, en er was 
geen sprake van incorporatie; immers, had deze plaats 
gehad, dan bleven de vroeger tot het beneficium behoo- 
rende goederen te allen tijde aan den nieuwen eigenaar 
behooren en te zijner beschikking. Evenwel, voegde het 
vonnis er bij, is de betiteling van dit beneficium als 
„ rectoria seu ecclesia" onjuist, want de „vera rectoria ad 
dictos decanum et capitulum spectare, per producta et 
probata coram nobis suf&cienter constat, et solum ipsius 
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ecclesie yicaria per obitam quondam domini Amoldi 
(den oaden pastoor van Malsen) vacasse dinoscitur". Het 
vonnis nam derhalve een tusschentoestand aan, die in 
zooverre op incorporatie geleek, als het eigenlijke rectoraat 
steeds bij het kapittel berustte ^), doch ook weder in zoo- 
verre niet, als het werd waargenomen door eenen plaats- 
vervanger („vicarius"), die niet „nutu amovibilis, manua- 
lis" was, doch „ perpetuus", onafiaetbaar. Eene kenschetsing 
derhalve, niet onpassend voor den dubbelzinnigen toestand, 
dien het privilegie van 1217/45 over de congrue portie 
geschapen had. — Op een ander punt gelukte het aan het 
kapittel, nog in allerlaatste instantie door het aanbrengen 
van nieuwe bewijsstukken eene wijziging van de eerste 
uitspraak te verkrijgen. Steven Yan Manher had tevens 
geëischt herstel in het gestoorde bezit van de aan de 
prebende behoorende goederen. Doch de rechter oordeelde, 
dat het niet gebleken was, dat het kapittel „perceperit de 

juribus et pertinenciis vicarie seu aliquos fructus dicte 

vicarie perceperit". En daar het kapittel in het vrije genot 
der tienden was (althans voor zoolang de heer van Buren 
zich rustig hield), scheen uit deze uitspraak te blijken, 
dat de rechter deze als niet meer tot de prebende behoo- 
rende beschouwde. 

Steunende op deze voor hem nog altoos betrekkelijk 
gunstige uitspraak, aarzelde de overwinnaar niet, zijn voor- 
deel te vervolgen. Hij begon een tweede proces, waarin 
van het kapittel geëischt werd afstand van het genot der 
tienden van Malsen en van het collatierecht der toen nog 
niet tot parochiekerk verhevene kapel van Tricht. De 
eisch, waarin Steven zich stoutweg als „rector parochia- 
lis ecclesie in Malsen" betitelde, overwoog, wat de tien- 
den betrof, dat de „ decime de Malsen et jus percipiendi 
easdem pertinuerint, pertinere confidemus(?) et pertineant 
ad parrochialem ecclesiam et ipsius rectorem pro tem- 



1) Van Espen,' Jus eccles. II, p. 65, 819, 820, beweert pertinent, dat 
dit voor kerken, aan de congrue portie onderworpen, onjuist is. 
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pore", en wat de kapel aangaat („si sic dici mereatur", 
voegde men er uit de hoogte bij), „ ut filia et appendicia 
parrochialis ecclesie ad eandem pertinuit et pertinet et per 
ipsius ecclesie rectorem regi et gubemari solebat, tamquam 
unum et unicum beneficium indistinctum et inseparatum" ; 
nog meer: „immo verius preter ipsam ecclesiam nullum 
beneficium fcdt et est, et si que capella appareat legitime 
dotata et fundata infra limites dicte parrochialis ecclesie, 
ejusdem capelle collacio seu presentacio ad rectorem pro 
tempore parrochialis ecclesie in Malsen spectat et spectare 
debet". De eischer stelde zich dus op het standpunt: het 
kapittel heeft het collatierecht der Malsensche kerk, niets 
minder, maar ook niets meer. En inderdaad, uitgaande van 
deze stelling was zijn sustenu volkomen juist Doch wij 
weten, dat het standpunt onzuiver was, daar in den eisch 
het privilegie van 1217/45 over de competente portie der 
vicarissen was over het hoofd gezien. G^af echter dit pri- 
vilegie afdoenden grond, om den eisch te ontzeggen? Ik 
weet het niet. Het kan niet anders dan onze verwonde- 
ring gaande maken, dat de eischer verklaart, dat hij het 
kapittel vroeger „ supplicavit, ut exhiberent literas et mu- 
nimenta ac docencia de jure eorum, si quod haberent, in 
decimis, infra limites sue parrochialis ecclesie consisten- 
tibus, et collacione capelle", doch dat de gedaagde dit 
„ facere non curavit". De omstandigheid bevestigt ons ver- 
moeden, dat er aan de titels van het kapittel iets ontbrak, 
en daar men over het collatierecht der Trichtsche kapel de 
duidelijkste stukken bezat, kan het bezwaar alleen in het 
recht op de tienden van Malsen gelegen hebben. Zeer 
zeker bezat dus het kapittel in 1370 geen charter, dat 
aan alle aanspraken van den pastoor van Malsen op de 
tienden zijner parochie op duidelijke en afdoende wijze 
den bodem insloeg. — Het kapittel liet zich in zijn ant- 
woord evenmin over de gronden van zijne aanspraken 
uit; denkeüjk heeft het echter eenvoudig de herhaalde 
erkenningen van zijn recht op de tienden door de vroe- 
gere pastoors en de heeren van Buren ten processe over- 
gelegd. De rechter schijnt dit voldoende geacht te hebben, 
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en bij het Tonnis werd aan Steven Yan Manher zijn eisch 
op beide punten ontzegd. 

Was dus het kapittel er niet in geslaagd, zgne rechten 
uit te breiden, het had zich in de oude stelUngen kun- 
nen handhaven. Die positie bleef echter onzeker en zq 
verbeterde er niet op, toen achttien jaren later de Trichtsche 
kapel, zooals wq zagen, tot eene parochiekerk verheven 
werd. Slechts één middel kon hier helpen: eene duidelgke 
en volledige incorporatie der beide onderhoorige kerken 
bij het kapittel. Doch onder welk voorwendsel zou het 
gelukken, dit van den Utrechtschen kerkvoogd te verkre- 
gen? De dagen waren voorbg, dat de bisschoppen er ge- 
makkel^k toe overgingen, „propter tenuitatem reddituum" 
kapittelen met parochiekerken te beschenken. Het was 
voldoende gebleken, dat zulke giften geenszins „ad divini 
cultus augmentum", zooals de formule luidde, strekten. 
Bovendien, het had zgne bedenkelgke zgde, op dien grond 
op incorporatie aan te dringen; immers zulk eene aan- 
vraag zou de zijdelingsche erkenning bevat hebben, dat 
men zich van zijn recht op de tienden niet al te zeker 
achtte! Was er dan niets anders te verzinnen? Ja toch: 
het was zoo lastig voor de kapittelheeren, dat zij geene 
gelegenheid hadden om de opbrengst hunner tienden behoor- 
lijk te bergen. De bisschop behoorde te bedenken, dat de 
dorpen Malsen en Tricht drie volle mijlen van Utrecht 
gelegen waren, en in de onrustige tijden, die men beleefde, 
was de weg „proh dolor !" niet altijd even veilig. De ka- 
nunniken moesten dus hunne tienden ergens opslaan, om 
ze bij gelegenheid te verkoopen, en het gemis van eene 
geschikte gelegenheid daartoe was inderdaad zéér hinderlijk. 
Waarlijk, het genot van het bezit der tienden werd den 
hoeren daardoor bedorven ; niet dan „cum maximis eorum 
jacturis et incommodis" konden zij de opbrengst innen! 
ISn trof het echter goed, dat de pastoors van Malsen en 
Tricht uitnemende, ruime pastorieën hadden; deze waren 
juist geschikt voor zulk een doe), maar, hoe jammer! het 
kapittel had daarover niet de vrije beschikking. Wel bezat 
het sedert onheugelijke tijden het collatierecht der kerken 
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(„ad capituli collacionem et presentacionem pertinent"), 
maar de pastoor had, zoodra hem het beneficium verleend 
was, de vrije beschikking over zijne pastorie. Zou de bis- 
schop niet aan de bezwaren van het benarde kapittel, 
van welks prebenden de tienden van Malsen en Tricht 
„non minor pars" uitmaakten, willen te gemoet komen, 
door het bij wijze van incorporatie der kerken de beschik- 
king over de beide pastorieën te verschaffen ? De pastoors, 
dien het aanging, hadden geen bezwaar. En met reden. 
Immers de maatregel zou strekken, niet alleen tot „in- 
dempnitas, commoditas et utilitas" van het kapittel, maar 
tevens zou daardoor „dictorum parrochialium, in earum 
incumbentibus oneribus supportandis, decori et venustati 
non mediocriter consuleretur!" 

Met een ernstig gelaat werd deze redeneering den 
kerkvorst voorgedragen. "Was het met een even ernstig 
gelaat, dat deze ze in zwierig Latijn in de oorkonde 
deed ter neder schrijven? Doch wat deerde dit het kapit- 
tel? Het kreeg zijnen zin, want 24 October 1507 ver- 
klaarde de bisschop, met toestemming der betrokkene pas- 
toors, de kerken van Malsen en Tricht „cum omnibus 
juribus et pertinenciis suis capitulo sancti Petri et eorum 
mense capitulari perpetuo unire, annectere et incorporare", 
met het gevolg, dat het kapittel, zoodra de fungeerende 
pastoors zouden zijn gestorven of afgetreden, van die 
kerken en hunne aanhoorigheden zou kunnen bezit nemen, 
„atque illarum fructus redditus et proventus in suos ac 
mense eorum capitularis usus perpetuo convertere, reser- 
vatis tamen super hujusmodi fructibus redditibus et pro- 
ventis ipsarum de Buremalsen et Tricht ecclesiarum vica- 
riis, inibi pro tempore per decanum et capitu- 
lum rite instituendis et ad nutum eorum 
amovendis, porcionibus congruis, de quibus iidem 
vicarii possent congrue sustentari et eis incumbencia 
onera commode supportare". Wij vinden hier dus dezelfde 
rechtsgevolgen terug, die wij te Amerongen aantroffen: 
de goederen der kerk worden eigendom van het kapittel ; de 
pastoors of vicarissen worden afzetbare ambtenaren van het 
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kapittel tegen eene vaste bezoldiging; de goederen der 
kerk, hoewel eigendom van het kapittel geworden, büjven 
met de uitkeering dier bezoldiging belast. Het eenige 
verschil met het charter over Amerongen is, dat op dit 
laatste punt wat meer nadruk gelegd wordt. 

De paus bevestigde de incorporatie eenige maanden 
later in een charter, dat zich alleen in één detail van dat 
van den bisschop onderscheidt: er wordt daarin althans 
met een enkel woord bedongen, dat door deze incorpo- 
ratie „parrochiales ecclesie debitis non fraudentur obse- 
quiis et animarum cura in eis nullatenus negligatur, sed 
earum congrue supportantur. onera consueta". Eene for- 
maliteit, wel is waar, die aan het fait accompli niets meer 
veranderen kon, maar die toch welstaanshalve door den 
bisschop niet verzuimd had mogen worden. Zoodra de 
pauselijke confirmatie was aangekomen, deden de beide 
pastoors — die gewis, evenals hun Amerongsche collega, 
wel voor hunne medewerking beloond zullen zijn — 
afstand van hunne beneficiën en herleefden weder als 
„vicarii" ^) van het kapittel. 

Nog een ander pretendent viel te bevredigen, van wien 
wij in de Amerongsche zaak geene melding gemaakt vin - 
den. De aartsdiaken van het district — het was de be- 
kende Willem Heda, die als proost van Arnhem destijds 
dezen post bekleedde, — eischte schadeloosstelling voor 
de „damna interesse et dispendia", die de suppressie der 
beide beneficia voor hem kon opleveren. Inderdaad leed 
hij daardoor schade: wij zagen toch, dat het kapittel als 
collator zijne candidaten voor het pastoraat aan den aarts- 
diaken ter institutie in het beneficium voordroeg. Dat deze 
daarvoor zekere leges hief, kan niet in het minst betwij- 
feld worden, en daar er nu voortaan te Malsen en Tricht 
geene candidaten meer voor te dragen waren tot benefi- 
ciën, die niet meer bestonden, maar het kapittel zijne 



1) Voor ditmaal, zeker als belooning voor hunne resignatie, als „vi- 
carii perpetui"; hunne opvolgers werden echter aangesteld „usque ad 
revocationem capituli*\ 
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ambtenareii eenvoudig tot wederopzeggens toe aanstelde, 
zou de aartsdiaken deze bron van inkomsten moeten mis- 
sen. Vandaar een eisch tot schadevergoeding. Aanvankelijk 
schijnt het kapittel deze aanspraak niet geteld te hebben: 
immers tien jaren lang liet men den aartsdiaken onbevre- 
digd. Doch eindelijk gaf men toe, en beloofde den prelaat 
eene jaarlijksche rente van twee oude Fransche schilden. 
Toen was ook hij bereid zijne toestemming te geven, die 
hij (natuurlijk!) motiveerde door zijne zorg „ad divini 
cultus augmentum", er echter oprechtelijk bijvoegende, 
dat er „aliae causae nobis ostensae" bijkwamen! 

Zoo • waren dus ook deze beide kerken door het kapit- 
tel verslonden. En niet alleen de kerken; ook hare goe- 
deren, de kleine bezitting aan land, die wij door de arme 
buren van Tricht bij kleine stukjes hebben zien bijeen- 
brengen, om zich langzamerhand eene eigene kerk met 
een eigen pastoor te verwerven, de pastorie, van hunne 
giften gebouwd, alles viel ten prooi aan de Utrechtsche 
kanunniken! Gaan wij ten slotte na, hoe deze zich kweten 
van de opgelegde zorg, dat de hun toevertrouwde kerken 
„debitis non &auderentur obsequiis et animarum cura in 
eis nuUatenus negligeretur". 

"Wij hoorden, dat voorloopig de oude pastoors onder 
een nieuwen titel in functie bleven. De toestand bleef dus 
onveranderd, en de parochianen hadden geene reden tot 
klagen. Doch vijf jaren later (1513) werd de kerk van 
Tricht vacant Het kapittel maakte toen dadelijk van zijn 
nieuw verkregen recht gebruik. De nieuwe pastoor werd 
aangesteld „usque ad revocationem capituli": hij was dus 
volgens den eisch „ ad nutum amovibilis". Hem werd ge- 
geven het beheer en het genot der aan de kerk behoord 
hebbende landerijen en de inkomsten der „memoriën", 
d. L de belooning der in de kerk gestichte en door hem 
te verrichten zielmissen. Hij moest het pastoriehuis met 
toebehooren, dat hij bewoonde, onderhouden en daarin bij 
voorkomende gelegenheid de gemachtigden van het kapittel 
herbergen ; van het „inhorreare" der tienden in „domo 
dotis", het voorwendsel der incorporatie, werd niet meer 
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gerept. Van alle aanspraak op de tienden van Tricht moest 
de pastoor uitdrukkelijk afstand doen. Inderdaad, de 
som van zijne inkomsten was gering, vooral wanneer wij 
bedenken, dat de kerk in 1389 nog geene voldoende 
inkomsten bezat en zeker van hare boersche parochianen 
in ééne eeuw niet vele rijke legaten zal hebben gebeurd. 
Toch moest er nog iets van deze schrale inkomsten af: 
het kapittel bedong voor zich eene jaarlijksche uitkeering 
van twaalf Eijnsche guldens. 

Op deze voorwaarden „verpachtte" het kapittel het 
bedienen der Trichtsche kerk aan den priester Hartman. 
Niemand stoote zich t e zeer aan het woord „verpachten". 
Men behoort daarbij niet te denken aan eene publieke 
aanbesteding bij inschrijving; verpachten was de gewone 
uitdrukking voor het verleenen van een ambt, waarvoor 
volgens de vaste gewoonte eene uitkeering betaald werd, 
terwijl de ambtenaar zich uit de inkomsten van zijnen post 
schadeloos stelde. Het pastoraat van Tricht was sedert de 
incorporatie een ambt ter beschikking van het kapittel 
geworden; het was dus te verwachten, dat het kapittel 
het verpachten zou. Doch juist daarom, omdat het te ver- 
wachten was, dat het kapittel een pastoraat als een ge- 
woon ambt zou beschouwen, omdat het in dat ambt alleen 
eene bron van financieel voordeel zou zien, daarom juist 
leverde de incorporatie voor de parochianen zeer zeker 
een groot gevaar. De incorporatie der kerk van Tricht 
bracht aan het kapittel (behalve een zuiveren rechtstitel 
voor het bezit der tienden) een jaarlijksch voordeel van 
twaalf Rijnsche guldens op. Kan men de vrees onderdrukken, 
dat het kapittel aan eenen candidaat, die dertien gulden 
geboden had, de voorkeur zou gegeven hebben, al had zijne 
persoonlijkheid ook weinig waarborgen geleverd, dat aan 
's pausen wensch, „ quod cura animarum nullatenus negli- 
geretur", zou worden voldaan? 
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NASCHRIFT. 

Tot hetzelfde resultaat als ik verkreeg door de studie 
der bescheiden over de kerken van Amerongen en Mal- 
sen, heeft mg geleid de lectuur der belangryke stukken, door 
Gonnet medegedeeld in zgne Igvige geschiedenis van ,, Vier 
parochiën in de middeleeuwen" i). De schrijver heefk een 
geheel analoog materiaal als het door mg gebruikte te zgner 
beschikking gehad, veelzgdiger, doch over het door mg behan- 
delde onderwerp minder volledig dan de hierna uit te geven 
serie van bescheiden. De kostbare gegevens, die men ook daar 
voor de geschiedenis eener parochiekerk vóór en n& hare in- 
corporatie vindt, zgn echter te veel verspreid, te weinig met 
elkander in verband gebracht en te onvoldoende toegelichl^ 
om een duidelijk beeld van het vraagstuk te geven. Boven- 
dien wordt de quaestie daar minder zuiver gesteld dan hier, 
omdat de pastoors in alle genoemde gevallen monniken 
waren, dus krachtens hunne gelofte geheel onderhoorig 
aan hunnen superieur-collator en niet bevoegd tot het 
bezit van eigen vermogen ; het blgft dus steeds twijfelachtig, 
of de coUator, waar hij goederen der pastoorsprebende voo r 
zich eischt, dit doet qua talis of als kloosteroverste van 
den pastoor. Om deze redenen achtte ik de publicatie der 
hierna uit te geven stukken nog steeds gewenscht. — 
Gaan wij zeer kort de geschiedenis der vier door den heer 
Gonnet behandelde kerken na: P. Heemskerk. De graaf 
schenkt in 1318 aan de Haarlemsche commanderjj van 
Si Jan „ ervelik die ghifte ënde die kercke" ; de bisschop 
keurt die schenking van het „jus patronatus" goed, en 
incorporeert dit (nam. het jus patronatus) bg de 
commanderg; krachtens deze incorporatie mag de com- 
mandeur een priester „presentare" en hem eene „porcio 
competens" toeleggen „ad disposicionemjuris velnostram"; 
de rest der goederen zal gebruikt worden, „ut [commen- 



1) Overgedrukt uit de Bedragen voor de geschiedenis van hei bisdom 
Uaarlem^ dl. IV— IX, en afiEonderlgk verschenen in 1881. 
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dator et fratres] eo melius hospitalitatem teneant et pre- 
stent subsidium teire sancte" (Qonnet, 1. c. p. 8, 9). Sedert 
dit privilege „presenteert" de commandeur als „patronus" 
priesters aan den aartsdiaken (p. 10); de pastoor heet 
„rector" en bezit de „papelike praebende", terwgl de 
pachters aan hem betalen (p. 13, 14, 20). De comman- 
derg heeft de tienden, maar de pastoor ontvangt van haar 
f 400 's jaars (p. 29, 30). In 1529 wordt de kerk geïn- 
corporeerd' door den pans, en krggt de aartsdiaken schade- 
vergoeding voor de leges der voortaan vervallende insti- 
tutiën der pastoors (p. 21). — 2®. Beverwgk. In 1448 
geeft hertog Philips van Bourgondië aan de commanderij 
het „jus patronatus ecclesie de B., cum omnibus juribus 
et pertinentiis universis" en dus het recht om een priester 
daarvoor te „ presentare" ; hij vraagt „ propterea" den bis- 
schop, om de kerk c. a. bg de commanderij te „incorporare"; 
de bisschop doet dit (p. 72, 73). Krachtens deze „translatie 
juris patronatus per dominum Philippum" en krachtens 
deze „incorporatie per dominum episcopum" presen- 
teert de commandeur den aartsdiaken een priester (p. 78), 
en deze priester (NB. der zoogenaamd geïncorporeerde kerk !) 
geeft als „pastor" de tienden en andere inkomsten (fruc- 
tus, emolumenta etc.) der kerk „in arren dam" (beheer) 
aan een ander als „vicecuratus" voor vier jaren tegen be- 
taÏÏng eener jaarlijksche uitkeering (p. 72), terwijl hg verder 
door den commandeur zelven „verus possessor irremo- 
vibilis ecclesie" genoemd wordt (p. 88), aan den collator- 
commandeur de tienden der kerk afstaat (p. 90) en (wanneer 
hij, door ouderdom gedrongen, zich terugtrekt) nog steeds 
eene uitkeering uit de prebende blijft genieten (p. 90). In 
1501 incorporeert de paus de kerk bij de commanderg: 
aan het klooster was vroeger — zoo verklaart de paus — 
geschonken het „jus patronatus et presentandi personam 
ydoneam ad ecclesiam de B."; de bisschop had haar daarna 
geïncorporeerd, doch „ a nonnullis de jure incorporationis 
predicte hesitabatur"; hg schenkt dus nu aan den 
commandeur het recht, om de goederen der kerk „in suos 
usus utilitatemque convertere" en „ ecclesiam per presby- 

IL 24 
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terum deserviri facere, dioc5esani licentia super, hoc minime 
requisita" (p. 95). De aartsdiaken wordt in 1504 voor het 
gemis zijner institutie-gelden schadeloos gesteld (p. 97). — 
3®. Zoeterwoude. De graaf schenkt in 1328 aan de 
commanderfl het ^jus patronatus" der kerk, d. i. het „jus 
presentandi et conferendi rectorem quotiens ecclesia vaca- 
verit" of het „jus patronatus cum omni plenitudine ju- 
ris" (p. 157). Krachtens dit „jus patronatus" draagt de 
commandeur, na de „libera resignacio" van den pastoor, 
den aartsdiaken een nieuwen voor (p. 159, 162); de 
pastoor heet nog „verus rector et curatus" en int de vruch- 
ten der goederen, die door hem verpacht worden (p. 170, 
176). In 1507 volgt incorporatie der kerk door den paus: 
vroeger had de commanderij het „jus patronatus", thans 
wordt de kerk „ cum omnibus juribus et pertinentiis'' geïn- 
corporeerd, de commandeur mag „ possessionem ecclesie de 
novo (!) apprehendere seu continuare" en haar doen be- 
dienen door iemand, „ad ejus nutum ponendum et amo- 
vendum" (p. 187). — 4^ Hazerswoude. Schenking van 
het „jus patronatus" in 1328 op dezelfde voorwaarden als 
Zoeterwoude (p. 215). De patroon „presenteert" een „rec- 
tor", die later „libere" resigneert (p. 221, 218, 227,225). 
Bg contracten met de nieuwe pastoors staan dezen aan 
den collator-commandeur de tienden of eene jaarlijksche 
rente af (p. 224, 231); zq verpachten de tienden echter 
zelven (p. 247), en, hoewel de commandeur bij het geven 
in erfpacht van goederen medewerkt, komen deze bg 
misbruik van den pachter vrij aan den pastoor terug 
(p. 259). In 1529 incorporatie der kerk op dezelfde voor- 
waarden als Heemskerk (p. 21). — Conclusie: in de twee 
dorpen, waar van de congrue portie of van incorporatie 
zonder vernietiging der prebende sprake is, vindt men 
denzelfden twqfelachtigen toestand als te Amerongen en 
Malsen. De vormen van het collatierecht worden ook na 
het privilege der congrue portie behouden; de coUator 
maakt herhaaldelijk aanspraak op een deel der goederen, 
geniet daarvan zelfs somtijds iets, doch overvloedige be- 
wezen zyn voorhanden, dat den pastoor zjjn zelfstandig 
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recht op die goederen niet betwist, en dat zelfs het beheer 
hem gelaten wordt Met den naatn „incorporatie" wordt 
voortdurend gespeeld, doch ten slotte blijkt overal eene 
ware incorporatie noodig, om de aanspraken van dencol- 
lator op de goederen door te zetten: eerst dan wordt de 
prebende vernietigd, de beneficiant officiant. De beide 
andere dorpen, waar alleen van overdracht van het jus 
patronatus gesproken wordt zonder tusschenkomst van 
den bisschop, leveren ons voorbeelden, hoe ook in zulke 
gevallen de goederen eener prebende (die dan rechtens 
geheel onaantastbaar waren) feitelijk blootstonden aan 
aanvallen der coUatoren, die zich bij contracten met 
de benoemde priesters even groote voordeden wisten 
te verzekeren, als het privilege der congrue portie hun 
beloofde. 
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EEN ONUITGEGEVEN BRIEF VAN SIMON EPISCOPIUS, 

DOOR 

Dr. B. TXDEMAN Jz. 



De verdraagzaamheid der oude Remonstranten werd 
vaak in eigen kring op zware proeven gesteld. De belg- 
denis, door Episcopius opgesteld, scheen velen, ondanks 
de duidelijke verklaring die er aan vooraf ging, toch nog 
een band des gewetens, een grenspaal der vroomheid. 
Mannen als Daniël De Breen, Montanus en Camphuysen 
keerden zich dan ook ten slotte liever tot de Rgnsburger 
profeten. 

Over Daniël De Breen hoop ik later, als alle noodige 
bescheiden onder mijn bereik zullen zqn, in dit tijdschrift 
het een en ander te berichten. Als student bestreed hg 
Episcopius, was mede ter Dordsche synode als afschrijver 
zijn leermeester behulpzaam, had reeds vroeger vrijwillig 
het Statencollege veriaten en zich naar Straatsburg be- 
geven, en werd ten slotte te Haarlem gevat, waar hg eene 
prediking van Montanus bijwoonde ^) ; bijzonderheden, in 
mijn geschrift „De Remonstranten te Haarlem" niet vermeld. 
Het daar geschrevene ^) vereischt wijziging, en vooral het 



1) Brandt, Historie der Reformatie, dl. IV, blz. 619—625. 

2) Blz. 49. 
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verblgf van De Breen te Straatsburg verdient nadere toe- 
lichting. 

In afwachting wil ik niet terughouden een brief van 
Episcopius, 2 Febr. 1624 aan Herman Montanus geschre- 
ven, in antwoord op diens brief van 26 Dec. 1623 ^). 

De toestand, waarin die brief zich in de Bibliotheek 
der Eemonstantsche Gemeente te Eotterdam bevindt, is 
zeer de aandacht waard. Eigenlijk is hij daar driemalen 
aanwezig. Onder N^. 986 der Handschriften vinden wij 
l^'. een klad-ontwerp, geschreven op de witte keerzijde 
van een brief, die blijkens het adres gericht was „A.Mes- 
sieurs, Messieurs Hans van Meden en de Wachter a Kouen", 
d. i. aan Wtenbogaert en Episcopius. Van dit dikwijls on- 
leesbare klad is 2^ onder hetzelfde nummer met nette 
hand eene copie aanwezig van Philippus van Idmborch, 
die het oorspronkelijke beter lezen kon. Eindelijk 3^. heb- 
ben wij den brief, die verzonden werd, onder M 987 der 
Handschriften. Deze laatste verdient om den inhoud be- 
waard te blgven, eer de inkt door den tijd geheel ver- 
bleekt Hier en daar is het mij alleen door devriendelgke 
hulp van Dr. A. C. Duker en Dr. H. C. Kogge mogen 
gelukken, het juiste woord te ontcijferen. 

Het adres luidt: „A Monsieur Mr. Herman Climmen- 
dael Merchant a Amsterdam". 

Ziehier den brief zelven. 

Eerwaerdige, weigeleerde, godvruchtige Br. in Christo. 

Uwer E. aengenaem antwoort is ons alhier wel ter bant ge- 
komen. Wij souden tselvighe al lange hebben beantwoort, ten 
ware Mr. van Meden 3) eenige schiellijcke en voor het gemeen 
seer noodighe occupatie voorgekomen ware geweest, die sijne 
E. tot noch toe heeft verhindert. Opdat niettemin uwe W. verse- 
kert sij dat de uwe ons wel is behandight, heb ick niet wiUen 



4) Uitgegeven bij Rogge, Brieven van Wtenbogaert, dl. II, blz. 43, 
N**. 284, en in de Remonstranten te Haarlem, blz. 85. 
2) Joh. Wtenbogaert's bedekte naam. 
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naelaten uwe W. voor mijn particulier daer van mits desen te 
verwittighen en in sulcke voeghen oock mijne advijs op u. E. 
brief te doen verstaen, u. E. versekerende dat wt onser beijder 
naem u. E. sal worden geantwoort, soo haest de gelegentheyt 
van onse affayren tselve sullen toelaten. De dancksegginghe die 
ick hebbe gedaen ende die u. E. meent exsessif te syn, is ge- 
grondet geweest op het raport, getuijgenisse en versoeck derge- 
ner, die uwer E. actiën en meriten bekent sijn. Ick dancke God 
die u. E. en anderen sterckt om u selven aengenaem te maeo- 
ken in 't midden uwer Broederen inde heijlige en stichtelijcke 
officiën, en niettemin u. E. mede den geest geeft, dat ghij den 
lofP daer van gegeven wüt hebben aen dien diese toecomt als 
den eersten autheur, dat is aen God en sijne genade die met 
u. E. geweest is. Wij bidden sijne Goddel^cke Majesteijt, dat 
hij u. E. in 't eene en int andere voort en voort wil stereken 
opdat deur uwen arbeijt sijne waerheijt gevordert mach worden 
in onse L. vaderlant en sijne geheele Christenheijt Aengaende 
de drie poincten, daer u. E. gaeme bescheijt op souden hebben, 
daerop dient bq provisie en voor mijn particulier, dat het eerste 
seer billijck is: Gelijckheijt is van node en dient onderhouden, 
opdat deene onder de last niet blijve leggen en d'andere gantsch 
niet draghe. Ick sal niet naelaten mijn beste te doen, geleek 
ook S"^ van Meden, dat daertoe soo veel doenlijck is bij de di- 
recteurs werde gearbeqt, vertrouwende daerentusschen dat in- 
dien tselvighe soodanigh succes niet en hebbe als twel behoort, 
u. E. daerom niet en soudet willen het stuijr abandoneren en 
het schip op Godes genade en int wilt heenen laten drijven en 
alsoo u. E. aen gelijckc gebreck met de anderen, die doch 
daerinne haer amt niet en betrachten, schuldich maken. Dat 
ware emmers jammerlijck. Het tweede poinct is niet alleen bü- 
lick maer ook nodigh daerop gelet worde. Godvruchticheijt is 
onser aller oogmerck, die dient insonderheijt gevordert onder 't 
cruijs. Tis beter sonder societeijt te wesen als in een ongodde- 
lijcken [ongedisciplineerde] sijn hert te eeten. Laet discipline 
dan gebruijckt worden daer en alsoo't behoort: T \b beter te 
leven daer niet met alles dan daer alles vrijgelaeten word. Wat 
isser dat het belet, lieve B**? Waerom procedeert men niet teg&n. 
de ongeregelde? Begeert men onse hulpe, wij en sullen in geen 
gebreke blijven: wij weten niet meer te doen. Wij recomman- 
deren het soo veel wij kennen; de sorge is dannoch dien be- 
volen, die haer informeren kennen op de actiën der Broederen. 
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Laet het in Gods naem geschieden, veel liever met rigeur als 
slappelijck, wanneer de schuit blijckt De leere kan soo veel 
niet stichten als 't qnaet leven ontsticht. En die deur het sware 
cruijs niet gebetert en wort, waerdeur sal hij beter worden? 
Aengaende het derde poinct en het principaelste : u. E. vraeght 
of niet de meijninghe van onderlinghe verdraechsaemheijt haar 
soo verre uijtstreckt, dat die geene die ergens in eenigh poinct 
of poincten verder gaen, haer gevoelen, sonder anderen die soo 
verre niet en gaen te veroordeelen, vrij ende oprechtelijck sou- 
den moghen profeteren, sonder wederom van de anderen veroor- 
deelt te worden? Hierop dient mijns oordeels dat de intentie 
van de onderlinghe verdraechsaemheijt overvloedich en claer 
gönoegh in de voorreden vaD de confessie uijtgedruckt staet, 
die mij dunckt onder correctie sulckx te vervaten, twelcke een 
vroom en oprecht gemoet ten volle can contenteren, opdat hij 
alle noodighe en nutte waerheijt vrij en onbekrompen leere, 
ende in het leeren van tgeene noch absoluijt nodigh noch son- 
derlingh profijtigh is tot salicheijt om vredes wille sich wat 
incrimpe en benijpe. Doch om specialijck op u. E. vraghe te 
antwoorden, .soo dunckt mij dat de vrage te generael is dan 
datse simpelyck beantwoort can worden. Want neemt B'^ datter 
eenige in eenigh poinct of poincten verder gaen als anderen, 
sullen die van de andere toegelaten worden om sulckx vrijelijck 
te mogen doen, en suUen die anderen soodanigen niet veroor- 
deelen, soo moest emmers haer eerst wel blijcken welcke die 
dingen zijn, die verder gaen als hare gedachten. Want indien 
hetgeene verder gaet, sulckx van de anderen soude mogen ge- 
oordeelt worden dat het nodigh is gelaten of dat het tegen 
eenige fondamentele waarheijt strijt, soo souden sij schuldigh 
sijn t'selvige te veroordeelen en konnen het met geen goet ge- 
moet toelaten. Indien het oock sulkcx is dat niet fondamenteel 
is en oock niet sonder] ingh nuttigh ofte dienstigh tot den gods- 
dienst, sulckx dat hij harenthalven tselvige gaerne soude vrij 
laten geprofeteert en selfs mede wel willen profeteren, maer 
ziende dat het niet alleen niet profijtelijck maer schadelijck zoude 
zijn indien het vrijgelaten werde, ofte emmers soo veel vrucht 
niet en soude apparentelijck brengen als schade, soo eijscht de 
christelijcke voirsichticheijt dat sijt niet toe en laten maer opt 
gevoechelijkste zoeken te beletten, opdat alle dingh tot stich- 
tingh gedije en niet tot verwoestinghe. Wat raet dan Lieve 
Broeder? Daer en is geen beter mijns oordeels dan dat men 
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wel toesie dat onder ons altijt blijve de vrijhéijt om den eenen 
den anderen sijn hert onbecrompen te mogen openbaren en alle 
tgeene men meent te dienen tot vorderinge van onse en an- 
derer menschen salicheijt voor te stellen, opdat met gemeene 
advijs daerop gelet werde. Want als dit blijft soo blijft de deure 
voor de waerheijt altijt open en aen de christelijcke voorsich- 
ticheijt wort niet te kort gedaen. Die ook daemae zich reguleret, 
die ontlast sijn gemoet voor Ood, buijght hem nae de redenen 
en behout den vrede. Indien dat hij dannoch meent daer nae 
als hij dit al gedaen heeft;, datter meer redenen sijn, die sijn 
gemoet persen tot het profeteren, dan als hem afraden, soo 
staet hij noch in sijne vrijheit en komt dan noch vroegh genoegh 
om sijn gemoet te volghen en sijne conscientie te quijten. Hier 
mede twijffele ick niet of comt u. E. oordeel mede overeen. 
Want u. E. spreeckt van onderrechtinge te ontfangen om u. E. 
gemoet te voldoen, ten sij dat ghij beter onderrechtinge ont- 
fanght Dats de rechte wech L. Broeder, die die ingaet salt 
nimmermeer berouwen; die hem verhaest kan licht een groote 
schade ende scheure maken, en alst te laet is sich besinnen 
beter te informeren. Niemant behoort alleen opt compas van sijn 
gemoet in materie van profeteren 't seijl te gaen. T'is te sor- 
gelijck ende van te swaren gevolgh. Veel oogen sien meer als 
twee. Daeromme dewijl u. E. ront uijt verdaert geene insichten 
te hebben, als de confessie medebrengt (ick .... het .... i) soo 
wilt soo veel doen ende commimiceren dit met luijden van uwe 
ordre. Indien dat ghij mij oock tselvige toevertrouwen wilt, ick 
sal mij rekenen vrientschap te geschieden en u op alles myn 
oordeel seggen, gelijck ick wilde dat u. L. dede op 't mijne, sds 
ick het van u. E. soude versoecken. ü. L. meught verseeckert 
sijn, dat ick alles met een soo vrijen gemoet sal overweghen, 
gelijck als of ick in geene van deselvige insichten geresolveert 
ware. Dat bidde ick dies te meer omdat u. E. schrijft, dat ghij 
die vraghe niet sonder reden en doet, en presenteert de redenen 
daervan te ontdekken te sijner tijt De coude laet mij niet meer 
toe te schrijven en de bode gaet. Hiermede dan weerde herts- 
Heve B^ blijft Gk)de in genade en bescherminge bevolen aen 
l^ff ende siele van mij, die ben en blijjve 

ü wel E. dienstwillighe 
2. Febr. 1624. S. Episooetos. 



1) Zeer onduidelijk geschreven. 
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Dat Montanus toch ten slotte voor de Broederschap 
verloren ging, is bekend. Nog in 1629 op den 29sten No- 
vember moesten Van den Borre en Episcopius namens 
directeuren Montanas, toen te Alkmaar werkzaam, trachten 
tot andere gedachten te brengen. Diebrief is onder N^. 771 
ter Bibliotheek der Kemonstrantsche Gemeente van Kot- 
terdam bewaard. Daarin komen merkwaardige woorden 
voor, die wij hier afschrijven als kenschetsende het streven 
van de leiders der B,emonstranten. Zij spreken over den 
langzamen weg, waarop de verdraagzaamheid het werk 
der vereeniging moet tot stand brengen, en zeggen dan: 
„Evenwel en connen wy niet presteren, dat de gemeene 
luyden hetselve soo terstont met ons toestaen. Soodanige 
dinghen moeten van langerhant onderbouwt worden ende 
soo allenckxlens in de herten der menschen sitplaetse 
vercrygen. Wy comen uyt eene precise secte; het en is 
geen wonder dat hier ende daer den menschen van die 
precijsheyt noch wat aenhangt". 

Haarlem. 
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BIJZONDERHEDEN AANGAANDE DE OPLEIDING YAN 
PASCHIER DE FIJNE TOT HET PREDIKAMBT, 



MEDEGEDEELD DOOR 



H. DE JAGEB. 



De volgende bgzonderheden zijn door mg ontleend aan 
het Classicaal Archief van Brielle. Zij vullen aan, wat 
Paschier de Fijne in z^ne autobiographie aangaande zgne 
opleiding tot het predikambt door Cornelis Damman, pre- 
dikant te Ouddorp op het eiland van Goeree, en Nicolaus 
van Dam, predikant in de stad Goedereede, verhaalt^), 
en wat Dr. J. van Vloten in zijne monographie over 
Paschier daaraan ontleend heeft ^). Tevens blgkt er uit, 
dat Paschier door zgn geheugen misleid werd, toen hij in 
het jaar 1610 liet gebeuren, wat reeds in 1609 badplaats 
gehad. Om dit een én ander achtte ik hetgeen thans vol^ 
gen gaat ter mededeeling niet ongeschikt. 

Den 26sten April 1609 schreef de reeds genoemde Nico- 
laus van Dam aan de „ predicanten van de Classis van den 
Briel, vergadert in den Oudenhoorn'', den volgenden brief: 



1) Het leven van Pcisschier de Fyne (achter Benige tractaatjes van 
Passchier de Fyne, 5<le druk, Amst. 1735), blz. ^—8. 

2) Paschier de Fyne naar zijn leven en schriften, \s Hert. 1853, blz. 6 v. 
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Seer waerde, voorsienighe, lieve broeders! Dese jonghman, 
die met Oomelio Damman is overgecommen, heeft hem alhyer 
bij ons seeckeren tydt geoeffónt in het proponeren ende is oock 
een of tweemael van Joanne Damman gehoort geweest. Hij is 
van Vlaemsche ouders, die tot Leyden woonen, welcke onsen 
broeder Comelis Damman wel bekent zyn. De jonghman vindt 
hemselven geroert tot het lesen der Heyligher schriften ende 
goede boecken. So veel ons angaet, zijne gaven bevallen ons 
weL Hij heeft hem gereed gemaickt om hem van de broederen 
te laten hoeren, ende bij so verre de Classis van hem oordeelt 
dat hij bequaem is om in sijn goet voornemen voort te gaen, 
dat sal hem een spoor wesen om te achtervolghen dat hij (onses 
achtens) niet ongeluckelick begonnen heeft, ende sijn in goede 
hoope dat de Heere sijne gaven in hem vOTmeerderen sal. Wij 
hebben hem, den tijdt dat hij alhyer bij ons geweest is, naer- 
stich bevonden ende goeder ....(?) ende van een sedighen 
ende goeden wandel. Dit hebbe ick goetgevonden den broederen 
angaende desen jonghman te schrijven, also het mij voor desen 
tijdt nyet wel en is geleghen geweest op den Classem te ver- 
schijnen, gelijck ick onsen broeder Com. Damman hebbe te 
kennen gegheven. Ende dese hyertoe dienende, seer waerde, 
voorsienighe ende lieve broeders, bidde den Heere in uwe ver- 
gaderinghe te willen jegenwoordich wesen met sijnen geest ende 
alle uwe handelinghe te dirigeren tot ware stichtinghe syner 
kercke. Geschreven etc. 

Hoe de aanbevolene heette, blijkt uit de Acta Classis 
van 28 April 1609, waarin men leest: „Is in devergade- 
ringe gelesen een brief van D. Damio, daerin h^ sgn 
onschult doet sijns afwesens ende oock recommandeert 
eenen jonckman met name Passchier Fijne, dewelcke ette- 
Igcke maelen heeft te Goedereede geproponeert. Isgeresol- 
veert dat men den jonckman sd hooren proponeeren". 
Nog denzelfden dag had de propositie plaats. Een weinig 
verder staat in de Acta : „ Paesschier Pgne heeft een pro- 
positie gedaen vugt Jo. 17 vs. 11, welcke propositie den 
Broederen wel bevallen heeft ende is hem aengesegt dat 
tot verbeteringhe dient ende dat hg hem in alle neer- 
sticheijt soude oeffenen". Later deed hg eene tweede pro- 
positie blijkens de Acta van 13 Juli 1609: „Paesschier 
Egnne heeft propositie gedji wi^t het 16e ca. Mat. vs. 24, 
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waeraen de Broederen een goet genoeghen hebben gehadt : 
hem aengesegt z^nde door den preses wat tot verbeteringe 
diende, is oock goetgevonden dat men Paesschier prepara- 
toire sal examineren". Den 6den October 1609 deedPaschier 
eene derde propositie uit Joh. 17 : 14. Wederom werden 
hem na afloop eenige dingen aangezegd tot zijne verbete- 
ring. Daarop werd hg ,, preparatorie geexamineert" met 
het gevolg, dat hij den Broederen „goet contentement" 
deed. Het bericht van dit examen is het laatste, dat aan- 
gaande Paschier in de Acta voorkomt 

Brielle. 
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BRIEF VAN PASCHIER DE FIJNE AAN 
BARTHOLOMEÜS PREVOOST, 



DOOR 



Dr. n. C. BOGGE. 



Pierre Philippe Bontemps aanvaardde op 12 April 1637 
zgn dienst als predikant bij de Waalsche gemeente te 
Haariem ^). Na de vervolging van de Remonstranten, 
wier godsdienstige samenkomsten in een eigen kerkge- 
bouw men niet had willen toelaten, was aldaar een tgd- 
perk van rust ingetreden. Doch het duurde niet lang, of de 
kerkelijke beroeringen begonnen opnieuw. De ijver der 



1) Hij werd omstreeks 1609 in België geboren. In het Album der 
Leidsche Academie komt zijn naam voor op 4 Nov. 1627. In 1634 tot 
proponent bevorderd, schijnt h\j voor korten tijd de Waalsche gemeente 
te 's Hertogenbosch te hebben gediend. Toen hy op 2 Dec 1636 door 
die van Haarlem werd beroepen, was hij predikant te Gadfield-Chase in 
Engeland. Hij opende in 1(538 de Waalsche Synode te Vlissingen met 
eene rede over 2 Tim. II: 19, en in 1639 en 1648 was hy secretaris 
dier Synode. Hy stierf den 278ten Nov. 1648. Deze bijzonderheden zijn 
ontleend deels aan de „ Biographische Naamlijst van predikanten bij de 
verschillende kerkgenootschappen in Nederland sedert de Hervorming, 
door Dr. P. A. Borger" (HS. op de üniversiteits-BibUotheek te Amster- 
dam), deels aan de of&cieele lijsten der Waalsche predikanten. Hy komt 
niet voor in de Biographische Woordenboeken van Glasius en Van der Aa. 
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Gereformeerden richtte zich nu tegen de Doopsgezinde 
gemeenten, die „een groot deel van Haarlems burgerg 
uitmaakten", en waartoe „veel menschen van deugd en 
verstand, en ook van veel vermogen" ^) behoorden. Men 
had het vooral gemunt op de Vlamingsche gemeente „van 
den Blocq", en het was Bontemps, die het sein gaf tot 
eene beweging, die gedurende enkele jaren vele hoofden 
verhitte en allerlei pennen in beweging bracht. 

In 1641 zond hij zijn „Kort Bew^'s voor de menigh- 
vuldige doolinge der Wederdoopers ofte Mennisten" ^) in 
het licht Deze sneeuwbal groeide weldra aan tot eene 
lawine van strqdschriften. De Doopsgezinden lieten den 
niet zeer malschen aanval van den predikant natuurlek 
niet onbeantwoord. Zekere Abraham Davidt Volbot ^) stelde 
onder den valschen naam van G. V{an) V(rijburch) een 
verweerschrift, dat in 1643 verscheen onder den eigen- 
aardigen titel van „ Hollandsche zeep tegen de uytheemsche 
vlecken, daermede P. Bontemps de Mennisten heeft, soec- 
ken te becladden". Bontemps antwoordde dadelqk met 
een tweede boekje, getiteld: „Verkeertheyt van de leere 
der Wederdoopers ofte Mennisten, ende voornamelyck van 
den Blocq"*). Nu nam de Doopsgezinde leeraar of ver- 
maner Joost Hendricksz. het voor zijne geloofsgenooten 
op met eene „Wederlegginge van de argumenten voorge- 
steld door P. Bontemps in zgn „ „ Verkeertheydt" ", on- 
middellgk gevolgd door eene „Naerder ontdeckinghe van 
de grove dwalingen der Mennistische secte den Blocq 
genaemt", uit de pen van den Waalschen predikant, waarop 



i) Doopsgezinde Bijdragen, 3de jaarg., 1863, blz. 138. 

2) Dit en al zijne volgende geschriften werden te Haarlem gedrukt 
bij Thomas Fonteyn en uitgegeven door Hendr. van Mareken. Van dit 
„Bewijs" verscheen in 1653 een 2de druk (A.mst. J. v. Ravestein), en 
in 1661 een 3de (bij denzelfden). 

3) Dat deze zich verschod achter de letters G. V. V., later voluit ge- 
schreven G. V. Vrijburch, weten wij uit een brief van 1740 {Doopsgez, 
B^dr, 1863, blz. 134). De Holl Zeep verscheen, evenals alle Doopsgezinde 
verweerschriften, in kl. 8<*. bij J. AUertsz. te Amsterdam. In 1644 gaf 
deze een 2den druk uit. 

4) Van dit geschriftje verscheen in hetzelfde jaar een Sdt druk. 
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Hendricksz. nog in hetzelfde jaar 1643 zqn „Spongie" 
schreef ^ tot afwasschinge van de vuyle vlecken, die R Bon- 
temps de Mennisten heeft aanghewreven in „ „ Naerder 
ontdeckinghe" ". Er mengde zich nog een derde in den 
strgd, namelgk de vermaner Pieter VeAindert *), die zgne 
„Korte beschuldigingen over d' onbehoorlycke beschuldi- 
ginge van P. Bontemps", zonderling genoeg, op dezelfde 
drukker^ liet zetten, waar men de handen reeds vol 
had met de koppen van den predikant. De beurt kwam 
nu weer aan hem, en nog vóórdat het jaar ten einde 
was, zond hij zqne „ Noodige aen-merckingen op de krach- 
telooze ontschuldiginghe van P. Verkindert" in het licht. 
In het begin van 1644 was hfl ook met eene „Weder- 
legginge" gereed, „voor de on-ghegronde uytvluchten van 
Joost Hendricksz.". Thans nam G. v. V. (Volbot) den hand- 
schoen weer op, en goot „Loogh-wateropdelaster-vlecken 
van P. Bontemps"; maar deze stond hem te woord met 
zign „ Loogh-waters ende loogh- water-makers, hoe langer 
hoe vuylder" (1645). Vrgburch behield het laatste woord 
in zijne „Proeve van Bontemps Logen-water". 

Naast deze groep van niet zeer verkwikkelgke strgd- 
schriften vormde zich nog eene andere. Een onbekende 
had in 1643 „Een t' samen-sprekinge" uitgegeven „tus- 
schen een wever en een mennisten vermaender" *), waarin 
de leer der algemeene genade werd bestreden. De bekende 
predikant der Remonstranten te Haarlem, Paschier de Fijne, 
niet minder vlug met de pen dan zjn Waalsche ambt- 
genoot, schreef terstond eene „Tweede t' samenspraecke" '), 
om de „ lossigheid van des wevers-redenen" aan te toonen. 
Gelijktijdig stelde hij zgn „Put-haeck om alle Menisten 
uyt dien put van hare doolinghe aengaende het poinct 
van de alghemeene ghenade te trecken", spoedig gevolgd 
door een „Emmer om aen des spoelders puthaeck te 



1) Op den titel noemt hij zich P. y. K. 

2) Haarl., gedr. bij Th. Fonteyn voor H. v. Mareken, kl. 8». 

3) Aid. bij dez. Vgl. J. van Vloten, Paschier de Fijne ('s Hertogenb. 
1853), blz. 322 w. • 
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hangen" ^). De ander kwam nu met eene ^ Derde t' samen- 
spreeckinghe tusschen een wever en een Mennisten ver- 
maender" voor den dag, om den schijver van de tweede 
samenspraak eens duchtig de les te lezen, doch Paschier 
haastte zich, den Mennist op zgne plaats te zetten in een 
„Diemer-meers wandelpraetje tusschen een Doops-gesinde 
ende een Contra-Remonstrant" ^). Hiermede nog niet vol- 
daan, besloot hg ook een woordje mee te spreken in den 
twist tusschen Bontemps en de Doopsgezinden, weshalve 
hij „Een samen-spraek tusschen twee Gereformeerde" uit- 
gaf, naar aanleiding van Bontemps' „Naerder ontdeckinghe" 
en „Wederlegginghe" ^). Dit wikkelde hem in nieuwen 
strgd. Zekere Lammert Lammertsz. schreef een „ Bril waer 
door men ziet hoe schoon Joost Hendricksz. de Blocksche 
Mennisten, die men Vlamingen noemt, met sgn Spongie 
ghewasschen heeft" ^). Natuurlgk volgde er van Paschier 
een „Oog-water tot verlichtinge van die niet kunnen 
sien door dien donckeren Bril" ^). De beeldspraak werd 
door den ander voortgezet in een „ Spiegel, waer in men 
siet verscheyden ongerymtheden in het Oog-water"^), 
waarop Paschier nogmaals antwoordde in een „ Buerlycke 
aanspraeck aen Lammert Lammertsz., Bril- en Spiegel- 
maecker" ^). Hiermede was de pennestrgd gelukkig aan 
het einde. De Haarlemsche magistraat bemoeide zich met 
de zaak en legde aan alle partgen het zwijgen op ®). 
Onderstaande brief van Paschier de Fgne is te midden 



1) De Put'haeck werd gedrukt door Fonteyn, en door Van Mareken 
uitgegeven. Van den Emmer^ opgenomen in het 2de dl. der Verzame- 
ling der tractaten van P. de Fyne, Amst. 1736, is mij de Iste uitgave 
niet bekend. Beide geschriften moesten „ tot nader onderrechtinghe" van 
bovengenoemde samenspraak dienen. 

2) Ghedr. 4643, zonder vermelding van plaats of uitgever. 

3) Haerl., ghedr. by Th. Fonteyn voor H. v. Mareken, 1643. Van 
Vloten's a. w., blz. 333 vv. 

4) Amst., A. Tielemans, 1644. Evenals alle de andere strijdsehriften 
in kl. 8'. 

5) Amst., J. Albertsz., 1644. 

6) Amst., Tielemans, 1644. 

7) Amst., Albertsz., 1644. 

8) Doops^z, Bydrageriy t.a.p. 
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van dezen strgd geschreven. Hij is wel gedagteekend, 
maar zonder jaartal, wat bg brieven van dézen predikant 
meermalen voorkomt^). Waarschijnlijk is hg van 1643 
of 1644, want in laatstgenoemd jaar gaf Bontemps uit 
zijn „Sainte Lumière de l'ancienne vraye foy chrestienno 
pour dissiper les tenebres de la fausse doctrine des Ana- 
baptistes, fidelement tiree de leurs propres escrits" % Ik 
vermoed, dat dit vlugschrift in verband staat met de ver- 
schijning van dien Pranschen Anabaptist, van wien ons 
verder niets bekend is ^). Bontemps was ongetwijfeld be- 
vreesd, dat zulk een wolf het gemunt had op zijne eigene 
kudde ; en ofschoon hij de hulp van den sterken arm had 
ingeroepen, achtte hij toch eene waarschuwing niet over- 
bodig. De inhoud van dit schrijven doet ons nog beter 
begrijpen, waarom de Haarlemsche Doopsgezinden hem 
„mauvais temps" noemden. 

Prevoost of Praevostius, aan wien de brief gericht is, 
was predikant bg de Remonstranten te Amsterdam. 

Eerwaerde seer lieve Medebr., 

lek hebbe Uwe E. hier verwaght om de Commissie uyt te 
voeren, die ghij aen onse opsienders hebt, doch hebbe [van] Uwe E. 
noch niet vernomen. Het sal nodich weesen, indien ghij selfe 
niet komt, eenen brief aen haer lieden te schrijven, waer inne 
ghij haer Uwe bootschap aen haer te kennen geeft, te meer 
also sij mij geseyt hebben, dat eenen brief van Uwe E. so veel 
sal konnen doen als ü Persoon selfs, ende datse die hebbende 
zullen Resolveren watse doen zullen. Kont den brief aen eene 
van haer bestellen — kont schrijven Aen Meester Willem 
van der Putte, woonende in de Sparwouwerstraet, 
inde Drie Vlasbloemen tot Haerlem. Hier is tusschen 
den 29-en 30-deser maent een Predicant snachts door den schout 
vant bedde gevangen gehaelt, hetwelcke men seyt geschiet te 



1) De oorspronkelijke brief berust in het Archief der stad Haarlem. 

2) Haarl., Th. Fontaine, kl. 8». 

3) In de Resolutiên van Burgemeesters en in de Schepen-registers van 
dien t^jd is, volgens het getuigenis van den Heer C. J. Gonnet, Archivaris 
van Haarlem, over dit geval niets te vinden. 

U. 25 
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weeeea door den franscheii Predicant Pieter Bontems, die gis- 
teren z^nen text nam uyt Matth. - 7 - Wacht u voor de Yalsche 
Propheeten etc. ende de layden indie Predicatie w^smaeckte, 
datter eenen dwaelgeest int lant gekomen was voor welcken s^ 
haer behooren te wachten, welcke nu om z^ne vaische leere 
door de Hageetraet gevangen genomen was, etc. Dese Predicant 
nae ick verstae is van engelant gekomen, ende heeft hier een 
wijjle buyten dese stadt gewoont, is een fransman, die niet dan 
int frans kan Predicken; men seydt dat h^' het Amt der over- 
h^ ende den kinderdoop sonde tegenspreeken, oock dat h^' 
meint dat men geheel ondert water behoort te doopen, dit ist 
geruchte datter van hem loopt, doch watter van sij, sal de tgt 
openbaren. Dit hebbe ick Uwe E. tot wat nius willen mede 
deden, blijft hiermede, seer waerde en lieve medebroeder, met 
Uwe lieve huysvrouwe en soone hartelicke geroet, groet oock 
de andre onse seer lieve broederen aldaer. — Met haesten desen 
-31- July. 

Uwen dienstwilligen Viient 
Paschieb de Fuzns. 

Eerwaerde Yroome Welgeleerde 
D. Bartholomeus Provoost, op de 
Eey sersgrafty naest den Booden Hoet 
tot 

Amsterdam. 



Digiti 



zedby Google 



BEIEF AANGAANDE HET GOUDEN AVONDMAALSTEL 

EN HET KOPEREN KOORHEK IN DE 

GROOTE KERK TE DORDRECHT, 



MEDEGEDEELD DOOR 



Dp. a D. J. SCHOTEL. 



Het gouden avondmaalstel in de Groote Kerk te Dordrecht 
is algemeen bekend. Het bestaat uit één groeten en twee 
kleinere schotels, benevens een schenkkan en vier bekers. 
De schenkkan maakt deel uit van eene erfgift van Mattheus 
Coddaeus (gest. 1744); de schotels en bekers werden aan- 
geschaft uit een legaat van Philip Diodati (gest. 1733). 
Yele jaren geleden heb ik hierover het een en ander ge- 
schreven ^). Later liet ik eene afbeelding van de voor- 
werpen zelve het licht zien ^). 

Ook over het koperen koorhek met marmeren voetstuk- 
ken en pilaren, uit hetzelfde legaat van Philip Diodati 
bekostigd, heb ik bij die gelegenheden het noodige gezegd '). 



1) Zie mijn werk Een keizerlyk, stadhouderlijk en koninkl^k bezoek 
in de O.L. Vrotme-kerk te Dordrecht, Amst. 1859, blz. 64 en 115— 121. 

2) Namelijk in mijn werk De openbare eeredienst der NederL Her- 
vormde kerk, Haarl. 1870, tegenover blz. 421. 

3) Een keizerlijk bezoek, blz. 64, 115, 116; De openbare eeredienst, 
blz. 118 V. 
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Thans laat ik een brief volgen van Burgemeesteren en 
Kegeerders der stad Dordrecht aan den broeder, of liever 
den zwager, van den erflater, den Heer J. F. de Witte 
van Schooten te 's-Gravenhage ^). De brief is geschreven 
13 Januari 1738, d. i. acht dagen na de eerste gebruik- 
making van de schotels en bekers bij de viering van het 
H. Avondmaal op den eersten Zondag van het genoemde 
jaar. Het koperen hek was toen nog niet voltooid. De brief 
moest juist dienen, om te berichten, dat men met inge- 
nomenheid het aanbod aanvaardde van nog tweeduizend 
gulden, na de voltooiing door den geadresseerde te voldoen. 

Uit het slot van den brief blijkt, dat de Heer De Witte 
van Schooten ook nog over eene begraafplaats in de kerk 
had geschreven. De door hem verlangde kon men hem 
niet verschaffen, wijl deze in het bezit was van lieden, die er 
geen afstand van wilden doen, Doch men bood hem een 
grafkelder aan, recht voor den ingang van het nieuw te 
maken koorhek. De koop ging door, want eenige jaren 
later werd zijne echtgenoote, de zuster van Philip Diodati, 
aldaar begraven^). 

Het gezegde moge voldoende z^n tot recht verstand 
van den brief en de verdere daarin voorkomende bijzon- 
derheden. Hij luidt aldus. 

Wel Ed: gestr: Heer! 

In antwoord van üEd: gestr: seer geerde van dato den 10: 
deser, zal dienen, dat wij getragt hebben de somma van Eds: 
vijftien duijsent bij ÜEd: gestr: broeder dheer Philip Diodati 
aan de groote kerk deser Stad gelegateert, en bij ons met het 
accres van dien ontfangen, te emploijeeren tot soodanigen ge- 
bruijk als bij Sijn Ed: uijtersten wil, in dato 26 Januarij 1733. 
heeft geordonneert gehad, waar aan in soo verre is voldaan ge- 
worden, dat het goude Servies zoo uijtvoerig in groote en swaarte 



1) Het adres is halverwege afgescheurd. Slechts het woord „ s' Hage'* 
is overgebleven. Dat echter niemand anders dan de Heer De Witte van 
Schooten kan bedoeld zijn, blijkt uit den inhoud van den brief. Zie 
daartoe vooral Een keizerlijk bezoek, blz. 115. 

2) Een keizerl^k bezoek, blz. 64. 
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van proportie is voltrocken, als tot dat heijlig gebruijk ter 
Communie noodig en dienstig is, boven dien soo hebbe wij 
met voorgaande praeallabele kennisse van ÜEd: gestr: van de 
overige gelden ter bereijking van het Loffelijk oogmerk van 
ÜEd: Heer Broeder Zal': nog twee Silvere Servisen, na het 
model van het goude, doen vervaardigen, het eene tot gebruijk 
van de Augustijne het ander ten diensten van de Nieuwe Kerk 
deser Stad, gelijk dan ook op Sondag den 5: deser voor de 
Eerstemaal bij de bedieninge van het H: Avondmaal gebruijk 
van de respective Servisen in Dordregts gemeente gemaakt is, 
zullende de respective Servisen ter Thesorie deser Stad onder 
onse toesigt wel sorgvuldig werden gecustodieert in een Aparte- 
ment dat wij alleen daartoe hebben gedespicieert; als w^ nu 
na de voltooijing van dese soo prijsselijke weergaloose gedeno- 
stukken nog een aansienelijke Somma overig hadden, zoo zijn 
onze gedagten gevallen om ter onsterffelijker Eere van de Heer 
Philip Diodati, en Cieraad van onze Gfroote kerk, te doen eri- 
geeren een Kooper Heek op een Marmere Voet voor het Choor, te 
meer om dat onze attentie alleen werksaam is om het gelega- 
teerde geen ander emploij te doen hebben, dan alleen daardoor 
de roemwaardige daat en nagedagtenisse van den Heer Over- 
leedene te meer in zeegeninge blijft, wel is waar, dat tot de 
Exstructie en Conservatie van soodanigen aanzienlijken werk 
een goede somma zal bemoeijt zijn, te meer om dat wij dit 
werk niet geerne bekrompen, maar veel liever met een decente 
magnificentie wilden voltrecken, zoo is het zeeker, gelijk wij 
uijt ÜEd: gestr: missive gezien hebben, dat van ter zijden ter 
kennisse van ÜEd: gestr: bereijts gekomen is, dat de restee- 
rende Cassa niet toerijkende bevonden worden aan de kosten 
die daar aan moeten geimpendeert werden, waaromme wij seer 
geerne ÜEd: gestr: Edelmoedige onverwagte aanbieding en 
offertes van de Somma van twee duijsent Guldens naar Yol- 
toijinge van het selve Magnificq gedencteeken in Contante door 
ÜEd: gestr: aan onse ordre te voldoen respectueuslijk accep- 
teeren, verheugt zijnde over de zugt, die Mevrouw ÜEd: be- 
minde met relatie tot haar Ed: geboorte stad nog thoont soo 
levendig en werkzaam geconserveert te hebben; wij zullen de 
Eere hebben van aan ÜEd: gestr: te laten toekomen de teeke- 
ninge van de goude Beekers en van het kooper hecken, en be- 
tuijgen met leetwesen dat de grafftplaatz is gevallen in handen 
van Menschen die geensints handelbaar zijn, zijnde de alienatie 
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der graaven veroorsaakt uijt kragte van een generaale resolutie 
w^ens het verhoeken der graven van de respective kerken deser 
Stad, over veele jaaren soo hij couranten als andersints gepu- 
pliceert en gedenuntieert: dog ingevalle ÜEd: geliefde te ver- 
Mesen een Gfraf kelder regt voor den ingank van het voors: 
nieuw te makene Choor hek, daar van zullen wij ÜEd: gestr: 
seer geeme voorsien, soo wij mogen weten ÜEd: gestr: zulks 
niet onaangenaam is, voorts ÜEd: gestr: nevens Mev: ÜEd: 
beminde van onse hoogagting verseekerende, Blijven Wij, 

Wel Ed: gestrengen Heer 
Dordregt den üwel Ed: gestr: dienst genege Vrienden 

IS.Januarij 1738. Borgemeesteren en Regeerders der Stad 
Dordregt 

Ter ordonnantie van deselve 

R NOLTHENIUB. 
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EEN ZIGEUNERKIND TEN DOOP AANGEBODEN 
IN DE KERK TE KATWIJK AAN DEN RIJN. 

HEDEDEELINO VAN 

Br. G. D. J. SCHOTEL. 



Het onderstaande werd indertijd door mg afgeschreven 
uit het Kerkelgk Actenboek der Hervormde Gemeente te 
Katwgk aan den Rijn, 1637—1736. Men kan het aldaar 
vinden onder dagteekening van 30 Mei 1700. Ik achtte 
het der mededeeling waardig, niet slechts om het curieuse 
van het feit en de verstandige behandeling er van door 
den predikant, den bekenden oudheidkundige en geschied- 
schrgver Adrianus Pars, maar ook omdat uit de goed- 
keuring van zgne handelwgze door andere predikanten 
het algemeen gevoelen dier dagen genoegzaam kan worden 
gekend. 



Is na de predikatie namiddag Kerkenraad gehouden over de 
Heidenen, die met een groote troep haar in de schuer van de 
woning van den Heer Persijn en daaromtrent met tenten inde 
heerlijkheid onthielden en Sondag te voren den 23 May de 
stoutheid hadden van sonder eenige waarschuwing, een kind in 
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de kerk ten doop te brengen, onder de predikatie, welken de 
-predikant door den voorsinger liet seggen, dat men Mer sulke 
Kinderen niet doopten, waarna sy heen liepen en op desen dagh 
weder quamen aen des predikante huys, om dat te versoecken, 
die haar seide, dat haar wagten soude om geene opschudding 
weder in de Kerk te maken, en dat na de predikatie soude 
komen in de Kerkkenkamer, waar men ook liet komen de vroed- 
vrouw van 't dorp, om na alle omstandigheden te vernemen, 
en verder, die haar uitgaven voor vader en grootvader van 't 
kind, die men samen ging ondervragen na haar namen, geboor- 
teplaats, getal en menigte, woning, hantering, ambagten, manier 
van leven, gruwelen, godsdienst, redenen, waarom sy het kind 
wilden gedoopt hebhen, en of sy wel eerelyke en gereformeerde 
luiden tot getuigen konden krijgen, die voor de Kristelyke op- 
voeding van het kind konden instaan, daarenboven hoe so stout 
dorsten te wesen van in Holland, in dese heerlijkheid, in 't dorp, 
kerk en bij ons te komen, tegen het Plakaat van de staten van 
Holland van den 26 Jan. 1695, het welk tot straffe steld, die 
de eerste reis werd gekregen openbaar gegeeseld te suUen wer- 
den, de tweede maal gegeeseld en gebrandmerkt, de derde maal 
met de dood gestraft werden; hierop den eersten, die men van 
dit alles ondervraagde, met buitenstaan van de anderen, soo 
bespottelijk, onwetend, dom en slordig antwoordde, dat wij de 
andere inroepende, haar belastten ten eersten wegtepakken, en 
een ander leven te leiden, haar ergens vast neder te setten, te 
arbeiden en te werken, na den last van Paulus, 2 Tess. 3 : 10. 
1 Tim. 5 : 8, eens te belooven Kristenen te wesen, en dat men 
dan de kinderen souw dopen enz. Hetwelk daarna door den 
predikant eens kragtig op de preekstoel is vertoond, verscheide 
staats- en kerkkelijke personen het voorval verhaald, ook eens 
een tijd daarna een geselschap van verscheidene naburige pre- 
dikanten, die den Predikant quamen besoecken, de welcken 
samen deze weigering en behandeling der sake goedkeurden, 
en in hare Kerkken voorkomende, ook so souden doen, het welk 
daarom tot narigting van de nakomelingen ook hier so te boek 
gesteld is. 
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EENE KERSTLEIS, 

MEDEGEDEELD DOOR 

Dr. J. Q. B. ACQUOY. 



Toen ik in mgne onlangs verschenen verhandeling over 
Kerstliederen en Leisen ^) mijn voornemen te kennen gaf, 
om de hier volgende kerstleis te eeniger tijd in het „Ar- 
chief voor Nederlandsche Kerkgeschiedenis" te plaatsen ^), 
vermoedde ik niet, dat dit reeds zoo spoedig geschieden 
zou. Doch de omstandigheden leidden er toe. Aan deze 
aflevering van het „Archief' ontbraken nog eenige blad- 
zgden, die door dit lied konden worden aangevuld. 

De bedoelde leis is mij nergens elders voorgekomen 
dan in een mg toebehoorend geestelijk-liederboekje, waar- 
van tot dusverre geen tweede exemplaar bekend schijnt 
te zijn. Het is getiteld „Een Geestelijk Leysen-boecxken, 
Verciert met Meuwe Leysene ende Geestelyke Liedekens, 
om somtijds 't herte uyt de aertsche sorgvuldigheyt inne- 
waerts te keeren, ende alle menschen tot devotie verwec- 
kende", 12de druk, Antwerpen, zonder jaar. Uit de bij- 



1) In de Verslagen en Mededeélingen der Koninklijke Akademie van 
Wetenschappen, Afdeeling Letterkunde, 3de reeks, dl. IV (Amst.i887), 
blz. 35^—404. 

2) Zie t a. p., blz. 391, noot 1. 
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voeging op den titel „En zgn te bekomen tot Dordrecht, 
by Hendrik Walpot, Boekdrukker en Boekverkooper over 't 
Stadhuys" bl^kt, dat het boekje tusschen de jaren 1728 
en 1759 moet zqn verschenen^), doch de liederen, die 
het bevat, klimmen veel hooger op,jademeestezgneenige 
eeuwen ouder. 

Tot die oudere behoort ook de hier bedoelde kerstleis 
of althans een kerstlied, waarmede zij, ondanks groot ver- 
schil van lezing, eenige strophen gemeen heeft. Dit kerst- 
lied kan men naar een handschrift afgedrukt vinden bg 
HofFmann von Pallersleben, „ Niederlandische geistliche 
lieder des XV. Jahrhunderts" (Pars X zgner „Horae 
Belgicae"), Hannov. 1854, N^. 11 *). Hetzjj men nu aan- 
neme, dat de kerstleis eene uitbreiding is van het kerst- 
lied, of dat het kerstlied een gedeelte bevat van de kerst- 
leis, of dat beidd zelfstandige aanvullingen z^n van eenige 
gemeenschappelgke strophen uit een ander lied, altgd 
blgven die strophen oud. Doch men behoeft de gansche 
kerstleis slechts in te zien, om te bemerken, dat zg in 
hoofdzaak nog uit den goeden tjjd afkomstig moet wezen. 
Zóó dichtte men aUeen in de dagen vóór de Beformatie. 
Dezelfde trant, dezelfde taal, dezelfde geest, bovenal dezelfde 
naïeveteit Alleen het afwisselend refrein, of liever het 
tweeërlei „ tutti" *), dat om de andere strophe wordt aan- 
geheven, heeft iets, dat mg in geene enkele andere leis 
is voorgekomen en dat aan latere tgden zou kunnen doen 
denken. Intusschen mag hieruit niet te veel worden a%e- 
leid voor de tijdsbepaling van de leis zelve. Menig lied 
bestond als kerstlied, totdat er door bgvoeging van een 



1) Zie Ledeboer, De boekdrukkers in Noord-Nederland, Dev. 1872, 
blz. 144, en Alfabetische lyst der boekdrukkers in Noord-Nederland, 
ütr. 1876, blz. 188. 

2) Hieruit is z^j ook door Moll overgenomen in het Kerk-historisch 
jaarboekje, 2de jaarg. (Schoonh. 1865), blz. 253—255. 

3) Dat het eigenaardig karakter der leisen in het „tutti" is gelegen, 
m.a.w. dat eene leis een beurtzang is, waarin ééne stem door alle 
stemmen wordt vervangen, heb ik aangetoond in m\jne reeds genoemde 
verhandeling over Kerstliederen en Leisen, t. a.p., blz. 368 en 408. 
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„tutti" eene kerstleis van werd gemaakt^). Evenzoo is 
het niet onmogelijk, dat eene zoo lange leis als deze, 
nevens haar „tutti" later nog een tweede ter afwisseling 
heeft gekregen. Werkelijk geeft dit tweede door zgne 
meer zuivere versificatie en zekere gedwongen verhef- 
fing van toon den indruk van tot eene latere periode te 
behooren. 

Het aardigst gedeelte van deze kerstleis moge dat zgn, 
waar men Jozef in de weer ziet, om voor het kindeke 
eene soort van hoofdkussen te bereiden, het merkwaar- 
digste is dat, waar een landman, die bezig is met zaaien 
en wiens koren door een wonderwerk plotseling tot rap- 
heid komt, koning Herodes in den waan brengt, dat 
Maria en het kindeke reeds lang geleden zgn voorbijge- 
gaan, een waan, waardoor de vervolging gestaakt en het 
kindeke gered wordt. Wat ik over deze legende en over 
hare verwerking in sommige mysteriespelen en kerstliede- 
ren had mede te deelen, heb ik in mijne reeds genoemde 
verhandeling over Kerstliederen en Leisen gezegd ^). Daar 
kan men ook eene andere leis vinden, waarin hetzelfde 
onderwerp is behandeld^). 

Dat de lezing van onze kerstleis veel te wenschen 
overlaat, kan helaas niet worden ontkend, maar dit heeft 
zij met bijna alle andere leisen gemeen. De oorzaken van 
den zwaar geschonden staat, waarin deze soort van liede- 
ren tot ons zgn gekomen, heb ik elders ontvouwd*). Ten 
einde den lezer een weinig te gemoet te komen, heb ik 
getracht, door veranderingen en bijvoegingen eenige wezen- 
Igke verbeteringen aan te brengen. Geene enkele evenwel, 
of zij is nauwkeurig aangetoond, zoodat men desverkie- 
zende het gedicht weer in denzelfden staat kan brengen, 



1) Zie een voorbeeld in mijne verhandeling, t.a.p.y blz. 383 v. en 
blz. 384, noot 3. 

2) T. a. p., blz. 387 v. 

3) T.a.p., blz. 388—391. Verg. Hoffmann von Fallersleben, Nieder^ 
Idndische geistUche Lieder des XV, Jahrhunderts, N^ 4. 

4) Namelijk in mijne verhandeling, t. a. p., blz. 362. 
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waarin mgne bron het aanbiedt. Ook de verklaring van 
eenige minder bekende woorden moge tot verduidelgking 
van het geheel het noodige bedragen. 



De Gheestelycke Kerst-Leys, Op de 
wyse: Als het begint 

Wete weli) wat de Kinderkens songen, 

Op den Kerstnacht doen sy naer huys toe gongen 

Doen onsen Heere Oodt geboren was, 

Op eenen soo koude sneeu-wintersen nacht, 

Zijt wülekom Heer Koninck Heer Jongelinck, 

Die ons van boven is neder-geseyndt 2), 

Ghy zijges 3) een *) Maghet Maria haer kindt, 

Ghy zijges een Heer boven alle Koningen. 

Het wasser den alder seer koutsten nacht. 

Die Oodt zijn werelt innige^) gaf, 

Die Godt zijn werelt innige liet»), 

In Bethleem was Godt gewieght, 

Sijt wülekom Koninck gy zyget 7) ons Heer, 

Wy dancken, wy loven dat kleyne kindt seer, 

Wy dancken, wy loven Godt alle gelyk. 

Dat wy 'er mochten komen in 't eeuwig rijck. 



1) Weet ge wel. 

2) Nedergezonden. 

3) Gij zijt. 

4) Men zou verwachten „die" of „der'\ Doch waarschijnlijk hebben 
wij hier te doen met het oude gebruik van „een" in eerbiedsformules, 
waarop Dr. A. Beets gewezen heeft in zijn opstel over „Een als pro- 
nomen deraonstrativum" (in het Tijdschrift voor Nederlandsche Taai- 
en Letterkunde, jaarg. VI [Leid. 1886], blz. 94—102). Zie ook beneden, 
blz. 398. 

5) Eenige. Thans zou men daarvoor „ooit" gebruiken. 

6) Het boekje heeft „inne geliet". Laten =z toelaten. 

7) Gij zijt. 
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In Bethleem was Godt gebooren, 

Yan eender Maghet uyfc-verkooren i), 

En daer was gheen man 2) by ofte an^), 

Dan Joseph die wel Heyligen Man, 

Zyt willekom Heer Koninck Heer Jongelinck [etc. *]. 

Maria die wasser niet wel bereydt 

Yan doeck, van weyndel^), van wieghencleit 6), 

Daer sy haer lieve kint in want, 

Maer Joseph die was daer ter hant^), 

Zijt willekom Koninck ghy zijges ons Heer [etc.]. 

Joseph was neder ter aerden gebooght^), 

Syn hoosen») [heeft hy] van sijn beenen getooghti®), 



1) Van eene uitverkoren Maagd. Mijne bron heeft : „Van eender Maghet 
was hy uyt-verkooren", wat natuurlijk niet voegt. 

2) Hier in de beteekenis van „geen mensch". 

3) Er staat eigenUjk „aen". 

4) Het tusschen [] geplaatste hier en elders is door mij bijgevoegd. 

5) Luiers of andere doeken, waarin men een kind wikkelt. 

6) Mijne bron heeft „van alles ter handt". Het woord „wieghencleit", 
dat hier uitnemend past, heb ik ontleend aan het boven genoemde nauw 
verwante kerstlied bij Hoffmann von Fallersleben, a. a. O,, N®. 11. Men 
denke daarbij echter niet aan een kleed over de wieg, maar aan kleedjes 
in de wieg. 

7) In deze twee regels heb ik mij ingrijpende veranderingen veroor- 
loofd. In mijne bron staat: 

Joseph most staen en syn hoosen gaen, 
Joseph most staen en syn hoosen gaen? 

Dit kan natuurlijk de ware lezing niet zijn. Het meer genoemde N''. 11 
bij Hoffmann von Fallersleben heeft: 

daer si haer lieve kint in want 
Joseph die tooch altehant 

waaraan dan onmiddellijk in de volgende strophe wordt toegevoegd: 

Die hosen van den benen sijn. 

Den eersten regel („daer si haer Ueve kint in want**) heb ik onver- 
anderd overgenomen; van den tweeden („Joseph die tooch altehant") 
heb ik iets gemaakt, dat er eenigermate bij passen kon. 

8) Gebogen, gebukt. 

9) Alle beenbedekkingen kunnen hiermede bedoeld zijn : kousen, 
laarzen, enz. 

10) Getogen, getrokken. 
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En daer toe^) menigh schoonderen kleyt^), 
Daer onsen Heer Gfodt syn rugh aen leyt; 
Zyt willekom Heer Eoninck Heer Jongelinck [etc.]. 

Maer doen Herodes dat vernam, 

Dat daer een kindt gebooren was, 

Een Eindt gebooren was sonder man, 

Soo selsame maer nie^) Herodes vernam, 

Zyt willekom Koninck ghy zijges ons Heer [etc.]. 

Soo selsamen maer en macher niet zyn, 
Staet op Heer Meester*) laetet ons besien. 
Al in het gestar daer het mag wesen klaer, 
Sy riepen alle gader, Heer Koninck ^) 't is waer, 
Zyt willekom Heer Koninck Heer Jongelinck [etc.]. 

Josep wel over een merckt geran % 

Een Ezelinne hy 'er daer vant?), 

Daer setten hij op een®) Jonck-vrouw fyn'). 

Met haar kleyne Kindekyn, 

Zqt willekom Koninck ghy zyges ons Heer [etc.]. 

Joseph die souder vast voor gaen schryen ^o), 
Maria Gk)dts Moeder sou naer gaan reyen ii), 
Al op den wegh naar Egypten waert, 
Daer wasser dst kleyne Kindt wel bewaert, 
Zijt willekom Heer Koninck Heer Jongelinck [etc.]. 

Maria die reder al sonder verbeyen i^), 

Daer eenen goeyen Acker-man ginck zaeyen i^). 



1) Daarenboven. 

2) In het boekje staat: »En daer toe menigh schoon deuren verkleyt" 

3) Nooit. In mijne bron staat verkeerdelyk „als". 

4) Sterrenwichelaar. 

5) Er staat „meester". 

6) Het boekje leest „gerant*'. 

7) Mijne bron heeft: „Een Ezelinne die hy 'er daer vant". 

8) Zie boven, hlz. 396, noot 4. 

9) De schoone jonkvrouw. 

10) Vooruitloopen. 

11) Rijden. 

12) Er staat „verbeyden". 

13) Spreek uit „zeyen". 
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Sy sloegh haer Benedictie al over dat landt, 

Dat koren was rijp aen haer reohter-haDdt, 

Zijt willekom Koninck ghy z^ges ons Heer [etc.]. 

Oodt vordert u i) man die 't koren gaet zae^en, 

Keert u weerom aen d' ander eynd' maeqen, 

ü koren dat isser gebened^dt, 

Dat heefter gedaen maria haer Kijndt^), 

Zijt willekom Heer Koninck Heer Jongelinck [etc.]. 

Ten wasser 3) oock geen drie uren geleden, 

Doen quamen Herodes knechten gereden, 

Sy groeten den man, sy reden*) voor-by, 

Hebdy niet gesien een Jonck- vrouw fyn? 

Zyt willekom Koninck ghy z^ges ons Heer [etc.]. 

Doen ick dat koren zaeyende was, 

Dat ick nu gaen maeijen vast a^ 

Doen reder voor by een Jonck-vrouw fyn. 

Met eene soo kleynen kindekijn, 

Zijt willekom Heer Koninck Heer Jongelinck [etc.]. 

Den eenen al op den anderen sagh. 

Is dit daer geleden soo menighen dagh, 

Soo ist misselijck ^) waer zy heenen magh zijn, 

Sy magh daer wel uyt den landen zijn, 

Zijt willekom Koninck ghy zyges ons Heer [etc.]. 

Herodes die spracker •) tot synder scharen, 

Laet ons wederom naer huys toe varen. 

Want waer wyse soecken wy vindense niet. 

Des leyter mijn hartjen in zwaer verdriet, 

Zijt willekom Heer Koninck Heer Jongelinck [etc.]. 



1) God doet uwen arbeid wel gelukken. Kiliaan 1. v. „Voorderen" 

2) Er staat „Kindt". 

3) Het en was er = het was. 

4) In m\ine bron staat „reder**. 

5) Onzeker. 

6) Myne bron heeft „ spraecker'*. 



Digiti 



zedby Google 



400 

Herodes door alle syn Landen geboodt, 
Slaet alle die kleyne kinderkens doodt, 
In welcker Landen waer dat ghyse vindt, 
Zijnt hertogh, zijnt graven, zqnt konincx kindt, 
Zijt willekom Koninck ghy zijges ons Heer [etc.]. 

Die kinderkens elf duysent i) waren, 

Sy sterven op eender nacht alle-gader 3), 

Sy storten daer alle haer jonghe bloet, 

Dat dochter Herodes te wesen soo goet, 

Zyt willekom Heer Koninck Heer Jongelinck [eta]. 

Het waer ^) wel over drie-en-dertig jaer, 

Dat men onsen Heer God aen 't Kruys sag slaen. 

Om onsen wille storff Gk)d den doodt, 

Nu helpt reyne Maget uyt aUen onse noodt, 

Syt willekom Koninck ghy zijges ons Heer [etc.]. 

Maer die 'er die Leys geleyssen*) kan, 

Wel is hy vrouw, wel is hy man. 

Die sal dan alle dagen fyn s), 

Yan alle die Missen delachtigh zyn, 

Syt Willekom Heer Koninck Heer Jongelinck [etc.]. 



1) Hoe men aan dit getal van elfduizend kwam, is mij onbekend, tenzij 
het naar dat der Elfduizend Maagden is gevormd. Het gewone getal is 
honderd vier en veertig duizend, volgens Openb. XIV : 3 (zie mijne meer 
genoemde verhandeling over Kerstliederen en Leisen, t. a. p., blz. 390. noot 1). 

2) Ik heb mij hier eene omzetting van woorden veroorloofd, ten einde 
het assoneerend rijm een weinig meer hoorbaar te maken. In mijne 
bron staat: „Sy storven alle-gader op eender nacht". 

3) Indicative op te vatten: Het was. 

4) Men geve acht op dit naar 't schijnt onbekende, van „leys'* ge- 
vormde werkwoord „geleyssen" of „geleysen". 

5) Gelijk meermalen geschiedt, staat „fyn" hier zonder bepaalde be- 
teekenis, waarschijnlijk alleen ter wille van het rijm. Verg. Verdam, 
Middelnederlandsch Woordenboek, dl. II, kol. 808. 
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AEMILIUS WILLEM WYBRANDS, 



DOOR 



Dr. H. C. BOOGE. 



Met een weemoedig gevoel besluiten wij dit tweede deel 
van ons Archief. Kuim een jaar geleden, het was in Augustus 
1886, bespraken wij met ons drieën de plannen tot voort- 
zetting van dit tijdschrift, dat ons lief was geworden en met 
genoegzamen bijval was begroet, om ons op den ingeslagen 
weg te doen voortgaan. Wybrands was toen vol ijver. Hij 
scheen, dank zij het verblijf van eenige weken te Neu- 
enahr, aanvankelijk hersteld van eene ziekte, die zijne be- 
trekkingen en vrienden vaak met zorg vervulde. Weinige 
dagen later openbaarde zich opnieuw de oude krankheid; 
de benauwdheden namen van week tot week in hevigheid 
toe, en maakten reeds den 22sten September een einde 
aan zijn werkzaam leven. Hij, de jongste van ons, legde 
het eerst zijne taak neder. Nog geen acht en veertig jaren 
oud — hij werd op 1 October 1838 te Amsterdam ge- 
boren — ontviel hij aan zijne gade en kinderen, aan allen 
die hem liefhadden en hoogschatten, aan de kerk en aan 
de wetenschap, die nog zooveel van hem verwachtten. 

Hoewel zijn beeld reeds in breede trekken is geteekend 
en zijne verdiensten in het licht zijn gesteld voor de leden 

IL 26 
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der Koninklqke Akademie van Wetenschappen ^) en die van 
de Maatschappij der Nederlandsche Letterkunde 2), in ons 
Archief mag een woord tot zijne nagedachtenis niet ont- 
breken. Ais waardig leerling van Moll heeft hij onafgebroken 
zijne beste krachten gewijd aan de studie der Nederlandsche 
kerkgeschiedenis. De vruchten van zijn nauwgezet onder- 
zoek heeft hij bij herhaling, zoo in dit Archief als in de 
vroegere Studiën en Bijdragen, neergelegd. Door zijn dood 
betreuren wg het verlies van een deugdelijk medearbeider 
op dit veld van wetenschappelijk onderzoek, een grondig 
geschiedvorscher van den echten stempel, wiens voorbe- 
reidende studiën nog zooveel beloofden. Niets doet ons 
dieper gevoelen wat wij in hem verloren hebben, dan de 
herinnering aan hetgeen hg ons naliet. 

De meest doorwrochte studiën, die Wybrands mocht 
voltooien, zgn die over een tweetal Priesche abdijen. Bij 
zqne onderzoekingen op het gebied der middeleeuwsche 
kerkgeschiedenis — want hiermede hield hij zich inzonder- 
heid bezig — had hij sedert lang het oog gevestigd op 
de kloosters, wier inrichting, lotgevallen én beteekenis nog 
te weinig werden gekend. Het groote werk van z^n leer- 
meester had hem overtuigd, dat er nog zeer veel te doen 
viel, ondanks hetgeen reeds door anderen geleverd was. 
Hieraan hebben wij te danken de zorgvuldige uitgave der 
belangrijke „Gesta abbatum" van de abdij Mariëngaarde, 
in handschrift berustende in de Bourgondische Bibliotheek 
te Brussel, waarvan het Friesch Genootschap van Ge- 
schied-, Oudheid- en Taalkunde de kosten heeft gedragen *). 
Door dit werk, dat door een bevoegd Duitsch geleerde 
hoog werd geprezen, heeft Wybrands getoond, hoezeer hg 
was toegerust met de kennis en scherpzinnigheid, die ver- 
eischt worden om zulke teksten niet enkel zuiver weer te 
geven, en te verbeteren waar zg bedorven mochten zgn. 



1) Jaarboek voor 1886, blz. 95—126. 

2) Levensberichten, 1887, blz. 319—353. 

3) Gesta abbatum orti Sancte Marie, Gedenkschriften van de abdy 
Mariëngaarde in Friesland^ Leeuw. 1879. 
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maar tevens uit andere werken en bescheiden toe te lichten. 

Nog overtuigender bleek dit in zijne monographie over 
de abdij Bloemhof te Wittewierum, die aan de Akademie 
van Wetenschappen werd aangeboden, vóórdat zij hem tot 
lid had gekozen, en die thans een sieraad uitmaakt van hare 
letterkundige verhandelingen ^). Wybrands ontrolt hier een 
tafereel, dat ons niet enkel in de kerk maar in den ge- 
heelen maatschappelijken toestand dier dagen een blik 
doet slaan. In deze studie, niet minder keurig van vorm 
dan rijk en degelijk van inhoud, weten wij niet, wat meer te 
bewonderen, of het geduld en de volharding, waarmede 
Wybrands zich getroostte, de letterkunde over zijn onder- 
werp zoo volledig mogelijk van heinde en verre saam te 
brengen, of het juiste oordeel, waarmede hij aan zijne bron- 
nen wist te ontleenen wat dit grijs verleden tot klaarheid 
kon brengen, daarbij de verschillende berichten zorgvuldig 
onderwerpende aan den toets eener deugdelijke critiek. 
Ongetwijfeld zou Wybrands, als hij langer had mogen 
leven, ons meer dergelijke studiën gegeven hebben. Hij 
had plannen ontworpen, die slechts wachtten op rustige 
dagen, om te kunnen worden volvoerd.. Wie weet, of voort- 
gezette détail-studiën hem er later niet toe gebracht had- 
den, om deze afzonderlijke bouwsteenen tot een groot 
geheel saam te voegen, door ons eene schildering te geven 
van den kerkdijken en maatschappelijken toestand in deze 
gewesten tegen het einde van het gewichtig tijdperk der 
kruistochten. Zijn vroege dood heeft echter dit en andere 
uitzichten verijdeld. 

Bijna alles, wat Wybrands verder geleverd heeft, hangt 
samen met deze groote werken, de eenige die afzonderlijk 
het licht hebben gezien. Handelden deze twee, en een 
minder omvangrijk opstel over „ de doodenroUen en rol- 
dragers bij de religieuzen in de middeleeuwen" ^), meer 



1) De abdij Bloemhof te Wittewierum in de dertiende eeuw. By dra- 
gen tot de geschiedenis van kerk en beschaving in Nederland^ Amst- 
1883, 40. (Verhand. Afd. Letterk., dl. XV). 

2) Studiën en Bijdragen, dl. IV, blz. 308 vv. 
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bepaald over kloosters en kloosterleven, andere studiën 
hadden het volksgeloof en het godsdienstig leven onzer 
vaderen of wel het geestelijk drama ten onderwerp. Ook 
in kleinere opstellen leverde hq niet onbelangrjke bg- 
dragen tot de beschavingsgeschiedenis der middeleeuwen. 
Van den aanvang had Wybrands zgn oog hierop geves- 
tigd. Toen de achttienjarige jongeling, die, onder de voor- 
treffelgke leiding van zgn vader opgegroeid, reeds in zijne 
jeugd door mannen als Da Costa, Bosscha en Martinus 
des Amorie van der Hoeven was opgemerkt, in 1856 als 
student aan het Seminarium der Doopsgezinden werd 
ingeschreven, om tot predikant te worden opgeleid, was 
het nog onzeker, welk een weg hij zou inslaan. Toch liet 
de oratio „De Juliano apostata", door hem bg het ver- 
laten van het Amsterdamsche Gymnasium in de Engel- 
sche kerk uitgesproken, reeds vermoeden, dat hij zekere 
liefde gevoelde voor historisch onderzoek. In zgne eerste 
jaren hield hig zich vooral met de Middelnederlandsche 
letterkunde bezig ^). De kennismaking met Moll besliste 
echter over zijne verdere studierichting. Moll had namelijk 
in 1853 met zijne toenmalige leerlingen eene Vereeniging 
opgericht „ tot beoefening van de geschiedenis der Christe- 
Igke Kerk in Nederland". Om de veertien dagen kwamen 
studenten in de godgeleerdheid van verschillende kerk- 
genootschappen des avonds te zijnen huize bijeen; één 
hunner hield eene voordracht, waarop in eene volgende 
samenkomst door een der andere leden eene schriftelgke 
beoordeeling werd geleverd, terwijl de leermeester zelf nu 
en dan iets van zijne onderzoekingen mededeelde. Ook 
Wybrands werd tot lid dier Vereeniging gekozen, en in 
1860 behandelde hij in twee achtereenvolgende lezingen 
de geschiedenis en inrichting van het mysteriespel. Om- 



1) Een zoogenaamd middeleeuwsch gedicht, door hem geplaatst in den 
Almanak van het studentencorps „M.O.D.Ü.S." voor 1860, waarvan een 
fragment is medegedeeld in het Levensbericht, geplaatst in het Jaarboek 
der Akademie van Wetenschappen en in de Werken van de Maatschappij 
der Nederlandsche Letterkunde (zie boven, blz. 402), kan hiervoor als 
bewijs dienen. 
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gewerkt en aangevuld, werd dit opstel een jaar daarna, 
ondèr den titel „ Het kerkelijk drama der middeleeuwen" 
geplaatst in den „ Kalender voor de Protestanten in Neder- 
land", die sedert vijf jaren door de leden der Vereeni- 
ging werd uitgegeven. Van dit oogenblik had Wybrands 
zijne keuze gedaan. Als predikant te Edam, Hoorn en 
Leiden heeft hij zijne onderzoekingen met klimmenden 
ijver voortgezet. 

De vruchten van de wetenschappelijke studiën, waaraan 
hij alle uren wijdde, die hij afzonderen kon van den tijd 
dien zijn ambt en andere maatschappelijke betrekkingen 
van hem vorderden, zijn meerendeels slechts kleine bij- 
dragen tot de kennis van de godsdienstige denkbeelden 
en het kerkelijk leven onzer vaderen, maar zij dragen 
alle denzelfden stempel. Hetzij hg het oudste in de land- 
taal geschreven drama bespreekt ^), of een nog onuitge- 
geven sermoen van Johannes Brugman mededeelt ^) ; hetzij 
hij verhaalt van het wegen der kinderen in de kerken en 
van bekende en onbekende toovermiddelen ^), of van mon- 
niken die hunne kappen aan zonnestralen ophingen ^) ; 
hetzij hij eene bladzijde opslaat uit de geschiedenis der 
Spinozisterij in Nederland ^), of een overgang tot het 
Jodendom beschrijft ^): wat hij geeft is altijd afgewerkt 
en pleit evenzeer voor zijne scherpzinnigheid als voor zijne 
belezenheid. Hij was een der trouwste medearbeiders voor 
de „Studiën en Bijdragen", die door Moll en De Hoop 
SchefFer werden uitgegeven. Behalve de genoemde vinden 
wij daarin nog de volgende opstellen : „ De Dialogus mi- 
raculorum van Caesarius van Heisterbach, beschouwd als 



1) Met „Het Duinkerker kribbetje'* en „De vertoonplaats onzer oude 
spelen" behoort deze bijdrage tot de „ Aanteekeningen betreffende de 
geschiedenis van het geestelijk drama" (in Het Tooneely l»te jaarg., Utr. 
1878, blz. 109 vv.). 

2) Ons Archiejy dl. I, blz. 208 vv. 

3) Studiën en Bijdragen, dl. III, blz. 341 vv.; IV, blz. 465 vv. 

4) Études archéologiques etc. dédiées h M, Leemans, Leide, 1885, 
p. 262 SS. 

5) Ons ArchieJ, dl. I, blz. 51 vv. 

6) Studiën en Bijdragen, dl. III, blz. 455 vv. 
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bijdrage tot de kennis van het godsdienstig leven in Ne- 
derland, in den aanvang der 13de eeuw"^); „Dommel- 
metten"^); „Van Sinte Niemand"^); „Jezus' kribbe tus- 
schen een os en een ezel" *) ; „ Eene preek, voor geestelgken 
gehouden in de eerste helft der 15de eeuw" ^). De meer 
populaire bijdragen, die hij aan andere tijdschriften afstond, 
dragen allerminst het kenmerk van oppervlakkigheid. Zoo 
schreef hij in „ Los en Vast" een stukje „ Om bij 't vuur 
van 't kerstblok gelezen te worden" % vol herinneringen aan 
het oude volksgeloof; in den „Volks- Almanak" van de 
Maatschappij „Tot Nut van 't Algemeen" kleine opstellen 
over de Historie van Vergilius, over heksen en heksen- 
processen, over pelgrimsreizen naar het Heilige Land, 
enz. 7), en in den „Evangelische Volks- Almanak" een 
stukje over den Zwitserschen hervormer Niclaus Manuel ®). 
Zijne rijke kennis en nauwgezetheid kwamen ons inzon- 
derheid bij de uitgave van het „ Archief" ten goede, en wq 
betreuren in hem een mederedacteur, die ruim het derde 
deel van de taak gewillig voor zijne rekening nam. 

Zoo Wybrands' naam verbonden blgft aan menige ver- 
overing op het gebied der wetenschap, dan geldt dit 
inzonderheid van zijne studiën over het geestelijk drama. 
Meermalen bracht hij dit onderwerp ter sprake ^), maar 
opzettelijk en grondiger dan door eenig ander in ons vader- 



1) Dl. II, blz. 1 vv. 

2) Dl. III, blz. 75 vv. 

3) Dl. IV, blz. 137 vv. 

4) Aid. blz. 243 vv. 

5) Aid. blz. 438 vv. 

6) 1876, blz. 414 vv. In den volgenden jaargang (1877, blz. 414 vv.) 
plaatste hij een stukje, getiteld „De Nieuwjaarsdag". 

7) Deze en andere opstellen vindt men in de jaargangen 1873, blz. 
19 vv., 145 vv.; 1877, blz. 87 vv.; 1878, blz. 80 vv.; 1879, blz. 80 vv.; 1880, 
blz. 119 vv.; 1881, blz. 138 vv.; 1882, blz. 126 vv. Ook komt zijn naam 
voor onder de medewerkers van De Navorschery gedurende de jaren 
1872 tot 1879. 

8) 1877, blz. 71 vv. 

9) O.a. schreef hij in Het Nieuws van den Dag van 3 en 4 Mei 1870 
over de middeleeuwsche mysteriespelen en het Passionsspiel te Ober- 
Ammergau, onder den titel „ Mei in *t land : waarheen zullen wij reizen ?" 
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land, is er door hem over gehandeld in zijn opstel, geti- 
teld „ Opmerkingen over het geestelijk drama hier te 
lande in de middeleeuwen" ^). Door hem is het eerst vol- 
dingend bewezen, dat in de Nederlanden evenals elders 
het wereldlijk tooneel uit de aloude mysterie-spelen is 
voortgekomen, en het was hem tot groote voldoening, de 
juistheid zijner opmerkingen geheel of gedeeltelijk door 
de beoefenaars van de geschiedenis onzer letterkunde 
erkend te zien. Ware hem een langer leven gegund, wel- 
licht zou hij later zijn opstel tot eene afzonderlijke mono- 
graphie hebben uitgewerkt. 

Hadden wij hem gaarne nog jaren aan onze zijde ge- 
zien, toch zijn w^ dankbaar, dat hij zoo lang met ons 
mocht arbeiden op hetzelfde studieveld, en ons werken 
heeft nagelaten van blijvende waarde. Mogen jeugdige be- 
oefenaars der Nederlandsche kerkgeschiedenis zich opge- 
wekt gevoelen, om het door hem aangevangen werk voort 
te zetten! 



i) Studiën en Bijdrayen, dl. III, blz. 193 vv. 
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OVERZICHT VAN GESCHRIFTEN BETREFFENDE 

DE NEDERLANDSCHE KERKGESCHIEDENIS OVER DE 

JAREN 1886 EN 1887. 



Gelgk men zien zal, is dit Overzicht op dezelfde leest 
geschoeid als dat achter het Eerste Deel van dit „Archief'. 
Wg gaven het toen in dien vorm als proeve; nu ons 
gebleken is dat deze inrichting, ook naar het oordeel van 
anderen, de meest geschikte moet worden geacht, gaan wg 
voort, op deze wijze aan het einde van elk deel de aan- 
dacht te vestigen op alle werken en in tijdschriften ge- 
plaatste verhandelingen, die tot onze kennis zijn gekomen 
en, naar wij meenen, vermelding verdienen. 

In de eerste afdeeling zal men dus weder de boeken 
vinden, van welker inhoud wij, zoo beknopt mogelgk, een 
verslag, geene beoordeeling geven. De tweede afdeeling 
bevat den voUedigen inhoud van alle tijdschriften, die 
geheel of voornamelijk aan de kerkgeschiedenis zijn gewgd, 
voor zooverre de daarin voorkomende bijdragen op de 
Nederlandsche kerkgeschiedenis betrekking hebben. In de 
derde afdeeling zijn de titels opgenomen van alle daartoe 
behoorende verhandelingen en bgdragen, die in verschil- 
lende tgdschriften verspreid worden aangetroffen. Deze 
titels worden zooveel mogelijk in tijdrekenkundige en stelsel- 
matige orde opgegeven, zoodat ieder gemakkelijk het ge- 
heel zal kunnen overzien. Zoo ons iets is ontgaan, zullen 
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wij dankbaar zijn aan ieder, die ons het ontbrekende zal 
helpen aanvullen. 

Ten slotte spreken wij opnieuw den wensch uit, dat alle 
schrijvers over onderwerpen, die tot de Nederlandsche 
kerkgeschiedenis gerekend kunnen worden, de goedheid 
mogen hebben, ons een exemplaar van hunne geschriften, 
of een overdruk van hunne tijdschriftartikelen, toe te zen- 
den. Dit zal ons tevens een bewijs zijn, dat de aankon- 
diging daarvan in ons tijdschrift door hen wordt ge- 
waardeerd. 

December 1887. DE REDACTIE. 



I. 



Dr. Chr. Sepp, Bibliotheek van Nederlandsche Jcerkge- 
schiedschrijvers. Opgave van hetgeen Nederlanders over 
de geschiedenis der Christelijke Kerk geschreven hebben. 
Leiden, 1886. XIV en 508 blz. gr. 8». Prijs / 5.25. 

De geleerde Schrijver heeft in dit werk, vrucht van 
moeitevolle nasporingen en jarenlange studie, een schat van 
wetenschap bijeengebracht, die aan alle beoefenaars der 
kerkgeschiedenis van Nederland onberekenbare diensten 
kan bewijzen. Hij verlangde iets anders te leveren dan 
eene naamlijst van titels ; zijn werk mag dus niet beschouwd 
worden als eene bibliographie. Hij wilde een boek schrij- 
ven, dat niet slechts nageslagen, maar gelezen zou wor- 
den; daarom voegde hij bij de opgave der werken enkele 
levensbijzonderheden omtrent de schrijvers, eene meer of 
minder breede omschrijving van don inhoud der ge- 
schriften, en soms ook zijn eigen oordeel daarover. De 
zeer uitvoerige inhoudsopgave doet dadelijk zien, wat meer 
bepaald op het gebied der kerkgeschiedenis van Neder- 
land van de vroegste tijden tot heden door landgenooten 
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is geschreven. Zoowel de oudere werken zgn vermeld als 
die van den jongsten tgd. Niet enkel boeken, die afizon- 
derlgk in het licht verschenen, worden ons voorgel^d, 
maar ook artikelen, die in tqdschriften en verzamelwer- 
ken verspreid zgn. Academische proefschriften en rede- 
voeringen, almanakken en pamfletten, niets is over het 
hoofd gezien. 

Dr. Sepp heeft bg de behandeling de chronologische orde 
gevolgd en daartoe zgn overzicht in tijdvakken verdeeld. 
De monographieën, die meer bepaald over Nederland han- 
delen, zgn vó<5r de Hervorming verspreid onder de ge- 
schriften, die betrekking hebben op de kerkgeschiedenis 
in het algemeen. Né, de Kerkhervorming vinden wij bgna 
uitsluitend titels over Nederlandsche kerkgeschiedenis. In 
het tijdvak loopende tot de Synode van Dordrecht, wordt 
de letterkunde besproken over de Hervormde Kerk in de 
Noordelgke en Zuidelijke Nederlanden, alsmede in de 
Buitenlandsche gemeenten, die met ons vaderland nauw 
verbonden waren. Daarb^' zgn afzonderlijke hoofdstukken 
gewgd aan het kerkelgk leven en aan de staatslieden, die 
invloed oefenden op de kerk hier te lande. De volgende 
tigdvakken behandelen de geschiedenis van de vestiging 
der Nederl. Herv. kerk tot hare opheffing als staatskerk, 
en van 1795 tot heden. De laatste hoofdstukken zgn aan 
de overige Protestantsche kerkgenootschappen en aan de 
Katholieke kerken gewgd. 

Aan deze „Bibliotheek", die een vraagbaak blgven zal 
voor allen, die in dit onderwerp belangstellen, is een 
naamregister toegevoegd. 

Catalogus Codicum manu scriptorum Bibliothecae üni- 
versitatis Eheno-Trajectinae, Trajecti ad Eh. et Hagae 
Com. 1887. (YI) en 412 p. gr. 8^. Prgs f 5. 

De Utrechtsche TJniversiteits-Bibliotheek bezit eene rgke 
verzameling handschriften. Wat er van de boekergen der 
voormalige kloosters enz. in de oude bisschopsstad na de 
Reformatie bewaard is gebleven, vond meerendeels in die 
Bibliotheek eene plaats. Men mocht verwachten, dat onder 
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die handschriften niet weinige zouden zijn, die voor de 
kerkgeschiedenis in het algemeen, voor die van Nederland 
in het bijzonder, rechtstreeks of zijdelings belang hebben. 
Wat men slechts ten deele wist, is thans geheel bekend 
geworden door boven genoemden, met bijzondere zorg door 
den Bibliothecaris, Dr. P. A. Tiele, bewerkten Catalogus. 
De verschillende codices worden nauwkeurig en uitvoerig 
beschreven volgens de talen, waarin zij geschreven zijn, 
doch daarna zijn zij systematisch geordend, en het valt 
dus niet moeielijk na te gaan, wat voor de kerkgeschiede- 
nis van Nederland van gewicht is. Men zoeke daartoe 
zoowel onder de „Theologia" als onder de „Historia". 
Zoo vindt men bijv. onder de eerste geschriften die van 
Ph. Rovenius en Joh. a Maldere, onder de laatste het 
„Vita Heinrici II imperatoris" van bisschop Adelbold. 
Daar van eiken band de volledige inhoud wordt opgegeven, 
en deze bundels soms zeer uiteenloopende stukken bevat- 
ten, heeft Dr. Tiele in eene inhoudsopgave onder elke 
rubriek verwezen naar die nummers, waarin titels voor- 
komen, die tot deze rubriek gebracht moeten worden. Zoo 
zijn bijv. de „Instrumenta et literae ai 1436 de schismate 
in ecclesia Ultrajectensi inter Rudolphum de Diepholt et 
Walravium de Meurs" gemakkelijk te vinden in een band, 
die wel twintig verschillende handschriften bevat. Behalve 
dat het aantal bladen, de ouderdom, de herkomst, voor 
zoover die bekend is, en het begin en het einde, waar dit 
noodig bleek, van elk HS. worden opgegeven, heeft Dr. 
Tiele in enkele gevallen er nog korte aanteekeningen bij- 
gevoegd, die ons aangaande de waarde en eene volledige 
beschrijving van het HS. nader kunnen inlichten. Bij het 
zoeken en naslaan (bijv. naar werken van Gerardus Mag- 
nus, Thomas a Kempis, Gerard Zerbolt van Zutphen e. a.) 
zal het uitvoerig Register goede diensten kunnen bewijzen. 

Dr. J. I. D o e d e s , CoUectie van Bariora. Inzonderheid 
godsdienst en theologie, Utrecht (1887). IV en 124 blz. 8^ 
Prijs f 2.50. 

Van dezen catalogus, behelzende eene nauwkeurige 
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bibliographie van meerendeels zeer zeldzame en merk- 
waardige geschriften, zou in dit overzicht geen gewag 
worden gemaakt, indien er niet zoovele titels in werden 
vermeld, die tot het gebied der Nederlandsche kerkgeschie- 
denis behooren. De rijke boekverzameling van Dr. Doedes 
bevat werken van Alardus Amstelodamensis, Johannes 
Anastasius, Petrus Bloccius, Petrus Dathen us, Herman 
Modet, David Joris, Johannes Gerobulus, Cornelis van Hille 
en van een aantal andere godgeleerden, rariora die men 
elders wellicht vruchteloos zal zoeken. Over doodendansen, 
over de Dordsche Synode, overde Oud-BisschoppelijkeKle- 
rezy zal men zelden zulk eene uitgebreide letterkunde aan- 
treffen. „ La Bibliographie est soeur de THistoire", herinnert 
de gelukkige bezitter van deze schatten in zijne voorrede. 
„Bepaald als zoodanig verdient zij ook uit een weten- 
schappelijk oogpunt belangstelling. Wordt zij aan de vermeer- 
dering van onze historische kennis dienstbaar gemaakt, dan 
mag zij op een gedeelte van onzen kostbaren tijd beslag leg- 
gen", en, voegen wij er bij, verdient zij ten volle onze aandacht. 

Mr. J. Ph. Ver Loren, Lebuintis en zijne stichting te 
Deventer gedurende den eersten tijd van haar hesta,an. 
Zwolle, 1885. Xn en 336 blz. 8^. Prijs f 5.50. 

De Schrijver heeft eene belangrijke bladzijde uit de geschie- 
denis van de vestiging der Christelijke Kerk hier te lande 
opnieuw aan een nauwgezet onderzoek onderworpen. Van 
welke beginselen hij daarbij is uitgegaan, blijkt uit zgne 
Voorrede. Na uitvoerig de bronnen beschreven en beoor- 
deeld te hebben, geeft hij vooraf een breed overzicht van 
den toestand van Overijsel onder de Eranken en de Sak- 
sers. Zijn eigenlijk onderwerp behandelt hij in de volgende 
paragrafen: § 5. Beschrijving hoe voor de komst van Le- 
buinus de Frankische heerschappij zich langzaam noord- 
waarts uitbreidde en het Christendom Overijsel naderde. 
§ 6. Wat bewoog Lebuinus om juist te Deventer zijn 
verblijf te vestigen? § 7. Welk aandeel heeft Marcellinus 
in de bekeering van Overijsel gehad? Werkzaamheid en 
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persoonlijkheid van Lebuinus. § 8. Voortgang van het 
Christendom in Overijsel na den dood van Lebuinus. 
§ 9. Stichting van een coenobium van kanonniken te 
Deventer. Band met het kapittel van St. Salvator te 
Utrecht Beschrijving van de oudste Deventer kerk. § 10. 
Verhouding van de Deventer kerk tot de burgerij. Oudste 
grenzen der civitas en latere uitbreiding, enz. § 11. Ts 
de St. Lebuinus of St. Maria Parochiekerk de oudste 
Deventer kerk? Verandering die het coenobium van ka- 
nonniken onderging. Stichting van meerdere kerken in 
Overijsel. — Het werk, uitgegeven door de „Vereenigingtot 
beoefening van Overijsselsch regt en geschiedenis", wordt 
met een register besloten. 

Eugen Schnell, Sanct Nicolaus, der heilige Bischof 
und Kinderfreund^ sein Fest und seine Gaben. Brünn, 
1886. 82, 78, 109, 142, 149, 185 S. 8». Prijs / 5. 

Sedert 1883 verschenen achtereenvolgens de zes afdee- 
lingen van dit geschrift, die thans, in één bundel ver- 
eenigd, onder bovenstaanden titel het licht zien. De in- 
houd van dit werk wordt op den titel nog nader aldus 
omschreven: „Darstellung der St. Nicolaus-Legende in 
den meisten Landern des Abend- und Morgenlandes 
nebst mehreren besonderen Capiteln tiber die bezügliche 
Kunst und Literatur. Mit sieben Bildern aus verschie- 
denen Landern." 

Aan de St. Nicolaas-vereering in de Nederlandsche ge- 
westen is eene niet onbelangrijke plaats ingeruimd (Heft 
V, S. 1 — 58). De S. wijst op de plaatsen, die naar dezen 
heilige genoemd, en op de kerken, die aan hem gewijd 
zijn, deelt mede hoe verschillende ambachten hem tot 
patroon hebben gekozen, en doet zien hoe algemeen en 
op welke wijze hij werd vereerd. Daarbij maakt hij vooral 
gebruik van de bekende monographie van Dr. Verwijs 
(Sinterklaas. Den Haag, 1863), ofschoon ook andere 
bronnen door hem geraadpleegd werden. 
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Mr. S. Muller Fz. , Inventaris van het Archief der Pro- 
vincie utrecht. Van den vroegsten tijd tot en met het 
jaar 1813. Boekdeelen en bundels. Utrecht, 1885. 
Xni en 185 blz. 8». Prijs f 1.50. 

Deze Inventaris bevat, onder het opschrift Kerkelijke 
zaken, de beschryving van een viertal voor de Neder- 
landsche kerkgeschiedenis meer of min belangrijke stukken. 
Wg laten hier de titels volgen: 1. Kerkelijke zaken in het 
algemeen. 2. Kerkelijke stichtingen: De vijf kapittelen, 
Duitsche Huis, St. Catharijne-klooster, St. Paulus-abdij, 
Oostbroek, Karthuizerklooster, Oudwijk, St. Servaas-abdij, 
Mariëndaal, Vrouwenklooster, Witte vrouwenklooster. De 
kloosters St. Servaas, Mariëndaal, Vrouwenklooster en 
WittevTouwen, St. Maria Magdalena te Wijk bij Duurstede, 
Kerk te Montfoort. 3. Gebeneficieerde goederen. 4. Pre- 
benden en vicariën. Memoriegoederen te Montfoort. 

Mr. S. Muller Fz., CaMogus van het Archief vanhet 
Kapittel van St, Pieter. 's Gravenhage, 1886. XV en 
144 blz. gr. 80. Prijs f 1. 

De Archivaris der rijksarchieven in Utrecht geeft in zgne 
uitvoerige voorrede eene beschrijving van den toestand, 
waarin hij dit voor onze middeleeuwsche kerkgeschiedenis 
zoo belangrijke archief heeft gevonden, en eene toelichting 
van het systeem, waarnaar hij dezen Inventaris heeft inge- 
richt Hij heeft de rijke verzameling van stukken onder 
de volgende algemeene titels gebracht: I. Het kapittel en 
zijne inrichting. H. De kerk en de immuniteit van het 
kapittel. UI. Goederen van het kapittel (A, Kamers van 
beheer van het kapittel. B. Parochiekerken aan het ka- 
pittel behoorende en tienden van het kapittel. O. Lande- 
rijen en huizen aan het kapittel behoorende. D. Finantiën 
van het kapittel). IV. Goederen behoorende bij het kapittel, 
doch onder afzonderlijk beheer geplaatst (A, Goederen van 
de proostdij. B. Goederen der in de kerk gestichte vica- 
riën. C, Goederen der gemeene vicarissen. D. Armengoede- 
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ren). V. Stukken niet betreffende het kapittel, doch in het 
archief gedeponeerd ter zake van rechten van het kapittel. 

F. S. Dirks, Histoire littéraire et hibliographie des 
Frères Mineurs de VObservance de St Frangois en 
Bdgique et dans les Pays-Bas, Anvers, 1886. XXIV 
en 456 p. Prijs ƒ 3.80. 

Pater Dirks heeft aan de beoefenaars der Nederlandsche 
kerkgeschiedenis een niet onbelangrijken dienst bewezen 
door het bewerken van deze bio-bibliographische naamlijst. 
Ongeveer driehonderd Noord-, maar vooral Zuid-Neder- 
landers worden hier besproken. De meer of min uitvoerige 
Ie vensbeschrg vingen behelzen bijzonderheden, die men elders 
niet aantreft Aan de hoogst nauwkeurige en volledige op- 
gave hunner geschriften, ook in verschillende uitgaven en 
vertalingen, is de meeste zorg besteed. 

Johannes Busch, Chronicon Windeshemense und 
Liber de reformatione monasteriorum, Heratisgegehen 
von der Historischen Commission der Frovinz Sachsen. 
Bearbeitet von Dr. Karl Grube. Halle, 1886. XLVIII u. 
824 S. gr. 8^. (Geschichtsquellen der Provinz Sachsen, 
Bd. XIX). Prijs f 10.80. 

De Antwerpsche uitgave van het „Chronicon Windes- 
hemense" van 1621 is uiterst zeldzaam geworden. Komt er 
eene enkele maal een exemplaar aan de markt, dan wordt 
er meestal de hand op gelegd door eene of andere biblio- 
theek, die zich nog niet in het bezit van dit kostbaar boek 
mocht verheugen. Sedert de geschiedenis der middeleeuwen 
steeds meerdere beoefenaars vindt, heeft men ingezien, 
welk eene belangrijke bron in dit „ Chronicon" tot ons is 
gekomen. Ten einde allen, die zich met deze studiën bezig- 
houden, in staat te stellen om het te kunnen raadplegen, 
werden meer dan eens plannen gevormd tot eene nieuwe 
uitgave, die echter niet tot stand kwam. Gelukkig besloot 
de „Historische Commission der Provinz Sachsen", het 
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„ Chronicon" in de uitgave zijner „ Geschichtsquellen" op 
te nemen, en droeg de zorg daarvoor op aan Dr. Karl 
Grube, die het werk iieeft uitgevoerd. Het oudste hand- 
schrift van 1465 is aan zijne uitgave ten grondslag gelegd, 
terwijl de lezingen van de andere handschriften aan den 
voet der bladzijden worden opgegeven. Waar hij dit noo- 
dig achtte, wordt de tekst in aanteekeningen toegelicht. 
Op dergelijke wijze heeft hij ook met het andere groote 
werk van Johannes Busch, het „liber de reformatione 
monasteriorum", gehandeld. Dit werk, dat schier even 
moeilijk te verkrijgen was, wijl het in toraus II der zeld- 
zaam voorkomende „Scriptores rerum Brunsvicensium" 
van Leibnitz was opgenomen, is thans evenals het „ Chro- 
nicon Windeshemen se" algemeen toegankelijk gemaakt 
Daarenboven is het nu beter en minder verbrokkeld dan 
door Leibnitz uitgegeven. Voorts wordt in eene breede 
Inleiding gehandeld over de reformatorische bewegingen 
tegen het einde der middeleeuwen, over het Klooster en 
de Congregatie van Windesheim, over Johannes Busch, 
over het „ Chronicon" en het „ Liber de reformatione mo- 
nasteriorum". Registers van personen en plaatsen verhoo- 
gen de bruikbaarheid van deze uitgave. Ook de Heer 
V. Becker heeft in de Studiën op godsdienstig, 
wetensch. en letterk. gebied (Dl. XXIX, bl. 64 vv.) 
op dit belangrijk werk de aandacht gevestigd. 

N. C. K. de Bazel, Een verloren geacht werkje van 
Hendrik Mande^ BeguUer te Windesheim, gedeeltelijk 
temggevonden en thans uitgegeven en toegelicht Met eene 
bibliographie van H. Mande, Leiden, 1886. 36 blz. 8®. 
Prijs ƒ 0.50. 

Het teruggevonden werkje van Mande bevindt zich in 
een HS., dat berust in het Priesterhuis te Gaesdonck, 
tusschen Kleef en Goch. Het omvat het tweede gedeelte 
van Mande's tractaat „De Intimis", en wel de beschrij- 
ving van de „ seven wege" die leiden tot „ die bynnenste 
ons lieven here". Het eerste gedeelte, de beschr^ving van 
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„ die bynnenste" is nog niet gevonden. De bibliographie 
over H. Mande's leven en werken verhoogt de waarde van 
dit kleine geschrift. (Vgl. de aankondiging van O. A. Spitzen 
in De Katholiek, N. R, Dl. m, blz. 262 vv.). 

Francis Richard Cruise, M.!),^ Thomas a Kempis, 
Notes of a visit to the scènes in which his life was 
spent^ with some account of the examination of his 
relies. London, 1887. XVI en 332 p. S». Prijs f 7.80. 

Dit geschrift bewijst, dat Thomas a Kempis en de 
„Imitatie Christi", zoowel in het buitenland als hier te 
lande, steeds de aandacht blijven trekken, en dat het onder- 
zoek naar den schrijver van de „Imitatie" nog op verre 
na niet als afgesloten wordt beschouwd. Eene inzage van 
de „ Bibliography", die achter de Voorrede wordt gegeven, 
toont aan, dat Cruise zich geheel op de hoogte van zijn 
onderwerp heeft gesteld. Hij geeft in deze monographie 
niets nieuws; hij heeft geene ontdekkingen gedaan, maar 
het bekende heeft hij tot een geheel verwerkt. Aan „the 
controversy about the authorship of the Imitation of 
Christ" heeft hij natuurlijk een afzonderlijk hoofdstuk ge- 
wfld, waarin hij zich schaart aan de zijde dergenen, die 
Thomas a Kempis voor den schrijver houden. Met eene 
beschouwing van dit merkwaardig geschrift vangt hij zijne 
studie aan. Daarna geeft hij „ a short account of the re- 
ligieus revival in the Low Countries and.adjacent parts 
of Germany in the Fourteenth Century, with an outline 
of the lives of Gerard Groot, Florentius Radewyn, and 
their companions, embodying the history of the formation 
of the Congregation of Common Life and the foundation 
of Windesheim", waarin hij samenvat, wat hierover door 
Dr. Acquoy e. a. is aan het licht gebracht. Een derde 
hoofdstuk is gewgd aan „The life of Thomas a Kempis, 
with some account of his writings". Bijzonder verdienen 
de aandacht de „Notes of a tour through the scènes in 
which a Kempis lived". Kempen, Zwolle en den Agnieten- 
berg, Deventer en Windesheim, en zoovele andere plaatsen, 

IL 27 
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als met zgn onderwerp in betrekking stoaden, heeft hfl 
bezocht, en wat daar bijzonder zijne aandacht trok, deelt 
hg op onderhoudende wijze mede. Zelfs de stoffelijke over- 
blgfselen van Thomas a Kempis heeft hij onderzocht. Een 
paar lichtdrukken naar oude portretten van Thomas te 
Geertruidenberg en Zwolle, benevens enkele schetsteeke- 
ningen versieren het boek, waaraan de schrijver ook een 
Index heeft toegevoegd. 

Libri qtuUtwr de Imitatione Christi ad lüeram codids 
Gaesdoncani an, 1427. manttscripti, adiectislectionibtis 
variantilms codicum Roólfii an,^ 1431. et Thomaei an. 
1441. exarati Monasterii, 1887. IV en 391 p. in lö». 
Prqs f 0.80. 

De uitgave van dezen codex der „ Imitatie", die vroeger 
aan het klooster Bethlehem bij Doetinchem behoorde, en 
sedert 1579 berust in de boekerfl van het Windesheim- 
sche klooster Gaesdonck bij Goch, thans het Priesterhuis 
aldaar, bewijst opnieuw, dat het vraagstuk betreffende den 
auteur van dit werk nog steeds aan de orde is. De uit- 
gave der oudste handschriften en de vergel^king daarvan 
brengt ons telkens een stap verder, en Dr. B. Hölscher 
heeft daarom een zeer verdienstelijk werk gedaan, den 
tekst uit te geven, zooals die in 1427 door zekeren Eo- 
manus van Millingen werd afgeschreven. Hij heeft dezen 
tekst zorgvuldig vergeleken met dien van het Brusselsche 
handschrift (het „Autographum Thomae" van 1441) en 
van den Codex Eoolf, waarop de bezitter, de heer Schmidt- 
Reder te Görlitz, reeds in 1881 en 1882 de aandacht ge- 
vestigd heeft. Door de „Lectiones variantes", die wg 
liever aan den voet der bladzijden dan aan het einde van 
het boekje hadden gezien, kan men thans gemakkelijk den 
tekst van den nog onuitgegeven Codex Roolf (die van het 
Brusselsche HS. is door de uitgave van Hirsche en door 
het facsimile van Ruelens bekend) reconstrueeren. Het 
net gedrukte boekje, waaraan blijkbaar alle zorg werd be- 
steed, is eene wezenljjke aanwinst voor het wetenschappe- 
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Iflk onderzoek aangaande de „Imitatie Christi". Wij zijn 
Dr. Hölscher inderdaad dank schuldig voor hetgeen hij 
heeft geleverd. 

Th. Ign. Welvaarts, Geschiedenis der vrijheid Aren- 
donk^ inhoudende een facsimile en vier gravuren. Turn- 
hout, 1887. 216 blz. 8«. 

In deze plaatsbeschrijving handelt de Bibliothecaris- 
Archivaris Welvaarts, aan wiens ijverig onderzoek wij 
reeds vele belangrijke monographieën hebben te danken, 
zeer uitvoerig over de parochiekerk van Arendonk in de 
Campine, waarvan de geschiedenis opklimt tot het begin 
van de 13de eeuw. Hij geeft de lijst der pastoors, der 
kapelanen en andere geestelijken, en verder eene beschrij- 
ving van de kapellen, altaren, beneficiën, genootschappen, 
broederschappen en torenklokken. 

G. van den Eisen, Geschiedenis van de Latijnsche 
School te Gemert Uitgegeven hij ha^r 3^^ eeuwfeest, 
's Hertogenbosch, 1887. XVII en 362 blz. 8^. Prijs f 2.25. 

De Latijnsche School te Gemert is eene stichting van de 
Duitsche Orde, „ een overlevend getuigenis voor de groot- 
heid en weldadigheid der Kommanderie, die een prooi 
geworden is van de Pransche Revolutie". Zij heeft haar 
ontstaan te danken aan den Land-Kommandeur der provin- 
cie Aldenbiezen, en hare geschiedenis hangt samen met de 
gebeurtenissen, die sedert 1577 in Brabant plaatshadden. 
Na eene korte Inleiding over de Latijnsche scholen en de 
Duitsche Orde in het algemeen, splitst de S. zijne uiteen- 
zetting van bovengenoemde geschiedenis in twee deelen. 
In het eerste wordt gehandeld over den stichter en over 
den aard zijner stichting, terwijl hij in het tweede zich 
meer afzonderlijk met de rectoren bezighoudt. Achter- 
eenvolgens spreekt hij over de rectoren vóór de Staatsche 
overheersching (1580 — 1648), over de Staatsche overheer- 
sching (1648 — 1662), over het tgdperk der Predikheereu 
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(1663 — 1680), over Petrus Gautius en andere leeraren van 
zijn tijd (1680 — 1736), over Gautius' opvolgers tot de 
Fransche revolutie, over de rectoren na 1794 tot heden. 
Oorkonden en brieven, die in den tekst niet konden op- 
genomen worden, zijn als bijlagen aan het einde geplaatst. 
W^ vinden hier ook eene naamlijst der Geestelijken, die 
na 1750 te Gemert gestudeerd hebben, maar missen een 
Register, hetwelk de bruikbaarheid van deze monographie 
zeer zou hebben bevorderd. 

J. A. van Beek en H. J. Hooykaas, Overwicht van 
de geschiedenis der Hollandsche KerJc sedert de invoering 
der Hervorming en de oprichting van het Aartsbisdom 
van Utrecht en van de Bisdommen van Haarlem en 
Deventer, onder Paidtis IV. 12 Mei. 1559. 3de verm. 
en verb. uitgave. Rotterdam, 1886. 28 blz. gr.f°. Prijs ƒ 5. 

Het zal voldoende zijn, deze nieuwe uitgave te vermel- 
den van een werk, welks inhoud duidelijk door den titel 
wordt aangeduid. 

J. J. Altmeyer, Les Précurseurs de la Réforme aux 
PayS'Bas^ 2 tomes. La Haye, 1886. 347 en 309 p. 
80. Prgs f 6. 

De schrijver van dit werk, een der degelijkste geleerden 
van België en meer dan veertig jaren Hoogleeraar in de 
geschiedenis aan de Universiteit van Brussel, liet bij zijn 
dood in 1877 een onuitgegeven werk achter, waaraan hij 
bijna zijn gansche leven had gearbeid. Dit werk omvatte de 
geschiedenis van den grooten omkeer van zaken in de 
Nederlanden in de 16de eeuw. Het was op zóó broeden 
schaal aangelegd, dat men het op vijf en twintig doelen 
schatte. Het werd in zijn onvoltooiden staat aangekocht 
door de Belgische Regeering en opgeborgen bij de schat- 
ten der Koninklijke Bibliotheek te Brussel. Voor het his- 
torisch onderzoek was hiermede voorloopig genoeg gedaan ; 
niet alzoü voor den naam van den schr^'ver. Zijne vrien- 
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den en leerlingen begrepen, dat er van zijnen arbeid iets 
moest worden uitgegeven. Zij kozen daartoe een vrij wel 
afgewerkt gedeelte, maakten het voor de pers gereed, en 
daaraan hebben wg dit werk in twee deelen te danken. 
Ongelukkig had de auteur de literatuur over zijn onder- 
werp niet verder bggehouden dan hoogstens tot 1873. Dit 
is dan ook op menige bladzijde te bemerken. Doch het 
neemt de verdienste van zijnen arbeid niet weg. Men heeft 
hier voor zich een degelijk, goed geordend en aangenaam 
geschreven boek over de voorbereiding tot de Hervorming 
in Nederland, op welks titel men, om zoo te zeggen, slechts 
het jaar 1873 heeft te lezen, om volkomen tevreden te 
zijn met den inhoud. Hoe menig boek van vroegere jaren 
nemen wij vaak ter hand, omdat er nog geen beter over 
hetzelfde onderwerp is verschenen! Welnu, zoo gebruike 
men dit werk van Altmeyer. Men zal niet zelden in 
gedachte iets moeten aanvullen, dat hij niet wist en niet 
weten kon, maar altijd zal men iets vinden, dat men zelf 
niet wist, ofschoon met het had kunnen weten. 

J. F. Iken, Beinrich von Zütphen. Halle, 1886. 
(Schriften des Vereins für Reformationsgeschichte, 
NO. 12). 124 S. 80. Prijs f 0.80. 

Sedert Dr. C. H. van Herwerden „het aandenken van 
Hendrik van Zutphen onder zgne landgenooten vernieuwde" 
(Arnhem, 1864), werd in Duitschland meermalen de aandacht 
op dezen martelaar van de Hervorming gevestigd. Ik vermeld 
alleen het boekje van Oscar Wiesner, getiteld „Heinrich 
von Zütphen. Ein Martyrer der Reformation. Berlin, 1884". 
Meer nog dan deze kon doen, heeft Iken zich ten doel 
gesteld, de verdiejisten van Hendrik van Zutphen voorde 
hervorming van Holstein in het algemeen en van de stad 
Bremen in het bijzonder te schetsen. 

Een opzettelijk onderzoek in voor dit doel nog weinig 
geraadpleegde oorkonden heeft een aantal nieuwe bijzonder- 
heden aan het licht gebracht. Iken 's belangrijke mono- 
graphie behelst de volgende hoofdstukken: „1. Heinrich 
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von Zutphens Heranbildung und Annahme des evange- 
lischen Glaubens. 2. Fortentwickelung zu Wittenberg. 3. 
Die Katastrophe zu Antwerpen. 4. Eeformatorische Wirk- 
samkeit in Bremen. 5. Kurzes Wirken und Martyrertod 
im Ditmarserlande. 6. Folgen von Heinrichs Martyrertod. 
7. Schluss. Erneuerung des Andenkens." De S. heeft in 
aanteekeningen aan het einde rekenschap gegeven van de 
door hem gebruikte bronnen. 

F. O. Zur Linden, Mdchior Hofmann^ dn Prophet 
der Wiedertdufer, (Verhandelingen uitgegeven door 
Teylers Godgeleerd Genootschap, Nieuwe Serie, dl. XI, 
st 2). Haarlem, 1885, gr. 8». Prijs f 2.50. 

Dit werk is voor ons doel slechts van betrekkelijk be- 
lang. Het zijn enkel de bladzgden (258 — 263), gewijd aan 
Hofmann's en Trgpmaker's werkzaamheid in deze gewes- 
ten, die wij niet onvermeld mogen laten. 

Dr. F. H. Reusch, Der Index der verbotenen Bücher, Mn 
Beitrag zur Kirchen- und LUeraturgeschichte. 2 Bde. 
Bonn, 1883, 1885. IV en 624, XI en 1266 S. 8». 
Prijs f 26. 

Dit zeer belangrijke werk bevat menige bijdrage voor 
onze kerkgeschiedenis. Dit is inzonderheid het geval met het 
2de deel, waarvan geheele bladzijden op Nederland betrek- 
king hebben. Men raadplege vooral de volgende hoofd- 
stukken: 11, Belgische Indices 1695—1714; 18, Hollan- 
dische protestantische Theologen; 52, Die Jansenistische 
Controverse 1641 — 1669; 55, Streitigkeiten in den Nie- 
derlanden 1654 — 1690; 108, Französische, Hollandische 
und Englische Schriften 1817 — 30. Overigens zal men, 
bij het naslaan van de Kegisters der beide deelen op 
namen en zaken, nog vele bijzonderheden vinden. 

F. van der Haeghen, Th. J. I. Arnold et R. van 
den Berghe, Bibliotheca Bdgica. Gand, 1887. Livr. 
73— 77, kl. 80. Prijs per afl. f 1. 

Dat deze bibliographie ook belangrijke bijdragen bevat 



Digiti 



zedby Google 



423 

voor onze Nederlandsche kerkgeschiedenis, laat zich ge- 
makkeiyk begrijpen. De geheele kerkelgke letterkunde der 
16de eeuw komt hier vanzelf ter sprake. En heeft eene 
juiste opgave van de titels der geschriften, benevens eene 
nauwkeurige beschrijving van den inhoud, reeds groote 
waarde, deze wordt nog verhoogd door de geschiedkundige 
aanteekeningen, die er gedurig door de bewerkers aan 
worden toegevoegd. Wij kunnen hier niet in bijzonder- 
heden treden, noch telkens op dit werk terugkomen. Dit- 
maal vestigen wij echter de aandacht op bovengenoemde 
afleveringen, omdat zij de beschrijving bevatten van de 
monographieën over de martelaars, waarop eerlang de 
bibliographie der martelaarsboeken zal volgen. Eerst wan- 
neer dit veelomvattend werk voltooid is, zal het ons moge- 
Ijgk zgn, de geheele letterkunde te overzien, die nog aller- 
belangrijkste bijdragen kan leveren voor de vaderlandsche 
kerkgeschiedenis van dit tgdperk. 

WerTcen der Marnix-Vereeniging. Serie UI, dl. V. Brie- 
ven uit onderscheidene kerkelijke archieven, verzameld 
en uitgegeven door J. J. van Toorenenbergen. Utrecht, 
1885. VII en 378 blz. 8^. Niet in den handel. 

De brieven in dezen bundel z^n ontleend aan de ar- 
chieven van de oude Nederlandsche Gemeente te Keulen 
en aan de Hervormde Gemeente te Delft. Zij zijn geschre- 
ven in de jaren 1571 tot 1605, en, wat de laatstgenoemde 
betreft, afkomstig van den Delftschen predikant Arnoldus 
Cornelii Croese, wiens minuut-brieven, ontcijferd door Dr. 
M. F. van Lennep, aan het einde zijn opgenomen. Dat 
alle deze briefen en officiëele stukken zeer belangrijke 
bgdragen bevatten voor de geschiedenis van de Neder- 
landsche Hervormde Kerk, behoeft nauwelijks gezegd te 
worden. Aan dit deel ontbreekt eene Inhoudsopgave, waar- 
door het zoeken naar bepaalde bescheiden gemakkelijk 
gemaakt zou z^n. Dit gemis wordt maar voor een deel 
door een nauwkeurig Register vergoed. 

Met dit deel is deze uitgave van archiefstukken door 
de Marnix-Vereeniging afgesloten. 
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GeschicJUe der von Antwerpen noch Frankfurt am Main 
verpflanaten Niederldndischen Gemeinde Augshurger 
Canfessiony begonnen von Georg Eduard Steitz, 
fortgesetzt und heratisgegéhen von Hermann De- 
ch en t Frankfurt am Main, 1885. 72 S. 4^. Prijs / 1.30. 

De Nederlandsche Luthersche gemeente te Frankfort a/M. 
Tierde den 31sten Mei 1885 haar driehonderdjarig bestaan. 
Sedert 1567 hadden zich in deze stad een aantal Neder- 
kndsche vluchtelingen verzameld, die als Hervormden in 
hun vaderland vervolgd werden. Evenals in andere steden 
van Duitschland, stichtten zy ook hier eene gemeente, die 
tot heden bleef bestaan en nog 1800 leden telt. Destich- 
tingsbrief, door den predikant Cassiodorus Eeinius in het 
Fransch opgesteld, is gedagteekend 31 Mei 1585 en wordt 
nog steeds door de gemeente bewaard. 

Bovengenoemd geschrift, bg deze feestviering in het 
licht gegeven, behelst de geschiedenis dezer Nederlandsche 
Gemeente sedert hare vestiging te Antwerpen. Ziehier de 
titels der zes hoofdstukken: „Die Anfange der Gemeinde 
in Antwerpen", „Die Antwerpener Stammgemeinde unter 
den Verfolgungen Karl V", „Die ersten Béziehungen der 
Antwerpener Evangeüschen zu Frankfurt am Main", „Die 
Schreckenszeiten unter Alba und seinen Nachfolgem", 
„ De letzten Jahre in der alten Heimath", „ In der neuen 
Heimath". In enkele Aanmerkingen aan het einde geeft 
de schrgver de voornaamste bronnen op, waaraan hg de 
stof ontleende voor zgne belangrgke monographie. 

W. J. C. Moens, The WaOoon Church of Norwich: üs 
registers and history (The Publications of The Hu- 
guenot Society of London, Volume I, Part 1). Ly- 
mington, 1887. 252 p. 4fi. 

In 1885 werd te Londen eene „Huguenot Society" 
opgericht; men kan licht begrgpen, met welk doel. Als 
eerste door haar uitgegeven genootschapswerk deed zg 
het bovengenoemde boek het licht zien. Het is vervaar- 
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digd door denzelfden heer Moens, den gverigen onder- 
zoeker van de kerkelgke archieven der Gereformeerden in 
Engeland, die ons in 1884 „ The marriage, baptismal, and 
burial registers, and monumental inscriptions of the Dutch 
Keformed chnrch, Austin Friars, London" schonk. Waren 
het toen de Vlaamsche en HoUandsche uitgewekenen voor 
het geloof sinds 1571, die voor zich en hunne nakome- 
lingen te Londen onze aandacht vroegen, thans zijn het 
hunne Waalsche geloofsgenooten te Norwich sedert 1595, 
waarbij wg voornamelijk worden bepaald. Voornamelijk; 
want wat het fraai gedrukte werk voor de Nederlandsche 
kerkgeschiedenis meer bepaald belangrijk maakt, zijn eenige 
der Bijlagen (p. 207 — 226), waarin men bijv. eene Igst 
vindt van al de leden der HoUandsche Kerk te Norwich 
in 1568, eene lijst van alle Grereformeerden, die in 1566 
het accoord van Tperen hebben onderteekend, eene korte 
inhoudsopgave van brieven, door uitgewekenen te Nor- 
wich aan hunne vrienden en betrekkingen te Tperen ge- 
schreven, enz. Dat men hier sommige bekende namen 
ontmoet, zal niemand verwonderen ; zoo bijv. Clara Dathen 
(waarschijnlijk eene bloedverwante van Petrus Dathenus), 
Antony de la Solemme (de welbekende boekdrukker), 
Johannes Helmichius (waarschgnlgk nauw verwant met 
onzen Wernerus Helmichius), enz. 

Dr. Carl Lorentzen, Dieryck Volhertszoon Coornhert, 
der Vorldufer der Bemonstranten^ ein VorJcampfer der 
Gewissensfreiheit Verstich einer Bwgraphie, Jena, 
1886. 89 S. 80. Prijs f 0.80. 

In dit Academisch Proefschrift heeft de S. een aan de 
waarheid getrouw beeld geteekend van Coornhert, ontleend 
aan de ons bekende bronnen. Voor ons bevat dit geschrift 
niets nieuws, maar het verdient de aandacht, dat een man 
als de schrqver der Wellevenskunst, een bestrijder van 
eiken geloofsdwang in een tijd, toen het Calvinisme in de 
Nederlandsche Hervormde Kerk dieper wortels begon te 
schieten, aan eene Duitsche universiteit een onderwerp 
van studie is geweest. 
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F. D. J. Moorrees, Bvrck VólcJcertszoon Coornhert, 
notaris te Haarlem, de Libertijn^ bestrijder der Ge- 
reformeerde predikanten ten tijde van Prins JFiUem L 
Levens- en karaJcterschets, Schoonhoven, 1887. Vili 
en 228 blz. 8». Prijs f 2.25. 

De S. noemt in zijne Inleiding zgn boek „eene min of 
meer uitvoerige schets van Coomherts leven, karakter 
en geschriften, opgesteld ten behoeve van het letterlievend 
Nederland". Door deze verklaring en door den breeden 
titel heeft hij zelf zgn werk gekenschetst. Het eerste deel 
is gewijd aan Coornhert's levensgeschiedenis, die tevens 
wordt toegelicht uit zijne werken. Zijne veelvuldige ge- 
schriften worden daarbg in chronologische orde ter sprake 
gebracht. In het tweede deel handelt hg over het karakter 
van den man, dien hij achtervolgens beschouwt als mensch ; 
in zijne verhouding tot de Katholieken, de Doopsgezinden, 
de Gereformeerde predikanten en den Prins van Oranje; 
als Libertgn, en in betrekking tot geestverwanten van zgn 
tijd. In het laatste deel staat de S. meer in het bijzonder 
stil bij de geschriften van Coornhert, en doet hij dezen 
nader kennen als dogmatisch, polemisch en volksschr^ver, 
als vertaler en dichter. Zoowel uit Coornhert's gedichten 
als uit zijne proza-werken is meer dan ééne belangrgke 
bladzgde door den heer Moorrees ingeweven in zgne 
monographie, die niet alleen de vrucht is van de lezing en 
herlezing van Coornhert's geschriften, maar ook van een 
nauwgezet onderzoek naar alles, wat in onzen tijd over 
dezen merkwaardigen man geschreven is. 

Dr. W. J. F. Nuyens, Geschiedenis der herkdijTce en 
politieke geschillen in de BeptMiek der zeven Ver- 
eenigde Provinciën^ voornamelijk gedurende het Twaalf- 
jarig Bestand (1598—1625). Amsterdam, 1886, 1887. 
2 stn. Xn en 290, en 350 blz. 8^. Prijs f 5.15. 

Kuim twintig jaren geleden gaf Dr. Nuyens zqne „Ge- 
schiedenis van den oorsprong en het begin der Neder- 



Digiti 



zedby Google 



427 

landsche beroerten" (1559—1598) in het licht. Wijl dit 
werk geheel is uityerkocht, is hij voornemens, eene tweede 
verbeterde uitgave te doen verschijnen. Doch vooraf geeft 
hij thans eene voortzetting van dien arbeid tot 1625. De 
twee werken te zamen zullen dan het geheele tijdperk 
der staatkundige en kerkelijke beroeringen van 1559 tot 
het genoemde jaar omvatten. De lust, om het latere ge- 
deelte het eerst te behandelen, is bij den S. volgens diens 
eigen getuigenis vooral ontstaan door de tegenwoordige 
twisten in den boezem der Ned. Herv. Kerk, die hem 
herhaaldelflk aan de vroegere Eemonstrantsche en Contra- 
Kemonstrantsche geschillen deden denken. Wat nu deze 
laatste betreft, als Katholiek staat hg er geheel buiten. De 
Remonstranten mogen hem meer aantrekken dan de Contra- 
Remonstranten, beiden hebben, ofschoon in verschillende 
mate, zijne voorvaderen achteruitgesteld. Uit deze open- 
hartige bekentenis van den S. kan men gemakkelijk aflei- 
den, welke de doorgaande beschouwing is in dit overigens 
zeer verdienstelijk, helder geschreven werk, dat blijkbaar 
aan goede bronnen is ontleend, al worden de bewijsplaat- 
sen slechts zelden, en ook dan nog meestal slechts in 't 
algemeen, genoemd. 

Dr. W. Geesink, Calvinisten in Holland. Rotterdam, 
1887. 292 blz. 8». Prijs f 1.95. 

In dit boekje, in populairen vorm geschreven, worden 
het leven en de werkzaamheid van drie merkwaardige 
mannen en belangrijke bladzijden uit de geschiedenis der 
Nederlandsche Hervormde Kerk op het einde der 16de en 
in het begin der 17de eeuw in herinnering gebracht. In 
de eerste plaats wordt Franciscus Junius geteekend, 
waarbij de S. zich bediende van de monographieën van 
Reitsma {Gron. 1864) en Kuyper (Amst. 1882). Voor de 
levensbeschrijving van de Amsterdamsche en Rotterdam- 
sche predikanten Petrus Plancius en Cornelis Geselius 
raadpleegde hg de bekende werken van Baudart, Trigland 
en Wtenbogaert, de rqke pamfletten-literatuur, en wat er 



Digiti 



zedby Google 



428 

later over den kerkelijken strijd uit de dagen van het 
Bestand is geschreven. In het laatste hoofdstuk handelt 
hij zeer uitvoerig over „ de doleerende kerk van Rotter- 
dam" van 1611 — 1618. Enkele Bijlagen bevatten niet on- 
belangrijke historische bijzonderheden. Het geheele werkje 
heeft blijkbaar zgn oorsprong te danken aan de kerkelijke 
gebeurtenissen van onze dagen, en geeft vanzelf aanlei- 
ding, om de verwikkelingen van heden te vergelijken met 
den kerkelijken strijd van vóór twee en een halve eeuw. 

Dr. J. W. F. Gobius du Sart, Be geschiedenis van de 
Liturgische Geschriften der Nederlandsche Hervormde 
Kerk opnieuw onderzocht. (Academisch Proefschrift). 
Utrecht, 1886. 180 blz. 8». Met in den handel 

De S. stelde zich ten doel na te sporen, hoe de Litur- 
gische Schriften der Nederl. Herv. Kerk ontstaan zijn, en in 
het licht te stellen, in welke betrekking zg staan tot de 
Liturgische Schriften der andere Protestantsche kerken 
der 16de eeuw. In eene Inleiding gaat hij de geschiedenis 
na der liturgische formules tot op de Hervorming, schetst 
hij in 't kort het ontstaan der Protestantsche liturgie 
onder Luther, Zwingli en Calvijn, en gaat hij na, wat er 
van zulke formules in Nederland te vinden is tot omstreeks 
1550. In dat tijdperk komt in Engeland de eerste door 
Nederlanders gevestigde Protestantsche kerk tot stand, en 
met het opstellen eener Liturgie voor die gemeente door 
Yalerandus Pollanus in 1551 begint de wordingsgeschie- 
denis der Liturgie van de Nederl. Herv. Kerk. Hij ver- 
deelt die geschiedenis in drie tijdvakken. Het eerste loopt 
tot omstreeks 1555 en bevat de geschiedenis dier ge- 
schriften bij de Londensche gemeente; het tweede is ge- 
wijd aan de Liturgie der Nederlandsche uitgewekenen in 
de Paltz (1563 tot 1566), terwijl in het laatste de geschie- 
denis der Liturgische Schriften der Gereformeerde Kerk 
in Nederiand behandeld wordt van 1566 tot 1618/19. 
Ten slotte stelt hij de vraag: Is de in 1618/19 vastge- 
stelde Liturgie Calvinistisch? De slotsom van dit onder- 
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zoek luidt, dat zg niet in strijd is met de Belijdenisschriften 
der Nederl. Herv. Kerk, maar er mede overeenstemt. 

T. A. Komein, Naannlijst der predikanten sedert de 
Hervorming tot nu toe in de Hervormde gemeenten 
van Friesland^ 1ste ged. Leeuwarden, 1886. 328 blz. 
8®. Prijs van het geheele werk f 5. 

Deze Naamlijst werd saamgesteld door den predikant 
van Scharmer, T. A. Komein, en na zijn dood uitgegeven 
door het Friesch Genootschap voor Geschied-, Oudheid- en 
Taalkunde. De predikant G. H. van Borssum Waalkes 
heeft de lijst tot op den laatsten tijd bijgewerkt. Voor elke 
gemeente worden de predikanten achtereenvolgens opge- 
geven, met vermelding van de data, die op hunne ambts- 
bediening betrekking hebben. Korte aanteekeningen aan 
den voet der bladzijden behelzen enkele bijzonderheden 
omtrent het leven en de werkzaamheid van sommige 
predikanten, en verwijzigingen naar andere geschriften, 
waarin over hen gehandeld wordt. 

Dr. J. P. Hofstede, Het Ommelander Cdlatierecht. 
(Academ. Proefschrift). Leeuwarden, 1886. 122 blz. 8». 
Prijs f 1.50. 

Dit proefschrift levert eene niet onbelangrijke bgdrage 
tot de geschiedenis van het Kerkrecht. De S. stelde zich 
ten doel te onderzoeken, wie voorheen in de Ommelanden 
het recht hadden tot benoeming van predikanten, en welke 
de oorsprong en de ontwikkeling zijn van dit recht. Daartoe 
beschrijft hij in het eerste hoofdstuk den staatkundigen 
toestand van Groningen en de Ommelanden tot 1594, 
terwgl het tweede gewijd is aan de verdere uitbreiding 
van het Collatierecht tot 1795. Zoo vaak dit tot toelich- 
ting kan dienen, vergelijkt hij de Groningsche gewoonten 
met die van Friesland en Drenthe. Naar zijne overtuiging 
is het Collatierecht door de omwenteling in het laatst der 
vorige eeuw metterdaad a%eschaft De bewgzen voor deze 
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bewering worden in het derde hoofdstuk uiteengezet. Het 
vierde vervolgt daarop de geschiedenis tot aan de herstel- 
ling van het genoemde recht in 1814. In een laatste hoofd- 
stuk houdt hij zich uitsluitend met de jurisprudentie bezig. 

P. J. D. van Slooten, De verJcoop van Friesland^s 
pastoralia in de 18^« eei4>w. (Eene bijdrage tot de 
geschiedenis der Suppletie-tractementen). Leeuwarden, 
1886. 44 blz. kl. 8». Prijs / 0.35. 

De inhoud van deze voor de kennis van de kerkelijke 
toestanden in de vorige eeuw niet onbelangrijke brochure, 
behoeft geene nadere omschrijving. 

Dr. J. G. de Hoop Scheffer, Amsterdam^ de stad 
der vrijheid en des vredes {Eleutheropolis^ Irenopólis) 
in de 17^* en 18^* eeuw. Redevoering uitgesproken 
op den Jaardag der Universiteit van Amsterdam op 
9 Januari 1885. 

Deze redevoering, waarin de Hoogleeraar De Hoop 
Scheffer, toen Rector van de Universiteit, de belangrgkste 
gebeurtenissen uit onze kerkelijke en staatkundige geschie- 
denis in herinnering bracht, om aan te toonen dat tijdge- 
nooten niet ten onrechte aan Amsterdam bovengenoemde 
eeretitels hebben gegeven, werd opgenomen in het Jaar- 
boek der Universiteit van 1884— 1885, blz. 67— 87. 
Zij werd door Prof. Nippold in het Hoogduitsch vertaald, 
en met enkele aanteekeningen geplaatst in: Deutsch- 
evangelische Blatter, Ausg. von W. Beyschlag, 
Jahrg. XI (1886), S. 649—666. 

S. D. van Veen, Voor tweehonderd jaren. Schetsen 
van het leven onzer Gereformeerde vaderen. Utrecht, 
1886. Xn en 206 blz. kl. 8». Prgs f 1.50. 

S. D. van Veen, Uit de vorige eeuw. Vier voorlezinr 
gen ter kenschetsing van het kerJcdijk en godsdienstig 
leven in de 18<^e eeuw. Utrecht, 1887. VIH en 187 
blz. kl. 80. Prijs f 1.50. 

Wij hebben in twigfel gestaan, of het eerstgenoemde 
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werkje wel in dit overzicht voegde. Een bepaald weten- 
schappelijk karakter ontbreekt er aan. Veeleer wil het de 
vruchten van geschiedkundig onderzoek op populairen, ja 
eenigermate romantischen trant mededeelen. Doch deken- 
nis van het kerkelgk leven onzer Gereformeerde vaderen 
in de 17de eeuw, die er in doorstraalt, en de vele op 
bronnenstudie gegronde bijzonderheden, die het bevat, 
verplichten ons, er de mannen van het vak opmerkzaam 
op te maken, voor zooverre zij het nog niet mochten ken- 
nen. Dat z^' het met genoegen zullen lezen, is zeker, 
want de S. weet aangenaam te verhalen. Overigens ver- 
bergt hij niet, dat hij met het oog op de thans door velen 
hooggeroemde en toch volstrekt onware voortreffelgkheid 
van de zeventiende-eeuwsche kerkelijke toestauden ge- 
schreven heeft. M. a. w. het boekje heeft de strekking, de 
oogen der gemeenteleden te openen voor de groote en 
grove gebreken van dien tijd, waarvoor eene zekere ker- 
kelijke partg in den lande ze tracht te sluiten. Eigenlijk 
is het een overdruk van artikelen in de „Stemmen voor 
Waarheid en Vrede" van 1885 en '86, maar thans met 
eenige aanteekeningen vermeerderd. Dr. L. E. Beijnen te 
's Gravenhage schreef er eene waardige Inleiding voor. 

Wat het tweede werkje van denzelfden Schrgver be- 
treft, dit ziet er meer wetenschappelijk uit. Voor het 
grootst gedeelte uit elders geplaatste voorlezingen ontstaan, 
behandelt het : 1. de geestelgke opwekkingen in ons vader- 
land in het midden der vorige eeuw (de zoogenaamde 
Ngkerksche beroeringen); 2. Eene lidmaten-quaestie {over 
het aannemen van Vrgmetselaren tot leden der Gerefor- 
meerde gemeente te Nijmegen); 3. Een conflict (tusschen 
Ds. C. Blom te Leeuwarden en den Magistraat aldaar) ; 
4. Eene bladzgde uit het boek der kerkelijke twisten 
{tusschen Ds. Theod. Brunsveld de Blau en Prof. F. A. 
V. d. Marck te Groningen). Uit de behandeling van elk 
der vier onderwerpen blgkt niet alleen des Schrijvers 
kennis van de kerkelijke toestanden in de 18de eeuw, 
maar ook zgne onbevooroordeelde waarheidsliefde en zijne 
onpartijdige waardeering van personen en zaken. 
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Dr. Ludwig Keiler, Die JTdldenser und die Deutschen 
Bibélübersetzungen, Nebst Beitrdgen zur Geschichte 
der Beformation. Leipzig, 1886. V en 189 S. 8». 
Prijs f 1.85. 

Dr. Ludwig Keiler, Zur Geschichte der Altevange- 
lischen Gemeinden, Yortrag, Berlin, 1887. 53 S. 8^. 
Prijs f 1.85. 

Men meene niet, dat deze geschriften buiten ons gebied 
liggen. De studiën van den Staatsarchivaris te Munster 
bewegen zich op de grens van onze Nederlandsche kerk- 
geschiedenis, gelijk ook uit zijne vroegere werken {„Ge- 
schichte der Wiedertaufer" en „Ein Apostel der Wieder- 
taufer") is gebleken. In de monographie over de Waldensen 
en hunne bijbelvertalingen wpt hij op de kennelgke voor- 
liefde der zoogenaamde Wederdoopers voor de laatsten, 
en stelt hij in het licht, hoe uit geschriften van Menno 
Simons dezelfde geestesrichting blijkt. In het tweede ge- 
schrift toont hij aan, dat er naast de twee hoofdvormen 
der Christelijke Kerk: de Katholieke priesterkerk en de 
Protestantsche staatskerk, nog een derde, namelijk eene 
Gemeentekerk heeft bestaan, die eene geheel zelfstandige 
opvatting van het Christendom vertegenwoordigt. Deze 
laatste trad vooral hier te lande op. 

Dr. B. Tideman Jzn. , De Bemonstranten te Haar- 
lem, Herinneringen en wenken bij het verlaten der 
oude en het betrekken van de nieuwe kerk der Be- 
monstranten te Haarlem, Haarlem, 1887. Vill en 
96 blz. 8». Prgs f 1.50. 

De inwijding van de nieuwe Kemonstrantsche kerk te 
Haarlem gaf den predikant dier gemeente aanleiding, om 
een nauwkeurig onderzoek in te stellen naar hare ge- 
schiedenis. Het resultaat van dat onderzoek is in dit ge- 
schrift neergelegd, dat versierd is met afbeeldingen van 
het voormalig kerkgebouw. Na een vluchtig overzicht der 
gebeurtenissen, die tot het ontstaan van de Remonstrant- 
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sche Broederschap hebben geleid, bepaalt de S. zich meer 
uitsluitend tot de Eemonstranten te Haarlem. Bevat deze 
monographie bekende zaken, waar de S. ons aan de eerste 
jaren der vervolging herinnert en een Paschier de Fijne 
op den voorgrond doet treden: de in vele opzichten 
merkwaardige geschiedenis dezer kleine Protestantsche ge- 
meente van omstreeks 1650 tot heden is hier het eerst uit 
meerendeels ongedrukte bescheiden door Dr. Tideman te 
boek gesteld. Aan het inwendig leven der gemeente, hare 
betrekking tot de' Broederschap, hare predikanten en op- 
zieners worden belangrijke bladzijden gewijd. Het laatst 
bepaalt de S. de aandacht bij de stichting der nieuwe 
kerk, terwijl een verhaal der inwijding deze monographie 
besluit. In een vijftal Bijlagen zgn enkele historische be- 
scheiden neergelegd. 

Chr. Philippona, Bijzonderheden uit de geschiedenis 
der Parochie van den H. Christqphorus te Schaden. 
Haarlem, 1885. 44 blz. 8°. 

Deze monographie, verrijkt met een keurig portret van 
den Schrijver, is geschreven voor zijne parochianen als 
eene gedachtenis aan de viering van zijn zilveren pries- 
terfeest Zij is de voorlooper van eene meer uitvoerige 
studie over dit onderwerp, met aanwijzing der bronnen, 
die in de Bgdragen voor de geschiedenis van 
het Bisdom van Haarlem zal worden opgenomen. 
(Vgl. De Katholiek, N. R, Dl. XXTT, blz. 316 w.). 

C. P. van Eeghen Jr., Adriaan van Eeghen, Doops- 
gezind leera^ar te Middelburg, 1655 — 1709, Eene histo- 
rische studie. Amsterdam, 1886. IV en 184 blz. kl. 8^. 
Niet in den handel. 

Na een algemeen overzicht te hebben gegeven van Van 
Eeghen's leven, staat de S. zeer uitvoerig stil bij de be- 
langrijkste voorvallen, die zich in de geschiedenis van 
dezen predikant-boekhandelaar hebben voorgedaan. Sedert 
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de XJtrechtsche predikanten zich tot den strijd tegen het 
Socinianisme hadden aangegord, werd ook deze stille in 
den lande, van zulke dwalingen verdacht, ter verantwoor- 
ding geroepen. Van Eeghen, die door eigen inspanning 
zich tot een kundig godgeleerde gevormd had, heeft veel 
geschreven, en de S. heeft aan deze geschriften een be- 
langrijk hoofdstuk gewijd. Eene opgave van bronnen en 
uitvoerige aanteekeningen besluiten het keurig uitgegeven 
boekje, waarvan wij alleen betreuren, dat het niet in den 
handel is. 

H. de Cock, Hendrik de CocJc, eerste afgescheiden pre- 
diJcant in Nederland^ beschouwd in leven en werkzaam- 
heid. Eene bijdrage tot recht verstand van de kerke- 
lijke afscheiding, 2de herz. druk. Delfzijl. XI en 640 blz. 
gr. 80. Prgs f 2.70. 

De 1ste uitgave verscheen in 1865 in 2 dln. te Kampen. 
Wij vestigen de aandacht op dezen herdruk van eene 
voor de geschiedenis van de kerk der Afgescheidenen zeer 
belangrigke monographie. 

J. H. F. Kohlbrügge, Lijst van werken en geschrif- 
ten van en over Dr. H. F. Kohlbrilgge. Amsterdam, 
1887. XXVm en 50 blz. S^. Prijs f 0.80. 

De bekende predikant Kohlbrügge, die z^'ne loopbaan 
begon bij het Hersteld Evang. Luthersch Kerkgenootschap 
en eindigde bij de gemeente te Zoutelande, na jaren ach- 
tereen te Elberfeld te hebben gearbeid, heeft ook door zjne 
geschriften propaganda gemaakt. H^* vormde zich een aan- 
hang, die naar hem werd genoemd, en de geschriften,* 
waarin zgne denkbeelden werden bestreden, vormen met 
die, welke door hem zelven in het licht werden gegeven, 
eene belangrigke verzameling. Men zal z^n naam en dus 
ook de opgave dier geschriften vruchteloos zoeken in het 
„ Biographisch Woordenboek der Nederlanden", maar in 
deze leemte is thans voorzien door bovengenoemd werlge, 
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dat de opgave bevat van 344 geschriften, waaraan eene 
belangrijke Inleiding over Dr. Kohlbrügge en zijn streven 
voorafgaat. 

Archief voor de Geschiedenis der Oude Hóllcmdsche Zen- 
ding, Bed UI en IV. Formosa, 1628— 1661. Utrecht, 
1886 en 1887. Prijs per deel / 2.50. 

De verzamelaar van dit Archief, Mr. J. A. Grothe, had 
zich voorgesteld de uittreksels uit de Kerkelgke Acta, die 
hij in de beide eerste deelen had gegeven, te doen volgen 
door andere, waarin, onder den algemeenen titel van 
„Brieven en Memoriën", in chronologische orde de stuk- 
ken zouden opgenomen worden, die hem over de ver- 
schillende gouvernementen in handen waren gekomen. 
Alvorens tot de uitgave over te gaan, meende hij kennis 
te moeten maken met de bouwstoffen voor de geschiede- 
nis der Christelijke Kerk in O.-Indië, die nog in het Oud- 
Koloniaal Archief begraven lagen. Hg ontdekte daar on- 
eindig meer, dan hij gemeend had te zullen vinden. Alleen 
het Archief van Formosa, waarin de correspondentie tus- 
schen het plaatselqk bestuur en de Eegeering op Batavia, 
resolutieboeken, rapporten en andere ofKcieele stukken 
bewaard waren gebleven, leverde zooveel belangrijks op, 
dat hig begreep alles, wat op deze zending betrekking 
had, het allereerst en afzonderlijk in het licht te moeten 
geven. De eerste bundel bevat de bescheiden uit de jaren 
1628 tot 1643, de tweede die van 1643 tot 1661. Het 
aantal medegedeelde stukken is niet minder dan 122. 

De reeks wordt geopend met het „Discours ende cort 
verhael van 't eylant Formosa" van den eersten predikant 
aldaar, Georgius Candidius, welk belangrgk stuk verscholen 
lag in het Journaal van Zegert de Eechteren. Dan volgen 
er brieven, terw^l de eerste verzameling wordt besloten 
met de stukken, die de predikant Junius bg zijne terug- 
komst in het vaderland aan de Classis van Amsterdam 
overlegde. Uit het Archief van de Classis heeft de S. er bg- 
gevoegd het curieuse vraagboekje van Junius en één der 
twee leerredens, die aldaar bewaard bleven. 
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In de tweede verzameling zijn de overige stukken ge- 
geven, die voor de beoordeeling van het zendingswerk op 
Formosa en voor de kennis van de verhouding tusschen 
de Eegeering en de Predikanten zeker niet minder belang- 
rijk zijn. De bescheiden, die op Antonius Hambroek be- 
trekking hebben, gaven Mr. Grothe aanleiding, om in zijne 
Inleiding het bekende verhaal van diens zelfopoffering te 
bespreken. 

Een register op de vier deelen besluit deze uitgave. 



n. 

Archief voor de Geschiedenis van het Aartsbisdom Utrecht, 
Bijdragen^ verzamdd en uitgegeven op last en onder 
toezicht van Z,D,H. den Aartsbisschop. Bed XIV. 
Utrecht, 1886. Prgs per afl. f 1. 

W. F. N. van Rootselaar, Amersfoort, Godsdienst en 
Onderwijs, 1580—1680 (vervolg). — A. J. Hoogland, Het 
klooster van de H. Maria Magdalena te Wijk bij Duur- 
stede. — A. van Lommei, S. J., Brieven en andere be- 
scheiden van, aan, of over den Hoogw. Heer Philippus 
Rovenius, aartsbisschop van Philippi i. p. i. en apostolisch 
vicaris der Hollandsche Zending, 1614 — '51. — A. J. J. 
Hoogland, Brief van pater Cornelius de Vroom aan den 
kardinaal prefect der Congregatie „ De propaganda fide" over 
den opvolger van Neercassel als vicarius apostolicus. — 
S. Muller Fzn., Raadsbesluiten van Utrecht betreffende 
geheime godsdienstoefeningen der Roomsch-Katholieken in 
1652 — 1655. — Dez., Getuigenis van een afvalligen priester 
over de organisatie der Roomsch-Katholieke kerk in Neder- 
land omstreeks 1630. — Dez., lijst van Roomsch-Katho- 
lieke priesters, wien door de vroedschap der stad Utrecht 
in 1657 en 1658 verlof („ geleyde") gegeven is om in de 
stad te komen. — A. van Lommei, S. J., Bescheiden be- 
treffende het voormalig bisdom Groningen. — W. Hoe- 



Digiti 



zedby Google 



437 

venaars, Het Prenionstrateiiser-"N"onneiiklooster van Zenne- 
wijnen, of een aantal tot hiertoe onuitgegeven oorkonden 
van dit klooster. 

ld. Deel XV. Utrecht, 1887. 

L., Eenige brieven en stukken gevonden in het „ Museo 
Borgiano" te Kome. — W. F. N. van Rootselaar, Amersfoort, 
Godsdienst en Onderwqs (vervolg). — W. Hoevenaars, 
Het Premonstratenser-Nonnenklooster van Zennewijnen, of 
een aantal tot hiertoe onuitgegeven oorkonden van dit 
klooster (vervolg). — A. van Lommei, S.J., Bescheiden betref- 
fende het voormalig bisdom Groningen, 1559—1603 (ver- 
volg). — Dez., Opvolging der Jesuieten als missionarii in 
eenige steden en dorpen van het tegenwoordige aarts- 
bisdom van Utrecht. — E. Geerdink, Calendarium en 
Necrologium Ecclesiae S. Plechelmi in Oldenzalia. — 
"W. Hoevenaars, Eene kleine bijdrage uit het archief van 
Borne tot de geschiedenis der abdij van Mariënweerd. — 
J. H. Hofman, Toestand der HoUandsche Zending tijdens 
de eerste helft der 18de eeuw. — B. P. V., Aanteekenin- 
gen op Lindebom 's Historia Episcopatus Daventriensis. — 
W. Hoevenaars, De abdij van Orval, als kweekschool van 
Jansenisten en als de oorsprong van de Jansenistische 
priorij te Rijnwijk. — A. van Lommei, S. J., Privati e ristret- 
tissimi ragguagli che all' E^e e Rmo Sigr Card. di Pietro 
prefetto della Sac. Congne di Prop. Fide umilia relativa- 
mente alle Missioni di Ollanda, Luigi Ciamberlani Vice- 
Super (Jelle medesime. 

Bijdragen voor de Geschiedenis van het Bisdom van 
Haarlem. Deel XIII. Haarlem, 1886. Afl. 3. Prijs 
per afl. ƒ 1. 
L. Scholte, Limmen. — A. J. Hoogland, Het Domini- 
caner-klooster in 's Gravenhage. — Chr. Philippona, Pastoors 
van Schagen. — J. Putman, Oudewater. Geestelijken, kloos- 
ters en geestelijke goederen. — Chr. Philippona, Nog iets 
over Mundanus Wisscher. — A. v. Lommei, S. J., Maat- 
regelen van vervolging tegen Jesuieten, missionarissen in 
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N.-Nederland, 1719—1722 (Rapporten van baljuwen en 
andere staatsbeambten. Twee brokstukken van brieven). — 
J. F. Vregt, Oorkonden (vervolg van in deel X en XTT 
medegedeelde stukken, betreffende de oprichting der Bis- 
dommen in 1559). 

ld. Bed XIV. Haarlem, 1887. 

J. J. Graaf, Uit de Akten van het Haarlemsche Kapittel 
(vervolg van dl. X, blz. 265). — A. van Lommei, S. J., 
Brieven van Baljuwen enz. ten antwoord op een aan- 
schrgving of eene missive der Ed. Mog. Gec. Raden van 
Zuid-Holland, 1730. — L. Scholte, Limmen (vervolg en 
slot van dl. XHI, blz. 352). — Chr. Philippona, Pastoors 
van Schagen (vervolg van dl. XIH, blz. 410). — A. van 
Lommei, S. J., Naamlijst der Roomsche en Oud-Roomsche 
priesters te Amsterdam door den Stedelijken Raad toegelaten 
tusschen 1730 en 1794. — C. J. Gonnet, Zedenspiegel. — A. 
van Lommei, S. J., Geschiedkundige schets van Wassenaar. — 
J. Putman, Bijdragen voor de kerkelijke geschiedenis van 
Oudewater uit de 16de en 17de eeuwen, in het Stedelqk 
Archief verzameld (vervolg van Dl. XHI, blz. 251). — 
Chr. Philippona, üit de „Handelingen der particuliere 
Synodi van Noord-Holland" 1657—1671. — Dez., üit de 
Acten Classis Amstelodamensis, 1646 — 1656. — J. H. 
Hofinan, Uit de Annales Belgici van Eranciscus vanDus- 
seldorp. -^ B. J. M. de Bont, De kerk der Roomsch- 
Katholiéken „op de Cingel" en die der Jansenisten „op 
de Nieuwe Zyts Agterburgwal bjj de Korte Lynbaanste^" 
te Amsterdam. — Mededeelingen. 

Be Nwoorscher, Onder bestuur van Jac. Anspach. Am- 
sterdam, 1886. 

Predikanten te Lillo en Lief kenshoek. — Walrich (voor- 
malig klooster te Over-Asselt). — Nieuwe psalmber^ming 
dP 1774. — Liedtbouck van Hans de Rys. — Passie- 
spelen. — Muurschilderingen (in de parochiekerk te Heyt- 
huizen in Limburg. In de kerk te Vries). — De classis 
Tiel. — De eerste predikanten der Hervormde gemeenten 
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te Goedereede en Ouddorp. — Twentsche predikanten. — 
De eerste predikanten der Hervormde gemeente te Abben- 
broek. — Nederlandsch-Hervormde gemeente te Londen. — 
Doopsgezinde gemeente te Vlissingen. 

BfMetin de la Commission pour Vhistoire des Êglises 
Wallonnes. Tomé II, 2e— 4e livr. La Haye, 1886, 1887. 
Prijs per afl. f 1.50. 

W. N. du Rieu, Eapport sur les travaux de la Com- 
mission dans Tannée 1884 — 1885, présenté a la Réunion 
des Députés des églises wallonnes de la Haye. 

Études Historiques. Ch. Landré, Pierre Albus, 
nommé ministre è Paramaribo en 1683. — Ch. Rahlen- 
beck, Jean Taffin, un reformateur Beige du XVJe siècle. — 
Ch. Landré, XJne familie protestante HoUandaise, établiea 
la Guadeloupe, se réfugiant k Surinam. — A. J. Enschedé, 
Généalogie de la familie Carton. 

Notices. F. H. Gagnebin, L'église wallonne de Har- 
lem. — H. de Jager, L'église wallonne de Brille. — Ch. 
Landré, Les protestants hoUandais a Bordeaux, avant et 
après la révocation de Tédit de Nantes. — C. W. Bruinier, 
Les réfugiés a Alcmaar. — A. J. Enschedé, Généalogie 
de la familie De Ferrières. — C. E. Daniels, Histoire d'un 
livre (M. Servet, Christianismi restitutie). — Ch. Landré, 
Souvenirs du réfuge: I. Les réfugiés originaires de Bor- 
deaux ; n. Les „ Modéra" au refuge ; IH. La familie Dutilh au 
pays du refuge; IV. Les fabricants de soie réfugiés a Harlem. 

Documents inédits. J. Soutendam, Deux requêtes 
de Pierre Robineau teinturier et réfugié, aux magistrats 
de la ville de Delft. — Ch. Rahlenbeck, Marguérite Pajon, 
sa conversion forcée a la foi romaine et son évasion du 
convent des ürsulines de Tournay. — J. Soutendam, 
Demandes que font les Srs Pierre Bouquet, Jean Fabre 
et Pierre Dupiac, marchans fran9ois, rejffugies, a Nos seig- 
neurs les Bourgmetres de la ville de Delf, pour lestablisse- 
ment d'une manufacture de crepons et autres estoffes de 
laine. — Le même, Moyens de soulager les refugiéz et 
d'establir le trafiq dans cette ville. — P. Q. Brondgeest, 
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Contrat de mariage et acte concernant Ie testament de 
JeaQ Masselot, pasteur de Téglise wallonne a Utrecht. — 
Kequête du Synode wallon aux États Généraux, pour 
demander la naturalisation des fran9ais réfugiés dans la 
Généralité, du 13 octobre 1710. — J. Soutendam, Extraits 
des actes de M.M. les Bourguemestres et Magistrats de 
Delft: a. Permission donnée è Mad. de Bernatre des'éta- 
blir dans un logement appartenant Jl la ville dans l'an- 
cien convent de Ste Agathe, 23 janvier 1685; 6. Permis- 
sion donnée a Samuel Desmaretz, docteur en médecine, 
d^ordonner .des médicaments a la pharmacie de Fhöpital 
de cette ville, 8 novembre 1688. 

Liste alphabétique des pasteurs et des proposants firan- 
9ais réfugiés ; idem des veuves de pasteurs réfugiés et des 
pasteurs wallons, mentionnés dans Ie vol. IE. 

Bibliographie. Questionnaire. Table des matières. 

Necrologie: Everard Ambroise ZublL W. S. C. Deyll. 
G, F. G. J. J. Collins. J. Adr. van Hamel. 

Plan ch es: Armes de la familie Carton. Portrait de 
Jean Taffin. Ancienne église du Béguinage a Harlem, 
depuis 1586 temple wallon. Intérieur de la ci-devante 
église wallonne de la Brille. Portrait de J. A. van Hamel 
Armes de la familie de Ferrières. 



ld. Tomé UI. Ire Iwr. La Haye, 1887. 

P. E. H. Bodel Bienfait, L'église wallonne d'ütrecht — 
F. H. Gagnebin, Liste des églises wallonnes des Pays-Bas 
et des pasteurs qui les ont desservies. L Églises encore 
existentes en 1887, Amsterdam, Arnhem, Bois-le-Duc, 
Breda, Delft, Dordrecht, Groningue, Harlem, La Haye, 
Leeuwarde, Leyde. — A. J. Enschedé, Généalogie de la 
familie La Lause. — W. van de Poll, Testament de Jean 
Ie Batteux. — H. J. de Dompierre de Chaufepié, La sortie 
de France du pasteur Samuel de Chaufepié. 

W. N. du Rieu, Rapport sur les travaux de la Com- 
mission dans l'année 1886 — 1887. 

Planches: Portrait de Louis Wolzogen. 
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Doopsgezinde Bijdragen^ verzameld en uitgegeven door 
Dr. J. G. De Hoop Scheffer. Leiden, 1886. — 
Prijs ƒ 1.25. 

S. Cramer, Bezoekreizen in Duitschland. 

ld. 1887. 

S. Cramer, Bezoekreizen in Duitschland. — S. D. van 
Veen, Foecke Floris. — J. J. Honig, Het gezangboek der 
gemeente te Balk vóór 1854. — C. N. Wybrands, Aan- 
teekeningen uit de geschiedenis der Doopsgezinde gemeente 
te Edam. 



m. 

H. Hahn, Die Namen der Bonifazischen Briefe im 
Liber vitae ecclesiae Dunelmensis (Neues Archiv der Ge- 
seUschaft für altere deutsche Geschichtskunde^ Bd. XII, 
S. 109—127). 

A. Nürnberger, Die Bonifatius-litteratur der Magde- 
burger Centuriatoren (Neues Archiv der GeseUschaft für 
altere deutsche GeschichtsJcunde, Bd. XI, Hannover, 1885, 
S. 9—41). 

S. Muller Fz., Lebuinus en zijne stichting te Deven- 
ter (De Nederl Spectator, 1886, blz. 117 v.). 

E. Dümmler, Zur Geschichte des Investiturstreites 
im Bisthum Lüttich (Neues Archiv der GeseUschaft für 
altere deutsche Geschichtshinde, Bd. XI, Hannover, 1885, 
S. 175—194). 

J. Vrancken, Een leerling van den H. Servatius, 
H. Evergiselus (De Maasgouw, Dl. V, blz. 1029 v. 1033 
V., 1037 V., 1041 V.). 

J. Vrancken, De H. Agricolaus, tweede bisschop 
van Maastricht (De Maasgouw, Dl. V, blz. 1117 v.). 

J. C. A. Hezemans, Anniversarium van het Oude 
Kapittel der St.- Jans-Kerk te 's Hertogenbosch (Alg. Neder- 
landsch Familieblad, 3de jaarg., blz. 133—138). 
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N. van Werveke, Cartulaire du Prieuré de Marien- 
thal (duché de Luxembourg), Ier vol. 1231—1317 (PMi- 
cations de la seciion histor. de Vlnsiitut de Luxemhourg^ 
T. XXXVin, [N.S.,T. XVI]). 

De stichtingsbrief der abdij Thorn van 992 {Tijdschrift 
voor Noordbrabantsche geschiedenis, taai' en letterkunde^ 
2de jaarg., kol. 93—97, 142 v.). 

M. Willemsen, Oorkonden en bescheiden van St. 
Odiliënberg; De scto Wirone, episc. Ruremundano; Vita 
S. Wironis, episc. Ruremund. ; De Plechelmo, episc. Olden- 
salae et Ruremundae; Vita S. Plechelmi; De S. Odgero 
diacono; Vita S. Odgeri {Ptiblications de la Société histor, 
et archéól. dans Ie dtiché de Limhourg^ T. XXII [N. S., 
T. n], p. 412—538). 

M. Willemsen, Oorkonden en bescheiden aangaande 
de kerk van het kapittel St. Odiliënberg, 2^© ged. (Public, 
de la Société histor. et archéól. dans Ie diiché de Limbourg^ 
T. XXm [N. S., T. ni], p. 161—324). 

E. Schoolmeesters, Dipl5mes de Tabbaye de 
Val-Bénoit relatifs a Simpelveld, Elsloo, Gronsfeldt et 
Vaesrade (Publications de la Société histor. et archéól. 
dans Ie dtiché de Linibourg, T. XXI [N. S., T. I], 
p. 127—151). 

A. Harou, Quelques mots sur la commune d'Hernixem 
et sur TAbbaye de S^ Marie, dite de S^ Bernard {Annales 
de V Académie d' archéologie de Belgique^ 4© Sér., T. I, An- 
vers, 1885, p. 265—318). (Hernixem ligt 10 kilora. ten 
zuiden van Antwerpen. Thomas van Thielt is abt geweest 
van bovengenoemde abdij). 

Pierre commémorative, trouvée dans les fondations du 
ci-devant convent des Frères-Prêcheurs a Maestricht (Pti- 
blications de la Société histor. et archéól. dans Ie dtiché de 
Limbourg, T. XXII [N. S., T. II], p. 539 sv). 

J. Habets, Monument sépulcral du chanoine deBaert 
k Téglise de St. Servais a Maestricht. Avec une planche 
(Publications de la Société histor. et archéól. dans Ie duché 
de Limbotirg, T. XXTT [N. S., T. ü], p. 395—397). 

W. F. N. van Rootselaar, De Heilige Ontkommer of 
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Wilgeforthis (De Katholiek N. Reeks, dl. UI, blz. 422—432. 
Vgl. ons Archief, dl. I, blz. 420). 

B. H. Klönne, De heer J. ter Gouw over de Mirakel- 
kist van Amsterdam (De Katholieh, N. R, dl. I, Leiden, 
1886, blz. 379—395). 

J. Habets, De legende van het wonderbaar kruis van 
Riempst (Puhlications de la Sodété histor, et archéol. dans 
Ie duché de Limbourg, T. XXIII [K S., T. Hl], p. 346—361). 

W. Schultze, Gerhard von Brogne und die Kloster- 
reform in Niederlothringen und Flandern (Forschungen 
0ur Deutschen Geschichte, Bd. XXY, S. 221—272). 

L. S c h u 1 z e , Zur Thomas a Kempis-Frage (Zeitschrift 
fwr Kïrchengeschichte, herausgeg. von Th. Brieger, Bd. IX, 
Gotha, 1887, S. 119—129). 

V. B e c k e r , Een berijmde levensschets van Geert Groote 
(De Katholiek, N.R, dl. II, Leiden, 1886, blz. 197—207). 

Henr. Pomerius (Van den Bogaerde), De origine 
monasterii Viridis vallis una cum vitis d. Joannis Rus- 
brochii, primi prioris huius monasterii et aliquot coeta- 
neorum eius (Analeda Bollandiana, T. IV, p. 257 — 334). 

O. A. Spitzen, De Dordtenaar-Windesheimer Hendrik 
Mande, en een gedeelte van een zgner nog niet terug- 
gevonden werkjes (De Katholiek, N. R., dl. I, Leiden, 
1886, blz. 89—113, 160—172). 

O. A. Spitzen, Hendrik Mande's „Spiegel der vol- 
comenheit" teruggevonden (De Katholiek, K R., dl. IH, 
Leiden, 1887, blz. 289—315; dl. IV, blz. 209—212). 

V. B e c k e r , De twee verschillende redactiën der Windes- 
heimsche kronijk (De Katholiek, N. R., dl. XXI, Leiden, 
1885, blz. 388—404). 

V. Beek er, Eene onbekende kronijk van het klooster 
te Windesheim (Bijdroegen en Mededeel, van het Historisch 
Genootschap te Utrecht, dl. X, Utrecht, 1887, blz. 376—446). 

J. O. R. Acquoy, De voortdurende invloed van Win- 
desheim (Handelingen en Medededingen van de Maat- 
schappij der Nederlandsche Letterkunde, 1886, blz. 63 v.). 

J. G. R. Acquoy, Het handschrift van Brugman's 
„Sermoen van drieërhande tafelen" (Hand, en Mededeel. 
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V. d, Maatsch d. Nederl Letterk^ 1887, blz. 68—72). 
J. O. K. Acquoy, Kerstliederen en Leisen (Verslagen 
en Medededingen der Koninklijke Akademie van Weten- 
schappen, Afd. Letterkundej 3de Reeks, dL VI, Amst. 1887, 
blz. 352—404). 

A. van Lommei, De historische waarde der Litterae 
Annuae en de vertrouwbaarheid van Van Heussen in zgne 
„ Batavia Sacra" (Sttidiën op godsdienstig, wetenschappelijk en 
letterkundig gebied, dl. XXV, Utrecht, 1886, blz. 150—220). 

S. Muller Fz. , Stukken betreffende den strijd der 
Bisschoppen van Utrecht met de stad Utrecht, over het 
bezit van heerlijke rechten (Bijdragen en Mededeelingen 
van h'Ct Historisch Genootschap te Utrecht, dl. IX, Utrecht, 
1886, blz. 31—125). 

L. van Hasselt, Het Necrologium van het Karthuizer 
klooster Nieuwlicht of Bloemendaal buiten Utrecht {By- 
dragen en Mededeelingen van het Historisch Genootschap 
te Utrecht, dl. IX, Utrecht, 1886, blz. 126—392). 

P. L. Muller , Stukken over den tegenstand der Utrecht- 
sche Katholieken onder leiding van den scholaster van 
Oudmunster Jacob Cuynretorflf, tegen de Unie van Utrecht 
(Bijdragen en Mededeelingen van het Historisch Genoot- 
schap te Utrecht, dl. IX, Utrecht, 1886, blz. 393—472). 

J. H. Hofman, Oprichting van het geestelijk Rente- 
ambt te Culenborg (Bijdragen en Mededeelingen van het 
Historisch Genootschap te Utrecht, dl. IX, Utrecht, 1886, 
blz. 473—477). 

B. Aubé, Les derniers travaux des Bollandistes (Betn<6 
des deux mondes, Tom. LXVIH (1885), p. 169—199). 

J. van den Bergh, De crisis in het Katholicisme der 
16de eeuw (De Tijdspiegel, 1885, dl. H, blz. 1—30). 

Ch. Piot, Bijzonderheden over de (kerkelijke) woelin- 
gen der 16de en 17de eeuw te Venlo (De Maasgouw, 
dl. V, blz. 1081—1083). 

Religieuzen in het klooster St. Annaburg te Rosmalen 
1547 (Tijdschrift voor Noordbrahantsche geschiedenis, taai- 
en letterkunde, 1ste jaarg., kol. 60). 

De beurzenstichting van Petrus van de Water, 1585 
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(Tijdschrift voor Noordbrabantsche geschiedenis, taal- en 
letterkunde^ 1ste jaarg., kol. 94 — 96). 

J. G. K. Acquoy, Het „Tractaat van de gevanckenis 
der onschuldigher Catholijcke borgeren binnen Goch" en 
de Latijnsche bewerking daarvan (Bïbliograph, Adoersaria, 
dl. V, blz. 33—43). 

G. van den Eisen, Iets over de geschiedenis van 
de H.H. Martelaren van Gorcum {De Katholiek^ K R. 
dl. XXn, Leiden, 1885, blz. 58—63). 

G. van den Eisen, Nog iets over de H.H. Marte- 
laren van Gorcum {De Katholiek^ N. R, dl. Il, Leiden, 
1886, blz. 412—419). 

Th. L. Koxhoorn, De H. Leonardus Vechel, martelaar 
van Gorkum {Onee Wachter, Utrecht, 1885, blz. 216—235). 

Ad. Horawitz, Ueber die „Colloquia" des Erasmus 
aus Rotterdam {Historisches Taschenbtich, 1887, S. 53 — 122). 

J. H. Hofman, Pontus de Huyter {De Katholiek, 
N. R., dl. XXn, Leiden, 1885, blz. 359—363). 

Kerkelijke toestanden in Nederland in de 16de en 17de 
eeuw {De Chid-Katholiek, Bijblad, blz. 1 vv.). 

Sasbold's reis naar Rome en de laatste dagen van Eggius 
{De OudrRathóliek, Bijhlad, blz. 41—53). 

Filippus Rovenius en zgn tgd, 1614—1651 {De (hidr 
Katholiek, Bijblad, blz. 92—152). 

Beschrgving van den staat, waarin de Katholieke gods- 
dienst zich bevindt in Holland en de Vereenigde Provinciën, 
a^ 1622 {De OudrKathóliék, Bijblad, blz. 108—134). 

V. Vander Haeghen, Les Jésuites a Gand au 
XYIme siècle {Messager des sciences historiques, 1887, 
p. 211—218). 

Paters Jezuïeten in Holland {De OudrKathóliék, Bijblad, 
blz. 54—92). 

B. H. Klönne, Marius en Vondel. Bekeerder en be- 
keerling {De Katholiek, N. R., dl. XXI, Leiden, 1885, 
blz. 337—387). 

B. H. Klönne, Marius gehandhaafd {De Katholiek, 
N. R. dl. XXn, Leiden, 1885, blz. 196—246). 

N. van Hasselt, Thomas [Johannes Philippus] du 
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Jardin [geb. te 'sGravenh. 1653, overl. 1733 als Hoogleeraar 
aan de Universiteit te Leuven] (De Katholiek^ N. R, dL H, 
Leiden, 1886, blz. 1—17, 69—87). 

Het sluiten der Katholieke school te Waalre en Valkens- 
waard, 1674 (Tijdschrift voor NoordbrabarUsche geschiede^ 
nis, taatr- en letterkunde^ 1ste jaarg., kol. 109). 

H. J. AUard, Nol Leemans, de Edelmogende Heeren 
en 't Consistorie van Helmond (SttuUên op godsdienstig^ 
wetenschappelijk en letterkundig gebied^ dl. XXYI, Utrecht, 
1886, blz. 389—432). 

H. J. Allard, Joannes Pranciscus Dispa over den 
zaligen Joannes Berchmans van Diest, 1743 (Studiën op 
godsd., toetensch. en letterk gebied, dl. XXVni, blz. 90—96). 

H. J. Allard, De Rynwyksche Orvalisten en hun abt 
Stephanus Henrion (Studiën op godsd,, wetensch. en letterk. 
gOied, dl. XXVI, Utrecht, 1886, blz. 254—268). 

A. Flament, Protest van de kloosterlingen van de 
abdij van Bolduc tegen de inbezitneming der abd^ door 
de Franschen (De Maasgouw, dl. V, blz. 1011 v., 1014, 
1022, 1026). 

J. Nanninga Uitterdijk, De laatste abdissen van 
het klooster Schledenhorst, gest. 1778, 1784 (Jlg. Nederl 
Familieblad, 2de jaarg., blz. 303). 

A. Flament, Naamlijsten der kanoniken en benefician- 
ten der collegiale kerken van St. Servaas en O. L. Vrouw 
te Maastricht, hïj de opheffing der seculiere kapittels 1797 
(De Maasgouw, dl. V, blz. 1105—7, 1109—11, 1132). 

A. Sassen, Het klooster Keizersbosch onder Neer 
L De priorin Johanna van Ham, 1798 (De Maasgouw, dl. V, 
blz. 1021). 

J. Habets, Historische beschrgving der kerk vanO.L. 
Vrouw te Maastricht (Publications de la Sodété histor. et 
archéol. dans Ie duché de Limbourg, T. XXTTT, p. 325 — 345). 

J. Habets, Over den toestand van eenige kerkgebouwen 
in den omtrek van Breda, aP 1644 (Tijdschrift voor Noord- 
hrabantsche geschiedenis, ta^zU en letterkunde, 2de jaarg., 
kol. 146-154). 

De oude kerk en de kapel te Aarle Rixtel (Tijdschrift 
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voor Noordbrabantsche geschiedenis^ tadir en letterkunde^ 
2de jaarg., blz. 25, 35). 

J. H a b e t s , De herstelling der oude parochiekerk te Etten 
na den brand van 1584 (Tijdschrift voor Noordbrabantsche 
geschiedenis, taal' en leUerkunde^ 3^© jaarg., kol. 7 — 10). 

V. de Stuers, Getal krypten in Nederland (De Jfoos- 
gouw, dl. V, blz. 1021 v.). 

J. Six, 'tHoogh altaer-tafel van de N.Kerk te Amster- 
dam {De Nederl Spectator, 1886, blz. 102 v.). 

Chr. Philippona, Klokke-opschriften (De Katholiek^ 
N. R, dl. XXn, Leiden, 1885, blz. 247—255). 

Klokken-opschriften te Gerwen, Kosmalen, Zeelst, Oerle, 
Strijp, Beek en Donk, Aarle Rixtel, Helmond en Koude- 
water (Tijdschrift voor Noordbrabantsche geschiedenis, ta^ 
en letterkunde, 1ste jaarg., kol. 8, 40, 68, 80, 176,202, 236; 
2de jaarg., kol. 72, 84; 3de jaarg., kol. 32). 

A. J. Flament, Byzantijnsche kunstvoorwerpen met 
inschriften van de O. L. Vrouwekerk te Maastricht (Publi" 
calions de la Société histor. et archéol. dans Ie duché de 
Limhourg, T. XXm, p. 3—87). 

Th. Ign. Welvaarts, Paaschkandelaar in de abdg te 
Postel, 12de eeuw (Tijdschrift voor Noordbrabantsche ge- 
schiedenis, ta^al- en letterkunde, 2de jaarg., kol. 87 — 96). 

J. I. Do ede s. Peter of Pieter Kaetz, betreff. deBibel- 
uitgave van Hans van Koemundt, 1525. — Dez., Lijst 
van bflbels, testamenten of gedeelten daarvan, niet door 
Le Long vermeld (Bïbliograph. Adversaria, dL IV, blz. 
33_47; dl. V, blz. 12—17). 

J. J. van Toorenenbergen, De verhouding van den 
Pranschen tekst der Summa der Godliker Scrifturen tot 
de Oeconomica Christiana en tot den Nederlandschen tekst 
(Handelingen en Mededeelingen van de Maa/tschappij der 
Nederlandsche LeUerkunde, 1886, blz. 91 — 94; verg. ook 
blz. 54—59). 

J. G. R. Acquoy, Heeft Jacob van Campén te Am- 
sterdam in rechtstreeksch verband met Jan van Leiden te 
Munster gestaan? (Hand, en Mededeel, v. d. Maatsch, d. 
Nederl Letterk, 1886, blz. 60—62). 
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J. G. de Hoop S chef f er, Een proeve van martyro- 
logie (Gids, 1887, dl. I, blz. 172—186). 

J. I. Doedes, Een Claghe Jesu Christi, uit het Latijn 
van Petrus Bloccius vertaald door Hendrik Laurensz. 
Spieghel (Bibliograph. Adversaria, dl. V, blz. 7 — 11). 

H. J. Allard, Een plakkaat des Zwijgers ten gunste 
der Inquisitie, 3 Jan. 1565 (Sttidiën op godsdienstig, weten- 
schappelijk en letterkundig gebied, dl. XXVII, Utrecht, 
1886, blz. 42—64). 

J. J. van Toorenenbergen, De „Duitsche Theo- 
logy" (Bibliograph, Adversaria, dl. V, blz. 288—292). 

J. Nanninga Uitterdijk, Vermeende ontwgding van 
de kerk van het H. Geest-gasthuis te Kampen, 1570 (Fer- 
mméling v. stukken met hetrekk. tot Overijssdsch regt en 
geschiedenis, dl. XV, blz. 49 — 57). 

J. d e W a 1 , Nederlanders, studenten te Heidelberg (Han- 
delingen en Mededeelingen van de Maatschappij derNeder- 
landsche Letterkunde, 1886, blz. 1 — 155). — In deze naam- 
lijst, ontleend aan de matricula vanl386 — 1670 komen 
een aantal Nederlandsche godgeleerden voor. Bij vele 
namen zijn biographische aanteekeningen gevoegd. 

J. G. Frederiks, Nederlanders, studenten teHerbom 
(Hand, en Mededeel, v. d. Maatsch. d. Nederl, LeUerk,, 
1886, blz. 157— 183). — Van deze naamlijst geldt hetzelfde. 

W. G. Brill, Calvinistisch of Libertgnsch (De Gids, 
1886, dl. I, blz, 126—144). 

J. A. Gr o the. Brief van Johan Maurits van Nassau aan 
den predikant Plante (Bijdragen en Mededeelingen van het 
Historisch Genootschap te utrecht, dl. X, blz. 446—448). 

F. G. Slothouwer, „ Paepse stouticheden" (JSi/dragfew 
voor Vaderl Geschied, en Oudheidk., Derde reeks, dl. IH, 
's Gravenh. 1886, blz. 138—148). 

A. Buchelius, Observationes ecclesiasticae sub pres- 
byteratu meo, 1622—1626. Medegedeeld door S. Muller Fz. 
(Bijdragen en Mededeelingen van het Eistor. Genootschap 
te Utrecht, dl. X, blz. 29—63). 

Vermaning van de Zuid-HoUandsche Synode betreffende 
het standbeeld van Erasmus (Bijdragen en Mededeel, van 
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het Eistor. Genootschap te Utrecht^ dl. X, blz. 452, v.). 

J. A. Worp, Gaspar van Baerle. L Zijne jeugd, stu- 
dententijd en predikampt (1584 — 1612). II. B. als onder- 
regent van het Staten-CoUegie (1612—1619). III. Zijn 
verder verbluf te Leiden (1619 — 1631). IV. Eerste jaren 
te Amsterdam (1631—1635) (Oud-HoUand, jaarg. IV, 1886, 
blz. 24—36, 172—189, 241—253; V, blz. 93—126). 

W. F. N. van Kootselaar, Lodewijk de Geer, een 
katholiseerend protestant in de 17de eeuw (De Katholiek, 
N. R, dl. n. Leiden, 1886, blz. 88—113, 209—233). 

J. Offerhaus Lz., Jacobus Fruytier en zijn boek 
„Sions worstelingen", eene bladzgde uit de geschiedenis 
der kerkelijke tucht (Gdoof en Vrijheid^ jaarg. XXI, Rot- 
terdam, 1887, blz. 1 -41). 

J. Den is, Bayle et Jurieu (Mémoires de V Académie 
Nationale de Gaen^ Caen, 1886, p. 54 — 132). 

Chr. Philippona, Guy Patin over [de godsdienstige 
gevoelens van] Hugo de Groot (De Katholiek, N. R, dl. n. 
Leiden, 1886, blz. 142—149). 

A. J. Enschedé, Le refuge a Ardenbourg en Hollande, 
1685 — 1686 (Btdletin histor. et littér. de la Sodété deVhis- 
toire du protestantisme frang.^ 3me Sér., T. VI, p. 83—87). 

A. J. Enschedé, Requêtes adressées aux ÉtatsGéné- 
raux de Hollande par les prisonniers sortis depuis peu 
des prisons de France. I, 17 aout 1688 (Btdletin histor. et 
littér. de la Sodété de Vhistoire du protestantisme frang.^ 
3me Sér., T. IV, p. 418—426). 

A. J. Enschedé, Requêtes adressées aux États Géné- 
raux des Pays-Bas, par Guillaume et Thomas Le Gendre 
(12 déc. 1686), Marie de la Motte Fouqué (22 oct. 1687), 
et par cent soixante et onze officiers fran9ais, 14 juillet 
1688 (Bulletin histor. et littér. de la Sodété de Vhistoire 
du protest, f rang., 3me Sér., T. VI, p. 130—133, 196—203). 

A. J. Enschedé, Lettre et requête aux États Généraux 
de Daniel Ja vel, dauphinois, for9at sur la galère a Marseille, 
25 janv. 1698 (Bulletin histor. et littér. de la Sodété de 
Vhistoire du protestantisme frang., 3^^ Sér., T. VI, p. 24 
sv. Voir T. XXXn, p. 357). 
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A. J. Enschedé et F. H. Gagnebin, Un certificat 
de Marthe Dolier (25 mars 1760), veuve de Claude Brousson, 
en faveur d' A. Clarion (BtMeéin histor. et lUtér. dela 8o- 
ciété de Vhist. du prot frang.^ 3^ Sér., T. VI, p. 258—260). 

J. J. van Doorninck, Een kerkelijk contract van 
correspondentie, 1741 (Verzameling van stukken meé betrekk. 
tot Overijssehch regt en geschied.^ dl. XV, blz. 37 — 44). 

E. Laurillard, Zegels van Hervormde gemeenten in 
Noord-Brabant (Tijdschrift voor Noordbrabantsche geschied., 
taal- en letterkunde^ 2^^ jaarg., blz. 131, 135). 

H. N. Ouwerling, Sprokkelingen uit de kerkrekenin- 
gen van Deume (Tijdschrift voer Noordbrabantsche geschie- 
denis, taal- en letterkurhde, 3de jaarg., kol 100, 107—110). 

A. van Lommei, Twee kerkvisitatiën der Hervormde 
gemeenten in de landen van Overmaas in 1694 en 1696 
(De Maasgouw, dl. V, blz. 1085—87). 

J. van der Baan, Kerkhistorische aanteekeningen van 
de gemeente Halsteren, 17de en 18de eeuw (Tijdschrift voor 
Noordbrabantsche geschiedenis, tacd- en letterkunde, 1ste jaarg., 
kol. 121—127, 153—156). 

J. van der Baan, Kerk-historisch overzicht van de 
Hervormde gemeenten te Kucphen, te Hoeven en te Wouw 
en Heerle (Tijdschrift voor Noordbrabantsche geschiedenis 
taal- en letterkurhde, 2de jaarg., kol. 6 v., 20, 34—39, 
113—115, 133—135; 3de jaarg., kol. 97-100, 118— 120). 

G. C. Klerk de Reus, De Hervormde Kerk onder de 
Oost-Indische Compagnie (De Tijdspiegel, 1885, dl. II, 
blz. 284—315). 

A. E. Coolhaes van der Woude, De Nederland- 
sche regeering en de A%escheidenen eene halve eeuw ge- 
leden (De Tijdspiegel, 1885, dl. I, blz. 378—389). 

Berg van Dussen Muilkerk, De Waalsche kerken 
in de Nederlanden (De Gids, 1886, dl. I, blz. 354—361). 

A. Flament, Republikeinsche godsdienstoefening op 
den decadi te Maastricht (De Maasgouw, dl. V, blz. 1114 v.). 

S. J. Hingst, Beraadslagingen over den eed in de 
Bataafsche Republiek van 1796—1798 (Nieuwe Bijdragen 
voor Bechtsgeleerdheid en Wetgeving, dl. X, blz. 504 — 542). 
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R A. Ti el e, Een geschrift van Hendrik Niclaes terug- 
gevonden (Bihliograph. Adversaria^ dl. V, blz. 122 — 125). 

W. J. Leendertz, Joannes Deknatel. Een Piëtist onder 
de Doopsgezinden (Geloof en Vrijheid^ jaarg. XXI, 1887, 
Wz. 393—445). 

W. von Bippen, Bremische Sectirer des 17 und 18 
Jahrhunderts (Bremisches Jahrhuch^ Bd. XIU, 1886, S. 
120 — 132). Bevat mededeelingen aangaande William Penn 
en zijne „vrienden", na hun vertrek uit Amsterdam in 
Augustus 1677, en aangaande zekeren Gerhard van 
Maastricht. 

Dec. 1887. H. C. K. 
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